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II

(PqÜneiy cia sgm irvý sxm opoßxm dem apaiseßsai dglorßetrg)

RTLBOTKIO

APOUARG SOT RTLBOTKIOT

sgy 29gy Iotkßot 1999

rvesijÜ le sgm pqorxqimÞ euaqlocÞ sgy rtluxmßay elpoqßot, amÜpstngy jai rtmeqcarßay lesaný sgy
EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy, jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy,

auesÝqot

(1999/753/EJ)

SO RTLBOTKIO SGR ETQXPAÚJGR EMXRGR,

¸vomsay tpüwg:

sg rtmhÞjg cia sgm ßdqtrg sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay, jai idßxy
so Üqhqo 310, re rtmdtarlü le so Üqhqo 300 paqÜcqauoy 2
pqþso edÜuio pqþsg jai deýseqg uqÜrg,

sgm pqüsarg sgy EpisqopÞy,

Ejsilþmsay sa ajükotha:

(1) g Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ derleýhgjam ma jahoqßrotm
siy diadijarßey cia sgm pqüxqg euaqlocÞ sgy rtluxmßay
elpoqßot, amÜpstngy jai rtmeqcarßay lesaný sgy EtqxpaújÞy
Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy, jai sgy Dglo-
jqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot·

(2) lÝvqi ma peqasxhoým oi apaisoýlemey diadijarßey cia sgm
Ýmaqng irvýoy sgy em kücx rtluxmßay, apaiseßsai g pqorxqimÞ
euaqlocÞ sgy em kücx rtluxmßay lÝrx rtluxmßay tpü loquÞ
amsakkacÞy epirsokþm, g opoßa ha paqÜrvei Ýma rtmokijü
pkaßrio rtmeqcarßay lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay
AuqijÞy·

(3) pqoy soýso, ha pqÝpei ma ecjqiheß g rtluxmßa tpü loquÞ
amsakkacÞy epirsokþm,

APOUARIFEI:

¢qhqo 1

G rtluxmßa tpü loquÞ amsakkacÞy epirsokþm lesaný sgy Joimü-
sgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy, g opoßa pqobkÝpei sgm pqorxqimÞ

euaqlocÞ lÝqoty sgy rtluxmßay elpoqßot, amÜpstngy jai rtmeq-
carßay lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm
sgy, auemüy, jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot,
ecjqßmesai en omülasoy sgy Joimüsgsay.

So jeßlemo sgy rtluxmßay tpü loquÞ amsakkacÞy epirsokþm,
jahþy jai so jeßlemo sgy rtluxmßay, epirtmÜpsomsai rsgm
paqoýra apüuarg.

¢qhqo 2

Cia soty rjopoýy sgy euaqlocÞy sot Üqhqot 97 sgy rtluxmßay,
ejpqürxpoy sgy EpisqopÞy pqoedqeýei sot rtlbotkßot rtmeqca-
rßay jai paqotriÜfei sg hÝrg sgy Joimüsgsay jasÜ so diÜrsgla
sgy pqorxqimÞy euaqlocÞy sgy rtluxmßay.

G hÝrg pot kalbÜmei g Joimüsgsa rsa pkaßria sot rtlbotkßot
rtmeqcarßay, jahoqßfesai apü so Rtlboýkio jasüpim pqosÜrexy
sgy EpisqopÞy.

¢qhqo 3

G paqoýra apüuarg dglorieýesai rsgm Epßrglg Eugleqßda sxm
Etqxpaújþm JoimosÞsxm.

BqtnÝkkey, 29 Iotkßot 1999.

Cia so Rtlboýkio

O Pqüedqoy

S. HASSI
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RTLUXMIA

tpü loquÞ amsakkacÞy epirsokþm rvesijÜ le sgm pqorxqimÞ euaqlocÞ sgy rtluxmßay elpoqßot,
amÜpstngy jai rtmeqcarßay lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy, jai

sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot

A. EpirsokÞ sgy Joimüsgsay

Jýqie,

¸vx sgm silÞ ma amaueqhþ rsg rtluxmßa elpoqßot, amÜpstngy jai rtmeqcarßay lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimü-
sgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy, jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot, g opoßa
tpocqÜugje rÞleqa.

LÝvqiy üsot seheß re irvý g em kücx rtluxmßa, Ývx sgm silÞ ma ray pqoseßmx sgm apü lÝqoty sgy EtqxpaújÞy
Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy pqorxqimÞ euaqlocÞ, apü 1gy Iamotaqßot 2000, sxm Üqhqxm 1-3, 5-28,
65-82, 93-97 jai 99-109, sxm paqaqsglÜsxm I Ýxy VII jai X jai sxm pqxsojükkxm aqih. 1 jai 2 sgy rtlux-
mßay.

EÜm sa amxsÝqx cßmomsai dejsÜ apü sg Müsia AuqijÞ, g paqoýra epirsokÞ lafß le sgm epibebaßxrÞ ray ha apo-
sekÝrotm rtluxmßa lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy.

Le ejsßlgrg,

Cia sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa

B. EpirsokÞ sgy Müsiay AuqijÞy

Jýqie,

¸vx sgm silÞ ma ray cmxqßrx kÞwg sgy rgleqimÞy epirsokÞy ray, g opoßa Ývei xy enÞy:

«¸vx sgm silÞ ma amaueqhþ rsg rtluxmßa elpoqßot, amÜpstngy jai rtmeqcarßay lesaný sgy EtqxpaújÞy
Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy, jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot, g opoßa
tpocqÜugje rÞleqa.

LÝvqiy üsot seheß re irvý g em kücx rtluxmßa, Ývx sgm silÞ ma ray pqoseßmx sgm apü lÝqoty sgy Etqxpaú-
jÞy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy pqorxqimÞ euaqlocÞ, apü 1gy Iamotaqßot 2000, sxm Üqhqxm 1-3,
5-28, 65-82, 93-97 jai 99-109, sxm paqaqsglÜsxm I Ýxy VII jai X jai sxm pqxsojükkxm aqih. 1 jai 2
sgy rtluxmßay.

EÜm sa amxsÝqx cßmomsai dejsÜ apü sg Müsia AuqijÞ, g paqoýra epirsokÞ lafß le sgm epibebaßxrÞ ray ha
aposekÝrotm rtluxmßa lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy.»

¸vx sgm silÞ ma ray epibebaiþrx üsi g Müsia AuqijÞ rtluxmeß le so peqievülemo sgy epirsokÞy ray.

Le ejsßlgrg,

Cia sgm jtbÝqmgrg sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy
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RTLUXMIA

cia so elpüqio, sgm amÜpstng jai sg rtmeqcarßa lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm
lekþm sgy, auemüy, jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot

SO BARIKEIO SOT BEKCIOT,

SO BARIKEIO SGR DAMIAR,

G OLORPOMDIAJG DGLOJQASIA SGR CEQLAMIAR,

G EKKGMIJG DGLOJQASIA,

SO BARIKEIO SGR IRPAMIAR,

G CAKKIJG DGLOJQASIA,

G IQKAMDIA,

G ISAKIJG DGLOJQASIA,

SO LECAKO DOTJASO SOT KOTNELBOTQCOT,

SO BARIKEIO SXM JASX VXQXM,

G DGLOJQASIA SGR ATRSQIAR,

G POQSOCAKIJG DGLOJQASIA,

G DGLOJQASIA SGR UIMKAMDIAR,

SO BARIKEIO SGR ROTGDIAR,

SO GMXLEMO BARIKEIO SGR LECAKGR BQESAMIAR JAI SGR BOQEIAR IQKAMDIAR,

rtlbakkülema lÝqg sgy rtmhÞjgy cia sgm ßdqtrg sgy ETQXPAÚJGR JOIMOSGSAR,

rso enÞy «jqÜsg lÝkg», jai

G ETQXPAÚJG JOIMOSGSA, rso enÞy «Joimüsgsa»,

auemüy, jai

G DGLOJQASIA SGR MOSIAR AUQIJGR, rso enÞy «Müsia AuqijÞ»,

auesÝqot,

rso enÞy «lÝqg»,

EJSILXMSAR sg rpotdaiüsgsa sxm tuirsÜlemxm paqadoriajþm derlþm uikßay jai rtmeqcarßay lesaný sgy Joimüsgsay, sxm
jqasþm lekþm jai sgy Müsiay AuqijÞy jai siy joimÝy anßey sxm leqþm·
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EJSILXMSAR üsi g Joimüsgsa, sa jqÜsg lÝkg jai g Müsia AuqijÞ epihtloým ma emirvýrotm atsoýy soty derloýy jai ma
dgliotqcÞrotm rsemÝy jai lümiley rvÝreiy, barifülemey rsgm aloibaiüsgsa, sgm esaiqijÞ rvÝrg jai sgm paqÜkkgkg amÜpstng·

AMACMXQIFOMSAR sa irsoqijÜ episeýclasa sot kaoý sgy Müsiay AuqijÞy rvesijÜ le sgm jasÜqcgrg sot rtrsÞlasoy utke-
sijþm diajqßrexm (apaqsvÜims) jai sgm oijodülgrg liay mÝay pokisijÞy sÜngy bÜrei sot jqÜsoty dijaßot, sxm dijaixlÜsxm sot
amhqþpot jai sgy dglojqasßay·

AMACMXQIFOMSAR sgm pokisijÞ jai vqglasodosijÞ rsÞqing pot paqÝvei g Joimüsgsa jai sa jqÜsg lÝkg rsgm em kücx diadi-
jarßa pokisijÞy akkacÞy rsg Müsia AuqijÞ·

TPEMHTLIFOMSAR sg rsaheqÞ pqorÞkxrg sxm leqþm rsiy aqvÝy sot VÜqsg sxm GmxlÝmxm Ehmþm jai rsiy dglojqasijÝy
aqvÝy jai sa helekiþdg dijaiþlasa sot amhqþpot üpxy oqßfomsai rsgm Pacjürlia DiajÞqtng sxm DijaixlÜsxm sot
Amhqþpot·

EVOMSAR TPOWG sg rtluxmßa rtmeqcarßay lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay pot tpecqÜug rsiy
10 Ojsxbqßot 1994·

TPEMHTLIFOMSAR sgm epihtlßa sxm leqþm ma dgliotqcÞrotm sg rsemüseqg dtmasÞ rvÝrg lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai
sxm vxqþm AJE-EJ sgy rýlbargy sgy KolÝ üpxy rtmÜcesai apü sgm tpocqauÞ, rsiy 24 Apqikßot 1997, sot pqxsojükkot cia
sgm pqorvþqgrg sgy Müsiay AuqijÞy rsgm sÝsaqsg rýlbarg sgy KolÝ lesaný sgy EJ jai sxm vxqþm AJE, üpxy sqopo-
poiÞhgje le sg rtluxmßa pot tpecqÜug rsom Latqßjio rsiy 4 Moelbqßot 1995·

KALBAMOMSAR TPOWG sa dijaiþlasa jai siy tpovqeþreiy sxm leqþm rso pkaßrio sgy rtllesovÞy soty rsom Pacjürlio
Oqcamirlü Elpoqßot (POE), sgm amÜcjg pqoþhgrgy sgy euaqlocÞy sxm aposekerlÜsxm sot Cýqot sgy OtqotcotÜgy jai siy
pqorpÜheiey pot Ývotm Þdg jasabÜkei jai sa dýo lÝqg rvesijÜ·

TPEMHTLIFOMSAR sg rglarßa pot apodßdotm sa lÝqg rsiy aqvÝy jai soty jamümey pot diÝpotm so diehmÝy elpüqio jai rsgm
amÜcjg euaqlocÞy atsþm le diauÜmeia jai vxqßy ma dgliotqcoýmsai diajqßreiy·

EPIBEBAIXMOMSAR sg rsÞqing jai sgm emhÜqqtmrg pot paqÝvei g Joimüsgsa jai sa jqÜsg lÝkg rsg diadijarßa ekethÝqxrgy
sot elpoqßot jai oijomolijÞy amadiÜqhqxrgy pot bqßrjomsai re enÝking rsg Müsia AuqijÞ·

AMACMXQIFOMSAR siy pqorpÜheiey sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy cia diaruÜkirg sgy oijomolijÞy jai joimxmijÞy
amÜpstngy sot kaoý sgy Müsiay AuqijÞy·

TPOCQALLIFOMSAR sg rglarßa pot apodßdotm süro g EtqxpaújÞ ¸mxrg üro jai g Müsia AuqijÞ rsgm epistvÞ euaqlocÞ
sot pqocqÜllasoy amartcjqüsgrgy jai amÜpstngy sgy Müsiay AuqijÞy·

EPIBEBAIXMOMSAR sg dÝrletrg sxm leqþm ma pqoxhÞrotm sgm peqiueqeiajÞ rtmeqcarßa jai sgm oijomolijÞ okojkÞqxrg
lesaný sxm vxqþm sgy Müsiay AuqijÞy jai ma emhaqqýmotm sgm ekethÝqxrg sot elpoqßot lesaný sxm em kücx vxqþm·

EVOMSAR TPOWG sg dÝrletrg sxm leqþm ma diaruakßrotm üsi oi aloibaßey qthlßreiy soty dem ha elpodßrotm sg diadijarßa
amadiÜqhqxrgy sgy sekxmeiajÞy Ýmxrgy sgy Müsiay AuqijÞy (TENA) pot rtmdÝei sg Müsia AuqijÞ le sÝrreqiy vþqey AJE·

TPOCQALLIFOMSAR sg rglarßa pot apodßdotm sa lÝqg rsiy anßey jai siy aqvÝy pot diastpþhgjam rsiy sekijÝy dgkþreiy
sgy diehmoýy diÜrjewgy cia som pkghtrlü jai sgm amÜpstng pot pqaclasopoiÞhgje rso JÜiqo so 1994, sgy pacjürliay
rtmÜmsgrgy joqtuÞy cia sgm joimxmijÞ amÜpstng rsgm JopecvÜcg som LÜqsio 1995 jai sgy sÝsaqsgy pacjürliay diÜrjewgy
cia siy ctmaßjey rso Pejßmo so 1995·

EPAMAKALBAMOMSAR sg dÝrletrg sxm leqþm cia sgm oijomolijÞ jai joimxmijÞ amÜpstng jai so rebarlü sxm helekixdþm
dijaixlÜsxm sxm eqcafolÝmxm, idßxy, le pqoþhgrg sxm amsßrsoivxm rtlbÜrexm sgy Diehmoýy OqcÜmxrgy Eqcarßay (DOE) pot
auoqoým soleßy üpxy g eketheqßa sot rtmesaiqßferhai, so dijaßxla rtkkocijþm diapqaclaseýrexm jai g lg diajqisijÞ lesa-
veßqirg· sgm jasÜqcgrg sgy jasamacjarsijÞy jai sgy paidijÞy eqcarßay·
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TPEMHTLIFOMSAR sg rglarßa sajsijoý dileqoýy jai poktleqoýy sajsijoý diakücot epß helÜsxm joimoý emdiauÝqomsoy,

RTLUXMGRAM RSIR AJOKOTHER DIASANEIR:

SISKOR I

CEMIJOI RSOVOI JAI AQVER AQVER JAI POKISIJOR DIAKOCOR

¢qhqo 1

Rsüvoi

G paqoýra rtluxmßa rjopeýei:

a) ma paqÜrvei jasÜkkgko pkaßrio cia diÜkoco lesaný sxm leqþm
le rsüvo sgm pqoþhgrg sgy amÜpstngy rsemþm rvÝrexm re
ükoty soty soleßy pot jakýpsei g paqoýra rtluxmßa·

b) ma rsgqßnei siy pqorpÜheiey sgy Müsiay AuqijÞy cia edqaßxrg
sxm oijomolijþm jai joimxmijþm tpodolþm sgy lesabasijÞy
diadijarßay·

c) ma pqoxhÞrei sgm peqiueqeiajÞ rtmeqcarßa jai sgm oijomolijÞ
okojkÞqxrg rsgm peqiovÞ sgy Müsiay AuqijÞy, þrse ma
rtlbÜkei rsgm aqlomijÞ jai biþrilg oijomolijÞ jai joimxmijÞ
amÜpstng·

d) ma pqoxhÞrei sgm epÝjsarg jai sgm aloibaßa ekethÝqxrg sxm
rtmakkacþm rsom solÝa sxm elpoqetlÜsxm, sxm tpgqeriþm jai
sxm jeuakaßxm·

e) ma emhaqqýmei sgm olakÞ jai bahliaßa Ýmsang sgy Müsiay
AuqijÞy rsgm pacjürlia oijomolßa·

rs) ma pqoxhÞrei sg rtmeqcarßa lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy
Müsiay AuqijÞy emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlo-
diosÞsxm soty pqoy entpgqÝsgrg sot aloibaßot rtluÝqomsoy.

¢qhqo 2

Otriþdey rsoiveßo

O rebarlüy sxm dglojqasijþm aqvþm jai sxm helekixdþm
dijaixlÜsxm sot amhqþpot üpxy oqßfomsai rsgm Pacjürlia
DiajÞqtng cia sa Dijaiþlasa sot Amhqþpot, jahþy jai sxm
aqvþm sot jqÜsoty dijaßot aposekeß so rsÞqicla sxm erxseqijþm
jai diehmþm pokisijþm sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy jai
rtmirsÜ otriþdey rsoiveßo sgy paqoýray rtluxmßay.

Sa lÝqg epibebaiþmotm epßrgy sgm pqorÞkxrÞ soty rsiy aqvÝy sgy
vqgrsÞy diajtbÝqmgrgy.

¢qhqo 3

Lg ejsÝkerg

1. Am opoiodÞpose apü sa lÝqg hexqeß üsi so Ükko lÝqoy
paqÝbg tpovqÝxrÞ sot rso pkaßrio sgy paqoýray rtluxmßay,
lpoqeß ma kÜbei sa jasÜkkgka lÝsqa.

2. Pqosoý kÜbei sa em kücx lÝsqa paqÝvei, emsüy 30 gleqþm,
rso Ükko lÝqoy ükey siy vqÞriley rvesijÝy pkgqouoqßey cia sgm
elpeqirsasxlÝmg enÝsarg sgy jasÜrsargy, pqojeilÝmot ma enetqe-
heß kýrg apodejsÞ jai apü sa dýo lÝqg.

3. Re idiaßseqa epeßcotrey peqipsþreiy, sa jasÜkkgka lÝsqa
eßmai dtmasü ma kalbÜmomsai vxqßy sgm pqogcoýlemg diemÝqceia
diabotkeýrexm. Sa em kücx lÝsqa amajoimþmomsai alÝrxy rso
Ükko lÝqoy jai aposekoým so amsijeßlemo diabotkeýrexm, euürom
so fgsÞrei so Ükko lÝqoy. Oi diabotkeýreiy atsÝy rtcjakoýmsai
emsüy 30 gleqþm apü sg cmxrsopoßgrg sxm lÝsqxm. Am dem bqeheß
ijamopoigsijÞ kýrg, so emdiaueqülemo lÝqoy lpoqeß ma euaqlürei
sg diadijarßa rvesijÜ le sg diethÝsgrg sxm diauoqþm.

4. Cia sgm oqhÞ eqlgmeßa jai pqajsijÞ euaqlocÞ sgy paqoýray
rtluxmßay, sa lÝqg rtluxmoým üsi le som üqo «idiaßseqa epeß-
cotrey peqipsþreiy» rsgm paqÜcqauo 3 moeßsai g peqßpsxrg
rglamsijÞy paqabßargy sgy rtluxmßay ej lÝqoty emüy apü sa
lÝqg. Xy rglamsijÞ paqabßarg sgy rtluxmßay moeßsai:

i) jasaccekßa sgy rtluxmßay g opoßa dem pqobkÝpesai apü soty
cemijoýy jamümey sot diehmoýy dijaßot, Þ

ii) paqabßarg otrixdþm rsoiveßxm sgy rtluxmßay, rýluxma le so
Üqhqo 2.

5. Sa lÝqg rtluxmoým üsi sa jasÜkkgka lÝsqa pot amauÝqo-
msai rsgm paqÜcqauo 1 sot paqümsoy Üqhqot kalbÜmomsai
rýluxma le so diehmÝy dßjaio emþ epikÝcomsai jasÜ pqoseqaiüsgsa
atsÜ pot diasaqÜrrotm kicüseqo sg keisotqcßa sgy paqoýray
rtluxmßay.
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¢qhqo 4

Pokisijüy diÜkocoy

1. Jahieqþmesai sajsijüy pokisijüy diÜkocoy lesaný sxm leqþm.
O em kücx diÜkocoy rtmodeýei jai emirvýei sgm edqaßxrg sgy
rtmeqcarßay jai rtlbÜkkei rsg dgliotqcßa lümilxm derlþm akkg-
keccýgy jai mÝxm loquþm rtmeqcarßay.

2. O pokisijüy diÜkocoy jai g rtmeqcarßa rjopeýotm jtqßxy
ma:

a) pqoxhÞrotm lecakýseqg aloibaßa jasamügrg lesaný sxm
leqþm jai lecakýseqg rýcjkirg apüwexm·

b) episqÝwotm re jÜhe lÝqoy ma kalbÜmei tpüwg sg hÝrg jai sa
rtluÝqomsa sot Ükkot lÝqoty·

c) emhaqqýmotm sg rsÞqing sgy dglojqasßay, so jqÜsoy dijaßot
jai so rebarlü sxm dijaixlÜsxm sot amhqþpot·

d) pqoxhÞrotm sgm joimxmijÞ dijaiorýmg jai sg dgliotqcßa sxm
amacjaßxm pqoûpohÝrexm cia sgm enÜkeiwg sgy usþveiay jai
sxm pamsüy eßdoty diajqßrexm.

3. O pokisijüy diÜkocoy auoqÜ üka sa hÝlasa sa opoßa
paqotriÜfotm joimü emdiauÝqom cia sa lÝqg.

4. O pokisijüy diÜkocoy diemeqceßsai üsam vqeiÜfesai, idßxy:

a) re tpotqcijü epßpedo·

b) re epßpedo amxsÝqxm tpakkÞkxm pot ejpqorxpoým sg Müsia
AuqijÞ, auemüy, jai sgm pqoedqßa sot Rtlbotkßot jai sgm
EpisqopÞ, auesÝqot·

c) le pkÞqg aniopoßgrg sxm dipkxlasijþm odþm, jai idßxy le
sajsijÝy emgleqþreiy, diabotkeýreiy rso pkaßrio diehmþm
rtmamsÞrexm jai le epauÝy lesaný dipkxlasijþm amsi-
pqorþpxm re sqßsey vþqey·

d) re peqßpsxrg amÜcjgy, le jÜhe Ükko sqüpo Þ re opoiodÞpose
Ükko epßpedo pot emdÝvesai ma rtluxmgheß lesaný sxm leqþm
jai ma rtlbÜkei rsgm edqaßxrg jai rsgm aýngrg sgy aposeke-
rlasijüsgsÜy sot.

5. PaqÜkkgka le so dileqÞ pokisijü diÜkoco pot pqobkÝpesai
rsiy pqogcoýlemey paqacqÜuoty, sa lÝqg ejlesakkeýomsai pkÞqxy
so pkeomÝjsgla sot peqiueqeiajoý pokisijoý diakücot, rsom opoßo
rtlbÜkkotm dqarsÞqia, lesaný sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy jai sxm
vxqþm sgy peqiovÞy sgy lerglbqimÞy AuqijÞy, emüwei idßxy sgy
pqoþhgrgy sgy diaqjoýy eiqÞmgy jai sgy rsaheqüsgsay rsgm
peqiovÞ.

Sa lÝqg rtllesÝvotm, epßrgy, rsom pokisijü diÜkoco rso etqýseqo
pkaßrio AJE-EE, üpxy pqobkÝpesai jai oqßfesai rsiy amsßrsoivey
rtluxmßey AJE-EJ.

SISKOR II

ELPOQIO

SLGLA A

CEMIJA

¢qhqo 5

Fþmg ekethÝqxm rtmakkacþm

1. G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ rtluxmoým ma idqýrotm
lia fþmg ekethÝqxm rtmakkacþm (FER) rýluxma le siy diasÜneiy
sgy paqoýray rtluxmßay jai le atsÝy sot POE.

2. G FER ha dgliotqcgheß jasÜ sg diÜqjeia lesabasijÞy peqiü-
dot pot ha diaqjÝrei, apü pketqÜy Müsiay AuqijÞy, so poký

dþdeja vqümia jai, apü pketqÜy Joimüsgsay, so poký dÝja vqümia
jai ha aqvßrei ma keisotqceß le sg hÝrg re irvý sgy rtluxmßay.

3. G FER jakýpsei sgm ekeýheqg jtjkouoqßa elpoqetlÜsxm re
ükoty soty soleßy. G rvesijÞ rtluxmßa ha jakýwei epßrgy sgm
ekethÝqxrg sxm rtmakkacþm rsom solÝa sxm tpgqeriþm jai sgm
ekeýheqg jtjkouoqßa jeuakaßxm.

¢qhqo 6

JasÜsang elpoqetlÜsxm

¼rom auoqÜ sgm Joimüsgsa, cia sgm jasÜsang sxm elpoqetlÜsxm
pot eirÜcomsai apü sg Müsia AuqijÞ irvýei g rtmdtarlÝmg omola-
sokocßa elpoqetlÜsxm. ¼rom auoqÜ sg Müsia AuqijÞ, cia sgm
jasÜsang sxm elpoqetlÜsxm pot eirÜcomsai apü sgm Joimüsgsa
irvýei so emaqlomirlÝmo rýrsgla.
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¢qhqo 7

Barijüy darlüy

1. Cia jÜhe pqoúüm, o barijüy darlüy rsom opoßo pqüjeisai ma
euaqlorsoým oi diadovijÝy leiþreiy pot oqßfomsai rsgm paqoýra
rtluxmßa eßmai atsüy pot pqÜclasi euaqlüfesai jasÜ sgm gleqo-
lgmßa hÝrgy re irvý sgy rtluxmßay.

2. G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ cmxrsopoioým lesaný soty
soty amsßrsoivoty barijoýy darloýy, rýluxma le sg dÝrletrg
ajimgsopoßgrgy (standstill) jai sg dÝrletrg cia jasÜqcgrg sxm lg
darlokocijþm lÝsqxm pot Ývotm rtluxmgheß lesaný sxm leqþm
jai siy rtluxmgheßrey paqejjkßreiy apü siy em kücx aqvÝy, üpxy
oqßfesai rso paqÜqsgla I.

3. Rsiy peqipsþreiy jasÜ siy opoßey g diadijarßa jasÜqcgrgy
sxm darlþm dem aqvßfei jasÜ sg hÝrg re irvý sgy rtluxmßay (idßxy
cia sa pqoúümsa pot apaqihloýmsai rso paqÜqsgla II jasarsÜreiy
3, 4 jai 5· rso paqÜqsgla III jasarsÜreiy 2, 3, 4 jai 6· rso
paqÜqsgla IV jasarsÜreiy 3, 4, 7 jai 8· rso paqÜqsgla V· rso
paqÜqsgla VI jasarsÜreiy 2,3 jai 5 jai rso paqÜqsgla VII) o
darlüy rsom opoßo pqüjeisai ma euaqlorsoým oi diadovijÝy
leiþreiy pot oqßfomsai rsg rtluxmßa eßmai eßse o barijüy darlüy
pot amauÝqesai rsgm paqÜcqauo 1 sot paqümsoy Üqhqot eßse o
darlüy pot euaqlüfesai Ýmamsi pÜmsxm jasÜ sgm gleqolgmßa
Ýmaqngy sot amsßrsoivot pqocqÜllasoy jasÜqcgrgy darlþm,
amÜkoca le so poioy eßmai o valgküseqoy.

¢qhqo 8

Darloß salietsijoý vaqajsÞqa

Oi diasÜneiy rvesijÜ le sgm jasÜqcgrg sxm eiracxcijþm darlþm
irvýotm jai cia soty darloýy salietsijoý vaqajsÞqa, le enaßqerg
soty eidijoýy uüqoty jasamÜkxrgy lg diajqisijoý vaqajsÞqa pot
epibÜkkomsai süro rsa eiracülema üro jai rsa ecvþqia
elpoqeýlasa pot rtluxmoým le siy diasÜneiy sot Üqhqot 21.

¢qhqo 9

Epibaqýmreiy irodtmÜlot aposekÝrlasoy pqoy darloýy

G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ jasaqcoým siy amsßrsoivey epi-
baqýmreiy irodtmÜlot aposekÝrlasoy pqoy eiracxcijoýy darloýy
apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

SLGLA B

BIOLGVAMIJA PQOÚOMSA

¢qhqo 10

Oqirlüy

Oi diasÜneiy sot paqümsoy slÞlasoy irvýotm cia pqoúümsa jasa-
cxcÞy Joimüsgsay jai Müsiay AuqijÞy le enaßqerg sa pqoúümsa
pot jakýpsei o oqirlüy sxm cexqcijþm pqoúümsxm rso pkaßrio sgy
paqoýray rtluxmßay.

¢qhqo 11

JasÜqcgrg darlþm apü sgm Joimüsgsa

1. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa biolgvamijþm pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, ejsüy
apü atsÜ pot amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg sot paqaqsÞlasoy II,
jasaqcoýmsai apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

2. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy sgy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai
rsgm jasÜrsarg 1 sot paqaqsÞlasoy II, jasaqcoýmsai pqoodet-
sijÜ rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 75 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

3. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy sgy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai
rsgm jasÜrsarg 2 sot paqaqsÞlasoy II, jasaqcoýmsai pqoodet-
sijÜ rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 86 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 72 % sot barijoý darloý,

dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 57 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 43 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 28 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 14 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

4. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 3 sot paqaqsÞlasoy II, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 75 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,
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pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

Cia oqirlÝma apü sa pqoúümsa pot apaqihloýmsai rsg rtcje-
jqilÝmg jasÜrsarg, g jasÜqcgrg sxm darlþm ha aqvßrei sÝrreqa
Ýsg lesÜ sgm gleqolgmßa hÝrgy re irvý sgy paqoýray rtluxmßay.
G jasÜqcgrg sxm darlþm cia sa em kücx pqoúümsa ha pqaclaso-
poigheß le sqeiy ßrey esÞriey leiþreiy pot ha okojkgqxhoým Ýni
Ýsg lesÜ sgm gleqolgmßa Ýmaqngy irvýoy sgy paqoýray rtlux-
mßay.

Cia oqirlÝma pqoúümsa vÜktba pot amauÝqomsai rsgm em kücx
jasÜrsarg, g leßxrg sxm darlþm ha pqaclasopoigheß rsg bÜrg
LEJ cia ma uhÜrei so lgdemijü darlü so Ýsoy 2004.

5. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy sgy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai
rsgm jasÜrsarg 4 sot paqaqsÞlasoy II, jasaqcoýmsai emsüy dÝja
esþm so poký apü sgm gleqolgmßa hÝrgy re irvý sgy paqoýray
rtluxmßay.

Cia sa dolijÜ rsoiveßa ovglÜsxm le jimgsÞqa pot peqikalbÜmomsai
rsgm em kücx jasÜrsarg, oi irvýomsey darloß ha leixhoým jasÜ
50 % apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay.

Oi ajqibeßy barijoß darloß sgy Joimüsgsay jai so vqomodiÜcqalla
jasÜqcgrgy sxm darlþm cia sa pqoúümsa sgy em kücx jasÜrsargy
ha jahoqirsoým jasÜ so deýseqo enÜlgmo sot Ýsoty 2000, auoý
jai sa dýo lÝqg enesÜrotm siy pqoopsijÝy lecakýseqgy
ekethÝqxrgy sxm eiracxcþm atsojimÞsxm apü sgm Joimüsgsa rsg
Müsia AuqijÞ pot amauÝqomsai rsiy jasarsÜreiy 5 jai 6 sot
paqaqsÞlasoy III rso pkaßrio � lesaný Ükkxm � sxm apose-
kerlÜsxm sgy epamenÝsargy sot amapstniajoý pqocqÜllasoy sgy
atsojimgsobiolgvamßay sgy Müsiay AuqijÞy.

6. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 5 sot paqaqsÞlasoy II, ha epamenesarsoým so pÝlpso
Ýsoy irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay emüwei sgy emdevülemgy
jasÜqcgrÞy soty.

¢qhqo 12

JasÜqcgrg darlþm apü sg Dglojqasßa sgy
Müsiay AuqijÞy

1. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ biolgvamijþm pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, ejsüy apü
atsÜ pot amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg sot paqaqsÞlasoy III,
jasaqcoýmsai apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

2. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 1 sot paqaqsÞlasoy III, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 75 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

3. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 2 sot paqaqsÞlasoy III, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 67 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 33 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay,
jasaqcoýmsai oi emapolÝmomsey darloß.

4. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 3 sot paqaqsÞlasoy III, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 90 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 80 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 70 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 60 % sot barijoý darloý,

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 40 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 30 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 20 % sot barijoý darloý,

Ýmseja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 10 % sot barijoý darloý,

dþdeja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay,
jasaqcoýmsai oi emapolÝmomsey darloß.

5. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 4 sot paqaqsÞlasoy III, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 88 % sot barijoý darloý,
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Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 75 % sot barijoý darloý,

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 63 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 38 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

Ýmseja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 13 % sot barijoý darloý,

dþdeja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay,
jasaqcoýmsai oi emapolÝmomsey darloß.

6. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 5 sot paqaqsÞlasoy III, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so vqomodiÜcqalla pot peqikalbÜmesai rso em kücx
paqÜqsgla.

7. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 6 sot paqaqsÞlasoy III, epamenesÜfomsai peqiodijÜ
jasÜ sg diÜqjeia irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay emüwei sgy
lecakýseqgy ekethÝqxrgy sot elpoqßot.

G Müsia AuqijÞ emgleqþmei sgm Joimüsgsa cia sa aposekÝrlasa
sgy epamenÝsargy sot amapstniajoý pqocqÜllasoy sgy atsojimg-
sobiolgvamßay sgy Müsiay AuqijÞy. TpobÜkkei pqosÜreiy cia sgm
etqýseqg ekethÝqxrg sxm eiracxcþm pqoúümsxm cia atsojßmgsa
pot amauÝqomsai rsiy jasarsÜreiy 5 jai 6 sot paqaqsÞlasoy III
apü sgm Joimüsgsa rsg Müsia AuqijÞ. Sa lÝqg ha enesÜrotm apü
joimoý siy em kücx pqosÜreiy jasÜ so deýseqo enÜlgmo sot Ýsoty
2000.

SLGLA C

CEXQCIJA PQOÚOMSA

¢qhqo 13

Oqirlüy

Oi diasÜneiy sot paqümsoy jeuakaßot irvýotm cia pqoúümsa jasa-
cxcÞy Joimüsgsay jai Müsiay AuqijÞy pot jakýpsomsai apü som
oqirlü pot dÝvesai o POE rvesijÜ le sa cexqcijÜ pqoúümsa,
jahþy jai sa wÜqia jai sa pqoúümsa sgy akießay (jeuÜkaio 3,
1604, 1605 jai pqoúümsa 0511 91 10, 0511 91 90, 1902 20 10
jai 2301 20 00).

¢qhqo 14

JasÜqcgrg darlþm apü sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa

1. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa cexqcijþm pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, ejsüy apü
atsÜ pot amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg sot paqaqsÞlasoy IV,
jasaqcoýmsai apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

2. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 1 sot paqaqsÞlasoy IV, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 75 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

3. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 2 sot paqaqsÞlasoy IV, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 91 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 82 % sot barijoý darloý,

dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 73 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 64 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 55 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 45 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 36 % sot barijoý darloý,

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 27 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 18 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 9 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.
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4. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 3 sot paqaqsÞlasoy IV, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 87 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 75 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 62 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý.

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 37 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 12 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

Cia oqirlÝma pqoúümsa pot amauÝqomsai rso em kücx paqÜqsgla
ha euaqlorseß porürsxrg le apakkacÞ apü darloýy, rýluxma le
siy pqoûpohÝreiy pot oqßfomsai r'atsü, apü sg hÝrg re euaqlocÞ
sgy rtluxmßay Ýxy so sÝkoy sgy peqiüdot rsadiajÞy leßxrgy sxm
darlþm cia sa em kücx pqoúümsa.

5. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 4 sot paqaqsÞlasoy IV, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
jai epibÜqtmrg leiþmesai rso 83 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
jai epibÜqtmrg leiþmesai rso 67 % sot barijoý darloý,

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
jai epibÜqtmrg leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
jai epibÜqtmrg leiþmesai rso 33 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
jai epibÜqtmrg leiþmesai rso 17 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

Cia oqirlÝma pqoúümsa pot amauÝqomsarso em kücx paqÜqsgla ha
euaqlorseß porürsxrg le apakkacÞ apü darloýy, rýluxma le
siy pqoûpohÝreiy pot oqßfomsai r'atsü, apü sg hÝrg re euaqlocÞ
sgy rtluxmßay Ýxy so sÝkoy sgy peqiüdot rsadiajÞy leßxrgy sxm
darlþm cia sa em kücx pqoúümsa.

6. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa lesapoiglÝmxm cexqcijþm pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay
AuqijÞy amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg 5 sot paqaqsÞlasoy IV jai
euaqlüfomsai rýluxma le soty üqoty pot peqikalbÜmomsai
r'atsü.

So rtlboýkio rtmeqcarßay lpoqeß ma apouarßrei:

a) sgm epÝjsarg sxm lesapoiglÝmxm cexqcijþm pqoúümsxm pot
peqikalbÜmomsai rsgm jasÜrsarg 5 sot paqaqsÞlasoy IV jai

b) sg leßxrg sxm darlþm pot euaqlüfomsai rsa lesapoiglÝma
cexqcijÜ pqoúümsa. G em kücx leßxrg darlþm lpoqeß ma die-
meqcgheß üsam leiþmomsai oi darloß pot euaqlüfomsai rsa
barijÜ pqoúümsa jasÜ siy rtmakkacÝy lesaný sgy Joimüsgsay
jai sgy Müsiay AuqijÞy Þ re apÜmsgrg leiþrexm pot
pqojýpsotm apü siy aloibaßey paqavxqÞreiy rvesijÜ le lesa-
poiglÝma cexqcijÜ pqoúümsa.

7. Oi leixlÝmoi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ
rsgm Joimüsgsa oqirlÝmxm lesapoiglÝmxm cexqcijþm pqoúümsxm
jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg 6 sot
paqaqsÞlasoy IV jai euaqlüfomsai apü sg hÝrg re irvý sgy
paqoýray rtluxmßay, rýluxma le soty üqoty pot peqikalbÜmo-
msai rso em kücx paqÜqsgla.

8. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm Joimü-
sgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 7 sot paqaqsÞlasoy IV epamenesÜfomsai peqiodijÜ
jasÜ sg diÜqjeia irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay, amÜkoca le siy
lekkomsijÝy enekßneiy rsom solÝa sgy joimÞy cexqcijÞy pokisijÞy.

9. Oi darlokocijÝy paqavxqÞreiy dem irvýotm cia sa pqoúümsa
pot apaqihloýmsai rsgm jasÜrsarg 8 sot paqaqsÞlasoy IV,
epeidÞ sa em kücx pqoúümsa jakýpsomsai apü pqorsasetülemey
omolarßey EE.

10. Oi darlokocijÝy paqavxqÞreiy pot irvýotm jasÜ sgm eira-
cxcÞ rsgm Joimüsgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, pot
amauÝqomsai rso paqÜqsgla V, euaqlüfomsai rýluxma le soty
üqoty pot peqikalbÜmomsai r'atsü.

¢qhqo 15

JasÜqcgrg darlþm apü sg Müsia AuqijÞ

1. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ cexqcijþm pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, ejsüy apü
atsÜ pot amauÝqomsai rsgm jasÜrsarg sot paqaqsÞlasoy VI,
jasaqcoýmsai apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

2. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 1 sot paqaqsÞlasoy VI, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

jasÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy leiþmesai
rso 75 % sot barijoý darloý,

Ýma Ýsoy lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,
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dýo Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jasaqcoýmsai
oi emapolÝmomsey darloß.

3. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 2 sot paqaqsÞlasoy VI, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

sqßa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 67 % sot barijoý darloý,

sÝrreqa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 33 % sot barijoý darloý,

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay,
jasaqcoýmsai oi emapolÝmomsey darloß.

4. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 3 sot paqaqsÞlasoy VI, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

pÝmse Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 88 % sot barijoý darloý,

Ýni Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 75 % sot barijoý darloý,

epsÜ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 63 % sot barijoý darloý,

ojsþ Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 50 % sot barijoý darloý,

emmÝa Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 38 % sot barijoý darloý,

dÝja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe darlüy
leiþmesai rso 25 % sot barijoý darloý,

Ýmseja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay, jÜhe
darlüy leiþmesai rso 13 % sot barijoý darloý,

dþdeja Ýsg lesÜ sgm Ýmaqng irvýoy sgy rtluxmßay,
jasaqcoýmsai oi emapolÝmomsey darloß.

Cia oqirlÝma pqoúümsa pot amauÝqomsai rso paqüm paqÜqsgla ha
euaqlorseß porürsxrg le apakkacÞ apü darloýy, rýluxma le
siy pqoûpohÝreiy pot oqßfomsai r'atsü, apü sg hÝrg re euaqlocÞ
sgy rtluxmßay Ýxy so sÝkoy sgy peqiüdot rsadiajÞy leßxrgy sxm
darlþm cia sa em kücx pqoúümsa.

5. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay, pot amauÝqomsai rsgm
jasÜrsarg 4 sot paqaqsÞlasoy VI, epamenesÜfomsai amÜ sajsÜ
diarsÞlasa jasÜ sg diÜqjeia irvýoy sgy rtluxmßay.

6. Oi darloß pot epibÜkkomsai jasÜ sgm eiracxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ pqoúümsxm sgy akießay jasacxcÞy Joimüsgsay, pot
amauÝqomsai rso paqÜqsgla VII, jasaqcoýmsai pqoodetsijÜ
paqÜkkgka le sgm jasÜqcgrg ej lÝqoty sgy Joimüsgsay sxm
darlþm sxm amsßrsoivxm darlokocijþm jkÜrexm.

¢qhqo 16

CexqcijÞ qÞsqa diaruÜkirgy

Le sgm epiuýkang Ükkxm diasÜnexm sgy paqoýray rtluxmßay jai
eidijüseqa sot Üqhqot 24, am, kücx sgy idiaßseqgy etairhgrßay
sxm cexqcijþm acoqþm, oi eiracxcÝy pqoúümsxm jasacxcÞy
jÜpoiot lÝqoty pqojakoým Þ tpÜqvei jßmdtmoy ma pqojakÝrotm
robaqÞ amasaqavÞ rsiy acoqÝy sot Ükkot lÝqoty, so rtlboýkio
rtmeqcarßay enesÜfei alÝrxy so hÝla le rsüvo sgm eneýqerg sgy
jasÜkkgkgy kýrgy. Euürom ejjqeleß apüuarg sot rtlbotkßot
rtmeqcarßay jai enaiqesijÝy peqirsÜreiy apaisoým Ülerg dqÜrg, so
hicülemo lÝqoy lpoqeß ma kÜbei pqorxqimÜ lÝsqa amacjaßa cia
som peqioqirlü Þ sgm amsilesþpirg sgy amasaqavÞy. JasÜ sg kÞwg
sxm em kücx pqorxqimþm lÝsqxm, so hicülemo lÝqoy kalbÜmei
tpüwg sa rtluÝqomsa jai sxm dýo leqþm.

¢qhqo 17

EpisÜvtmrg sot qthloý jasÜqcgrgy darlþm apü sg
Müsia AuqijÞ

1. Am fgsgheß apü sg Müsia AuqijÞ, g Joimüsgsa ha enesÜrei
pqosÜreiy rvesijÜ le sgm episÜvtmrg sot qthloý euaqlocÞy sot
vqomodiacqÜllasoy cia sgm jasÜqcgrg sxm darlþm jasÜ siy eira-
cxcÝy cexqcijþm pqoúümsxm rsg Müsia AuqijÞ, re rtmdtarlü le
sgm jasÜqcgrg ükxm sxm epirsqouþm jasÜ sgm enacxcÞ rsg Müsia
AuqijÞ sxm ßdixm pqoúümsxm jasacxcÞy Joimüsgsay.

2. Am g Joimüsgsa amsilesxpßrei hesijÜ so em kücx aßsgla, sa
mÝa vqomodiacqÜllasa cia sgm jasÜqcgrg sxm darlþm jai sxm epi-
rsqouþm jasÜ sgm enacxcÞ ha euaqlorsoým satsüvqoma apü sgm
gleqolgmßa pot ha rtluxmgheß lesaný sxm dýo leqþm.

3. Re peqßpsxrg aqmgsijÞy amsilesþpirgy ej lÝqoty sgy Joimü-
sgsay, ha enajokothÞrotm ma euaqlüfomsai oi diasÜneiy sgy
paqoýray rtluxmßay cia sgm jasÜqcgrg sxm darlþm.

¢qhqo 18

QÞsqa epamenÝsargy

PÝmse Ýsg so aqcüseqo lesÜ sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtl-
uxmßay, g Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ ha enesÜrotm siy epü-
lemey emÝqceiey rso pkaßrio sgy diadijarßay ekethÝqxrgy sxm
aloibaßxm elpoqijþm rtmakkacþm soty. Ha amakguheß cia so
rjopü atsü epamenÝsarg, eidijüseqa akkÜ üvi apojkeirsijÜ, sxm
darlþm pot epibÜkkomsai rsa pqoúümsa pot peqikalbÜmomsai rsgm
jasÜrsarg 5 sot paqaqsÞlasoy II, rso paqÜqsgla III jasarsÜreiy
5 jai 6, rso paqÜqsgla IV jasarsÜreiy 5, 6, jai 7, rso
paqÜqsgla V jasarsÜreiy 1, 2, 3 jai 4, rso paqÜqsgla VI
jasarsÜreiy 4 jai 5 jai rso paqÜqsgla VII.
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SISKOR III

HELASA RVESIJA LE SO ELPOQIO

SLGLA A

JOIMER DIASANEIR

¢qhqo 19

LÝsqa pot kalbÜmomsai rsa rýmoqa

1. Oi porosijoß peqioqirloß jai sa lÝsqa irodtmÜlot apo-
sekÝrlasoy pot euaqlüfomsai jasÜ sgm eiracxcÞ Þ sgm enacxcÞ
elpoqetlÜsxm lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy Joimüsgsay,
jasaqcoýmsai apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray rtluxmßay.

2. Apacoqeýesai g hÝrpirg opoiotdÞpose mÝot porosijoý
peqioqirloý jasÜ sgm eiracxcÞ Þ sgm enacxcÞ Þ lÝsqxm iro-
dtmÜlot aposekÝrlasoy rsiy rtmakkacÝy lesaný sgy Joimüsgsay
jai sgy Müsiay AuqijÞy.

3. Apü sgm gleqolgmßa hÝrgy re irvý sgy paqoýray rtlux-
mßay, dem ha epibkgheß jamÝmay mÝoy eiracxcijüy Þ enacxcijüy
darlüy Þ epibÜqtmrg irodtmÜlot aposekÝrlasoy oýse ha
atnghoým oi Þdg euaqlofülemoi darloß rsiy rtmakkacÝy lesaný
sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy.

¢qhqo 20

CexqcijÝy pokisijÝy

1. Sa lÝqg dýmamsai ma diemeqcoým, rso pkaßrio sot rtlbot-
kßot rtmeqcarßay, sajsijÝy diabotkeýreiy cia sg rsqasgcijÞ jai
siy pqajsijÝy kepsolÝqeiey sxm amsßrsoivxm cexqcijþm pokisijþm
soty.

2. Am opoiodÞpose apü sa lÝqg hexqeß, jasÜ sgm epidßxng sxm
amsßrsoivxm cexqcijþm pokisijþm sot, amacjaßa sgm sqopopoßgrg
sxm qthlßrexm pot peqiÝvomsai rsgm paqoýra rtluxmßa, emg-
leqþmei rvesijÜ so rtlboýkio rtmeqcarßay pot apouarßfei cia sg
fgsoýlemg sqopopoßgrg.

3. Re peqßpsxrg jasÜ sgm opoßa g Joimüsgsa Þ g Müsia
AuqijÞ, jas'euaqlocÞ sxm diasÜnexm sgy paqacqÜuot 2, sqopo-
poiÞrei so jahersþy pot pqobkÝpesai rsgm paqoýra rtluxmßa cia
sa cexqcijÜ pqoúümsa, pqobaßmei re pqoraqlocÝy pot ecjqßmei so
rtlboýkio rtmeqcarßay þrse ma diasgqghoým oi paqavxqÞreiy epß
sxm eiracxcþm pqoúümsxm jasacxcÞy sot Ükkot lÝqoty, re rt-
cjqßrila pqoy sa pqobkepülema rsgm paqoýra rtluxmßa epßpeda.

¢qhqo 21

UoqokocijÜ lÝsqa

1. Sa lÝqg dem kalbÜmotm lÝsqa jai dem euaqlüfotm rso erx-
seqijü soty pqajsijÝy uoqokocijoý vaqajsÞqa le siy opoßey
epibÜkkomsai, Ülera Þ Ýllera, diajqßreiy lesaný sxm pqoúümsxm
emüy ej sxm leqþm jai sxm pqoúümsxm jasacxcÞy sot edÜuoty sot
Ükkot lÝqoty.

2. Sa pqoúümsa pot enÜcomsai rso Ýdauoy emüy sxm rtlbak-
kolÝmxm leqþm dem etmooýmsai apü epirsqouÝy Ýllerxm epi-
baqýmrexm pot epibkÞhgjam rso erxseqijü sgy vþqay jai tpeqbaß-
motm soty Ýlleroty uüqoty pot pkÞssotm Ülera Þ Ýllera sa ena-
cülema pqoúümsa.

¢qhqo 22

SekxmeiajÝy emþreiy jai fþmey ekethÝqxm rtmakkacþm

1. G paqoýra rtluxmßa dem apojkeßei sg diasÞqgrg Þ sg dgli-
otqcßa sekxmeiajþm emþrexm, fxmþm ekethÝqxm rtmakkacþm Þ
Ükkxm qthlßrexm lesaný opoiotdÞpose sxm leqþm jai sqßsxm
vxqþm, euürom dem hßcomsai sa dijaiþlasa jai oi tpovqeþreiy pot
apoqqÝotm apü sgm paqoýra rtluxmßa.

2. Diemeqcoýmsai diabotkeýreiy lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy
Müsiay AuqijÞy rso pkaßrio sot rtlbotkßot rtmeqcarßay cia siy
rtluxmßey rvesijÜ le sg dgliotqcßa Þ sgm amapqoraqlocÞ sekx-
meiajþm emþrexm Þ fxmþm ekethÝqxm rtmakkacþm jai, euürom
apaiseßsai, cia Ükka rglamsijÜ hÝlasa pot Ývotm rvÝrg le siy
amsßrsoivey elpoqijÝy pokisijÝy soty Ýmamsi sqßsxm vxqþm. Re peqß-
psxrg, idßxy, pot sqßsg vþqa pqorvxqÞrei rsgm EtqxpaújÞ
¸mxrg, oi diabotkeýreiy atsÝy diemeqcoýmsai cia ma enaruakirseß
üsi ekÞuhgram tpüwg sa aloibaßa rtluÝqomsa sgy Joimüsgsay jai
sgy Müsiay AuqijÞy.

¢qhqo 23

LÝsqa amsimsÜlpimcj jai amsirsahlirsijÜ lÝsqa

1. Jalßa diÜsang sgy paqoýray rtluxmßay dem bkÜpsei oýse
hßcei jasÜ jamÝma sqüpo sg hÝrpirg, ej lÝqoty oiotdÞpose sxm
leqþm, lÝsqxm amsimsÜlpimcj Þ amsirsahlirsijþm lÝsqxm rýluxma
le so Üqhqo VI sgy GATT sot 1994, sg rtluxmßa cia sgm euaq-
locÞ sot Üqhqot VI sgy GATT sot 1994, sg rtluxmßa cia siy
epidosÞreiy jai sa amsirsahlirsijÜ lÝsqa pot epirtmÜpsesai rsg
rtluxmßa sot LaqajÝy cia sgm ßdqtrg sot POE.

2. Pqim apü sgm epibokÞ oqirsijþm darlþm amsimsÜlpimcj Þ
amsirsahlirsijþm darlþm rvesijÜ le sa pqoúümsa pot eirÜcomsai
apü sg Müsia AuqijÞ, sa lÝqg Ývotm sg dtmasüsgsa ma enesÜfotm
sg dtmasüsgsa epoijodolgsijÞy apojasÜrsargy, üpxy pqobkÝpesai
rsg rtluxmßa cia sgm euaqlocÞ sot Üqhqot VI sgy GATT sot
1994 jai rsg rtluxmßa cia siy epidosÞreiy jai sa amsirsahlirsijÜ
lÝsqa.

¢qhqo 24

QÞsqa diaruÜkirgy

1. ¼sam jÜpoio pqoúüm eirÜcesai re süro lecÜkey porüsgsey
jai tpü sÝsoiey pqoûpohÝreiy þrse ma pqojakeß Þ ma jimdtmeýei ma
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pqojakÝrei robaqÞ fglßa rsoty ecvþqioty paqacxcoýy sxm ßdixm
Þ Ülera amsacxmirsijþm pqoúümsxm rso Ýdauoy emüy apü sa rtl-
bakkülema lÝqg, g Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ, jasÜ peqßpsxrg,
lpoqeß ma kÜbei sa jasÜkkgka lÝsqa tpü soty üqoty pot
pqobkÝpomsai rsg rtluxmßa sot POE cia sa lÝsqa diaruÜkirgy Þ
rsg rtluxmßa cia sg cexqcßa pot peqikalbÜmomsai rso paqÜqsgla
sgy rtluxmßay sot LaqajÝy cia sgm ßdqtrg sot POE jai
rýluxma le siy diadijarßey pot jahoqßfomsai rso Üqhqo 26.

2. ¼sam jÜpoio pqoúüm eirÜcesai re süro lecÜkey porüsgsey
jai tpü sÝsoiey pqoûpohÝreiy þrse ma pqojakeß Þ ma jimdtmeýei ma
pqojakÝrei robaqÞ tpobÜhlirg sgy oijomolijÞy jasÜrsargy sxm
apülajqxm peqiovþm sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy, atsÞ auoý enesÜrei
emakkajsijÝy kýreiy, lpoqeß ma kÜbei jas'enaßqerg lÝsqa
episÞqgrgy Þ diaruÜkirgy rsiy rvesijÝy peqiovÝy jai lümom,
rýluxma le siy diadijarßey pot jahoqßfomsai rso Üqhqo 26.

3. ¼sam jÜpoio pqoúüm eirÜcesai re süro lecÜkey porüsgsey
jai tpü sÝsoiey pqoûpohÝreiy þrse ma pqojakeß Þ ma jimdtmeýei ma
pqojakÝrei robaqÞ tpobÜhlirg sgy oijomolijÞy jasÜrsargy emüy
Þ peqirrosÝqxm apü sa koipÜ lÝkg sgy MosioauqijamijÞy Sekx-
meiajÞy ¸mxrgy, g Müsia AuqijÞ, lesÜ apü aßsgrg sgy rvesijÞy
vþqay Þ sxm rvesijþm vxqþm jai auoý enesÜrei emakkajsijÝy
kýreiy, lpoqeß ma kÜbei jas'enaßqerg lÝsqa episÞqgrgy Þ
diaruÜkirgy, rýluxma le siy diadijarßey pot jahoqßfomsai rso
Üqhqo 26.

¢qhqo 25

LesabasijÜ lÝsqa diaruÜkirgy

1. Le sgm epiuýkang sxm diasÜnexm sot Üqhqot 24, g Müsia
AuqijÞ eßmai dtmasü ma kÜbei enaiqesijÜ lÝsqa peqioqirlÝmgy
diÜqjeiay pot paqejjkßmotm apü siy diasÜneiy sxm Üqhqxm 12 jai
15 tpü loquÞ aýngrgy Þ apojasÜrsargy darlþm.

2. Sa lÝsqa atsÜ eßmai dtmasü ma auoqoým lümo meorýrsasey
biolgvamßey Þ soleßy pot amsilesxpßfotm robaqÝy dtrvÝqeiey, oi
opoßey oueßkomsai re atnglÝmey eiracxcÝy pqoúümsxm jasacxcÞy
Joimüsgsay kücx sgy leßxrgy sxm darlþm pot pqobkÝpomsai rsa
Üqhqa 12 jai 15, jtqßxy rsgm peqßpsxrg pot atsÝy oi dtrvÝqeiey
pqojakoým rglamsijÜ joimxmijÜ pqobkÞlasa.

3. Oi eiracxcijoß darloß pot epibÜkkei g Müsia AuqijÞ re
pqoúümsa jasacxcÞy Joimüsgsay rso pkaßrio sxm em kücx lÝsqxm
dem eßmai dtmasü ma tpeqbaßmotm so epßpedo sot barijoý darloý Þ
soty irvýomsey darloýy LEJ Þ so 20 % jas'anßam, amÜkoca le so
poioi darloß eßmai oi valgküseqoi, emþ diasgqeßsai g pqosßlgrg
cia sa pqoúümsa jasacxcÞy Joimüsgsay. G rtmokijÞ anßa ükxm
sxm eiracxcþm pqoúümsxm pot tpüjeimsai re atsÜ sa lÝsqa dem
lpoqeß ma tpeqbaßmei so 10 % sxm rtmokijþm eiracxcþm biolgva-
mijþm pqoúümsxm apü sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa jasÜ so seketsaßo
Ýsoy cia so opoßo tpÜqvotm diahÝrila rsasirsijÜ rsoiveßa.

4. Sa lÝsqa atsÜ euaqlüfomsai cia vqomijü diÜrsgla pot dem
tpeqbaßmei sa sÝrreqa Ýsg. Paýotm ma irvýotm so aqcüseqo jasÜ
sg kÞng sgy lÝcirsgy lesabasijÞy peqiüdot sxm dþdeja esþm. Sa
em kücx vqomijÜ üqia eßmai dtmasü ma paqaseßmomsai jas'enaßqerg
le apüuarg sot rtlbotkßot rtmeqcarßay.

5. Sa lÝsqa atsÜ dem episqÝpesai ma herpßfomsai cia Ýma pqoúüm,
lesÜ sgm pÜqodo vqomijoý diarsÞlasoy lecakýseqot sgy sqiesßay

apü sgm jasÜqcgrg ükxm sxm darlþm jai porosijþm peqioqirlþm
Þ epibaqýmrexm Þ lÝsqxm irodýmalot aposekÝrlasoy, ürom auoqÜ
so rtcjejqilÝmo pqoúüm.

6. G Müsia AuqijÞ cmxrsopoieß rso rtlboýkio rtmeqcarßay sa
lÝsqa pot pqosßhesai ma kÜbei jas'enaßqerg jai, lesÜ apü aßsgrg
sgy Joimüsgsay, diemeqceß diabotkeýreiy pqim apü sgm euaqlocÞ
sxm em kücx lÝsqxm le rjopü sgm amafÞsgrg ijamopoigsijþm
kýrexm. G cmxrsopoßgrg atsÞ peqikalbÜmei emdeijsijü vqo-
modiÜcqalla ürom auoqÜ sgm Ýmaqng euaqlocÞy jai sg lesa-
cemÝrseqg jasÜqcgrg sxm darlþm pot pqüjeisai ma epibkghoým.

7. Am emsüy 30 gleqþm apü sg, rýluxma le sgm paqÜcqauo 6,
cmxrsopoßgrg sxm pqoseimülemxm lÝsqxm dem episetvheß rtluxmßa
epß atsþm, g Müsia AuqijÞ lpoqeß ma kÜbei sa amacjaßa lÝsqa
pqoy epßktrg sot pqobkÞlasoy jai tpovqeoýsai ma diabibÜrei rso
rtlboýkio rtmeqcarßay so oqirsijü vqomodiÜcqalla cia sgm
jasÜqcgrg sxm darlþm pot epibÜkkomsai rso pkaßrio sot
paqümsoy Üqhqot. So em kücx vqomodiÜcqalla pqÝpei ma
pqobkÝpei sg rsadiajÞ, re ßrey esÞriey düreiy, jasÜqcgrg sxm
rtcjejqilÝmxm darlþm, g opoßa aqvßfei so aqcüseqo so pqþso
Ýsoy lesÜ sgm eiracxcÞ soty. So rtlboýkio rtmeqcarßay lpoqeß
ma apouarßrei diauoqesijü vqomodiÜcqalla.

¢qhqo 26

Diadijarßey diaruÜkirgy

1. Re peqßpsxrg pot g Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ aqvßrotm
ma euaqlüfotm lgvamirlü paqajokoýhgrgy sxm pqobkglÜsxm pot
amauÝqomsai rso Üqhqo 24 rjopüy sot opoßot eßmai g saveßa
paqovÞ pkgqouoqiþm cia siy sÜreiy sxm elpoqijþm rtmakkacþm,
emgleqþmotm rvesijÜ so Ükko lÝqoy jai, euürom soty fgsgheß,
dienÜcotm diabotkeýreiy.

2. Rsiy peqipsþreiy pot amauÝqomsai rso Üqhqo 24, pqim
kÜbotm so lÝsqo pot amauÝqesai r' atsü Þ, rsiy peqipsþreiy pot
euaqlüfesai g paqÜcqauoy 5 rsoiveßo b) sot em kücx Üqhqot, g
Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ, amÜkoca le sgm peqßpsxrg, paqÝvotm
so savýseqo dtmasü rso rtlboýkio rtmeqcarßay ükey siy rvesijÝy
pkgqouoqßey pqojeilÝmot ma enetqeheß kýrg apodejsÞ jai apü sa
dýo lÝqg.

3. JasÜ sgm epikocÞ sxm lÝsqxm, epibÜkkesai ma epikÝcomsai
jasÜ pqoseqaiüsgsa sa lÝsqa pot diasaqÜrrotm kicüseqo sg kei-
sotqcßa sgy rtluxmßay, sa opoßa peqioqßfomsai rsgm Ýjsarg pot
hexqeßsai amacjaßa cia sgm pqükgwg Þ sgm amüqhxrg robaqÞy
fglßay jai sg dietjüktmrg sgy pqoraqlocÞy.

4. Sa lÝsqa diaruÜkirgy joimopoioýmsai alÝrxy rso rtlboýkio
rtmeqcarßay jai aposekoým so amsijeßlemo peqiodijþm dia-
botkeýrexm rso pkaßrio sot em kücx oqcÜmot, le rjopü idßxy sgm
jasÜqsirg vqomodiacqÜllasoy cia sgm jasÜqcgrÞ soty lükiy so
episqÝwotm oi peqirsÜreiy.

5. Cia sgm euaqlocÞ sxm pqogcoýlemxm paqacqÜuxm, irvýotm
oi ajükothey diasÜneiy:

a) ürom auoqÜ so Üqhqo 24, sa pqobkÞlasa pot dgliotqcoýmsai
apü sgm jasÜrsarg pot amauÝqesai rso Üqhqo atsü joimo-
poioýmsai pqoy enÝsarg rso rtlboýkio rtmeqcarßay, so opoßo
lpoqeß ma kÜbei opoiadÞpose apüuarg eßmai amacjaßa cia ma
hÝrei sÝqla re atsÝy siy dtrvÝqeiey. EÜm so rtlboýkio rtmeq-
carßay Þ so enÜcom lÝqoy dem Ývei kÜbei apüuarg pot ma hÝsei
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sÝqla rsa pqobkÞlasa Þ dem Ývei enetqeheß ijamopoigsijÞ
kýrg emsüy 30 gleqþm apü sgm joimopoßgrg sot fgsÞlasoy,
so eirÜcom lÝqoy lpoqeß ma kÜbei sa jasÜkkgka lÝsqa cia sgm
epßktrg sot pqobkÞlasoy. Sa em kücx lÝsqa eßmai rjüpilo ma
kalbÜmomsai cia vqomijü diÜrsgla pot dem tpeqbaßmei sa sqßa
Ýsg jai apaiseßsai ma peqiÝvotm rsoiveßa sa opoßa ha
odgcÞrotm le rsadiajÞ leßxrg re jasÜqcgrÞ soty, so aqcü-
seqo, jasÜ sg kÞng sgy jahoqirheßray pqoherlßay·

b) re peqßpsxrg pot enaiqesijÝy rtmhÞjey apaisoým Ülerg dqÜrg
jai apojkeßotm sgm ej sxm pqosÝqxm emglÝqxrg Þ enÝsarg, g
Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ, amÜkoca le sgm peqßpsxrg, lpo-
qeß ma euaqlüfei alÝrxy, rsiy jasarsÜreiy pot peqicqÜuomsai
rso Üqhqo 24, sa lÝsqa diaruÜkirgy pot eßmai apokýsxy
amacjaßa cia sgm amsilesþpirg sgy jasÜrsargy jai emgleqþmei
alÝrxy rvesijÜ so Ükko lÝqoy.

¢qhqo 27

EnaiqÝreiy

G paqoýra rtluxmßa dem amsisßhesai rsiy apacoqeýreiy Þ rsoty
peqioqirloýy jasÜ sgm eiracxcÞ, sgm enacxcÞ, sg dialesajülirg Þ
so elpüqio lesaveiqirlÝmxm elpoqetlÜsxm, pot dijaiokocoýmsai
apü kücoty dglüriay ghijÞy, dglüriay sÜnexy, dglüriay
aruÜkeiay, pqorsarßay sgy tceßay jai sgy fxÞy sxm amhqþpxm,
sxm fþxm Þ sxm utsþm, pqorsarßay sxm ehmijþm hgratqþm pot
Ývotm jakkisevmijÞ, irsoqijÞ Þ aqvaiokocijÞ anßa Þ pqorsarßay
sgy pmetlasijÞy, biolgvamijÞy jai elpoqijÞy idiojsgrßay, Þ rsiy
qthlßreiy pot auoqoým so vqtrü jai som Üqctqo. Oi apa-
coqeýreiy Þ oi peqioqirloß atsoß dem dýmamsai pÜmsxy ma apo-
sekoým oýse lÝro athaßqesxm Þ adijaiokücgsxm diajqßrexm re
peqipsþreiy pot irvýotm oi ßdiey peqirsÜreiy oýse rtcjejaktllÝmo
peqioqirlü rso elpüqio lesaný sxm leqþm.

¢qhqo 28

Jamümey jasacxcÞy

Oi jamümey jasacxcÞy cia sgm euaqlocÞ sxm darlokocijþm pqo-
silÞrexm pot pqobkÝpomsai rsgm paqoýra rtluxmßa paqasßhemsai
rso pqxsüjokko aqih. 1.

SLGLA B

DIJAIXLA ECJASARSARGR JAI PAQOVG TPGQERIXM

¢qhqo 29

Epibebaßxrg sxm tpovqeþrexm pot apoqqÝotm apü
sg rtluxmßa GATS

1. Amacmxqßfomsay sgm atnamülemg rglarßa sxm tpgqeriþm cia
sgm amÜpstng sxm oijomoliþm soty, sa lÝqg, emsüy sxm oqßxm sxm
amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm soty, tpocqallßfotm sg rglarßa sgy
atrsgqÞy sÞqgrgy sgy CemijÞy Rtluxmßay cia siy RtmakkacÝy rsom
solÝa sxm Tpgqeriþm (GATS), idßxy sgy aqvÞy cia sg lesaveßqirg
sot lÜkkom etmootlÝmot jqÜsoty, jahþy jai sxm pqxsojükkxm
jai sxm rtmauþm derleýrexm pot apoqqÝotm apü atsÞm.

2. Rýluxma le sg GATS, g lesaveßqirg atsÞ dem irvýei cia:

a) pkeomejsÞlasa pot voqgceß so Ýma Þ so Ükko lÝqoy rýluxma
le siy diasÜneiy rtluxmßay, üpxy oqßfesai rso Üqhqo V sgy
GATS Þ le sa lÝsqa pot kalbÜmomsai bÜrei liay sÝsoiay rtl-
uxmßay·

b) Ükka pkeomejsÞlasa pot paqÝvomsai rýluxma le sgm
jasÜrsarg apakkacþm apü sg qÞsqa sot lÜkkom etmootlÝmot
jqÜsoty, pot pqoraqsÜsai apü so Ýma Þ so Ükko lÝqoy rsg
rtluxmßa GATS.

3. Sa lÝqg epibebaiþmotm siy amsßrsoivey derleýreiy soty pot
peqikalbÜmomsai rso paqÜqsgla sot sÝsaqsot pqxsojükkot sgy
rtluxmßay GATS rvesijÜ le siy barijÝy sgkepijoimxmßey jai so
pÝlpso pqxsüjokko cia siy vqglasooijomolijÝy tpgqerßey.

¢qhqo 30

PeqaisÝqx ekethÝqxrg sgy paqovÞy tpgqeriþm

1. Emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm soty, sa
lÝqg ha pqorpahÞrotm ma epejseßmotm so pedßo euaqlocÞy sgy
rtluxmßay emüwei sgy peqaisÝqx ekethÝqxrgy sxm rtmakkacþm
rsom solÝa sxm tpgqeriþm lesaný sxm leqþm. Re peqßpsxrg
sÝsoiay epÝjsargy, g diadijarßa ekethÝqxrgy pqobkÝpei sgm apot-
rßa Þ sgm jasÜqcgrg otriarsijÜ jÜhe diajqisijÞy lesaveßqirgy
lesaný sxm leqþm rsoty jaktpsülemoty soleßy sxm tpgqeriþm jai
ha Þsam rjüpilo ma auoqÜ üka sa eßdg paqovþm, rtlpeqikalba-
molÝmgy sgy paqovÞy tpgqeriþm:

a) apü so Ýdauoy sot emüy lÝqoty rso Ýdauoy sot Ükkot·

b) rso Ýdauoy emüy lÝqoty rsoty jasamakxsÝy tpgqeriþm sot
Ükkot lÝqoty·

c) apü pqürxpo pot paqÝvei tpgqerßey rso Ýma lÝqoy, lÝrx
elpoqijÞy paqotrßay rso Ýdauoy sot Ükkot lÝqoty·

d) apü pqürxpo pot paqÝvei tpgqerßey rso Ýma lÝqoy, lÝrx
paqotrßay utrijþm pqorþpxm sot em kücx lÝqoty rso Ýdauoy
sot Ükkot lÝqoty.

2. So rtlboýkio rtmeqcarßay diastpþmei siy amacjaßey
rtrsÜreiy cia sgm tkopoßgrg sot rsüvot pot pqobkÝpesai rsgm
paqÜcqauo 1.

3. JasÜ sg diasýpxrg sxm em kücx rtrsÜrexm, so rtlboýkio
rtmeqcarßay kalbÜmei tpüwg sgm peßqa pot Ývei apojsgheß apü
sgm ejpkÞqxrg sxm tpovqeþrexm jÜhe lÝqoty rso pkaßrio sgy
rtluxmßay GATS, le eidijÞ amauoqÜ rso Üqhqo V cemijÜ jai rsgm
paqÜcqauo 3 rsoiveßo a) atsoý eidijüseqa, pot auoqoým sg rtl-
lesovÞ amapstrrolÝmxm vxqþm re rtluxmßey cia ekethÝqxrg sxm
rtmakkacþm.

4. O rsüvoy pot pqobkÝpesai rsgm paqÜcqauo 1 tpobÜkkesai
re lia pqþsg enÝsarg apü so rtlboýkio rtmeqcarßay so aqcüseqo
pÝmse Ýsg lesÜ sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtluxmßay.
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¢qhqo 31

HakÜrriey lesauoqÝy

1. Sa lÝqg jasabÜkkotm pqorpÜheia cia sgm aposekerlasijÞ
euaqlocÞ sgy Ümet peqioqirlþm pqürbargy rsgm acoqÜ sxm
diehmþm hakÜrrixm lesauoqþm jai jtjkouoqßay rso pkaßrio sot
helisoý amsacxmirloý jai sxm elpoqijþm üqxm.

2. Sa lÝqg rtluxmoým ma epejseßmotm rsoty tpgjüoty
akkÞkxm jai rsa rjÜug pot Ývotm sanimolgheß rso Ýdauoy
oiotdÞpose apü sa lÝqg lesaveßqirg üvi kicüseqo etmoújÞ apü
atsÞ pot paqÝvesai rso lÜkkom etmooýlemo jqÜsoy ürom auoqÜ
sg hakÜrria lesauoqÜ elpoqetlÜsxm, epibasþm Þ jai sxm dýo,
sgm pqürbarg re kilÝmey, sg vqgrilopoßgrg sxm tpodolþm jai
sxm boghgsijþm matsikiajþm tpgqeriþm sxm em kücx kilÝmxm jai
sa rvesijÜ sÝkg jai epibaqýmreiy, siy sekxmeiajÝy dietjokýmreiy
jai som jahoqirlü acjtqobokßxm jai ecjasarsÜrexm cia sg uüq-
sxrg jai sgm ejuüqsxrg, rso pkaßrio sot helisoý amsacxmirloý
jai sxm elpoqijþm üqxm.

3. Sa lÝqg rtluxmoým ma enesÜrotm siy hakÜrriey lesauoqÝy,
rtlpeqikalbamolÝmxm sxm lesauoqþm pot diemeqcoýmsai le pokkÜ
lÝra, rso pkaßrio sot Üqhqot 30, le sgm epiuýkang sxm peqio-
qirlþm xy pqoy sgm ehmijüsgsa Þ rtluxmiþm pot Ývei rtmÜwei
opoiodÞpose apü sa lÝqg, pot irvýotm sgm ejÜrsose rsiclÞ jai
pot rtlbibÜfomsai le sa dijaiþlasa jai siy tpovqeþreiy sxm
leqþm pot apoqqÝotm apü sg rtluxmßa GATS.

SLGLA C

SQEVOTRER PKGQXLER JAI JIMGREIR JEUAKAIXM

¢qhqo 32

SqÝvotrey pkgqxlÝy

1. Tpü sgm epiuýkang sxm diasÜnexm sot Üqhqot 34, sa lÝqg
amakalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma episqÝwotm, re mülirla ekeýheqa
lesasqÝwilo, ükey siy sqÝvotrey pkgqxlÝy cia sqÝvotrey rtmak-
kacÝy lesaný sxm jasoßjxm sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay
AuqijÞy.

2. G Müsia AuqijÞ lpoqeß ma kÜbei sa amacjaßa lÝsqa cia ma
diaruakßrei üsi oi diasÜneiy sgy paqacqÜuot 1, pot auoqÜ sgm
ekethÝqxrg sxm sqevotrþm pkgqxlþm, dem vqgrilopoioýmsai apü
soty jasoßjoty sgy cia sgm pqaclasopoßgrg lg episqepülemxm
ejqoþm jeuakaßot.

¢qhqo 33

Jtjkouoqßa jeuakaßxm

1. ¼rom auoqÜ siy rtmakkacÝy epß sot kocaqiarloý jeuakaßxm
sot iroftcßot pkgqxlþm, apü sgm Ýmaqng irvýoy sgy paqoýray

rtluxmßay, g Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ enaruakßfotm sgm
ekeýheqg jtjkouoqßa sxm jeuakaßxm pot auoqoým siy Ülerey
epemdýreiy rsg Müsia AuqijÞ, apü esaiqeßey oi opoßey rtmirsþmsai
rýluxma le sgm irvýotra moloherßa, jahþy jai sgm ejjahÜqirg Þ
som epamapasqirlü sxm epemdýrexm atsþm jai opoixmdÞpose
jeqdþm apoqqÝotm apü atsÝy.

2. Sa lÝqg diemeqcoým diabotkeýreiy lesaný soty cia ma diet-
jokýmotm jai emdevolÝmxy ma episývotm ma eketheqþrotm pkÞqxy
sgm jtjkouoqßa jeuakaßxm lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay
AuqijÞy.

¢qhqo 34

PqobkÞlasa rvesijÜ le so irofýcio pkgqxlþm

Re peqßpsxrg pot Ýma Þ peqirrüseqa jqÜsg lÝkg sgy Joimüsgsay Þ
g Müsia AuqijÞ amsilesxpßfotm robaqÜ pqobkÞlasa rvesijÜ le
so irofýcio pkgqxlþm Þ tpÜqvei jßmdtmoy ma amsilesxpßrotm
sÝsoia pqobkÞlasa, g Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ, jasÜ peqß-
psxrg, lpoqeß, rýluxma le soty üqoty pot jahoqßfei g CemijÞ
Rtluxmßa Darlþm jai Elpoqßot Þ sa Üqhqa VIII jai XIV sgy rtl-
uxmßay cia sgm ßdqtrg sot Diehmoýy Molirlasijoý Saleßot, ma
herpßrei, cia peqioqirlÝmo vqomijü diÜrsgla, peqioqirsijÜ lÝsqa
epß sxm sqevotrþm rtmakkacþm, sa opoßa dem lpoqoým ma tpeqbaß-
motm so bahlü pot eßmai amacjaßoy cia sgm apojasÜrsarg sot iro-
ftcßot pkgqxlþm. G Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ, jasÜ peqß-
psxrg, emgleqþmomsai aloibaßa jai tpobÜkkotm g lßa rsgm Ükkg
so savýseqo dtmasü vqomodiÜcqalla cia sgm jasÜqcgrg atsþm
sxm lÝsqxm.

SLGLA D

POKISIJG AMSACXMIRLOT

¢qhqo 35

Oqirlüy

Dem rtlbibÜfomsai le sgm oqhÞ keisotqcßa sgy paqoýray rtlux-
mßay, rso bahlü pot emdÝvesai ma epgqeÜrotm so elpüqio lesaný
sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy:

a) ükey oi rtluxmßey jai oi rtmsomirlÝmey pqajsijÝy lesaný epi-
veiqÞrexm pot diasgqoým oqifümsiey rvÝreiy, oi apouÜreiy
emþrexm epiveiqÞrexm jai oi rtluxmßey lesaný epiveiqÞrexm
pot diasgqoým jÜhesey rvÝreiy pot Ývotm xy aposÝkerla sgm
otriarsijÞ paqelpüdirg Þ som peqioqirlü sot amsacxmirloý
rso Ýdauoy sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy, ejsüy am oi
epiveiqÞreiy atsÝy eßmai re hÝrg ma apodeßnotm üsi sa amsßhesa
pqoy som amsacxmirlü aposekÝrlasa amsirsahlßfomsai apü
aposekÝrlasa pot etmooým som amsacxmirlü·

b) g jasÜvqgrg, apü lßa Þ peqirrüseqey epiveiqÞreiy, sgy hÝrgy
sgy rsgm acoqÜ rso rýmoko sot edÜuoty sgy Joimüsgsay Þ
sgy Müsiay AuqijÞy Þ re rglamsijü slÞla sot.
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¢qhqo 36

EuaqlocÞ

Am, jasÜ sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtluxmßay, jamÝma apü sa
lÝqg dem Ývei ajülg herpßrei soty amacjaßoty müloty jai qthlß-
reiy cia sg lesauoqÜ sot Üqhqot 35 rsg moloherßa sot, tpo-
vqeoýsai ma so pqÜnei emsüy pqoherlßay sqiþm esþm.

¢qhqo 37

JasÜkkgka lÝsqa

Am g Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ pirseýei üsi jÜpoia rtcje-
jqilÝmg pqajsijÞ rsgm ecvþqia acoqÜ sgy dem rtlbibÜfesai pqoy
soty üqoty sot Üqhqot 35, jai:

a) dem jakýpsesai ijamopoigsijÜ apü soty jamümey euaqlocÞy
pot amauÝqomsai rso Üqhqo 36,

Þ

b) ekkeßwei sÝsoixm jamümxm jai euürom g pqajsijÞ atsÞ pqoja-
keß Þ jimdtmeýei ma pqojakÝrei robaqÞ bkÜbg rsa rtluÝqomsa
sot Ükkot lÝqoty Þ rglamsijÞ fglßa rsom ecvþqio biolgva-
mijü jkÜdo sot, rtlpeqikalbamolÝmot sot solÝa sxm tpg-
qeriþm atsoý,

so emdiaueqülemo lÝqoy lpoqeß ma kÜbei sa jasÜkkgka lÝsqa pot
eßmai rýluxma le sgm ehmijÞ sot moloherßa, lesÜ apü dia-
botkeýreiy rso pkaßrio sot rtlbotkßot rtmeqcarßay Þ 30
eqcÜriley glÝqey lesÜ sgm aßsgrg dienacxcÞy atsþm sxm dia-
botkeýrexm. Sa jasÜkkgka lÝsqa pot pqüjeisai ma kguhoým dem
hßcotm siy aqlodiüsgsey sgy rvesijÞy aqvÞy amsacxmirloý.

¢qhqo 38

Jamümey rtmeqcarßay

1. Sa lÝqg rtluxmoým üsi üsam g EpisqopÞ Þ aqvÞ amsacxmi-
rloý sgy Müsiay AuqijÞy Ývei kücoty ma pirseýei üsi euaqlüfo-
msai pqajsijÝy pot hßcotm som amsacxmirlü, rýluxma le so
Üqhqo 35, rso Ýdauoy sgy Ükkgy aqvÞy jai hßcotm otriarsijÜ
rglamsijÜ rtluÝqomsa sxm leqþm, Ývei sg dtmasüsgsa ma fgsÞrei
apü sgm aqvÞ amsacxmirloý sot Ükkot lÝqoty ma amakÜbei sgm
jasÜkkgkg epamoqhxsijÞ dqÜrg rýluxma le soty irvýomsey r'
atsü jamümey amsacxmirloý.

2. So aßsgla atsü diastpþmesai tpü sgm epiuýkang jÜhe
dqÜrgy pot lpoqeß ma amakguheß rýluxma le soty jamümey amsa-
cxmirloý pot irvýotm rso Ýdauoy sgy aisoýray aqvÞy jai pot
emdÝvesai ma hexqgheß amacjaßa jai dem peqioqßfei le jamÝma sqüpo
sgm enotrßay kÞwgy apouÜrexm apü sgm aqvÞ rsgm opoßa
apethýmesai g aßsgrg Þ sgm amenaqsgrßa sgy.

3. Tpü sgm epiuýkang sxm amsßrsoivxm keisotqciþm,
dijaixlÜsxm, tpovqeþrexm Þ amenaqsgrßay sgy, g aqvÞ amsacxmi-
rloý rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg enesÜfei pqorejsijÜ siy
ejuqarheßrey apü sgm aisoýra aqvÞ apüweiy jai sa paqarvehÝmsa
apodeijsijÜ rsoiveßa jai, eidijüseqa, kalbÜmei robaqÜ tpüwg sg

uýrg sxm rvesijþm dqarsgqiosÞsxm pot amsibaßmotm rsom amsacx-
mirlü, sgm epiveßqgrg Þ siy epiveiqÞreiy pot elpkÝjomsai rsgm tpü-
herg jai soty irvtqirloýy peqß fgliocümxm rtmepeiþm cia sa
otriþdg rtluÝqomsa sot hicülemot lÝqoty.

4. ¼sam g EpisqopÞ Þ g aqvÞ amsacxmirloý sgy Müsiay
AuqijÞy apouarßfei ma diemeqcÞrei Ýqetma Þ rjopeýei ma amakÜbei
dqÜrg pot emdÝvesai ma Ývei rglamsijÝy epipsþreiy rsa
rtluÝqomsa sot Ükkot lÝqoty, sa lÝqg apaiseßsai ma diemeqcoým
diabotkeýreiy, jas'aßsgrg opoiotdÞpose lÝqoty, jai ma pqo-
rpahoým jai sa dýo ma eneýqotm aloibaßa apodejsÞ kýrg rso
pkaßrio sxm amsßrsoivxm rtlueqümsxm soty, enesÜfomsay deümsxy
soty müloty, sgm jtqiaqvßa, sgm amenaqsgrßa sxm amsßrsoivxm
aqvþm amsacxmirloý akkÞkxm, jahþy jai soty jamümey rtmeqca-
rßay.

¢qhqo 39

SevmijÞ boÞheia

G Joimüsgsa paqÝvei rsg Müsia AuqijÞ sevmijÞ boÞheia cia sgm
amadiÜqhqxrg sgy moloherßay jai sgy pokisijÞy sgy cia som amsa-
cxmirlü pot lpoqeß ma peqikalbÜmei lesaný Ükkxm:

a) sgm amsakkacÞ elpeiqocmxlümxm·

b) sg dioqcÜmxrg relimaqßxm·

c) dqarsgqiüsgsey jasÜqsirgy.

¢qhqo 40

EmglÝqxrg

Sa lÝqg amsakkÜrrotm pkgqouoqßey kalbamolÝmxm tpüwg sxm
peqioqirlþm pot epibÜkkotm oi apaisÞreiy sot epacceklasijoý jai
epiveiqglasijoý apoqqÞsot.

SLGLA E

JQASIJER EMIRVTREIR

¢qhqo 41

JqasijÝy emirvýreiy

1. Rso bahlü pot lpoqeß ma epgqeÜrotm siy rtmakkacÝy
lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy, oi jqasijÝy
emirvýreiy tpÝq oqirlÝmxm epiveiqÞrexm Þ sgy paqacxcÞy
oqirlÝmxm elpoqetlÜsxm, pot rsqebkþmotm Þ jimdtmeýotm ma
rsqebkþrotm som amsacxmirlü jai pot dem rsgqßfotm rtcje-
jqilÝmo rsüvo Þ rsüvoty ehmijÞy pokisijÞy opoiotdÞpose apü sa
lÝkg, dem rtlbibÜfomsai le sgm oqhÞ keisotqcßa sgy paqoýray
rtluxmßay.
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2. Sa lÝqg rtluxmoým üsi aposekeß rtluÝqom soty ma diarua-
kßrotm üsi oi em kücx jqasijÝy emirvýreiy paqÝvomsai le helisü,
dßjaio jai diauamÞ sqüpo.

¢qhqo 42

LÝsqa apojasÜrsargy

1. Euürom g Joimüsgsa Þ g Müsia AuqijÞ pirseýei üsi rtcje-
jqilÝmg pqajsijÞ dem rtlbibÜfesai le soty üqoty sot Üqhqot 41
jai üsi g pqajsijÞ atsÞ pqojakeß Þ jimdtmeýei ma pqojakÝrei
robaqÞ fglßa rsa rtluÝqomsa sot Ükkot lÝqoty Þ rglamsijÞ
fglßa rsgm ecvþqia biolgvamßa sot, sa lÝqg rtluxmoým, euürom g
jasÜrsarg dem qthlßfesai epaqjþy rso pkaßrio sxm tuirsalÝmxm
jamümxm jai diadijariþm, ma dienacÜcotm diabotkeýreiy le rjopü
sgm eneýqerg aloibaßa ijamopoigsijÞy kýrgy. Oi diabotkeýreiy
atsÝy diemeqcoýmsai le sgm epiuýkang sxm dijaixlÜsxm jai tpo-
vqeþrexm sxm leqþm rso pkaßrio sxm amsßrsoivxm mülxm jai sxm
diehmþm derleýreþm soty.

2. OpoiodÞpose apü sa lÝqg Ývei sg dtmasüsgsa ma jakeß so
rtlboýkio rtmeqcarßay ma enesÜfei rso pkaßrio sxm em kücx dia-
botkeýrexm, soty rsüvoty sgy pokisijÞy jqasijþm emirvýrexm sxm
leqþm pot dijaiokocoým sg voqÞcgrg sgy jqasijÞy emßrvtrgy pot
amauÝqesai rso Üqhqo 41.

¢qhqo 43

DiauÜmeia

JÜhe lÝqoy tpovqeoýsai ma enaruakßfei diauÜmeia rsom solÝa sxm
jqasijþm emirvýrexm. Eidijüseqa, jasüpim aisÞrexy opoiotdÞpose
lÝqoty, so Ükko lÝqoy tpovqeoýsai ma paqÜrvei pkgqouoqßey cia
so rvediarlü sxm emirvýrexm, cia lelomxlÝmey peqipsþreiy
voqÞcgrgy jqasijþm emirvýrexm Þ cia so rtmokijü ýwoy jai sgm
jasamolÞ sxm paqevülemxm emirvýrexm. JasÜ sgm amsakkacÞ pkg-
qouoqiþm lesaný sxm leqþm apaiseßsai ma kalbÜmomsai tpüwg oi
peqioqirloß pot epibÜkkei g moloherßa opoiotdÞpose apü sa lÝqg
rvesijÜ le sgm amÜcjg sÞqgrgy sot epacceklasijoý jai epiveiqg-
lasijoý apoqqÞsot.

¢qhqo 44

EpamenÝsarg

1. Ekkeßwei jamümxm Þ diadijariþm cia sgm euaqlocÞ sot
Üqhqot 41, oi jqasijÝy emirvýreiy Þ oi epidosÞreiy diÝpomsai apü
siy diasÜneiy sxm Üqhqxm VI jai XVI sgy CemijÞy Rtluxmßay
Darlþm jai Elpoqßot sot 1994, jahþy jai sgy rtluxmßay sot
POE cia siy epidosÞreiy jai sa amsirsahlirsijÜ lÝsqa.

2. So rtlboýkio rtmeqcarßay epamenesÜfei peqiodijÜ sgm
pqüodo pot rgleiþmesai rsa em kücx hÝlasa. Enajokotheß, eidijü-
seqa, ma pqoxheß sg rtmeqcarßa jai sgm jasamügrg ürom auoqÜ
sa lÝsqa pot kalbÜmei jÜhe lÝqoy rvesijÜ le sgm euaqlocÞ sot
Üqhqot 41.

SLGLA RS

AKKER DIASANEIR RVESIJER LE SO ELPOQIO

¢qhqo 45

Dglüriey rtlbÜreiy

1. Sa lÝqg rtluxmoým ma rtmeqcarsoým þrse ma diaruakirseß
üsi g pqürbarg rsiy dglüriey rtlbÜreiy sxm leqþm ha diÝpesai
apü helisü, dßjaio jai diauamÝy rýrsgla.

2. So rtlboýkio rtmeqcarßay epamenesÜfei peqiodijÜ sgm
pqüodo pot rgleiþmesai rso em kücx hÝla.

¢qhqo 46

PmetlasijÞ idiojsgrßa

1. Sa lÝqg enaruakßfotm jasÜkkgkg jai aposekerlasijÞ pqo-
rsarßa sxm dijaixlÜsxm pmetlasijÞy idiojsgrßay rýluxma le sa
twgküseqa diehmÞ pqüstpa. Sa lÝqg euaqlüfotm, apü sgm
1g Iamotaqßot 1996, sg rtluxmßa sot POE cia sa dijaiþlasa
pmetlasijÞy idiojsgrßay rsom solÝa sot elpoqßot (TRIP) jai ama-
kalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma beksiþrotm, üpot jqßmesai amacjaßo,
sgm pqorsarßa pot paqÝvei g em kücx rtluxmßa.

2. Am pqojýwotm pqobkÞlasa rsom solÝa sgy pqorsarßay sgy
pmetlasijÞy idiojsgrßay pot epgqeÜfotm siy rtmhÞjey elpoqßot,
dienÜcomsai epeicümsxy diabotkeýreiy, jasüpim aisÞrexy opoi-
otdÞpose apü sa lÝqg, le rjopü sgm eneýqerg aloibaßa ijamopoi-
gsijÞy kýrgy.

3. G Joimüsgsa jai sa jqÜsg lÝkg sgy epibebaiþmotm sg rgla-
rßa pot apodßdotm rsiy tpovqeþreiy pot apoqqÝotm apü:

a) so pqxsüjokko sgy rtluxmßay sgy Ladqßsgy cia sg diehmÞ
jasavþqirg rglÜsxm (Ladqßsg 1989)·

b) sg diehmÞ rýlbarg cia sgm pqorsarßa sxm eqlgmetsþm Þ ejse-
kersþm jakkisevmþm, sxm paqacxcþm uxmocqauglÜsxm jai sxm
oqcamirlþm qadiouxmßay jai sgkeüqargy (Qþlg 1961)·

c) sg rtmhÞjg rtmeqcarßay ürom auoqÜ sa dipkþlasa etqerise-
vmßay (OtÜricjsom 1979, üpxy sqopopoiÞhgje so 1984).

4. Le sgm epiuýkang sxm tpovqeþrexm pot apoqqÝotm apü sg
rtluxmßa sot POE cia sa TRIP, g Müsia AuqijÞ ha Þsam dtmasü
ma enesÜrei etmoújÜ sgm pqorvþqgrg rsiy poktleqeßy rtlbÜreiy
pot amauÝqomsai rsgm paqÜcqauo 3.

5. Sa lÝqg epibebaiþmotm sg rglarßa pot apodßdotm rsa
paqajÜsx:

a) diasÜneiy sgy rtluxmßay sgy Mßjaiay rvesijÜ le sg diehmÞ
sanimülgrg acahþm jai tpgqeriþm le rjopü sgm jasavþqgrg
rglÜsxm (Cemeýg 1977, sqopopoigheßra so 1979)·
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b) rýlbarg sgy BÝqmgy cia sgm pqorsarßa kocosevmijþm jai jak-
kisevmijþm Ýqcxm (pqÜng Paqirßxm, 1971)·

c) diehmÞy rýlbarg cia sgm pqorsarßa mÝxm utsijþm poijikiþm
(UPOV) (pqÜng Cemeýgy, 1978)·

d) rtmhÞjg sgy BotdapÝrsgy cia sg diehmÞ amacmþqirg sgy
jasÜhergy lijqooqcamirlþm le rsüvo sg diadijarßa pot
auoqÜ sa dipkþlasa etqerisevmßay (1977, sqopopoigheßra
so 1980)·

e) rýlbarg sxm Paqirßxm cia sgm pqorsarßa sgy biolgvamijÞy
idiojsgrßay (pqÜng sgy Rsojvüklgy, üpxy sqopopoiÞhgje so
1979,WIPO)·

rs) rtmhÞjg cia sgm pmetlasijÞ idiojsgrßa (WCT), 1996, sot die-
hmoýy oqcamirloý pmetlasijÞy idiojsgrßay.

6. Cia ma dietjokýmei sgm euaqlocÞ sot paqümsoy Üqhqot, g
Joimüsgsa lpoqeß ma paqÝvei, jasüpim aisÞrexy jai tpü aloibaßa
rtluxmghÝmsey eidijoýy jai cemijoýy üqoty, sevmijÞ boÞheia rsg
Müsia AuqijÞ cia sgm pqoesoilarßa, lesaný Ükkxm, sxm mülxm jai
qthlßrexm rvesijÜ le sgm pqorsarßa jai sgm euaqlocÞ sxm
dijaixlÜsxm pmetlasijÞy idiojsgrßay, sgm pqükgwg sgy
jasÜvqgrgy atsþm sxm dijaixlÜsxm, sg dgliotqcßa jai sgm emß-
rvtrg ehmijþm tpgqeriþm jai Ükkxm uoqÝxm cia sgm euaqlocÞ jai
sgm pqorsarßa soty, jahþy jai sgm jasÜqsirg sot pqorxpijoý.

7. Sa lÝqg rtluxmoým üsi cia soty rjopoýy sgy paqoýray
rtluxmßay, g pmetlasijÞ idiojsgrßa peqikalbÜmei, eidijüseqa, sa
dijaiþlasa dgliotqcoý, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm dijaixlÜsxm
dgliotqcoý cia sa pqocqÜllasa gkejsqomijþm tpokocirsþm jai
sa rtccemijÜ dijaiþlasa, sa dijaiþlasa rvesijÜ le sa dipkþlasa
etqerisevmßay, rtlpeqikalbamolÝmxm amajakýwexm biosevmoko-
cijoý vaqajsÞqa, sa biolgvamijÜ rvÝdia, siy cexcqauijÝy emdeß-
neiy, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm omolariþm pqoÝketrgy, sa elpo-
qijÜ rÞlasa jai sa rÞlasa tpgqeriþm, siy sopocqaußey okojkg-
qxlÝmxm jtjkxlÜsxm, jahþy jai sg molijÞ pqorsarßa bÜrexm
dedolÝmxm jai sgm pqorsarßa apü som ahÝliso amsacxmirlü, üpxy
oqßfei so Üqhqo 10 rsoiveßo a) sgy rýlbargy sxm Paqirßxm cia
sgm pqorsarßa sgy biolgvamijÞy idiojsgrßay jai sgm pqorsarßa
sxm apüqqgsxm pkgqouoqiþm cia hÝlasa sevmocmxrßay.

¢qhqo 47

Stpopoßgrg jai aniokücgrg sgy rtllüquxrgy

Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai rsoty soleßy sgy stpopoßgrgy, sgy lesqo-
kocßay, sgy pirsopoßgrgy jai sgy diaruÜkirgy poiüsgsay þrse ma
leiþrotm siy diauoqÝy soty rsoty em kücx soleßy, ma enakeßwotm
sa sevmijÜ elpüdia rso elpüqio jai ma dietjokýmotm so dileqÝy
elpüqio. G rtmeqcarßa atsÞ peqikalbÜmei:

a) lÝsqa, rýluxma le siy diasÜneiy sgy rtluxmßay sot POE cia
sa sevmijÜ elpüdia rso elpüqio, rvesijÜ le sgm pqoþhgrg sgy
etqýseqgy euaqlocÞy diehmþm sevmijþm qthlßrexm, pqosýpxm
jai diadijariþm diapßrsxrgy sgy rtllüquxrgy rtlpeqikalba-
molÝmxm eidijþm lÝsqxm cia jÜhe solÝa·

b) sgm ejpümgrg rtluxmiþm cia sgm aloibaßa amacmþqirg sgy
aniokücgrgy sgy rtllüquxrgy re soleßy aloibaßot oijomo-
lijoý emdiauÝqomsoy·

c) rtmeqcarßa rsom solÝa sot ekÝcvot jai sgy diaruÜkirgy sgy
poiüsgsay re epikeclÝmoty soleßy pot paqotriÜfotm
emdiauÝqom cia sg Müsia AuqijÞ·

d) dietjüktmrg sgy sevmijÞy boÞheiay cia sg beksßxrg sgy ijamü-
sgsay sgy Müsiay AuqijÞy ma amakÜbei pqxsobotkßey rsoty
soleßy sgy diapßrsetrgy, sgy lesqokocßay jai sgy stpo-
poßgrgy·

e) amÜpstng pqajsijþm derlþm lesaný sxm oqcamirlþm stpo-
poßgrgy, diapßrsetrgy jai pirsopoßgrgy sgy Müsiay AuqijÞy
jai sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy.

¢qhqo 48

Sekxmeßa

1. Sa lÝqg tpovqeoýmsai ma pqoxhoým jai ma dietjokýmotm sg
rtmeqcarßa lesaný sxm sekxmeiajþm tpgqeriþm soty cia ma dia-
ruakßfotm üsi sgqoýmsai oi elpoqijÝy diasÜneiy jai paqÝvomsai oi
ecctÞreiy cia so helisü elpüqio. G rtmeqcarßa peqikalbÜmei,
lesaný Ükkxm, sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm jai pqocqÜllasa
jasÜqsirgy.

2. Le sgm epiuýkang koipþm loquþm rtmeqcarßay pot
pqobkÝpomsai rsgm paqoýra rtluxmßa, jai idßxy rso Üqhqo 90, oi
dioijgsijÝy aqvÝy sxm rtlbakkolÝmxm leqþm paqÝvotm aloibaßa
rtmdqolÞ rýluxma le siy diasÜneiy sot pqxsojükkot aqih. 2 sgy
paqoýray rtluxmßay.

¢qhqo 49

RsasirsijÝy

Sa lÝqg rtluxmoým ma rtmeqcarsoým rso rtcjejqilÝmo solÝa. G
rtmeqcarßa ha auoqÜ jtqßxy sgm emaqlümirg sxm rsasirsijþm
lehüdxm jai sgm pqajsijÞ epeneqcarßay, rýluxma le aloibaßa
apodejsoýy üqoty, dedolÝmxm cia siy rtmakkacÝy rsom solÝa sxm
elpoqetlÜsxm jai sxm tpgqeriþm jai, cemijüseqa, cia jÜhe solÝa
pot auoqÜ g paqoýra rtluxmßa jai pot pqoruÝqesai cia rsasi-
rsijÞ epeneqcarßa.
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SISKOR IV

OIJOMOLIJG RTMEQCARIA

¢qhqo 50

EiracxcÞ

Sa lÝqg, emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm soty,
rtluxmoým ma amapsýnotm jai ma pqoxhÞrotm sg rtmeqcarßa epß
oijomolijþm jai biolgvamijþm helÜsxm pqoy entpgqÝsgrg sot
aloibaßot rtluÝqomsoy jai sot rtluÝqomsoy sot rtmükot sgy
peqiovÞy sgy lerglbqimÞy AuqijÞy, diauoqopoiþmsay jai
emirvýomsay soty oijomolijoýy derloýy soty, pqoxhþmsay sg
biþrilg amÜpstng sxm oijomoliþm soty, rsgqßfomsay pqocqÜllasa
sgy peqiueqeiajÞy oijomolijÞy rtmeqcarßay, pqoxhþmsay sg
rtmeqcarßa lesaný lijqþm jai leraßxm epiveiqÞrexm, pqo-
rsaseýomsay jai beksiþmomsay so peqibÜkkom, pqoxhþmsay sgm
oijomolijÞ emßrvtrg paqadoriajÜ leiomejsotrþm olÜdxm, rtlpeqi-
kalbamolÝmxm sxm ctmaijþm, pqorsaseýomsay jai pqoxhþmsay sa
dijaiþlasa sxm eqcafolÝmxm jai sxm eqcasijþm rxlaseßxm.

¢qhqo 51

Biolgvamßa

O rjopüy sgy rtmeqcarßay rso rtcjejqilÝmo solÝa rtmßrsasai
rsg dietjüktmrg sgy amadiÜqhqxrgy jai sot ejrtcvqomirloý sgy
biolgvamßay sgy Müsiay AuqijÞy le satsüvqomg emßrvtrg sgy
amsacxmirsijüsgsay jai sgy amÜpstnÞy sgy, jahþy jai rsg dgli-
otqcßa rtmhgjþm etmoújþm cia sgm aloibaßa vqÞrilg rtmeqcarßa
lesaný sxm biolgvamijþm jkÜdxm sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy Joi-
müsgsay.

Rjopü sgy rtmeqcarßay aposekoým lesaný Ükkxm:

a) g emhÜqqtmrg sgy rtmeqcarßay lesaný sxm oijomolijþm paqa-
cümsxm sxm leqþm (esaiqeiþm, epacceklasiþm, soleajþm jai
Ükkxm elpoqijþm emþrexm, eqcasijþm rxlaseßxm j.kp.)·

b) g rsÞqing sxm pqorpaheiþm sot dglüriot jai sot idixsijoý
solÝa sgy Müsiay AuqijÞy cia sgm amadiÜqhqxrg jai som
ejrtcvqomirlü sgy biolgvamßay, tpü rtmhÞjey pot diaruakß-
fotm sgm pqorsarßa sot peqibÜkkomsoy, sg biþrilg amÜpstng
jai sgm emßrvtrg sgy oijomolßay·

c) g emhÜqqtmrg sgy amÜpstngy etmoújoý peqibÜkkomsoy cia sgm
idixsijÞ pqxsobotkßa le rsüvo sgm sümxrg jai sg diauoqo-
poßgrg sgy paqacxcÞy pot pqooqßfesai cia siy sopijÝy acoqÝy
jai siy acoqÝy sxm enacxcþm·

d) g pqoþhgrg sgy jakýseqgy aniopoßgrgy sxm amhqþpimxm
püqxm jai sot biolgvamijoý dtmalijoý sgy Müsiay AuqijÞy
lÝrx, lesaný Ükkxm, dietjüktmrgy sgy pqürbargy re vqgla-
sodüsgrg pirsþrexm jai epemdýrexm jai rsÞqingy sgy biolgva-
mijÞy jaimosolßay, sgy lesauoqÜy sevmokocßay, sgy
jasÜqsirgy, sgy Ýqetmay jai sgy sevmokocijÞy amÜpstngy.

¢qhqo 52

Pqoþhgrg jai pqorsarßa sxm epemdýrexm

Emsüy sxm oqßxm sxm aqlodiosÞsxm soty, g rtmeqcarßa lesaný
sxm leqþm aporjopeß rsg dgliotqcßa jkßlasoy pot etmoeß jai
pqoxheß siy aloibaßa xuÝkiley epemdýreiy, süro ecvþqiey üro jai
nÝmey, eidijüseqa lÝrx sgy beksßxrgy sxm rtmhgjþm cia sgm pqo-
rsarßa jai sgm pqoþhgrg sxm epemdýrexm, sg lesauoqÜ jeuakaßxm
jai sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm cia siy epemdtsijÝy etjaiqßey.

Rjopüy sgy rtmeqcarßay aposekoým, lesaný Ükkxm, g dietjüktmrg
jai g emhÜqqtmrg:

a) sgy rýmawgy, üpot jqßmesai amacjaßo, lesaný sxm jqasþm
lekþm jai sgy Müsiay AuqijÞy rtluxmiþm cia sgm pqoþhgrg
jai sgm pqorsarßa sxm epemdýrexm·

b) sgy rýmawgy, üpot jqßmesai amacjaßo, lesaný sxm jqasþm
lekþm jai sgy Müsiay AuqijÞy rtluxmiþm cia sgm apoutcÞ
sgy dipkÞy uoqokücgrgy·

c) sgy amsakkacÞy pkgqouoqiþm cia siy epemdtsijÝy etjaiqßey·

d) sxm pqorpaheiþm cia sgm emaqlümirg jai sgm apkoýrsetrg sxm
diadijariþm jai sxm dioijgsijþm pqajsijþm rsom solÝa sxm
epemdýrexm·

e) sgy rsÞqingy, lÝrx sxm jasÜkkgkxm sqüpxm sgy pqoþhgrgy
jai sgy emhÜqqtmrgy sxm epemdýrexm rsg Müsia AuqijÞ jai
rso rýmoko sgy mosioauqijamijÞy peqiovÞy.

¢qhqo 53

AmÜpstng sot elpoqßot

1. Sa lÝqg amakalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma amapsýnotm, ma
diauoqopoiÞrotm jai ma atnÞrotm siy rtmakkacÝy lesaný soty,
jahþy jai ma beksiþrotm sgm amsacxmirsijüsgsa sxm mosioauqija-
mijþm pqoúümsxm rsiy ecvþqiey, peqiueqeiajÝy jai diehmeßy acoqÝy.

2. G rtmeqcarßa rsom solÝa sgy amÜpstngy sot elpoqßot apai-
seßsai eidijüseqa ma ersiarseß rsa paqajÜsx:

a) dialüquxrg sxm jasÜkkgkxm rsqasgcijþm amÜpstngy sot
elpoqßot jai dgliotqcßa elpoqijoý peqibÜkkomsoy pot
emirvýei sgm amsacxmirsijüsgsa·

b) dgliotqcßa ijamosÞsxm jai amÜpstng sxm amhqxpßmxm püqxm
jai sxm epacceklasijþm pqorümsxm rsom solÝa sot elpoqßot
jai sxm paqepülemxm tpgqeriþm süro rsom idixsijü üro jai
rso dglürio solÝa, rtlpeqikalbamolÝmgy sgy eqcarßay·
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c) amsakkacÞ pkgqouoqiþm cia siy apaisÞreiy sgy acoqÜy·

d) lesauoqÜ sevmocmxrßay jai sevmokocßay lÝrx epemdýrexm jai
joimþm epiveiqÞrexm·

e) amÜpstng sot idixsijoý solÝa, idßxy sxm lijqoleraßxm elpo-
qijþm epiveiqÞrexm·

rs) dgliotqcßa, pqoraqlocÞ jai emßrvtrg oqcamþrexm pot
arvokoýmsai le sgm amÜpstng sot elpoqßot jai sxm paqepüle-
mxm tpgqeriþm·

f) peqiueqeiajÞ rtmeqcarßa cia sgm amÜpstng sot elpoqßot jai
sxm tpodolþm jai tpgqeriþm pot Ývotm rvÝrg le so elpüqio
rsg lerglbqimÞ AuqijÞ.

¢qhqo 54

Poký lijqÝy epiveiqÞreiy jai lijqoleraßey epiveiqÞreiy

Sa lÝqg rjopeýotm ma amapsýnotm jai ma emirvýrotm siy poký
lijqÝy epiveiqÞreiy (PLE) jai siy lijqoleraßey epiveiqÞreiy (LLE)
rsg Müsia AuqijÞ, jahþy jai ma pqoxhÞrotm sg rtmeqcarßa
lesaný sxm LLE sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy jahþy
jai sgy etqýseqgy peqiovÞy jasÜ sqüpo pot ma diaruakßfei sgm
ßrg lesaveßqirg sxm dýo uýkxm. Sa lÝqg lesaný Ükkxm:

a) rtmeqcÜfomsai, üsam so jqßmotm amacjaßo, cia sg dgliotqcßa
sot molijoý, dioijgsijoý, herlijoý, sevmijoý, uoqokocijoý
jai vqglasodosijoý pkairßot pot ha boghÞrei sg rýrsarg jai
sgm epÝjsarg sxm poký lijqþm jahþy jai sxm LLE·

b) paqÝvotm sgm amacjaßa rtmdqolÞ rsiy poký lijqÝy jai rsiy
lijqÝy jai leraßey epiveiqÞreiy, amenÜqsgsa apü so molijü
jahersþy soty, re soleßy üpxy g vqglasodüsgrg, g apüjsgrg
pqorümsxm, g sevmokocßa jai g pqoþhgrg sxm pqoúümsxm rsgm
acoqÜ·

c) paqÝvotm rtmdqolÞ re esaiqeßey, oqcamþreiy, uoqeßy vÜqangy
pokisijÞy jai Ükkoty uoqeßy pot paqÝvotm tpgqerßey rýluxma
le so rsoiveßo b) lÝrx sgy jasÜkkgkgy sevmijÞy boÞheiay, sgy
amsakkacÞy pkgqouoqiþm jai sgy dgliotqcßay ijamosÞsxm·

d) dgliotqcoým jai dietjokýmotm soty jasÜkkgkoty derloýy
lesaný sxm epiveiqÞrexm sot idixsijoý solÝa sgy Müsiay
AuqijÞy jai sgy Joimüsgsay pqojeilÝmot ma beksiþrotm sg
diÜdorg sxm pkgqouoqiþm (rvesijÜ le sg dialüquxrg jai sgm
euaqlocÞ rsqasgcijÞy, siy sÜreiy jai siy etjaiqßey rsom epivei-
qglasijü jkÜdo, sg dijsýxrg, siy joimÝy epiveiqÞreiy jai sg
lesauoqÜ pqorümsxm).

¢qhqo 55

Joimxmßa sxm pkgqouoqiþm � Sgkepijoimxmßey jai
sevmokocßey pkgqouoqiþm

1. Sa lÝqg rtluxmoým ma rtmeqcarsoým rsom solÝa sxm pkg-
qouoqiþm jai sxm sevmokociþm epijoimxmßay, siy opoßey hexqoým
xy rglamsijoýy soleßy sgy rýcvqomgy joimxmßay jai oi opoßey
Ývotm fxsijÞ rglarßa cia sgm oijomolijÞ jai joimxmijÞ amÜpstng

jai sgm amÜpstng joimxmßay sxm pkgqouoqiþm. G epijoimxmßa rso
pkaßrio atsü peqikalbÜmei sa savtdqoleßa, siy qadiouxmijÝy
ejpolpÝy, siy sgkepijoimxmßey, siy sevmokocßey pkgqouoqiþm. G
rtmeqcarßa aporjopeß:

a) rsg beksßxrg sgy pqürbargy sxm dglürixm jai idixsijþm
uoqÝxm sgy Müsiay AuqijÞy re lÝra epijoimxmßay, gkejsqo-
mijÝy sevmokocßey jai sevmokocßey pkgqouoqiþm lÝrx rsÞqingy
sgy amÜpstngy sxm dijsýxm tpodolþm, sxm amhqxpßmxm püqxm
jai sxm jasÜkkgkxm pokisijþm rvesijÜ le sgm joimxmßa sxm
pkgqouoqiþm rsg Müsia AuqijÞ·

b) rsg rsÞqing sgy rtmeqcarßay lesaný sxm vxqþm sgy peqiovÞy
sgy lerglbqimÞy AuqijÞy rsom solÝa atsü, eidijüseqa rso
pkaßrio sgy doqtuoqijÞy sevmokocßay·

c) rsgm amsilesþpirg sxm pqojkÞrexm sgy pacjorliopoßgrgy,
sxm mÝxm sevmokociþm, sgy herlijÞy jai soleajÞy
amadiÜqhqxrgy jai sot atnamülemot vÜrlasoy lesaný sxm
barijþm jai sxm pqogclÝmxm tpgqeriþm pkgqouoqiþm.

2. G rtmeqcarßa ha peqikalbÜmei lesaný Ükkxm:

a) diÜkoco epß sxm diauüqxm pstvþm sgy joimxmßay sxm pkgqo-
uoqiþm, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm jamomirsijþm helÜsxm jai
sgy pokisijÞy epijoimxmiþm·

b) amsakkacÝy pkgqouoqiþm jai emdevülemg sevmijÞ boÞheia cia
sg qýhlirg, sgm stpopoßgrg, som Ýkecvo sgy rtllüquxrgy jai
sgm pirsopoßgrg pkgqouoqiþm jai sevmokociþm epijoimxmiþm
jai sg vqÞrg sxm rtvmosÞsxm·

c) diÜdorg sxm mÝxm sevmokociþm pkgqouoqiþm jai epijoimxmßay
jai amÜpstng mÝxm ecjasarsÜrexm, idßxy ürom auoqÜ sg
diarýmderg dijsýxm jai sg diakeisotqcijüsgsa sxm euaq-
locþm·

d) pqoþhgrg jai euaqlocÞ joimÞy Ýqetmay jai sevmokocijÞy
amÜpstngy ürom auoqÜ pqocqÜllasa rsom solÝa sxm mÝxm
sevmokociþm pot rtmdÝomsai le sgm joimxmßa sxm pkgqo-
uoqiþm·

e) pqürbarg sxm oqcamirlþm sgy Müsiay AuqijÞy re joimosijÜ
pqocqÜllasa Þ pqocqÜllasa bÜrei sxm qthlßrexm pot
irvýotm cia soty diÜuoqoty rvesijoýy soleßy, jahþy jai rtl-
lesovÞ sxm oqcamirlþm sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy re dqÜreiy
pot amakalbÜmei g Müsia AuqijÞ rso ßdio pkaßrio.

¢qhqo 56

Rtmeqcarßa rsom solÝa sxm savtdqoleßxm

Emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm sxm leqþm, g
rtmeqcarßa rsom paqümsa solÝa peqikalbÜmei:

a) amsakkacÞ pkgqouoqiþm jai diÜkoco epß savtdqolijþm
helÜsxm re rvÝrg, lesaný Ükkxm, le peqiueqeiajÝy jai diehmeßy
dqarsgqiüsgsey, jamomirsijÜ hÝlasa jai apouÜreiy cia sg
vÜqang pokisijÞy·
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b) sevmijÞ boÞheia cia som jahoqirlü qthlßrexm jai keisotq-
cijþm pqosýpxm, jahþy jai sgm amÜpstng sxm amhqxpßmxm
püqxm·

c) pqoþhgrg jai euaqlocÞ joimþm pqocqallÜsxm, rtlpeqikal-
bamolÝmgy sgy Ýqetmay, cia sgm amÜpstng sgy sevmokocßay
rsom em kücx solÝa.

¢qhqo 57

EmÝqceia

1. Emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm sxm leqþm,
g rtmeqcarßa rsom paqümsa solÝa peqikalbÜmei:

a) beksßxrg sgy pqürbargy sgy Müsiay AuqijÞy re oijomolijÜ
kocijÝy, aniüpirsey jai aeiuüqey pgcÝy emÝqceiay·

b) amadioqcÜmxrg jai ejrtcvqomirlü sxm solÝxm paqacxcÞy,
diamolÞy jai jasamÜkxrgy emÝqceiay jasÜ sqüpo þrse oi
dÝotrey tpgqerßey ma paqÝvomsai tpü siy jakýseqey dtmasÝy
rtmhÞjey oijomolijÞy aposekerlasijüsgsay, joimxmijÞy
amÜpstngy jai pqorsarßay sot peqibÜkkomsoy·

c) rsÞqing sgy rtmeqcarßay lesaný sxm vxqþm sgy peqiovÞy sgy
lerglbqimÞy AuqijÞy le rsüvo sgm ejlesÜkketrg sxm diahÝri-
lxm pgcþm emÝqceiay re sopijü epßpedo jasÜ sqüpo aposeke-
rlasijü jai uikijü pqoy so peqibÜkkom.

2. G rtmeqcarßa aporjopeß eidijüseqa re:

a) rsÞqing sgy amÜpstngy sxm jasÜkkgkxm emeqceiajþm pokisijþm
jai tpodolþm rsg Müsia AuqijÞ·

b) diauoqopoßgrg sot emeqceiajoý euodiarloý sgy Müsiay
AuqijÞy·

c) beksßxrg sgy apüdorgy sxm lomÜdxm paqacxcÞy emÝqceiay
tpü sevmijoýy, oijomolijoýy jai dgloriomolijoýy üqoty,
idßxy ürom auoqÜ som gkejsqirlü jai sa tcqÜ jaýrila·

d) dietjüktmrg sgy dgliotqcßay elpeiqocmxlümxm re sopijü epß-
pedo, eidijüseqa lÝrx cemijÞy jai sevmijÞy jasÜqsirgy·

e) amÜpstng mÝxm jai amameþrilxm pgcþm emÝqceiay jai rsÞqing
sxm tpodolþm, eidijüseqa cia sgm paqovÞ emÝqceiay re
peqiovÝy sgy tpaßhqot·

rs) beksßxrg sgy oqhokocijÞy vqÞrgy emÝqceiay le sgm pqoþhgrg,
idßxy, sgy apodosijüsgsay sxm emeqceiajþm rtrsglÜsxm·

f) pqoþhgrg sgy lesauoqÜy jai vqÞrgy sevmokociþm uikijþm
pqoy so peqibÜkkom·

g) pqoþhgrg sgy peqiueqeiajÞy rtmeqcarßay rsom solÝa sgy
emÝqceiay rsg lerglbqimÞ AuqijÞ.

¢qhqo 58

Oqtveßa jai oqtjsÜ

1. G rtmeqcarßa rsom solÝa atsü aporjopeß lesaný Ükkxm re:

a) rsÞqing jai pqoþhgrg pokisijþm lÝsqxm pot beksiþmotm sa
pqüstpa tceßay jai aruÜkeiay rsg lesakketsijÞ biolgvamßa,
jahþy jai soty üqoty aparvükgrgy·

b) paqovÞ pkgqouoqiþm rvesijÜ le soty oqtjsoýy püqoty jai sg
cexepirsÞlg cia sgm pqoþhgrg sgy ejlesÜkketrgy jai sxm
epemdýrexm rso lesakketsijü solÝa. G rtmeqcarßa ha Þsam
epßrgy rjüpilo ma dgliotqcÞrei aloibaßa etmoújü jkßla cia
sgm pqorÝkjtrg epemdýrexm rsom solÝa, rtlpeqikalba-
molÝmxm sxm LLE (jai sxm pqþgm leiomejsotrþm joimosÞsxm)·

c) rsÞqing pokisijþm pot diaruakßfotm üsi oi lesakketsijÝy dqa-
rsgqiüsgsey amakalbÜmomsai le sg dÝotra pqorovÞ pqoy so
peqibÜkkom jai sg biþrilg amÜpstng, kalbamolÝmxm tpüwg
sxm idiaßseqxm rtmhgjþm pot epijqasoým rsg vþqa jai sgy
uýrgy sgy lesakketsijÞy dqarsgqiüsgsay·

d) rtmeqcarßa cia sgm Ýqetma jai amÜpstng rsom solÝa sgy
sevmokocßay sxm oqtveßxm jai sxm oqtjsþm.

2. G rtmeqcarßa ha rtlpeqikÜbei siy mosioauqijamijÝy dqarsg-
qiüsgsey pot Ývotm amakguheß rso pkaßrio sgy lomÜday rtmsomi-
rloý sxm lesakketsijþm dqarsgqiosÞsxm sgy Joimüsgsay cia sgm
amÜpstng sgy lerglbqimÞy AuqijÞy (SADC).

¢qhqo 59

LesauoqÝy

1. Rjopü sgy rtmeqcarßay aposekeß lesaný Ükkxm:

a) g beksßxrg sgy pqürbargy sxm tpgjüxm sgy Müsiay AuqijÞy
re uhgmÜ, aruakÞ jai aniüpirsa lesauoqijÜ lÝra jai g diet-
jüktmrg sgy diajßmgrgy elpoqetlÜsxm rsg vþqa lÝrx
rsÞqingy sgy amÜpstngy sxm tpodolþm cia dßjsta rtm-
dtarlÝmxm lesauoqþm jai rtrsÞlasa lesauoqþm pot eßmai
biþrila apü oijomolijÞ jai peqibakkomsijÞ Üpowg·

b) g rsÞqing sgy rtmeqcarßay lesaný sxm vxqþm sgy peqiovÞy
sgy Müsiay AuqijÞy, pqojeilÝmot ma dgliotqcgheß biþrilo
lesauoqijü dßjsto cia sgm jÜktwg sxm peqiueqeiajþm
amacjþm.

2. G rtmeqcarßa rjopeýei idßxy ma:

a) rtlbÜkei rsgm amadiÜqhqxrg jai som ejrtcvqomirlü sxm tpo-
dolþm cia siy odijÝy jai siy ridgqodqolijÝy lesauoqÝy jahþy
jai sxm tpodolþm kilÝmxm jai aeqokilÝmxm·
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b) beksiþrei rsadiajÜ siy rtmhÞjey dienacxcÞy sxm aeqopoqijþm,
ridgqodqolijþm, odijþm jai rtmdtarlÝmxm lesauoqþm, jahþy
jai diaveßqirgy sxm odijþm jai ridgqodqolijþm dijsýxm, sxm
kilÝmxm jai aeqokilÝmxm jai sgy hakÜrriay jai emaÝqiay
jtjkouoqßay·

c) beksiþrei sgm aruÜkeia sgy emaÝqiay jai hakÜrriay jtjkouo-
qßay le aýngrg sxm emirvýrexm cia sg matripkoÀa jai sgm
jasÜqsirg, þrse ma pqoxhgheß g euaqlocÞ aposekerlasijþm
pqocqallÜsxm.

¢qhqo 60

Sotqirlüy

1. Sa lÝqg, emsüy sxm oqßxm sxm amsßrsoivxm aqlodiosÞsxm
soty, rtmeqcÜfomsai le rjopü sgm emßrvtrg sgy amÜpstngy amsa-
cxmirsijÞy sotqirsijÞy biolgvamßay. Rso pkaßrio atsü, sa lÝqg
rtluxmoým eidijüseqa:

a) ma pqoxhÞrotm sgm amÜpstng sotqirsijÞy biolgvamßay pot
rtmepÜcesai oijomolijÞ amÜpstng, hÝreiy aparvükgrgy jai
eirqoÞ nÝmot rtmakkÜclasoy·

b) ma pqorpahÞrotm ma dgliotqcÞrotm rsqasgcijÞ rtllavßa
ürom auoqÜ sa dglüria, sa idixsijÜ jai sa joimosijÜ
rtluÝqomsa, pqojeilÝmot ma diaruakßrotm biþrilg amÜpstng
sot sotqirloý·

c) ma amakÜbotm joimÞ dqÜrg re soleßy, üpxy g amÜpstng pqo-
úümsxm jai acoqþm, amhqþpimxm püqxm jai herlijþm
diaqhqþrexm·

d) ma rtmeqcarsoým cia sgm jasÜqsirg jai sg dgliotqcßa ija-
mosÞsxm rsom solÝa sot sotqirloý, þrse ma beksiþrotm sa
pqüstpa paqovÞy tpgqeriþm·

e) ma rtmeqcarsoým cia sgm pqoþhgrg jai sgm amÜpstng sotqi-
rloý le bÜrg sgm joimüsgsa lÝrx peiqalasijþm pqo-
cqallÜsxm re peqiovÝy sgy tpaßhqot·

rs) ma dietjokýmotm sgm ekeýheqg jtjkouoqßa sotqirsþm.

2. Sa lÝqg rtluxmoým üsi g rtmeqcarßa rsom solÝa sot sotqi-
rloý ha barirseß, lesaný Ükkxm, rsiy paqajÜsx jasethtmsÞqiey
cqallÝy:

a) rebarlü sgy ajeqaiüsgsay jai sxm rtlueqümsxm sxm sopijþm
joimosÞsxm, idßxy re peqiovÝy sgy tpaßhqot·

b) pqobokÞ sgy rglarßay sgy pokisirsijÞy jkgqomoliÜy·

c) dietjüktmrg sgy jasÜqsirgy, sgy lesauoqÜy sevmocmxrßay jai
sgy etairhgsopoßgrgy rso rýmoko sgy joimüsgsay·

d) diaruÜkirg sgy hesijÞy akkgkepßdqargy sotqirloý jai pqo-
rsarßay sot peqibÜkkomsoy·

e) pqoþhgrg sgy peqiueqeiajÞy rtmeqcarßay rsg lerglbqimÞ
AuqijÞ.

¢qhqo 61

Cexqcßa

1. G rtmeqcarßa rso rtcjejqilÝmo solÝa aporjopeß rsgm
pqoþhgrg okojkgqxlÝmgy, aqlomijÞy jai biþrilgy amÜpstngy sgy
tpaßhqot rsg Müsia AuqijÞ. G rtmeqcarßa ersiÜfesai idßxy:

a) rsom ejrtcvqomirlü jai sgm amadiÜqhqxrg, üpot jqßmesai
amacjaßo, sot solÝa sgy cexqcßay, lÝrx jai sot ejrtcvqomi-
rloý sxm tpodolþm jai sxm enopkirlþm jai sgy amÜpstngy
sevmijþm rtrjetarßay jai apohÞjetrgy, jahþy jai sgy bek-
sßxrgy sxm idixsijþm jtjkxlÜsxm diamolÞy jai elpoqßay·

b) rsg dietjüktmrg sgy amÜpstngy jai sgy emßrvtrgy sgy amsacx-
mirsijüsgsay sxm cexqcþm pot pqoÝqvomsai apü siy pqþgm lei-
omejsoýrey joimüsgsey jai rsgm paqovÞ sxm jasÜkkgkxm rve-
sijþm cexqcijþm tpgqeriþm·

c) rsg diauoqopoßgrg jai sgm amÜpstng sgy paqacxcÞy jai sxm
enxseqijþm acoqþm·

d) rsgm epßsetng jai sgm amÜpstng sgy rtmeqcarßay ürom auoqÜ
sgm tceßa sxm fþxm jai sxm utsþm jai siy sevmijÝy cexqcijÞy
paqacxcÞy·

e) rsgm enÝsarg lÝsqxm cia sgm emaqlümirg sxm pqosýpxm jai
sxm qthlßrexm rvesijÜ le sgm tceßa fþxm jai utsþm, pqo-
jeilÝmot ma dietjoktmheß so elpüqio, kalbamolÝmgy tpüwg
sgy irvýotray moloherßay jai rsa dýo lÝqg jai rýluxma le
siy qthlßreiy sot POE.

2. G rtmeqcarßa ha tkopoigheß, lesaný Ükkxm, lÝrx pqo-
cqallÜsxm lesauoqÜy sevmocmxrßay, dgliotqcßay joimþm epi-
veiqÞrexm jai dgliotqcßay ijamosÞsxm.

¢qhqo 62

Akießa

G rtmeqcarßa rso rtcjejqilÝmo solÝa aporjopeß rsgm pqoþhgrg
biþrilgy diaveßqirgy jai ejlesÜkketrgy sxm akietsijþm püqxm
pqoy so lajqopqüherlo rtluÝqom jai sxm dýo leqþm. Atsü ha
episetvheß le amsakkacÝy pkgqouoqiþm jahþy jai le so rvediarlü
jai sgm euaqlocÞ, jasüpim rtluxmßay, qthlßrexm pot amsapojqß-
momsai rsiy oijomolijÝy, elpoqijÝy, amapstniajÝy, epirsglomijÝy
jai sevmijÝy apüweiy sxm leqþm. Oi em kücx qthlßreiy ha rtlpeqi-
kguhoým re vxqirsÞ aloibaßa xuÝkilg rtluxmßa cia sgm akießa,
sgm okojkÞqxrg sgy opoßay sa lÝqg amakalbÜmotm sg dÝrletrg
ma epidiþnotm so savýseqo dtmasü.
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¢qhqo 63

Tpgqerßey

Sa lÝqg rtluxmoým ma emirvýrotm sg rtmeqcarßa rsom solÝa sxm
tpgqeriþm cemijÜ jai rsoty soleßy sxm sqapefijþm, aruakirsijþm
jai Ükkxm vqglasooijomolijþm tpgqeriþm eidijüseqa lÝrx, lesaný
Ükkxm:

a) emhÜqqtmrgy sxm rtmakkacþm rsom solÝa sxm tpgqeriþm·

b) amsakkacÞy, üsam vqeiÜfesai, pkgqouoqiþm cia qthlßreiy,
müloty jai jamomirloýy pot diÝpotm som solÝa sxm tpgqeriþm
rsa lÝqg·

c) beksßxrgy sxm kocirsijþm lehüdxm, sot kocirsijoý ekÝcvot,
sgy episÞqgrgy jai sgy qýhlirgy sxm vqglasopirsxsijþm tpg-
qeriþm jai sgy rvesijÞy paqajokoýhgrgy, lÝrx p.v. dietjü-
ktmrgy sgy jasÜqsirgy.

¢qhqo 64

PokisijÞ jasamakxsþm jai pqorsarßa sgy tceßay sxm
jasamakxsþm

Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai rsom solÝa sgy pokisijÞy jasamakxsþm jai
sgy pqorsarßay sgy tceßay sxm jasamakxsþm, le rjopü idßxy:

a) sg dgliotqcßa rtrsglÜsxm aloibaßay emglÝqxrgy rvesijÜ le
sa apacoqetlÝma jai epijßmdtma pqoúümsa·

b) sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm jai peßqay rvesijÜ le sgm
jahiÝqxrg jai sg keisotqcßa lgvamirloý episÞqgrgy jai
aruÜkeiay sxm pqoúümsxm lesÜ sgm apolÜjqtmrÞ soty apü sgm
acoqÜ·

c) sg beksßxrg sxm pkgqouoqiþm pot paqÝvomsai rsoty jasama-
kxsÝy ürom auoqÜ, idßxy, siy silÝy, sa vaqajsgqirsijÜ sxm
pqoúümsxm jai siy pqorueqülemey tpgqerßey·

d) sgm emhÜqqtmrg sxm amsakkacþm lesaný sxm ejpqorþpxm sxm
rtlueqümsxm sxm jasamakxsþm·

e) sgm aýngrg sgy rtlbasüsgsay sxm pokisijþm jai sxm
rtrsglÜsxm cia soty jasamakxsÝy·

rs) sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm cia sgm epÝjsarg sgy emglÝqxrgy
sxm jasamakxsþm lÝrx pkgqouoqiþm jai ejpaßdetrgy·

f) sg cmxrsopoßgrg sxm pqorpaheiþm jai sg rtmeqcarßa lesaný
sxm leqþm jasÜ sg dieqeýmgrg fgliocümxm Þ ahÝlisxm epivei-
qglasijþm pqajsijþm·

g) sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm epß sxm aposekerlasijþm sqüpxm
apojasÜrsargy fgliþm re jasamakxsÝy pot pÝusotm hýlasa
paqÜmolxm dqarsgqiosÞsxm.

SISKOR V

AMAPSTNIAJG RTMEQCARIA

SLGLA A

CEMIJA

¢qhqo 65

Rsüvoi

1. G amapstniajÞ rtmeqcarßa lesaný sgy Joimüsgsay jai sgy
Müsiay AuqijÞy enaruakßfesai re pkaßrio pokisijoý diakücot jai
esaiqijÞy rvÝrgy jai rsgqßfei siy pokisijÝy jai siy lesaqqthlßreiy
pot euaqlüfotm oi ehmijÝy aqvÝy.

2. Eidijüseqa, g amapstniajÞ rtmeqcarßa rtlbÜkkei rsgm aqlo-
mijÞ jai biþrilg oijomolijÞ jai joimxmijÞ amÜpstng sgy Müsiay
AuqijÞy jai rsgm ÝmsanÞ sgy rsgm pacjürlia oijomolßa, jahþy
jai rsgm edqaßxrg sgy dglojqasijÞy joimxmßay jai sot jqÜsoty
dijaßot, rso pkaßrio sot opoßot sgqoýmsai sa dijaiþlasa sot
amhqþpot rsom pokisijü, joimxmijü jai pokisirsijü solÝa jahþy
jai oi helekiþdeiy eketheqßey.

3. Rso pkaßrio atsü, ha doheß pqoseqaiüsgsa re dqÜreiy
rsÞqingy sot acþma jasÜ sgy usþveiay.

¢qhqo 66

Pqoseqaiüsgsey

1. Oi soleßy sgy amapstniajÞy rtmeqcarßay auoqoým, jtqßxy,
sa ajükotha:

a) rsÞqing pokisijþm jai lÝrxm cia sgm pqoodetsijÞ Ýmsang sgy
mosioauqijamijÞy oijomolßay rsgm pacjürlia oijomolßa jai so
elpüqio, cia sgm epÝjsarg sgy aparvükgrgy, sgm amÜpstng
biþrilxm idixsijþm epiveiqÞrexm, sgm peqiueqeiajÞ rtmeqcarßa
jai okojkÞqxrg. Rso pkaßrio atsü, ha doheß idiaßseqg pqo-
rovÞ rsg rsÞqing sxm pqorpaheiþm pqoraqlocÞy pot Ývotm
amakguheß rsgm peqiovÞ le sg dgliotqcßa sgy fþmgy
ekethÝqxm rtmakkacþm bÜrei sgy paqoýray rtluxmßay, idßxy
rso pkaßrio sgy sekxmeiajÞy Ýmxrgy sgy lerglbqimÞy
AuqijÞy·

b) beksßxrg sxm biosijþm rtmhgjþm jai sgy paqovÞy barijþm
joimxmijþm tpgqeriþm·

c) rsÞqing sot ejdglojqasirloý, sgy pqorsarßay sxm
dijaixlÜsxm sot amhqþpot, sgy tcioýy dglüriay dioßjgrgy,
sgy emßrvtrgy sgy joimxmßay sxm pokisþm jai sgy ÝmsanÞy sgy
rsgm amapstniajÞ diadijarßa.
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2. Ha pqoxhgheß o diÜkocoy jai g esaiqijÞ rvÝrg lesaný sxm
dglorßxm aqvþm jai sxm lg jtbeqmgsijþm esaßqxm jai paqacümsxm
pot dqotm rsom solÝa sgy amÜpstngy.

3. Sa pqocqÜllasa ha pqÝpei ma ersiarsoým rsiy barijÝy
amÜcjey sxm pqþgm leiomejsotrþm joimosÞsxm jai ma arvokghoým
le sa pqobkÞlasa sxm dýo uýkxm jai siy peqibakkomsijÝy
diarsÜreiy sgy amÜpstngy.

¢qhqo 67

EpikÝniloi dijaioývoi

Oi rtmeqcafülemoi esaßqoi pot dýmamsai ma epikecoým cia sgm
paqovÞ vqglasodosijÞy jai sevmijÞy boÞheiay eßmai oi ehmijÝy,
epaqviajÝy jai sopijÝy aqvÝy jai oi dglürioi uoqeßy, oi lg jtbeq-
mgsijÝy oqcamþreiy jai oi oqcamþreiy pot keisotqcoým rso pkaß-
rio joimosÞsxm, oi peqiueqeiajoß jai diehmeßy oqcamirloß, herlijÜ
üqcama jai dglüriey Þ idixsijÝy epiveiqÞreiy. Ha lpoqoýre ma epi-
keceß opoiordÞpose Ükkoy uoqÝay, euürom oqirseß jai apü sa dýo
lÝqg.

¢qhqo 68

LÝra jai lÝhodoi

1. Sa lÝra pot emdÝvesai ma vqgrilopoighoým cia siy dqarsg-
qiüsgsey rtmeqcarßay pot amauÝqomsai rso Üqhqo 65 peqi-
kalbÜmotm, idßxy, lekÝsey, sevmijÞ boÞheia, jasÜqsirg jai Ükkey
tpgqerßey, pqolÞheiey jai eqcarßey jahþy jai sgm aniokücgrg jai
sgm paqajokoýhgrg kocirsijþm ekÝcvxm jai aporsokþm.

2. G joimosijÞ vqglasodüsgrg re sopijü mülirla Þ re nÝmo
rtmÜkkacla, amÜkoca le siy amÜcjey jai sg uýrg sgy dqÜrgy,
eßmai dtmasü ma jakýpsei:

a) dapÜmey sot jqasijoý pqoûpokocirloý cia sg rsÞqing lesaq-
qthlßrexm jai sgm tkopoßgrg sxm pokisijþm apouÜrexm rsoty
pqxsaqvijoýy soleßy pot jahoqßfomsai lÝrx pokisijoý diakü-
cot·

b) epemdýreiy (le enaßqerg sgm acoqÜ jsiqßxm) jai enopkirlü·

c) re oqirlÝmey peqipsþreiy, jai idiaßseqa üsam jÜpoio pqü-
cqalla euaqlüfesai apü lg jtbeqmgsijü esaßqo, peqiodijÝy
dapÜmey.

3. RtmeiruoqÝy apü soty esaßqoty pot oqßfomsai rso Üqhqo 67
apaisoýmsai jas' aqvÞm cia jÜhe dqÜrg rtmeqcarßay. So eßdoy jai
so ýwoy sxm em kücx rtmeiruoqþm pqoraqlüfesai rsiy dtmasü-
sgsey sot esaßqot jai rsg uýrg sgy dqÜrgy.

4. Eßmai dtmasü ma epidixvheß rtmovÞ jai rtlpkgqxlasijüsgsa
le dqÜreiy Ükkxm voqgcþm, eidijüseqa sxm jqasþm lekþm sgy
EtqxpaújÞy ¸mxrgy.

5. Ha kguhoým sa jasÜkkgka lÝsqa jai apü sa dýo lÝqg cia
ma diaruakirseß g cmxrsopoßgrg rso etqý joimü sot joimosijoý
vaqajsÞqa sgy amapstniajÞy rtmeqcarßay rso pkaßrio sgy
paqoýray rtluxmßay.

¢qhqo 69

Pqocqallasirlüy

1. Pqaclasopoießsai poktesÞy emdeijsijüy pqocqallasirlüy le
bÜrg rtcjejqilÝmoty rsüvoty pot apoqqÝotm apü siy pqoseqai-
üsgsey sot Üqhqot 66, rsom opoßo peqikalbÜmomsai oi sqüpoi cia
sgm pqoesoilarßa, sgm euaqlocÞ jai sgm paqajokoýhgrg sgy ama-
pstniajÞy rtmeqcarßay jai oi rvesijÝy eqcarßey jasÜ sg diÜqjeia
peqiüdot amauoqÜy, rso pkaßrio rsemþm epauþm lesaný sgy Joimü-
sgsay jai sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy le rtllesovÞ sgy
EtqxpaújÞy SqÜpefay Epemdýrexm. Sa aposekÝrlasa sxm
rtfgsÞrexm epß sot pqocqallasirloý peqikalbÜmomsai re
poktesÝy emdeijsijü pqücqalla pot tpocqÜuesai jai apü sa dýo
lÝqg.

2. Kepsoleqeßy keisotqcijÝy diadijarßey jai pqobkÝweiy cia sgm
euaqlocÞ jai sgm paqajokoýhgrg sgy amapstniajÞy rtmeqcarßay
epirtmÜpsomsai rso poktesÝy emdeijsijü pqücqalla.

¢qhqo 70

Jahoqirlüy, ejpümgrg jai aniokücgrg pqocqallÜsxm

1. O jahoqirlüy jai g pqoesoilarßa sxm amapstniajþm
dqÜrexm aposekoým aqlodiüsgsa sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay
AuqijÞy, sot ehmijoý diasÜjsg, üpxy oqßfesai rso Üqhqo 80, Þ
opoiotdÞpose Ükkot epikÝnilot dijaioývot, pot oqßfesai rso
Üqhqo 67.

2. Oi uÜjekoi sxm rvedßxm Þ pqocqallÜsxm pot tpobÜkkomsai
cia vqglasodüsgrg apü sgm Joimüsgsa epibÜkkesai ma peqiÝvotm
ükey siy pkgqouoqßey pot apaisoýmsai cia sgm aniokücgrÞ soty.
Oi uÜjekoi atsoß tpobÜkkomsai epßrgla rsom epijeuakÞy sgy amsi-
pqorxpeßay apü som ehmijü diasÜjsg Þ soty koipoýy epikÝniloty
dijaioývoty.

3. G aniokücgrg sgy amapstniajÞy dqÜrgy pqaclasopoießsai
apü joimoý apü som ehmijü diasÜjsg Þ/jai soty koipoýy epikÝni-
loty dijaioývoty jai sgm Joimüsgsa.

¢qhqo 71

Pqüsarg jai apüuarg vqglasodüsgrgy

1. Sa rtlpeqÜrlasa sgy aniokücgrgy amauÝqomsai rtmopsijÜ
apü som epijeuakÞy sgy amsipqorxpeßay re pqüsarg vqglasodü-
sgrgy pot rtmsÜrresai re rsemÞ rtmeqcarßa le som ehmijü
diasÜjsg Þ /jai som aisoýmsa esaßqo.
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2. G EpisqopÞ okojkgqþmei sgm pqüsarg vqglasodüsgrgy jai
sg diabibÜfei rso üqcamo kÞwgy apouÜrexm sgy Joimüsgsay.

¢qhqo 72

Rtluxmßey vqglasodüsgrgy

1. JÜhe Ýqco Þ pqücqalla pot ecjqßmei g Joimüsgsa
rtmodeýesai apü:

a) rtluxmßa vqglasodüsgrgy pot rtmÜpsesai lesaný sgy Epi-
sqopÞy, en omülasoy sgy Joimüsgsay, jai sot ehmijoý
diasÜjsg, en omülasoy sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy Þ
sot epikÝnilot dijaioývot, Þ

b) rýlbarg le diehmeßy oqcamirloýy Þ molijoýy uoqeßy, utrijÜ
pqürxpa Þ Ükkoty uoqeßy pot oqßfomsai rso Üqhqo 67 jai
eßmai tpeýhtmoi cia sgm euaqlocÞ sot Ýqcot Þ sot
pqocqÜllasoy.

2. ¼key oi rtluxmßey Þ oi rtlbÜreiy vqglasodüsgrgy
pqobkÝpotm episüpioty ekÝcvoty apü sgm EpisqopÞ jai so Eke-
cjsijü RtmÝdqio sgy EE.

SLGLA B

EUAQLOCG

¢qhqo 73

Epikenilüsgsa rtlbakkolÝmxm leqþm jai pqolgheiþm

1. G rtllesovÞ re diacxmirloýy jai rtlbÜreiy eßmai dtmasÞ le
ßroty üqoty re üka sa utrijÜ jai molijÜ pqürxpa sxm jqasþm
lekþm sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy, sgy Müsiay AuqijÞy jai sxm
vxqþm AJE. Eßmai dtmasü ma epejsaheß so dijaßxla rtllesovÞy
þrse ma rtlpeqikguhoým jai Ükkey amapstrrülemey vþqey re
deümsxy aisiokocglÝmey peqipsþreiy, jahþy jai cia ma diaruaki-
rseß g jakýseqg dtmasÞ rvÝrg jürsoty aposekerlasijüsgsay.

2. Sa pqoúümsa apaiseßsai ma eßmai jasacxcÞy jqasþm lekþm,
Müsiay AuqijÞy Þ vxqþm AJE. Re deümsxy aisiokocglÝmey enaiqe-
sijÝy peqipsþreiy, atsÜ lpoqeß ma jasÜcomsai apü Ükkey vþqey.

¢qhqo 74

AmahÝsotra aqvÞ

1. Siy rtlbÜreiy Ýqcot, pqolgheiþm jai tpgqeriþm rtmsÜrrotm,
diapqaclaseýomsai jai rtmÜpsotm oi epikÝniloi dijaioývoi re rtl-
uxmßa jai rtmeqcarßa le sgm EpisqopÞ.

2. Oi epikÝniloi dijaioývoi Ývotm sg dtmasüsgsa ma fgsoým apü
sgm EpisqopÞ ma rtmsÜrrei, ma diapqaclaseýesai jai ma rtmÜpsei
rtlbÜreiy paqovÞy tpgqeriþm cia kocaqiarlü soty, alÝrxy Þ
lÝrx sxm rvesijþm amsipqorxpeiþm sgy.

¢qhqo 75

Diadijarßey pqolgheiþm

Oi diadijarßey cia siy pqolÞheiey Þ siy rtlbÜreiy pot vqglasodo-
seß g Joimüsgsa jahoqßfomsai apü siy cemijÝy qÞsqey pot epi-
rtmÜpsomsai rsiy rtluxmßey vqglasodüsgrgy.

¢qhqo 76

CemijÝy qthlßreiy jai pqoûpohÝreiy

G amÜherg jai g ejsÝkerg rtlbÜrexm Ýqcot, pqolgheiþm jai tpg-
qeriþm pot vqglasodoseß g Joimüsgsa diÝpomsai apü sgm paqoýra
rtluxmßa jai siy amsßrsoivey cemijÝy qthlßreiy cia siy rtlbÜreiy
Ýqcot, pqolgheiþm jai tpgqeriþm pot Ývotm ecjqiheß le apüuarg
sot rtlbotkßot rtmeqcarßay.

¢qhqo 77

DiethÝsgrg sxm diauoqþm

Oi diauoqÝy, pot emdÝvesai ma pqojýwotm lesaný sgy Müsiay
AuqijÞy jai sot rtlbakkolÝmot, pqolghetsÞ Þ pqorþpot pot
paqÝvei tpgqerßey jasÜ sgm ejsÝkerg rýlbargy pot vqglasodoseß
g Joimüsgsa, diethesoýmsai lÝrx diaisgrßay rýluxma le soty dia-
dijarsijoýy jamümey cia so diajamomirlü jai sg diaisgrßa
rtlbÜrexm pot Ývotm ecjqiheß le apüuarg sot rtlbotkßot rtmeq-
carßay.

¢qhqo 78

UoqokocijÝy jai sekxmeiajÝy qthlßreiy

1. G jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy euaqlüfei re ükey siy
rtlbÜreiy pot vqglasodoseß g Joimüsgsa pkÞqg apakkacÞ apü
uoqokocijÝy jai sekxmeiajÝy epibaqýmreiy Þ/jai uüqoty Þ epi-
baqýmreiy irodtmÜlot aposekÝrlasoy.

2. Oi kepsolÝqeiey euaqlocÞy sxm qthlßrexm pot amauÝqomsai
rsgm paqÜcqauo 1 jahoqßfomsai lÝrx amsakkacÞy epirsokþm
lesaný sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy EpisqopÞy.

¢qhqo 79

Jýqioy diasÜjsgy

G EpisqopÞ oqßfei jýqio diasÜjsg tpeýhtmo cia sg diaveßqirg sxm
püqxm pot paqÝvei g Joimüsgsa cia sgm amapstniajÞ rtmeqcarßa
le sg Müsia AuqijÞ.
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¢qhqo 80

Ehmijüy diasÜjsgy jai emsesaklÝmoy pkgqxsÞy

1. G jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy oqßfei ehmijü diasÜjsg
pot sgm ejpqorxpeß re ükey siy pqÜneiy pot auoqoým
pqocqÜllasa pot vqglasodoseß g EpisqopÞ, sa opoßa aposekoým
so amsijeßlemo rtluxmßay vqglasodüsgrgy lesaný sgy Müsiay
AuqijÞy jai sgy Joimüsgsay. Oqßfesai epßrgy emsesaklÝmoy pkg-
qxsÞy.

2. Oi tpovqeþreiy jai sa jahÞjomsa sot jýqiot diasÜjsg jai
sot ehmijoý diasÜjsg jahþy jai sot emsesaklÝmot pkgqxsÞ jaho-
qßfomsai lÝrx amsakkacÞy eccqÜuxm lesaný sgy jtbÝqmgrgy sgy
Müsiay AuqijÞy jai sgy EpisqopÞy, rýluxma le siy diasÜneiy sxm
vqglasodosijþm jamomirlþm sgy EpisqopÞy pot irvýotm cia siy
pqosilgriajÝy rtluxmßey.

¢qhqo 81

EpijeuakÞy sgy amsipqorxpeßay

1. G EpisqopÞ ejpqorxpeßsai rsg Müsia AuqijÞ apü som epije-
uakÞy sgy amsipqorxpeßay, o opoßoy diaruakßfei, apü joimoý le
som ehmijü diasÜjsg, sgm euaqlocÞ, sgm paqajokoýhgrg jai sg
rtmÝvirg sgy vqglasodosijÞy jai sevmijÞy rtmeqcarßay, rýluxma
le siy aqvÝy sgy tcioýy vqglasooijomolijÞy diaveßqirgy jai siy
diasÜneiy sgy paqoýray rtluxmßay. O epijeuakÞy sgy amsipqorx-
peßay enotriodoseßsai, idßxy, ma dietjokýmei jai ma diejpeqaiþmei
sgm pqoesoilarßa, sgm aniokücgrg jai sgm ejsÝkerg sxm Ýqcxm jai
sxm pqocqallÜsxm.

2. G jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy paqÝvei rsom epijeuakÞy
sgy amsipqorxpeßay jai rsoty tpakkÞkoty sgy EpisqopÞy pot
eqcÜfomsai rsg Müsia AuqijÞ pqomülia jai artkßey rýluxma le
sg rýlbarg sgy BiÝmmgy sot 1961 cia siy dipkxlasijÝy rvÝreiy.

3. JasÜ som jahoqirlü sxm jahgjümsxm jai tpovqeþrexm sot
ehmijoý diasÜjsg jai sot epijeuakÞy sgy amsipqorxpeßay, sa lÝqg
pqorpahoým ma diaruakßrotm so lecakýseqo dtmasü bahlü
sopijÞy diaveßqirgy sxm Ýqcxm jai pqocqallÜsxm jahþy jai sg
rtlbasüsgsa jai sg rtmovÞ soty le pqajsijÝy pot euaqlüfomsai
rsiy koipÝy vþqey AJE.

¢qhqo 82

Paqajokoýhgrg jai aniokücgrg

1. O rsüvoy sgy paqajokoýhgrgy jai sgy aniokücgrgy sgy
rtmeqcarßay rtmßrsasai rsgm enxseqijÞ ejsßlgrg sgy amapstniajÞy
dqÜrgy (pqoesoilarßa, euaqlocÞ jai paqepülemey emÝqceiey), le
rjopü sg beksßxrg sgy aposekerlasijüsgsay sxm sqevotrþm jai
lekkomsijþm emeqceiþm cia sgm amÜpstng. So Ýqco atsü aposekeß
joimÞ aqlodiüsgsa sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy Joimüsgsay.

2. G paqajokoýhgrg jai g aniokücgrg sgy rtmeqcarßay pqac-
lasopoioýmsai apü joimoý apü sg Müsia AuqijÞ jai sgm Joimü-
sgsa. Eßmai dtmasÞ g diemÝqceia esÞrixm diabotkeýrexm cia sgm
aniokücgrg sgy pqoüdot jai sg hÝrpirg lÝsqxm pot epibÜkkomsai
cia sgm pqoraqlocÞ jai sg beksßxrg sgy euaqlocÞy sot
poktesoýy emdeijsijoý pqocqÜllasoy jahþy jai cia sgm pqoesoi-
larßa lekkomsijþm emeqceiþm.

SISKOR VI

RTMEQCARIA RE AKKOTR SOLEIR

¢qhqo 83

EpirsÞlg jai sevmokocßa

Sa lÝqg amakalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma emseßmotm sgm epirsglo-
mijÞ jai sevmokocijÞ rtmeqcarßa soty. Kepsoleqeßy qthlßreiy cia
sgm tkopoßgrg sot em kücx rsüvot peqiÝvomsai re vxqirsÞ rtl-
uxmßa g opoßa sÝhgje re irvý som MoÝlbqio sot 1997.

¢qhqo 84

PeqibÜkkom

1. Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai cia ma episývotm aeiuüqo amÜpstng
lÝrx sgy oqhokocijÞy vqgrilopoßgrgy lg amameþrilxm utrijþm
püqxm jai sgy biþrilgy vqgrilopoßgrgy amameþrilxm utrijþm
püqxm, pqoxhþmsay sgm pqorsarßa sot peqibÜkkomsoy, sgm pqü-
kgwg sgy tpobÜhlirÞy sot jai som Ýkecvo sgy qýpamrgy. Sa lÝqg
epidiþjotm sg beksßxrg sgy poiüsgsay sot peqibÜkkomsoy jai

rtmeqcÜfomsai cia ma jasapokelÞrotm sa pacjürlia peqibakko-
msijÜ pqobkÞlasa.

2. Sa lÝqg epidiþjotm eidijüseqa sgm amÜpstng ijamosÞsxm
ürom auoqÜ sg diaveßqirg sot peqibÜkkomsoy. Ha diemeqcgheß
diÜkocoy cia som jahoqirlü sxm peqibakkomsijþm pqoseqaiosÞsxm.
Oi epipsþreiy sxm pqogcoýlemxm pokisijþm sgy Müsiay AuqijÞy
rsgm jasÜrsarg sot peqibÜkkomsoy ha epamenesarsoým jai ha
amsilesxpirsoým rso lÝsqo sot dtmasoý.

3. G rtmeqcarßa ha rtlpeqikÜbei, lesaný Ükkxm, hÝlasa rve-
sijÜ le sgm amÜpstng sxm pükexm jai sg vqÞrg sgy cgy cia cexq-
cijoýy jai lg cexqcijoýy rjopoýy· sgm eqglopoßgrg· sg diaveß-
qirg apobkÞsxm, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm epijßmdtmxm jai ptqg-
mijþm apobkÞsxm· sg diaveßqirg epijßmdtmxm vglijþm otriþm· sg
diasÞqgrg jai sg biþrilg ejlesÜkketrg sxm biokocijþm poijikiþm·
sg biþrilg diaveßqirg sxm darijþm püqxm· som Ýkecvo sgy poi-
üsgsay sot meqoý· som Ýkecvo sgy qýpamrgy apü biolgvamijÝy jai
Ükkey pgcÝy· som Ýkecvo sgy paqÜjsiay jai sgy hakÜrriay
qýpamrgy jai sg diaveßqirg sxm hakÜrrixm püqxm· sgm okojkg-
qxlÝmg diaveßqirg sot tdqouüqot oqßfomsa, rtlpeqikalbamolÝmgy
sgy diaveßqirgy sxm diehmþm posÜlixm tdÜsxm· sg diaveßqirg sgy
fÞsgrgy sot meqoý jai sxm helÜsxm pot auoqoým sg leßxrg sxm
ejpolpþm aeqßxm pot epgqeÜfotm so uaimülemo sot heqlojgpßot.
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¢qhqo 85

Pokisirlüy

1. Sa lÝqg amakalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma rtmeqcarsoým
rsom solÝa sot pokisirloý pqojeilÝmot ma pqoxhÞrotm sgm apü-
jsgrg elpeqirsasxlÝmxm cmþrexm jai sgm jasamügrg sxm pokisi-
rsijþm diauoqþm rso erxseqijü sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy Etqx-
paújÞy ¸mxrgy. Sa lÝqg enakeßuotm sa elpüdia rsg diapokisirlijÞ
epijoimxmßa jai rtmeqcarßa jai emhaqqýmotm sg rtmeidgsopoßgrg
sgy akkgkenÜqsgrgy sxm kaþm le diauoqesijÝy pokisirlijÝy jasa-
bokÝy. Pqoxhoým sg rtllesovÞ sot kaoý sgy Müsiay AuqijÞy jai
sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy rsg diadijarßa sot aloibaßot pokisi-
rlijoý elpkotsirloý.

2. Oi pokisirsijÝy epauÝy aporjopoým rsg diauýkang jai sgm
pqoþhgrg sgy pokisirsijÞy jkgqomoliÜy jai rsg paqacxcÞ jai
diÜdorg pokisirsijþm acahþm jai tpgqeriþm. Pqaclasopoießsai g
etqýseqg dtmasÞ vqÞrg ehmijþm, peqiueqeiajþm jai diapeqiue-
qeiajþm epijoimxmiajþm lÝrxm jai tpodolÞy, pqojeilÝmot ma diet-
joktmhoým oi pokisirsijÝy epauÝy le satsüvqomg pqoþhgrg sot
rebarloý sxm dijaixlÜsxm pmetlasijÞy idiojsgrßay jai sxm rtc-
cemijþm dijaixlÜsxm.

3. Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai cia pokisirsijÝy ejdgkþreiy jai
amsakkacÝy lesaný herlijþm oqcÜmxm jai rtkkücxm sgy Müsiay
AuqijÞy jai sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy.

¢qhqo 86

JoimxmijÜ hÝlasa

1. Sa lÝqg amakalbÜmotm diÜkoco cia sgm joimxmijÞ rtmeqca-
rßa. R'atsüm peqikalbÜmomsai, emdeijsijÜ, hÝlasa pot auoqoým
joimxmijÜ pqobkÞlasa pot amsilesxpßfei g joimxmßa lesÜ sg kÞng
sot jahersþsoy sxm utkesijþm diajqßrexm, sgm amajoýuirg apü
sg usþveia, sgm ameqcßa, sgm irüsgsa sxm dýo uýkxm, sgm Ürjgrg
bßay re ctmaßjey, sa dijaiþlasa sxm paidiþm, siy eqcariajÝy
rvÝreiy, sg dglüria tceßa, sgm aruÜkeia rsoty vþqoty eqcarßay
jai som pkghtrlü.

2. Sa lÝqg pirseýotm üsi g oijomolijÞ amÜpstng pqÝpei ma
rtmodeýesai apü pqüodo rsom joimxmijü solÝa. ApodÝvomsai sgm
ethýmg cia sg diaruÜkirg sxm barijþm dijaixlÜsxm, sa opoßa
idßxy peqikalbÜmotm sgm eketheqßa sxm eqcafolÝmxm ma rtrsÞmotm
eqcasijÜ rxlaseßa, ma dienÜcotm rtkkocijÝy diapqaclaseýreiy,
sgm jasÜqcgrg sgy jasamacjarsijÞy eqcarßay, sgm jasÜqcgrg sxm
diajqßrexm jasÜ sgm eqcarßa jai sgm aparvükgrg jai sgm aposeke-
rlasijÞ jasÜqcgrg sgy paidijÞy eqcarßay. Sa rvesijÜ rsoiveßa sgy
DOE aposekoým so rgleßo amauoqÜy cia sgm amacmþqirg atsþm
sxm dijaixlÜsxm.

¢qhqo 87

EmglÝqxrg

Sa lÝqg kalbÜmotm sa jasÜkkgka lÝsqa cia sgm pqoþhgrg jai
sgm emhÜqqtmrg sgy aposekerlasijÞy aloibaßay amsakkacÞy pkg-
qouoqiþm. Dßdesai lesaný Ükkxm pqoseqaiüsgsa rsg diaruÜkirg
sgy diÜdorgy sxm pkgqouoqiþm rvesijÜ le sg rtmeqcarßa lesaný
sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy Joimüsgsay. Ajülg, sa lÝqg pqo-
rpahoým ma paqÝvotm barijÝy pkgqouoqßey cia sg Müsia AuqijÞ

jai sgm EtqxpaújÞ ¸mxrg rso etqý joimü jai eneidijetlÝmey pkg-
qouoqßey cia siy pokisijÝy sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy re rtcje-
jqilÝma ajqoasÞqia rsg Müsia AuqijÞ jahþy jai eneidijetlÝmey
pkgqouoqßey cia siy pokisijÝy sgy Müsiay AuqijÞy re eneidi-
jetlÝma ajqoasÞqia rsgm EtqxpaújÞ ¸mxrg.

¢qhqo 88

Sýpoy jai opsijoajotrsijüy solÝay

Sa lÝqg emhaqqýmotm sg rtmeqcarßa rsom solÝa sot sýpot jai
sxm opsijoajotrsijþm lÝrxm pqojeilÝmot ma rsgqßnotm sgm
peqaisÝqx amÜpstng jai pqoþhgrg sgy amenaqsgrßay jai sgy pokt-
uxmßay sxm lÝrxm lafijÞy emglÝqxrgy. Epidiþjesai rtmeqcarßa
lÝrx, lesaný Ükkxm:

a) sgy pqoþhgrgy sgy amÜpstngy sxm amhqxpßmxm püqxm, idßxy
le jasÜqsirg jai pqocqÜllasa amsakkacþm cia dglo-
riocqÜuoty jai epacceklasßey sxm lÝrxm lafijÞy emglÝqxrgy·

b) emhÜqqtmrgy etqýseqgy pqürbargy re pgcÝy pkgqouoqiþm cia
sa lÝra lafijÞy emglÝqxrgy·

c) sgy amsakkacÞy sevmocmxrßay jai pkgqouoqiþm rsom sevmijü
solÝa·

d) sgy paqacxcÞy opsijoajotrsijþm pqocqallÜsxm.

¢qhqo 89

Amhqþpimoi püqoi

1. Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai cia ma pqoxhÞrotm sgm anßa sxm
amhqþpimxm püqxm rsg Müsia AuqijÞ re ükoty soty soleßy pot
jakýpsei g rtluxmßa. G rtmeqcarßa aporjopeß rsgm emßrvtrg sgy
herlijÞy ijamüsgsay rsoty barijoýy soleßy amÜpstngy sxm
amhqþpimxm püqxm apü sgm jtbÝqmgrg, le idiaßseqg pqorovÞ rsa
pkÝom leiomejsoýmsa slÞlasa sot pkghtrloý.

2. Cia ma beksixheß so epßpedo eneidßjetrgy sot amþseqot pqo-
rxpijoý rso dglürio jai som idixsijü solÝa, sa lÝqg emseßmotm sg
rtmeqcarßa soty re hÝlasa ejpaßdetrgy em cÝmei jai epaccekla-
sijÞy jasÜqsirgy jai emhaqqýmotm sg rtmeqcarßa lesaný ejpaidet-
sijþm idqtlÜsxm jai epiveiqÞrexm. Dßdesai idiaßseqg pqorovÞ rsgm
pqoþhgrg sgy dgliotqcßay lümilxm derlþm lesaný eneidijetlÝmxm
uoqÝxm sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy jai sgy Müsiay AuqijÞy þrse ma
emhaqqtmheß g apü joimoý vqgrilopoßgrg jai amsakkacÞ elpeiqßay
jai sevmijþm püqxm.

3. Sa lÝqg emhaqqýmotm sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm pqo-
jeilÝmot ma pqoxhÞrotm sg rtmeqcarßa cia sgm amacmþqirg sxm
sßskxm jai dipkxlÜsxm apü siy rvesijÝy aqvÝy.

4. Sa lÝqg emhaqqýmotm sg dgliotqcßa derlþm jai sg rtmeqca-
rßa lesaný amxsÜsxm ejpaidetsijþm idqtlÜsxm, p.v. pamepirsglßxm.
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¢qhqo 90

JasapokÝlgrg sxm maqjxsijþm jai sgy molilopoßgrgy
pqorüdxm apü paqÜmoley dqarsgqiüsgsey

Sa lÝqg amakalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma rtmeqcarsoým cia sgm
jasapokÝlgrg sxm maqjxsijþm jai sg molilopoßgrg pqorüdxm apü
paqÜmoley dqarsgqiüsgsey:

a) pqoxhþmsay jemsqijü rvÝdio sgy Müsiay AuqijÞy cia som
Ýkecvo sxm maqjxsijþm jai emirvýomsay sgm aposekerlasijü-
sgsa pqocqallÜsxm rsg Müsia AuqijÞ jai sgm peqiuÝqeiÜ sgy
cia sgm jasapokÝlgrg sgy paqÜmolgy vqÞrgy maqjxsijþm jai
wtvosqüpxm otriþm, jahþy jai sgy paqacxcÞy, sgy
pqolÞheiay jai sot elpoqßot atsþm sxm otriþm, bÜrei sxm
rvesijþm diehmþm rtlbÜrexm sxm GmxlÝmxm Ehmþm cia som
Ýkecvo sxm maqjxsijþm·

b) apacoqeýomsay rsa vqglasopirsxsijÜ soty idqýlasa sg moli-
lopoßgrg jeuakaßxm pot pqoÝqvomsai apü paqÜmoley dqarsg-
qiüsgsey cemijÜ jai apü kahqelpüqio maqjxsijþm eidijüseqa,
le bÜrg pqüstpa amÜkoca pqoy atsÜ pot Ývotm ecjqßmei
diehmÞ üqcama, idßxy g olÜda diehmoýy vqglasooijomolijÞy
dqÜrgy (FATF)·

c) elpodßfomsay sgm paqÜmolg vqgrilopoßgrg sxm pqüdqolxm
jai Ükkxm rglamsijþm otriþm rsgm paqarjetÞ maqjxsijþm jai
wtvosqüpxm otriþm le bÜrg sa pqüstpa pot Ývotm ecjqiheß
apü siy emdiaueqülemey diehmeßy aqvÝy, idßxy apü sgm olÜda
dqÜrgy cia sa vglijÜ pqoúümsa (CATF).

¢qhqo 91

Pqorsarßa dedolÝmxm

1. Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai cia sg beksßxrg sot epipÝdot pqo-
rsarßay sgy epeneqcarßay dedolÝmxm pqorxpijoý vaqajsÞqa,
kalbÜmomsay tpüwg sa diehmÞ pqüstpa.

2. G rtmeqcarßa rsom solÝa sgy pqorsarßay sxm dedolÝmxm
pqorxpijoý vaqajsÞqa lpoqeß ma peqikalbÜmei sgm paqovÞ
sevmijÞy boÞheiay le sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm jai elpeiqocmx-
lümxm, jahþy jai le sgm ejsÝkerg joimþm pqocqallÜsxm jai
Ýqcxm.

3. So rtlboýkio rtmeqcarßay epamenesÜfei peqiodijÜ sgm
pqüodo pot rgleiþmesai rso em kücx hÝla.

¢qhqo 92

SolÝay tceßay

1. Sa lÝqg rtmeqcÜfomsai cia sg beksßxrg sgy wtvijÞy jai
utrijÞy tceßay sxm pkghtrlþm le pqoþhgrg sgy tceßay jai pqü-
kgwg sxm arhemeiþm.

2. Rsom solÝa sgy dglüriay tceßay sa lÝqg rtmeqcÜfomsai joi-
mopoiþmsay siy cmþreiy jai sgm elpeiqßa soty rvesijÜ le
pqocqÜllasa pot, lesaný Ükkxm, diadßdotm pkgqouoqßey,
beksiþmotm sgm ejpaßdetrg jai sgm jasÜqsirg sxm epacceklasiþm
sgy dglüriay tceßay, paqajokothoým siy arhÝmeiey jai
amapsýrrotm rtrsÞlasa pkgqouoqiþm cia sgm tceßa, leiþmotm
soty jimdýmoty apü siy arhÝmeiey pot Ývotm rvÝrg le som sqüpo
fxÞy, rtlbÜkkotm rsgm pqükgwg jai som Ýkecvo sot HIV/AIDS
jai Ükkxm lesadidülemxm arhemeiþm.

3. G rtmeqcarßa rsom solÝa sgy aruÜkeiay jai sgy tceßay
rsoty vþqoty eqcarßay peqikalbÜmei sgm amsakkacÞ pkgqouoqiþm
rvesijÜ le molohesijÜ jai lg molohesijÜ lÝsqa cia sgm pqükgwg
sxm astvglÜsxm, siy arhÝmeiey jai soty jimdýmoty sgy tceßay pot
Ývotm rvÝrg le sgm eqcarßa.

4. G rtmeqcarßa rsom uaqlajetsijü solÝa lpoqeß ma peqi-
kalbÜmei sg rsÞqing sgy aniokücgrgy jai sgy jasavþqgrgy uaq-
lajetsijþm pqoúümsxm.

SISKOR VII

VQGLASODOSIJER PSTVER SGR RTMEQCARIAR

¢qhqo 93

Rsüvoy

PqojeilÝmot ma episetvhoým oi rsüvoi sgy paqoýray rtluxmßay,
g Müsia AuqijÞ kalbÜmei vqglasodosijÞ jai sevmijÞ boÞheia apü
sgm Joimüsgsa le sg loquÞ lg epirsqepsÝxm emirvýrexm jai
dameßxm cia sg rsÞqing sxm amacjþm sgy joimxmijooijomolijÞy
amÜpstngy.

¢qhqo 94

Lg epirsqepsÝey emirvýreiy

G vqglasodosijÞ boÞheia le sg loquÞ lg epirsqepsÝxm
emirvýrexm jakýpsesai apü:

a) eidijü vqglasodosijü lÝro pot enaruakßfesai apü som joimo-
sijü pqoûpokocirlü cia sg rsÞqing sxm dqarsgqiosÞsxm
amapstniajÞy rtmeqcarßay pot amauÝqomsai rsa Üqhqa 65
jai 66·
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b) Ükkoty vqglasodosijoýy püqoty pot diasßhemsai apü Ükka
jomdýkia sot joimosijoý pqoûpokocirloý cia siy dqarsgqiü-
sgsey amapstniajÞy jai diehmoýy rtmeqcarßay pot elpßpsotm
rso pedßo euaqlocÞy sxm em kücx jomdtkßxm sot pqoûpokoci-
rloý. G diadijarßa cia sgm tpobokÞ jai sgm Ýcjqirg aisÞrexm,
sgm euaqlocÞ jai sgm paqajokoýhgrg/aniokücgrg pqÝpei ma
eßmai rýluxmg le soty cemijoýy üqoty pot diÝpotm so em
kücx jomdýkio sot pqoûpokocirloý·

¢qhqo 95

DÜmeia

¼rom auoqÜ sg vqglasodosijÞ boÞheia le sg loquÞ dameßxm, g
EtqxpaújÞ SqÜpefa Epemdýrexm ha Þsam dtmasü ma enesÜrei, jasü-
pim aisÞrexy sot Rtlbotkßot sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy, so emdevü-

lemo epÝjsargy sgy vqglasodüsgrgy epemdtsijþm rvedßxm rsg
Müsia AuqijÞ lÝrx lajqopqüherlxm dameßxm, emsüy sxm oqßxm
lÝcirsxm porþm jai peqiüdxm irvýoy pot ha jahoqirsoým
jas'euaqlocÞ sxm rvesijþm diasÜnexm sgy rtmhÞjgy peqß idqýrexy
sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay.

¢qhqo 96

PeqiueqeiajÞ rtmeqcarßa

G vqglasodosijÞ boÞheia sgy Joimüsgsay pot amauÝqhgje rsa
pqogcoýlema Üqhqa lpoqeß ma vqgrilopoigheß cia sg vqglasodü-
sgrg Ýqcxm Þ pqocqallÜsxm ehmijoý Þ sopijoý emdiauÝqomsoy rsg
Müsia AuqijÞ, jahþy jai cia sg rtllesovÞ sgy Müsiay AuqijÞy
re dqarsgqiüsgsey peqiueqeiajÞy rtmeqcarßay pot atsÞ ama-
kalbÜmei apü joimoý le Ükkey amapstrrülemey vþqey.

SISKOR VIII

SEKIJER DIASANEIR

¢qhqo 97

Rýrsarg herlijþm oqcÜmxm

1. Sa lÝqg rtluxmoým sg rýrsarg emüy rtlbotkßot rtmeqca-
rßay so opoßo ha Ývei sa ajükotha jahÞjomsa:

a) sg diaruÜkirg sgy oqhÞy keisotqcßay jai euaqlocÞy sgy rtl-
uxmßay jai sot diakücot lesaný sxm leqþm·

b) sg lekÝsg sgy amÜpstngy sot elpoqßot jai sgy rtmeqcarßay
lesaný sxm leqþm·

c) sgm epidßxng sxm jasÜkkgkxm lehüdxm amsilesþpirgy sxm pqo-
bkglÜsxm pot emdÝvesai ma amajýwotm rsoty soleßy pot
jakýpsei g paqoýra rtluxmßa·

d) sgm amsakkacÞ apüwexm jai sgm tpobokÞ pqosÜrexm epß
pamsüy hÝlasoy aloibaßot emdiauÝqomsoy rvesijÜ le so elpü-
qio jai sg rtmeqcarßa, rtlpeqikalbamolÝmgy sgy lekkomsijÞy
dqÜrgy jai sxm diahÝrilxm püqxm cia sgm tkopoßgrÞ sgy.

2. G rýmherg, g rtvmüsgsa, g gleqÞria diÜsang jai o süpoy
sxm rtmedqiÜrexm sot rtlbotkßot rtmeqcarßay rtluxmoýmsai le
diabotkeýreiy lesaný sxm leqþm.

3. So rtlboýkio rtmeqcarßay dýmasai ma kalbÜmei apouÜreiy
rvesijÜ le üka sa hÝlasa pot jakýpsei g paqoýra rtluxmßa.

4. Sa lÝqg rtluxmoým ma emhaqqýmotm jai ma dietjokýmotm
siy sajsijÝy epauÝy lesaný sxm amsßrsoivxm joimobotkßxm soty epß
poijßkxm helÜsxm rtmeqcarßay pot jakýpsei g paqoýra rtluxmßa.

5. Sa lÝqg emhaqqýmotm epßrgy siy epauÝy lesaný paqüloixm
jai rtmauþm herlijþm oqcÜmxm rsg Müsia AuqijÞ jai sgm Etqx-
paújÞ ¸mxrg, üpxy g OijomolijÞ jai JoimxmijÞ EpisqopÞ sgy
EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai so ehmijü rtlboýkio oijomolijÞy
amÜpstngy jai eqcarßay (Nedlac) sgy Müsiay AuqijÞy.

¢qhqo 98

QÞsqa uoqokocijÞy apakkacÞy

1. G lesaveßqirg sot lÜkkom etmooýlemot jqÜsoty pot paqa-
vxqeßsai rýluxma le siy diasÜneiy sgy paqoýray rtluxmßay Þ
opoiadÞpose Ükkg qýhlirg pot Ývei ecjqiheß bÜrei sgy paqoýray
rtluxmßay, dem euaqlüfesai rsa uoqokocijÜ pkeomejsÞlasa pot
paqÝvotm g Müsia AuqijÞ jai sa jqÜsg lÝkg sgy EtqxpaújÞy
¸mxrgy Þ emdÝvesai ma paqÜrvotm rso lÝkkom, jas'euaqlocÞ rtl-
uxmiþm cia sgm apoutcÞ sgy dipkÞy uoqokücgrgy, Ükkxm uoqoko-
cijþm qthlßrexm Þ sgy ehmijÞy uoqokocijÞy moloherßay.

2. Jalßa diÜsang sgy paqoýray rtluxmßay, Þ opoiardÞpose
Ükkgy qýhlirgy pot Ývei ecjqiheß bÜrei sgy paqoýray rtluxmßay
dem lpoqeß ma eqlgmetseß jasÜ sgm Ýmmoia üsi elpodßfei sa jqÜsg
lÝkg sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy Þ sg Müsia AuqijÞ ma pqobaßmotm,
jasÜ sgm euaqlocÞ sxm rvesijþm diasÜnexm sxm uoqokocijþm soty
moloheriþm, re diavxqirlü sxm uoqokocotlÝmxm pot dem bqßrjo-
msai rsgm ßdia jasÜrsarg, eidijüseqa ürom auoqÜ som süpo dia-
lomÞy soty Þ som süpo üpot epemdýotm sa jeuÜkaiÜ soty.

3. Jalßa diÜsang sgy paqoýray rtluxmßay, Þ opoiardÞpose
Ükkgy qýhlirgy pot Ývei ecjqiheß bÜrei sgy paqoýray rtluxmßay
dem lpoqeß ma eqlgmetseß jasÜ sgm Ýmmoia üsi elpodßfei sa jqÜsg
lÝkg sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy Þ sg Müsia AuqijÞ ma pqobaßmotm,
jasÜ sgm euaqlocÞ sxm rvesijþm diasÜnexm sxm uoqokocijþm soty
moloheriþm, re diavxqirlü sxm uoqokocotlÝmxm pot dem bqßrjo-
msai rsgm ßdia jasÜrsarg, eidijüseqa ürom auoqÜ som süpo dia-
lomÞy soty Þ som süpo üpot epemdýotm sa jeuÜkaiÜ soty.
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¢qhqo 99

DiÜqjeia irvýoy

G paqoýra rtluxmßa eßmai aoqßrsot diaqjeßay. JÜhe rtlbakkü-
lemo lÝqoy lpoqeß ma jasacceßkei sgm paqoýra rtluxmßa le
cqapsÞ joimopoßgrg pqoy so Ükko rtlbakkülemo lÝqoy. G
paqoýra rtluxmßa paýei ma irvýei Ýni lÞmey apü sgm gleqolgmßa
sgy joimopoßgrgy atsÞy.

¢qhqo 100

ApoutcÞ diajqisijÞy lesaveßqirgy

Rsoty soleßy pot jakýpsomsai apü sgm paqoýra rtluxmßa jai le
sgm epiuýkang sxm eidijþm diasÜnexm pot peqiÝvomsai re atsÞm:

a) oi qthlßreiy pot euaqlüfei g Müsia AuqijÞ Ýmamsi sgy Joimü-
sgsay dem pqÝpei ma episqÝpotm diajqßreiy lesaný sxm jqasþm
lekþm, sxm tpgjüxm soty Þ sxm esaiqeiþm soty·

b) oi qthlßreiy pot euaqlüfei g Joimüsgsa Ýmamsi sgy Müsiay
AuqijÞy dem pqÝpei ma episqÝpotm diajqßreiy lesaný sxm tpg-
jüxm sgy Müsiay AuqijÞy Þ sxm esaiqeiþm sgy.

¢qhqo 101

EdauijÞ euaqlocÞ

G paqoýra rtluxmßa euaqlüfesai rsa edÜug rsa opoßa euaqlü-
fesai g rtmhÞjg cia sgm ßdqtrg sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai
tpü soty üqoty pot jahoqßfomsai ejeß jai, ürom auoqÜ sg Müsia
AuqijÞ, rsa edÜug pot oqßfomsai apü so rýmsacla sgy em kücx
vþqay.

¢qhqo 102

LekkomsijÝy enekßneiy

Sa lÝqg lpoqoým, le aloibaßa rtcjasÜherg jai emsüy sxm oqßxm
sxm amsirsoßvxm aqlodiosÞsxm soty, ma epejseßmotm sgm paqoýra
rtluxmßa cia ma dietqýmotm sg rtmeqcarßa, ma sgm entwþrotm jai
ma sgm epatnÞrotm lÝrx lekkomsijþm rtluxmiþm cia eidijoýy
soleßy Þ dqarsgqiüsgsey.

Emsüy sot pkairßot sgy paqoýray rtluxmßay, opoiodÞpose apü sa
lÝqg dýmasai ma diastpþmei rtrsÜreiy cia sg dieýqtmrg sgy rtmeq-
carßay, kalbÜmomsay tpüwg sgm peßqa pot apojsÞhgje apü sgm
euaqlocÞ sgy.

¢qhqo 103

EpamenÝsarg

Sa lÝqg ha epamenesÜrotm sgm paqoýra rtluxmßa pÝmse Ýsg lesÜ
sgm Ýmaqng irvýoy sgy, pqojeilÝmot ma enesÜrotm siy emdevülemey
epipsþreiy Ükkxm qthlßrexm pot emdÝvesai ma epgqeÜfotm sgm
euaqlocÞ sgy. PeqaisÝqx epamenesÜreiy eßmai dtmasü ma apouari-
rsoým le aloibaßa rtluxmßa.

¢qhqo 104

DiethÝsgrg diauoqþm

1. JÜhe lÝqoy dýmasai ma tpobÜkei rso rtlboýkio rtmeqcarßay
jÜhe diauoqÜ ürom auoqÜ sgm euaqlocÞ Þ sgm eqlgmeßa sgy
paqoýray rtluxmßay.

2. So rtlboýkio rtmeqcarßay lpoqeß ma diethesÞrei
opoiadÞpose diauoqÜ ejdßdomsay apüuarg.

3. JÜhe lÝqoy derleýesai ma kalbÜmei sa lÝsqa pot
apaisoýmsai cia sgm euaqlocÞ sgy apüuargy pot amauÝqesai rsgm
paqÜcqauo 2.

4. Re peqßpsxrg pot dem dýmasai ma diethesÞrei sg diauoqÜ
rýluxma le sgm paqÜcqauo 2, jÜhe lÝqoy lpoqeß ma joimopoiÞrei
rso Ükko lÝqoy so dioqirlü emüy diaisgsÞ. So Ükko lÝqoy eßmai
tpovqexlÝmo rsg rtmÝveia ma dioqßrei deýseqo diaisgsÞ emsüy
dilÞmot lesÜ so dioqirlü sot pqþsot diaisgsÞ.

5. So rtlboýkio rtmeqcarßay oqßfei sqßso diaisgsÞ emsüy Ýni
lgmþm apü so dioqirlü sot deýseqot diaisgsÞ.

6. Oi apouÜreiy sot diaisgsÞ kalbÜmomsai le pkeiowgußa emsüy
dþdeja lgmþm.

7. JÜhe lÝqoy pot emÝvesai rsg diauoqÜ tpovqeoýsai ma
kalbÜmei sa amacjaßa lÝsqa cia sgm euaqlocÞ sgy diaisgsijÞy
apüuargy.

8. So rtlboýkio rtmeqcarßay oqßfei siy diadijarßey sgy diaisg-
rßay.

9. Rsgm peqßpsxrg diauoqþm pot amajýpsotm rso pkaßrio sxm
sßskxm II jai III sgy paqoýray rtluxmßay euaqlüfomsai oi
paqajÜsx diadijarßey:

a) o oqirlüy deýseqot diaisgsÞ cßmesai tpovqexsijÜ emsüy 30
gleqþm·
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b) so rtlboýkio rtmeqcarßay oqßfei sqßso diaisgsÞ emsüy 60
gleqþm apü so dioqirlü sot deýseqot diaisgsÞ·

c) oi diaisgsÝy tpobÜkkotm, jasÜ jamüma, sa poqßrlasa jai siy
apouÜreiy soty rsa lÝqg jai rso rtlboýkio rtmeqcarßay so
aqcüseqo Ýni lÞmey lesÜ sgm gleqolgmßa rýrsargy sgy olÜday
diaisgrßay. Re epeßcotrey peqipsþreiy, rtlpeqikalbamolÝmxm
atsþm pot auoqoým etaßrhgsa pqoúümsa, oi diaisgsÝy tpo-
vqeoýmsai ma diabibÜfotm sgm ÝjherÞ soty rsa lÝqg emsüy
sqiþm lgmþm·

d) so emdiaueqülemo lÝqoy emgleqþmei so Ükko lÝqoy jai so
rtlboýkio rtmeqcarßay emsüy 60 gleqþm cia siy pqohÝreiy
sot ürom auoqÜ sgm euaqlocÞ sxm poqirlÜsxm jai
apouÜrexm sot rtlbotkßot rtmeqcarßay Þ sxm diaisgsþm,
jasÜ peqßpsxrg·

e) am g Ülerg rtllüquxrg le sa poqßrlasa jai siy apouÜreiy
sot rtlbotkßot rtmeqcarßay jai sxm diaisgsþm eßmai pqa-
jsijþy adýmasg, paqÝvesai rso emdiaueqülemo lÝqoy eýkocg
pqoherlßa cia ma rtlloquxheß. G em kücx eýkocg pqoherlßa
dem tpeqbaßmei soty dejapÝmse lÞmey apü sgm gleqolgmßa tpo-
bokÞy sxm poqirlÜsxm jai apouÜrexm rsa lÝqg. G em kücx
pqoherlßa, xrsüro, lpoqeß ma leixheß Þ ma atngheß le aloi-
baßa rtluxmßa sxm leqþm, amÜkoca le siy ejÜrsose
peqirsÜreiy.

10. Le sgm epiuýkang sxm dijaixlÜsxm soty cia pqorutcÞ rsiy
diadijarßey diethÝsgrgy sxm diauoqþm sot POE, g EtqxpaújÞ Joi-
müsgsa jai g Müsia AuqijÞ pqorpahoým ma diethesÞrotm siy dia-
uoqÝy soty pot auoqoým rtcjejqilÝmey tpovqeþreiy soty rso
pkaßrio sxm sßskxm II jai III sgy paqoýray rtluxmßay bÜrei sxm
eidijþm diasÜnexm cia sg diethÝsgrg diauoqþm sgy paqoýray rtl-
uxmßay. Oi diadijarßey diaisgrßay pot jahoqßfomsai rso pkaßrio
sgy paqoýray rtluxmßay dem enesÜfotm hÝlasa rvesijÜ le sa
dijaiþlasa jai siy tpovqeþreiy jÜhe lÝqoty Ýmamsi sot POE,
ejsüy am sa lÝqg rtluxmoým rvesijÜ.

¢qhqo 105

QÞsqa cia siy dileqeßy rtluxmßey

G paqoýra rtluxmßa dem epgqeÜfei dijaiþlasa emüy Þ peqir-
rosÝqxm jqasþm lekþm, auemüy, jai sgy Müsiay AuqijÞy,
auesÝqot, pot apoqqÝotm apü tuirsÜlemey rtluxmßey, ejsüy am
atsÞ dgliotqceß irodýmala Þ lecakýseqa dijaiþlasa cia sa em
kücx lÝqg.

¢qhqo 106

QÞsqa sqopopoßgrgy

1. JÜhe lÝqoy pot epihtleß sgm sqopopoßgrg sgy paqoýray
rtluxmßay lpoqeß ma tpobÜkei sgm pqüsarg sqopopoßgrgy, le sat-
süvqomg cmxrsopoßgrg sxm kücxm sgy pqoseimülemgy sqopo-
poßgrgy, rso rtlboýkio rtmeqcarßay cia enÝsarg sot hÝlasoy jai
kÞwg sxm apouÜrexm.

2. Rsgm peqßpsxrg pot so Ükko lÝqoy hexqeß üsi g pqoseimü-
lemg sqopopoßgrg eßmai dtmasü ma Ývei fgliocümey epipsþreiy rsa
dijaiþlasa pot apoqqÝotm apü sgm paqoýra rtluxmßa, lpoqeß ma
tpobÜkei pqüsarg cia amsirsahlirsijÝy pqoraqlocÝy sgy
paqoýray rtluxmßay rso rtlboýkio rtmeqcarßay cia enÝsarg sot
hÝlasoy jai kÞwg sxm apouÜrexm.

¢qhqo 107

PaqaqsÞlasa

Sa pqxsüjokka jai sa paqaqsÞlasa aposekoým amapürparso
slÞla sgy rtluxmßay.

¢qhqo 108

Ckþrrey jai aqihlüy pqxsosýpxm

G paqoýra rtluxmßa ejdßdesai re dýo amsßcqaua rsg damijÞ,
okkamdijÞ, acckijÞ, uimkamdijÞ, cakkijÞ, ceqlamijÞ, ekkgmijÞ, isa-
kijÞ, poqsocakijÞ, irpamijÞ jai rotgdijÞ ckþrra jai rsiy epß-
rgley ckþrrey sgy Müsiay AuqijÞy, ejsüy apü sgm acckijÞ,
dgkadÞ Sepedi, Sesotho, Setswana, siSwati, Tshinenda, Xit-
songa, Afrikaans, isiNdebele, isiXhosa jai isiZulu· üka sa jeß-
lema eßmai enßrot athemsijÜ.

¢qhqo 109

HÝrg re irvý

G paqoýra rtluxmßa sßhesai re irvý sgm pqþsg glÝqa sot lÞma
pot ajokotheß so lÞma jasÜ som opoßo sa rtlbakkülema lÝqg
amajoimþmotm lesaný soty sgm okojkÞqxrg sxm amacjaßxm diadi-
jariþm.

EÜm, lÝvqi ma seheß re irvý g rtluxmßa, sa lÝqg apouarßrotm ma
sgm euaqlürotm pqorxqimÜ, ükey oi amauoqÝy rsgm gleqolgmßa
Ýmaqngy irvýoy kocßfomsai xy amaueqülemey rsgm gleqolgmßa
Ýmaqngy sgy pqorxqimÞy euaqlocÞy.
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Hecho en Pretoria, el once de octubre de mil novecientos noventa y nueve.

Udfærdiget i Pretoria, den ellevte oktober nitten hundrede og nioghalvfems.

Geschehen zu Pretoria am elften Oktober neunzehnhundertneunundneunzig.

¸cime rsgm Pqesüqia, rsiy Ýmdeja Ojsxbqßot vßkia emmiajüria ememÞmsa emmÝa.

Done at Pretoria on the eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine.

Fait à Pretoria, le onze octobre mil neuf cent quatre-vingt-dix-neuf.

Fatto a Pretoria, addì undici ottobre millenovecentonovantanove.

Gedaan te Pretoria, de elfde oktober negentienhonderd negennegentig.

Feito em Pretória, em onze de Outubro de mil novecentos e noventa e nove.

Tehty Pretoriassa yhdentenätoista päivänä lokakuuta vuonna tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäyh-
deksän.

Som skedde i Pretoria den elfte oktober nittonhundranittionio.

Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Cia sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

På Europeiska gemenskapens vägnar
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Pour le Royaume de Belgique

Voor het Koninkrijk België

Für das Königreich Belgien

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Haupt-
stadt.

For Kongeriget Danmark

Für die Bundesrepublik Deutschland

Cia sgm EkkgmijÞ Dglojqasßa

Por el Reino de España
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Pour la République française

Thar ceann na hÉireann

For Ireland

Per la Repubblica italiana

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Für die Republik Österreich

Pela República Portuguesa
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Suomen tasavallan puolesta

För Republiken Finland

För Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

For the Republic of South Africa

wa Repapoliki ya Afrika Borwa

Ya Rephaboliki ya Afrika Borwa

Wa Rephaboliki ya Aforika Borwa

WeRiphabliki yaseNingizimu Afrika

wa Rephabuliki ya Afurika Tshipembe

Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga

Vir die Republiek van Suid-Afrika

WeRiphabhliki yeSewula Afrika

WeRiphablikhi yoMzantsi Afrika

WeRiphabhulikhi yaseNingizimu Afrika
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PAQAQSGLA I

DGLOJQASIA SGR MOSIAR AUQIJGR

JASARSARG PAQEJJKIREXM APO SOM JAMOMA SGR AJIMGSOPOIGRGR JAI SGR JASAQCGRGR

EiracxcÞ

G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ rtluxmoým üsi opoiadÞpose aýngrg sxm euaqlofülemxm darlþm lÜkkom etmootlÝmot
jqÜsoty (LEJ) Þ jÜhe Ükko lÝsqo pot rtmepÜcesai peqioqirloýy Þ rsqebkþreiy jai Ývei kguheß lesÜ sgm 1g Iotkßot 1996 ha
jasaqcgheß Ýmamsi sgy Ükkgy pketqÜy, so aqcüseqo sgm glÝqa hÝrgy re irvý sgy paqoýray rtluxmßay.

LesÜ apü aßsgrg sgy Müsiay AuqijÞy jai Ývomsay tpüwg som idiÜfomsa vaqajsÞqa sgy oijomolijÞy lesaqqýhlirgy rsg Müsia
AuqijÞ jai so rtcjejqilÝmo rsÜdio pqoraqlocÞy sot darlokocijoý rtrsÞlasüy sgy rso pkaßrio sxm tpovqeþreþm sgy Ýmamsi
sot POE, g Joimüsgsa rtluþmgre ma enesÜrei, jas' enaßqerg, rtcjejqilÝma aisÞlasa cia paqejjkßreiy apü sg dÝrletrg cia
jasÜqcgrg sxm lg darlokocijþm lÝsqxm.

Kücx sgy rtcjejqilÝmgy diadijarßay, jai oi dýo pketqÝy rtluxmoým üsi cia sgm euaqlocÞ sot Üqhqot 7 sgy paqoýray
rtluxmßay, sa epßpeda darlþm pot apaqihloýmsai paqajÜsx ha amsijasarsÞrotm soty darloýy pot euaqlüfomsai pqÜclasi
apü sgm 1g Iotkßot 1996, jahþy jai sgm amauoqÜ rsgm ajimgsopoßgrg (standstill) cia sa pqoúümsa pot amauÝqomsai rso
paqüm paqÜqsgla.
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Code description Date of implementation Rate in 1996 New rate

0207 41 90 18.9.1997 27 % 220 c/kg

0403 90 00 2.1.1998 free 450 c/kg

0404 10 00 2.1.1998 free 450 c/kg

0404 90 00 2.1.1998 100 c/kg 450 c/kg

0405 10 00 2.1.1998 320 c/kg 500 c/kg

0405 20 10 2.1.1998 20 % 500 c/kg

0405 20 90 2.1.1998 320 c/kg 500 c/kg

0405 90 00 2.1.1998 320 c/kg 500 c/kg

0406 10 10 2.1.1998 25 % 500 c/kg

0406 10 20 2.1.1998 20 % 500 c/kg

0406 20 10 2.1.1998 22 % 500 c/kg

0406 20 90 2.1.1998 25 % 500 c/kg

0406 30 00 2.1.1998 25 % 500 c/kg

0406 40 10 2.1.1998 22 % 500 c/kg

0406 40 90 2.1.1998 25 % 500 c/kg

0406 90 10 2.1.1998 22 % 500 c/kg

0406 90 25 2.1.1998 660 c/kg 500 c/kg

0406 90 35 2.1.1998 660 c/kg 500 c/kg

0406 90 90 2.1.1998 25 % 500 c/kg

0902 30 00 11.1.1999 free R4/kg

0902 40 00 11.1.1999 free R4/kg

1001 90 00 tariff formula free 50

1005 10 00 tariff formula free 50

1005 90 00 tariff formula free 50

1101 00 10 tariff formula 50 % 99

1101 00 20 tariff formula 1 c/kg 99

1509 10 00 April 1998 30 % 10

1701 11 00 variable 76,5 c/kg 105

1701 12 00 variable 76,5 c/kg 105

1701 91 00 variable 76,5 c/kg 105

1701 99 00 variable 76,5 c/kg 105

2002 10 90 13.2.1998 110 c/kg less 80 30

2204 10 10 13.2.1998 118 c/li 238 c/li

2204 10 90 13.2.1998 118 c/li 238 c/li

2204 21 10 13.2.1998 31 c/li 97 c/li

2204 21 20 13.2.1998 1764/li of AA or R1.542/li + RO.92/ 138 c/li

2204 21 90 13.2.1998 22,44 c/li 138 c/li

2204 29 10 13.2.1998 31 c/li 73 c/li

2204 29 20 13.2.1998 1764/li of AA or R1.542/li + RO.9200 138 c/li

2204 29 90 13.2.1998 22,44 c/li 114 c/li

2205 10 00 13.2.1998 22,44 c/li 88 c/li

2205 90 00 13.2.1998 22,44 c/li 73 c/li

2206 00 10 13.2.1998 9,9 c/li 62 c/li

2206 00 20 13.2.1998 9,9 c/li 62 c/li

2206 00 30 13.2.1998 9,9 c/li 156 c/li

2206 00 40 13.2.1998 44,81 c/li 62 c/li

2206 00 50 13.2.1998 44,81 c/li 62 c/li

2206 00 60 13.2.1998 44,81 c/li 156 c/li

2206 00 70 13.2.1998 22,44 c/li 62 c/li

2206 00 90 13.2.1998 43,21 c/li 62 c/li
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Code description Date of implementation Rate in 1996 New rate

2849 10 00 13.2.1998 free 10

3204 17 10 19.6.1998 free 12

3204 19 10 19.6.1998 free 12

4011 10 05 1.1.1997 free 40

4011 10 15 1.1.1997 25 % or 815 c/kg less 75 40

4011 10 25 1.1.1997 25 % or 815 c/kg less 75 40

4011 10 35 1.1.1997 25 % or 815 c/kg less 75 40

4011 20 10 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 20 20 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 20 30 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 20 40 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 20 50 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 20 60 1.1.1997 25 % or 860 c/kg less 75 34

4011 91 10 1.1.1997 10 % or 830 c/kg less 90 20

4011 91 20 1.1.1997 free 20

4011 91 30 1.1.1997 free 20

4011 91 40 1.1.1997 free 20

4011 91 50 1.1.1997 10 % or 830 c/kg less 90 20

4011 91 60 1.1.1997 10 % or 830 c/kg less 90 20

4011 99 00 1.1.1997 10 % or 830 c/kg less 90 20

4012 10 00 1.1.1997 20 % 25

4012 20 00 1.1.1997 20 % 25

4012 90 00 1.1.1997 12 % 25

4013 10 00 1.1.1997 10 % or 920 c/kg less 90 25

4013 90 90 1.1.1997 10 % or 920 c/kg less 90 25

4409 20 00 7.2.1997 free 12

5208 31 40 13.12.1997 10 % 22

5208 32 40 13.12.1997 10 % 22

5208 33 20 13.12.1996 10 % 22

5208 41 40 13.12.1997 10 % 22

5208 42 40 13.12.1997 10 % 22

5208 51 20 13.12.1997 10 % 22

5208 51 30 13.12.1996 10 % 22

5208 52 20 13.12.1997 10 % 22

5208 52 30 13.12.1996 10 % 22

5208 53 20 13.12.1996 10 % 22

5208 59 20 13.12.1996 10 % 22

5209 31 40 13.12.1996 10 % 22

5209 41 40 13.12.1996 10 % 22

5209 51 15 13.12.1996 10 % 22

5209 51 20 13.12.1996 10 % 22

5209 52 20 13.12.1996 10 % 22

5209 59 20 13.12.1996 10 % 22

5210 31 40 13.12.1996 10 % 22

5210 32 20 13.12.1996 10 % 22

5210 39 20 13.12.1996 10 % 22

5210 51 20 13.12.1996 10 % 22

5210 51 30 13.12.1996 10 % 22

5210 52 20 13.12.1996 10 % 22

5210 59 20 13.12.1996 10 % 22

5211 31 25 13.12.1996 10 % 22

5211 41 25 13.12.1996 10 % 22

5211 51 15 13.12.1996 10 % 22
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5211 51 20 13.12.1996 10 % 22

5211 52 20 13.12.1996 10 % 22

5211 59 20 13.12.1996 10 % 22

5212 13 20 13.12.1996 10 % 22

5212 14 40 13.12.1996 10 % 22

5212 15 20 13.12.1996 10 % 22

5212 23 25 13.12.1996 10 % 22

5212 24 25 13.12.1996 10 % 22

5212 25 15 13.12.1996 10 % 22

5804 21 00 13.12.1996 free 22

5804 29 00 13.12.1996 free 22

5806 20 00 13.12.1996 42 % 36

5807 90 10 13.12.1996 36

5807 90 20 13.12.1996 36

5807 90 30 13.12.1996 36

5808 10 10 13.12.1996 36

5808 90 00 13.12.1996 45 % 36

6002 20 10 13.12.1996 20 % 22

6002 41 10 13.12.1996 20 % 22

6002 42 10 13.12.1996 20 % 22

6002 43 05 13.12.1996 20 % 22

6002 49 10 13.12.1996 20 % 22

6002 91 10 13.12.1996 20 % 22

6002 92 10 13.12.1996 20 % 22

6002 93 05 13.12.1996 20 % 22

6002 99 10 13.12.1996 20 % 22

6213 20 10 13.12.1996 15 % 46

6213 90 10 13.12.1996 15 % 46

7616 99 10 15.11.1996 10

7616 99 20 7.2.1997 15

8501 40 90 30.5.1997 5 % 20

8501 51 90 30.5.1997 5 % 24

8501 52 90 30.5.1997 5 % 24

8501 53 90 30.5.1997 5 % 20

8504 21 90 6.12.1997 5 % 15

8504 22 90 6.12.1997 5 % 15

8504 23 30 6.12.1997 14 % 15

8504 23 90 6.12.1997 5 % 15

8504 31 90 6.12.1997 5 % 15

8504 32 90 6.12.1997 5 % 15

8504 33 90 6.12.1997 5 % 15

8504 34 90 6.12.1997 5 % 15

8517 11 00 18.12.1998 free 12,5

8517 19 00 18.12.1998 free 12,5

8517 90 00 18.12.1998 free 12,5

8523 30 00 30.11.1998 free 10

8524 60 00 30.11.1998 free 10

8542 12 00 30.11.1998 free 10

8536 20 10 5.7.1996 12,5 % 15

8708 91 10 3.2.1997 free 20
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Industrial ProductsEU offer Annex II � List 1

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Salt (including table salt and denatured salt):

2501 00 51
2501 00 91
2501 00 99

Alkali or alkaline-earth metals; rare-earth metals:

2805 11 00
2805 19 00
2805 21 00
2805 22 00
2805 30 10
2805 30 90
2805 40 10

Ammonia, anhydrous or in aqueous solution:

2814 10 00
2814 20 00

Sodium hydroxide (caustic soda)

2815 11 00
2815 12 00

Zinc oxide; zinc peroxide

2817 00 00

Artificial corundum

2818 10 00
2818 20 00
2818 30 00

Chromium oxides and hydroxides:

2819 10 00
2819 90 00

Manganese oxides:

2820 10 00
2820 90 00

Titanium oxides

2823 00 00

Hydrazine and hydroxylamine

2825 80 00

Chlorides, chloride oxides and chloride hydroxides

2827 10 00

Sulphides; polysulphides:

2830 10 00

Phosphinates (hypophosphites), phosphonates

2835 10 00
2835 22 00
2835 23 00
2835 24 00
2835 25 10
2835 25 90
2835 26 10
2835 26 90
2835 29 10
2835 29 90
2835 31 00
2835 39 10
2835 39 30
2835 39 70
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Carbonates; peroxocarbonates (percarbonates):

2836 20 00
2836 40 00
2836 60 00

Salts of oxometallic or peroxometallic acids:

2841 61 00

Radioactive chemical elements

2844 30 11
2844 30 19
2844 30 51

Isotopes other than those of heading No 2844

2845 10 00
2845 90 10

Carbides, whether or not chemically defined:

2849 20 00
2849 90 30

Hydrides, nitrides, azides, silicides and borides

2850 00 70

Cyclic hydrocarbons:

2902 50 00

Halogenated derivatives of hydrocarbons:

2903 11 00
2903 12 00
2903 13 00
2903 14 00
2903 15 00
2903 16 00
2903 19 10
2903 19 90
2903 21 00
2903 23 00
2903 29 00
2903 30 10
2903 30 31
2903 30 33
2903 30 38
2903 30 90
2903 41 00
2903 42 00
2903 43 00
2903 44 10
2903 44 90
2903 45 10
2903 45 15
2903 45 20
2903 45 25
2903 45 30
2903 45 35
2903 45 40
2903 45 45
2903 45 50
2903 45 55
2903 45 90
2903 46 10
2903 46 20
2903 46 90
2903 47 00
2903 49 10
2903 49 20
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

2903 49 90
2903 51 90
2903 59 10
2903 59 30
2903 59 90
2903 61 00
2903 62 00
2903 69 10
2903 69 90

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonate

2905 11 00
2905 12 00
2905 13 00
2905 14 10
2905 14 90
2905 15 00
2905 16 10
2905 16 90
2905 17 00
2905 19 10
2905 19 90
2905 22 10
2905 22 90
2905 29 10
2905 29 90
2905 31 00
2905 32 00
2905 39 10
2905 39 90
2905 41 00
2905 42 00
2905 49 10
2905 49 51
2905 49 59
2905 49 90
2905 50 10
2905 50 30
2905 50 99

Phenols; phenol-alcohols:

2907 11 00
2907 15 00
2907 22 10

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols

2909 11 00
2909 19 00
2909 20 00
2909 30 31
2909 30 39
2909 30 90
2909 41 00
2909 42 00
2909 43 00
2909 44 00
2909 49 10
2909 49 90
2909 50 10
2909 50 90
2909 60 00

Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols and epoxyethols

2910 20 00
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Aldehydes, whether or not with other oxygen functions

2912 41 00
2912 60 00

Ketones and quinones, whether or not with other oxygen functions

2914 11 00
2914 21 00

Saturated acyclic monocarboxylic acids

2915 11 00
2915 12 00
2915 13 00
2915 21 00
2915 22 00
2915 23 00
2915 24 00
2915 29 00
2915 31 00
2915 32 00
2915 33 00
2915 34 00
2915 35 00
2915 39 10
2915 39 30
2915 39 50
2915 39 90
2915 40 00
2915 50 00
2915 60 10
2915 60 90
2915 70 15
2915 70 20
2915 70 25
2915 70 30
2915 70 80
2915 90 10
2915 90 20
2915 90 80

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids

2916 12 10
2916 12 20
2916 12 90
2916 14 10
2916 14 90

Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides

2917 11 00
2917 14 00
2917 35 00
2917 36 00
2917 37 00

Carboxylic acids with additional oxygen function

2918 14 00
2918 15 00
2918 22 00
2918 90 00

Amine-function compounds:

2921 11 10
2921 11 90
2921 12 00
2921 19 10
2921 19 30
2921 19 90
2921 21 00
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2921 22 00
2921 29 00
2921 30 10
2921 30 90
2921 41 00
2921 42 10
2921 42 90
2921 43 10
2921 43 90
2921 44 00
2921 45 00
2921 49 10
2921 49 90
2921 51 10
2921 51 90
2921 59 00

Oxygen-function amino-compounds:

2922 11 00
2922 12 00
2922 13 00
2922 19 00
2922 21 00
2922 22 00
2922 29 00
2922 30 00
2922 42 10
2922 43 00
2922 49 80
2922 50 00

Carboxyamide-function compounds

2924 21 10
2924 21 90
2924 29 30

Nitrile-function compounds:

2926 10 00
2926 90 90

Organo-sulphur compounds:

2930 20 00
2930 90 12
2930 90 14
2930 90 16

Other organo-inorganic compounds:

2931 00 40

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s)

2932 12 00
2932 13 00
2932 21 00

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s)

2933 61 00

Sulphonamides

2935 00 00

Mineral or chemical fertilisers, nitrogenous:

3102 10 10
3102 10 90
3102 21 00
3102 29 00
3102 30 10
3102 30 90
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3102 40 10
3102 40 90
3102 50 90
3102 60 00
3102 70 90
3102 80 00
3102 90 00

Mineral or chemical fertilisers, phosphatic:

3103 10 10
3103 10 90

Mineral or chemical fertilisers

3105 10 00
3105 20 10
3105 20 90
3105 30 10
3105 30 90
3105 40 10
3105 40 90
3105 51 00
3105 59 00
3105 60 10
3105 60 90
3105 90 91
3105 90 99

Tanning extracts of vegetable origin

3201 20 00
3201 90 20

Other colouring matter

3206 11 00
3206 19 00
3206 20 00
3206 30 00
3206 41 00
3206 42 00
3206 43 00
3206 49 90
3206 50 00

Activated carbon; activated natural mineral products

3802 10 00
3802 90 00

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides

3808 10 20
3808 10 30
3808 30 11
3808 30 13
3808 30 15
3808 30 17
3808 30 21
3808 30 23
3808 30 27
3808 30 30
3808 30 90

Prepared rubber accelerators; compound plasticiser

3812 30 20

Organic composite solvents and thinners

3814 00 90
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Mixed alkylbenzenes and mixed alkylnaphthalenes

3817 10 10
3817 10 50
3817 10 80
3817 20 00

Prepared binders for foundry moulds or cores

3824 90 90

Polymers of ethylene, in primary forms:

3901 10 10
3901 10 90
3901 20 00
3901 30 00
3901 90 00

Polymers of propylene or of other olefins

3902 10 00
3902 20 00
3902 30 00
3902 90 00

Polymers of styrene, in primary forms:

3903 11 00
3903 19 00
3903 20 00
3903 30 00
3903 90 00

Polymers of vinyl chloride

3904 10 00
3904 21 00
3904 22 00
3904 30 00
3904 40 00
3904 50 00
3904 61 90
3904 69 00
3904 90 00

Polymers of vinyl acetate

3905 12 00

Polyacetals, other polyethers and epoxide resins

3907 20 19
3907 20 90
3907 60 90
3907 91 10
3907 91 90
3907 99 10
3907 99 90

Other plates, sheets, film, foil and strip

3920 10 22
3920 10 28
3920 10 40
3920 10 80
3920 20 21
3920 20 29
3920 20 71
3920 20 79
3920 20 90
3920 30 00
3920 41 11
3920 41 19
3920 41 91
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3920 41 99
3920 42 11
3920 42 19
3920 42 91
3920 42 99
3920 51 00
3920 59 00
3920 61 00
3920 62 10
3920 62 90
3920 63 00
3920 69 00
3920 71 11
3920 71 19
3920 71 90
3920 72 00
3920 73 10
3920 73 50
3920 73 90
3920 79 00
3920 91 00
3920 92 00
3920 93 00
3920 94 00
3920 99 11
3920 99 19
3920 99 50
3920 99 90

Other plates, sheets, film, foil and strip

3921 90 19

Articles for the conveyance or packing of goods

3923 21 00

Retreaded or used pneumatic tyres of rubber

4012 10 30
4012 10 50
4012 10 80
4012 20 90
4012 90 10
4012 90 90

Inner tubes, of rubber:

4013 10 10
4013 10 90
4013 20 00
4013 90 10
4013 90 90

Leather of bovine or equine animals, without hair on

4104 10 91
4104 10 95
4104 10 99
4104 21 00
4104 22 90
4104 29 00
4104 31 11
4104 31 19
4104 31 30
4104 31 90
4104 39 10
4104 39 90

Sheep or lamb skin leather, without wool on

4105 20 00
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Leather of other animals, without hair on

4107 10 10
4107 29 10
4107 90 10
4107 90 90

Chamois (including combination chamois) leather:

4108 00 10
4108 00 90

Patent leather and patent laminated leather

4109 00 00

Composition leather with a basis of leather

4111 00 00

Articles of apparel and clothing accessories

4203 10 00
4203 21 00
4203 29 10
4203 29 91
4203 29 99
4203 30 00
4203 40 00

Particle board and similar board of wood

4410 11 00
4410 19 10
4410 19 30
4410 19 50
4410 19 90
4410 90 00

Fibreboard of wood or other ligneous materials

4411 11 00
4411 19 00
4411 21 00
4411 29 00
4411 31 00
4411 39 00
4411 91 00
4411 99 00

Plywood, veneered panels and similar laminated wood

4412 13 11
4412 13 19
4412 13 90
4412 14 00
4412 19 00
4412 22 10
4412 22 91
4412 22 99
4412 23 00
4412 29 20
4412 29 80
4412 92 10
4412 92 91
4412 92 99
4412 93 00
4412 99 20
4412 99 80

Builders' joinery and carpentry of wood

4418 10 10
4418 10 50
4418 10 90
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4418 20 10
4418 20 50
4418 20 80
4418 30 10
4418 90 10

Wood marquetry and inlaid wood; caskets and cases

4420 90 11
4420 90 19

Articles of natural cork:

4503 10 10
4503 10 90
4503 90 00

Plaits and similar products of plaiting materials

4601 99 10

Basketwork, wickerwork and other articles

4602 90 10

Registers, account books, note books, order books

4820 10 30

Children's picture, drawing or colouring books

4903 00 00

Maps and hydrographic or similar charts of all kinds

4905 10 00

Transfers (decalcomanias):

4908 10 00
4908 90 00

Printed or illustrated postcards; printed cards

4909 00 10
4909 00 90

Calendars of any kind, printed, including calendars

4910 00 00

Other printed matter, including printed pictures

4911 10 10
4911 10 90
4911 91 80
4911 99 00

Silk yarn (other than yarn spun from silk waste)

5004 00 10
5004 00 90

Yarn spun from silk waste, not put up for retail sale

5005 00 10
5005 00 90

Silk yarn and yarn spun from silk waste, put up for retail sale

5006 00 10
5006 00 90

Woven fabrics of silk or of silk waste:

5007 10 00
5007 20 11
5007 20 19
5007 20 21
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5007 20 31
5007 20 39
5007 20 41
5007 20 51
5007 20 59
5007 20 61
5007 20 69
5007 20 71
5007 90 10
5007 90 30
5007 90 50
5007 90 90

Yarn of carded wool, not put up for retail sale:

5106 10 10
5106 10 90
5106 20 11
5106 20 19
5106 20 91
5106 20 99

Yarn of combed wool, not put up for retail sale:

5107 10 10
5107 10 90
5107 20 10
5107 20 30
5107 20 51
5107 20 59
5107 20 91
5107 20 99

Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put up for retail sale:

5108 10 10
5108 10 90
5108 20 10
5108 20 90

Yarn of wool or of fine animal hair, put up for retail sale:

5109 10 10
5109 10 90
5109 90 10
5109 90 90

Yarn of coarse animal hair or of horsehair

5110 00 00

Woven fabrics of carded wool or of carded fine animal hair

5111 11 11
5111 11 19
5111 11 91
5111 11 99
5111 19 11
5111 19 19
5111 19 31
5111 19 39
5111 19 91
5111 19 99
5111 20 00
5111 30 10
5111 30 30
5111 30 90
5111 90 10
5111 90 91
5111 90 93
5111 90 99
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Woven fabrics of combed wool or of combed fine animal hair

5112 11 10
5112 11 90
5112 19 11
5112 19 19
5112 19 91
5112 19 99
5112 20 00
5112 30 10
5112 30 30
5112 30 90
5112 90 10
5112 90 91
5112 90 93
5112 90 99

Woven fabrics of coarse animal hair or of horsehair

5113 00 00

Cotton sewing thread, whether or not put up for retail sale

5204 11 00
5204 19 00
5204 20 00

Cotton yarn (other than sewing thread)

5205 11 00
5205 12 00
5205 13 00
5205 14 00
5205 15 10
5205 15 90
5205 21 00
5205 22 00
5205 23 00
5205 24 00
5205 26 00
5205 27 00
5205 28 00
5205 31 00
5205 32 00
5205 33 00
5205 34 00
5205 35 10
5205 35 90
5205 41 00
5205 42 00
5205 43 00
5205 44 00
5205 46 00
5205 47 00
5205 48 00

Cotton yarn (other than sewing thread)

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 15 10
5206 15 90
5206 21 00
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
5206 25 10
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00
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5206 33 00
5206 34 00
5206 35 10
5206 35 90
5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 10
5206 45 90

Cotton yarn (other than sewing thread) put up for retail sale

5207 10 00
5207 90 00

Flax yarn:

5306 10 11
5306 10 19
5306 10 31
5306 10 39
5306 10 50
5306 10 90
5306 20 11
5306 20 19
5306 20 90

Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn

5308 20 10
5308 20 90
5308 30 00
5308 90 11
5308 90 13
5308 90 19
5308 90 90

Woven fabrics of flax:

5309 11 11
5309 11 19
5309 11 90
5309 19 10
5309 19 90
5309 21 10
5309 21 90
5309 29 10
5309 29 90

Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres

5310 10 10
5310 10 90
5310 90 00

Woven fabrics of other vegetable textile fibres

5311 00 10
5311 00 90

Sewing thread of man-made filaments

5401 10 11
5401 10 19
5401 10 90
5401 20 10
5401 20 90

Synthetic filament yarn (other than sewing thread)

5402 10 10
5402 10 90
5402 20 00
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5402 31 10
5402 31 30
5402 31 90
5402 32 00
5402 33 10
5402 33 90
5402 39 10
5402 39 90
5402 41 10
5402 41 30
5402 41 90
5402 42 00
5402 43 10
5402 43 90
5402 49 10
5402 49 91
5402 49 99
5402 51 10
5402 51 30
5402 51 90
5402 52 10
5402 52 90
5402 59 10
5402 59 90
5402 61 10
5402 61 30
5402 61 90
5402 62 10
5402 62 90
5402 69 10
5402 69 90

Artificial filament yarn (other than sewing thread)

5403 10 00
5403 20 10
5403 20 90
5403 31 00
5403 32 00
5403 33 10
5403 33 90
5403 39 00
5403 41 00
5403 42 00
5403 49 00

Synthetic monofilament of 67 decitex or more

5404 10 10
5404 10 90
5404 90 11
5404 90 19
5404 90 90

Artificial monofilament of 67 decitex or more

5405 00 00

Man-made filament yarn (other than sewing thread)

5406 10 00
5406 20 00

Woven fabrics of synthetic filament yarn

5407 10 00
5407 20 11
5407 20 19
5407 20 90
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 00
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5407 43 00
5407 44 00
5407 51 00
5407 52 00
5407 53 00
5407 54 00
5407 61 10
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 10
5407 69 90
5407 71 00
5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00
5407 81 00
5407 82 00
5407 83 00
5407 84 00
5407 91 00
5407 92 00
5407 93 00
5407 94 00

Woven fabrics of artificial filament yarn

5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10
5408 22 90
5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 31 00
5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

Synthetic filament tow:

5501 10 00
5501 20 00
5501 30 00
5501 90 00

Artificial filament tow:

5502 00 10
5502 00 90

Synthetic staple fibres, not carded, combed or otherwise

5503 10 11
5503 10 19
5503 10 90
5503 20 00
5503 30 00
5503 40 00
5503 90 10
5503 90 90

Artificial staple fibres, not carded, combed or otherwise

5504 10 00
5504 90 00

Waste (including noils, yarn waste)

5505 10 10
5505 10 30
5505 10 50
5505 10 70
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5505 10 90
5505 20 00

Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise

5506 10 00
5506 20 00
5506 30 00
5506 90 10
5506 90 91
5506 90 99

Artificial staple fibres, carded, combed or otherwise

5507 00 00

Sewing thread of man-made staple fibres

5508 10 11
5508 10 19
5508 10 90
5508 20 10
5508 20 90

Yarn (other than sewing thread) of synthetic staple fibres

5509 11 00
5509 12 00
5509 21 10
5509 21 90
5509 22 10
5509 22 90
5509 31 10
5509 31 90
5509 32 10
5509 32 90
5509 41 10
5509 41 90
5509 42 10
5509 42 90
5509 51 00
5509 52 10
5509 52 90
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
5509 61 90
5509 62 00
5509 69 00
5509 91 10
5509 91 90
5509 92 00
5509 99 00

Yarn (other than sewing thread) of artificial staple fibres

5510 11 00
5510 12 00
5510 20 00
5510 30 00
5510 90 00

Yarn (other than sewing thread) of man-made staple fibres

5511 10 00
5511 20 00
5511 30 00

Wadding of textile materials and articles thereof

5601 10 10
5601 10 90
5601 21 10
5601 21 90
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5601 22 10
5601 22 91
5601 22 99
5601 29 00
5601 30 00

Felt, whether or not impregnated

5602 10 11
5602 10 19
5602 10 31
5602 10 35
5602 10 39
5602 10 90
5602 21 00
5602 29 10
5602 29 90
5602 90 00

Nonwovens, whether or not impregnated

5603 11 10
5603 11 90
5603 12 10
5603 12 90
5603 13 10
5603 13 90
5603 14 10
5603 14 90
5603 91 10
5603 91 90
5603 92 10
5603 92 90
5603 93 10
5603 93 90
5603 94 10
5603 94 90

Rubber thread and cord, textile covered

5604 10 00
5604 20 00
5604 90 00

Metallised yarn, whether or not gimped

5605 00 00

Gimped yarn, and strip

5606 00 10
5606 00 91
5606 00 99

Articles of yarn, strip

5609 00 00

Carpets and other textile floor coverings

5701 10 10
5701 10 91
5701 10 93
5701 10 99
5701 90 10
5701 90 90

Woven pile fabrics and chenille fabrics

5801 10 00
5801 21 00
5801 22 00
5801 23 00
5801 24 00
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5801 25 00
5801 26 00
5801 31 00
5801 32 00
5801 33 00
5801 34 00
5801 35 00
5801 36 00
5801 90 10
5801 90 90

Terry towelling and similar woven terry fabrics

5802 11 00
5802 19 00
5802 20 00
5802 30 00

Gauze, other than narrow fabrics

5803 10 00
5803 90 10
5803 90 30
5803 90 50
5803 90 90

Tulles and other net fabrics, not including woven

5804 10 11
5804 10 19
5804 10 90
5804 21 10
5804 21 90
5804 29 10
5804 29 90
5804 30 00

Hand-woven tapestries of the type Gobelins

5805 00 00

Narrow woven fabrics

5806 10 00
5806 20 00
5806 31 10
5806 31 90
5806 32 10
5806 32 90
5806 39 00
5806 40 00

Labels, badges and similar articles of textile matter

5807 10 10
5807 10 90
5807 90 10
5807 90 90

Braids in the piece; ornamental trimmings

5808 10 00
5808 90 00

Woven fabrics of metal thread and woven fabrics

5809 00 00

Embroidery in the piece, in strips or in motifs:

5810 10 10
5810 10 90
5810 91 10
5810 91 90
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5810 92 10
5810 92 90
5810 99 10
5810 99 90

Quilted textile products in the piece

5811 00 00

Textile fabrics coated with gum

5901 10 00
5901 90 00

Tyre cord fabric of high tenacity yarn of nylon

5902 10 10
5902 10 90
5902 20 10
5902 20 90
5902 90 10
5902 90 90

Textile fabrics impregnated, coated, covered

5903 10 10
5903 10 90
5903 20 10
5903 20 90
5903 90 10
5903 90 91
5903 90 99

Linoleum, whether or not cut to shape

5904 10 00
5904 91 10
5904 91 90
5904 92 00

Textile wall coverings:

5905 00 10
5905 00 31
5905 00 39
5905 00 50
5905 00 70
5905 00 90

Rubberised textile fabrics

5906 10 10
5906 10 90
5906 91 00
5906 99 10
5906 99 90

Textile fabrics otherwise impregnated, coated or covered

5907 00 10
5907 00 90

Textile wicks, woven, plaited or knitted

5908 00 00

Textile hosepiping and similar textile tubing

5909 00 10
5909 00 90

Transmission or conveyor belts or belting

5910 00 00
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Textile products and articles, for technical uses

5911 10 00
5911 20 00
5911 31 11
5911 31 19
5911 31 90
5911 32 10
5911 32 90
5911 40 00
5911 90 10
5911 90 90

Pile fabrics, including �long pile� fabrics

6001 10 00
6001 21 00
6001 22 00
6001 29 10
6001 29 90
6001 91 10
6001 91 30
6001 91 50
6001 91 90
6001 92 10
6001 92 30
6001 92 50
6001 92 90
6001 99 10
6001 99 90

Men's or boys' overcoats, car-coats, capes, cloaks

6101 10 10
6101 10 90
6101 20 10
6101 20 90
6101 30 10
6101 30 90
6101 90 10
6101 90 90

Women's or girls' overcoats, car-coats, capes, cloaks

6102 10 10
6102 10 90
6102 20 10
6102 20 90
6102 30 10
6102 30 90
6102 90 10
6102 90 90

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers

6103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90
6103 43 10
6103 43 90
6103 49 10
6103 49 91
6103 49 99

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers

6104 51 00
6104 52 00
6104 53 00
6104 59 00
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6104 61 10
6104 61 90
6104 62 10
6104 62 90
6104 63 10
6104 63 90
6104 69 10
6104 69 91
6104 69 99

Men's or boys' underpants, briefs, nightshirts, pyjamas

6107 11 00
6107 12 00
6107 19 00
6107 21 00
6107 22 00
6107 29 00
6107 91 10
6107 91 90
6107 92 00
6107 99 00

Women's or girls' slips, petticoats, briefs, panties

6108 11 10
6108 11 90
6108 19 10
6108 19 90
6108 21 00
6108 22 00
6108 29 00
6108 31 10
6108 31 90
6108 32 11
6108 32 19
6108 32 90
6108 39 00
6108 91 10
6108 91 90
6108 92 00
6108 99 10
6108 99 90

T-shirts, singlets and other vests, knitted or crocheted

6109 10 00
6109 90 10
6109 90 30

Track suits, ski suits and swimwear, knitted or crocheted

6112 11 00
6112 12 00
6112 19 00
6112 20 00
6112 31 10
6112 31 90
6112 39 10
6112 39 90
6112 41 10
6112 41 90
6112 49 10
6112 49 90

Garments, made up of knitted or crocheted fabrics

6113 00 10
6113 00 90
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Other garments, knitted or crocheted:

6114 10 00
6114 20 00
6114 30 00
6114 90 00

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery

6115 11 00
6115 12 00
6115 19 10
6115 19 90
6115 20 11
6115 20 19
6115 20 90
6115 91 00
6115 92 00
6115 93 10
6115 93 30
6115 93 91
6115 93 99
6115 99 00

Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted:

6116 10 20
6116 10 80
6116 91 00
6116 92 00
6116 93 00
6116 99 00

Other made up clothing accessories, knitted or crocheted

6117 10 00
6117 20 00
6117 80 10
6117 80 90
6117 90 00

Men's or boys' overcoats, car-coats, capes, cloaks

6201 11 00
6201 12 10
6201 12 90
6201 13 10
6201 13 90
6201 19 00
6201 91 00
6201 92 00
6201 93 00
6201 99 00

Women's or girls' overcoats, car-coats, capes, cloaks

6202 11 00
6202 12 10
6202 12 90
6202 13 10
6202 13 90
6202 19 00
6202 91 00
6202 92 00
6202 93 00
6202 99 00

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers

6203 41 10
6203 41 30
6203 41 90
6203 42 11
6203 42 31
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6203 42 33
6203 42 35
6203 42 51
6203 42 59
6203 42 90
6203 43 11
6203 43 19
6203 43 31
6203 43 39
6203 43 90
6203 49 11
6203 49 19
6203 49 31
6203 49 39
6203 49 50
6203 49 90

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers

6204 51 00
6204 52 00
6204 53 00
6204 59 10
6204 59 90
6204 61 10
6204 61 80
6204 61 90
6204 62 11
6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39
6204 62 51
6204 62 59
6204 62 90
6204 63 11
6204 63 18
6204 63 31
6204 63 39
6204 63 90
6204 69 11
6204 69 18
6204 69 31
6204 69 39
6204 69 50
6204 69 90

Men's or boys' shirts:

6205 10 00
6205 20 00
6205 30 00
6205 90 10
6205 90 90

Men's or boys' singlets and other vests, underpants

6207 11 00
6207 19 00
6207 21 00
6207 22 00
6207 29 00
6207 91 10
6207 91 90
6207 92 00
6207 99 00

Women's or girls' singlets and other vests, slips

6208 11 00
6208 19 10
6208 19 90
6208 21 00
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6208 22 00
6208 29 00
6208 91 11
6208 91 19
6208 91 90
6208 92 10
6208 92 90
6208 99 00

Brassières, girdles, corsets, braces, suspenders

6212 10 00
6212 20 00
6212 30 00
6212 90 00

Handkerchiefs:

6213 10 00
6213 20 00
6213 90 00

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils

6214 10 00
6214 20 00
6214 30 00
6214 40 00
6214 90 10
6214 90 90

Ties, bow ties and cravats:

6215 10 00
6215 20 00
6215 90 00

Gloves, mittens and mitts

6216 00 00

Other made-up clothing accessories

6217 10 00
6217 90 00

Blankets and travelling rugs:

6301 10 00
6301 20 10
6301 20 91
6301 20 99
6301 30 10
6301 30 90
6301 40 10
6301 40 90
6301 90 10
6301 90 90

Sacks and bags

6305 10 10
6305 10 90
6305 20 00
6305 32 11
6305 32 81
6305 32 89
6305 32 90
6305 33 10
6305 33 91
6305 33 99
6305 39 00
6305 90 00
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Tarpaulins, awnings and sunblinds; tents; sails

6306 11 00
6306 12 00
6306 19 00
6306 21 00
6306 22 00
6306 29 00
6306 31 00
6306 39 00
6306 41 00
6306 49 00
6306 91 00
6306 99 00

Other made-up articles, including dress patterns:

6307 10 10
6307 10 30
6307 10 90
6307 20 00
6307 90 10
6307 90 91
6307 90 99

Sets consisting of woven fabric and yarn

6308 00 00

Worn clothing and other worn articles

6309 00 00

Waterproof footwear with outer soles and uppers of rubber

6401 10 10
6401 10 90
6401 91 10
6401 91 90
6401 92 10
6401 92 90
6401 99 10
6401 99 90

Other footwear with outer soles and uppers of rubber

6402 12 10
6402 12 90
6402 19 00
6402 20 00
6402 30 00
6402 91 00
6402 99 10
6402 99 31
6402 99 39
6402 99 50
6402 99 91
6402 99 93
6402 99 96
6402 99 98

Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather

6403 12 00
6403 19 00
6403 20 00
6403 30 00
6403 40 00
6403 51 11
6403 51 15
6403 51 19
6403 51 91
6403 51 95
6403 51 99
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6403 59 11
6403 59 31
6403 59 35
6403 59 39
6403 59 50
6403 59 91
6403 59 95
6403 59 99
6403 91 11
6403 91 13
6403 91 16
6403 91 18
6403 91 91
6403 91 93
6403 91 96
6403 91 98
6403 99 11
6403 99 31
6403 99 33
6403 99 36
6403 99 38
6403 99 50
6403 99 91
6403 99 93
6403 99 96
6403 99 98

Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather

6404 11 00
6404 19 10
6404 19 90
6404 20 10
6404 20 90

Other footwear:

6405 10 10
6405 10 90
6405 20 10
6405 20 91
6405 20 99
6405 90 10
6405 90 90

Parts of footwear (including uppers)

6406 10 11
6406 10 19
6406 10 90
6406 20 10
6406 20 90
6406 91 00
6406 99 10
6406 99 30
6406 99 50
6406 99 60
6406 99 80

Unglazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles

6907 10 00
6907 90 10
6907 90 91
6907 90 93
6907 90 99

Glazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles

6908 10 10
6908 10 90
6908 90 11
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6908 90 21
6908 90 29
6908 90 31
6908 90 51
6908 90 91
6908 90 93
6908 90 99

Tableware, kitchenware, other household articles

6911 10 00
6911 90 00

Ceramic tableware, kitchenware, other household articles

6912 00 10
6912 00 30
6912 00 50
6912 00 90

Statuettes and other ornamental ceramic articles:

6913 10 00
6913 90 10
6913 90 91
6913 90 93
6913 90 99

Glassware of a kind used for table, kitchen

7013 10 00
7013 21 11
7013 21 19
7013 21 91
7013 21 99
7013 29 10
7013 29 51
7013 29 59
7013 29 91
7013 29 99
7013 31 10
7013 31 90
7013 32 00
7013 39 10
7013 39 91
7013 39 99
7013 91 10
7013 91 90
7013 99 10
7013 99 90

Glass fibres (including glass wool)

7019 11 00
7019 12 00
7019 19 10
7019 19 90
7019 31 00
7019 32 00
7019 39 10
7019 39 90
7019 40 00
7019 51 10
7019 51 90
7019 52 00
7019 59 10
7019 59 90
7019 90 10
7019 90 30
7019 90 91
7019 90 99
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Other articles of precious metal

7115 90 10
7115 90 90

Ferro-alloys:

7202 50 00
7202 70 00
7202 91 00
7202 92 00
7202 99 30
7202 99 80

Copper bars, rods and profiles:

7407 10 00
7407 21 10
7407 21 90
7407 22 10
7407 22 90
7407 29 00

Copper wire:

7408 11 00
7408 19 10
7408 19 90
7408 21 00
7408 22 00
7408 29 00

Copper plates, sheets and strip

7409 11 00
7409 19 00
7409 21 00
7409 29 00
7409 31 00
7409 39 00
7409 40 10
7409 40 90
7409 90 10
7409 90 90

Copper foil

7410 11 00
7410 12 00
7410 21 00
7410 22 00

Copper tubes and pipes:

7411 10 11
7411 10 19
7411 10 90
7411 21 10
7411 21 90
7411 22 00
7411 29 10
7411 29 90

Copper tube or pipe fittings

7412 10 00
7412 20 00

Stranded wire, cables, plaited bands and the like

7413 00 91
7413 00 99
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Cloth (including endless bands), grill and netting

7414 20 00
7414 90 00

Nails, tacks, drawing pins, staples

7415 10 00
7415 21 00
7415 29 00
7415 31 00
7415 32 00
7415 39 00

Copper springs

7416 00 00

Cooking or heating apparatus

7417 00 00

Table, kitchen or other household articles

7418 11 00
7418 19 00
7418 20 00

Other articles of copper:

7419 10 00
7419 91 00
7419 99 00

Aluminium bars, rods and profiles:

7604 10 10
7604 10 90
7604 21 00
7604 29 10
7604 29 90

Aluminium wire:

7605 11 00
7605 19 00
7605 21 00
7605 29 00

Aluminium plates, sheets and strip

7606 11 10
7606 11 91
7606 11 93
7606 11 99
7606 12 10
7606 12 50
7606 12 91
7606 12 93
7606 12 99
7606 91 00
7606 92 00

Aluminium foil

7607 11 10
7607 11 90
7607 19 10
7607 19 91
7607 19 99
7607 20 10
7607 20 91
7607 20 99
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Aluminium tubes and pipes:

7608 10 90
7608 20 30
7608 20 91
7608 20 99

Aluminium tube or pipe fittings

7609 00 00

Aluminium structures

7610 10 00
7610 90 10
7610 90 90

Aluminium reservoirs, tanks, vats

7611 00 00

Aluminium casks, drums, cans, boxes

7612 10 00
7612 90 10
7612 90 20
7612 90 91
7612 90 98

Aluminium containers for compressed or liquefied

7613 00 00

Stranded wire, cables, plaited bands and the like

7614 10 00
7614 90 00

Table, kitchen or other household articles

7615 11 00
7615 19 10
7615 19 90
7615 20 00

Other articles of aluminium:

7616 10 00
7616 91 00
7616 99 10
7616 99 90

Unwrought lead:

7801 10 00
7801 91 00
7801 99 91
7801 99 99

Tungsten (wolfram) and articles thereof, including waste

8101 10 00
8101 91 10

Molybdenum and articles thereof, including waste

8102 10 00
8102 91 10
8102 93 00

Magnesium and articles thereof, including waste

8104 11 00
8104 19 00

Cadmium and articles thereof, including waste

8107 10 10
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Titanium and articles thereof, including waste

8108 10 10
8108 10 90
8108 90 30
8108 90 50
8108 90 70
8108 90 90

Zirconium and articles thereof, including waste

8109 10 10
8109 90 00

Antimony and articles thereof, including waste

8110 00 11
8110 00 19

Beryllium, chromium, germanium, vanadium, gallium

8112 20 31
8112 30 20
8112 30 90
8112 91 10
8112 91 31
8112 99 30

Cermets and articles thereof, including waste

8113 00 20
8113 00 40

Nuclear reactors; fuel elements (cartridges)

8401 10 00
8401 20 00
8401 30 00
8401 40 10
8401 40 90

Hydraulic turbines, water wheels, and regulators

8410 11 00
8410 12 00
8410 13 00
8410 90 10
8410 90 90

Turbo-jets, turbo-propellers and other gas turbines

8411 11 90
8411 12 90
8411 21 90
8411 22 90
8411 81 90
8411 82 91
8411 82 93
8411 82 99
8411 91 90
8411 99 90

Air or vacuum pumps, air or other gas compressors

8414 10 30
8414 10 50
8414 10 90
8414 20 91
8414 20 99
8414 30 30
8414 30 91
8414 30 99
8414 40 10
8414 40 90
8414 51 90
8414 59 30
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8414 59 50
8414 59 90
8414 60 00
8414 80 21
8414 80 29
8414 80 31
8414 80 39
8414 80 41
8414 80 49
8414 80 60
8414 80 71
8414 80 79
8414 80 90
8414 90 90

Fork-lift trucks; other works trucks

8427 10 10
8427 10 90
8427 20 11
8427 20 19
8427 20 90
8427 90 00

Sewing machines, other than book-sewing machines

8452 10 11
8452 10 19
8452 10 90
8452 21 00
8452 29 00
8452 30 10
8452 30 90
8452 40 00
8452 90 00

Electro-mechanical domestic appliances

8509 10 10
8509 10 90
8509 20 00
8509 30 00
8509 40 00
8509 80 00
8509 90 10
8509 90 90

Electric instantaneous or storage water heaters

8516 29 91
8516 31 10
8516 31 90
8516 40 10
8516 40 90
8516 50 00
8516 60 70
8516 71 00
8516 72 00
8516 79 80

Turntables (record-decks), record-players, cassette-players

8519 10 00
8519 21 00
8519 29 00
8519 31 00
8519 39 00
8519 40 00
8519 93 31
8519 93 39
8519 93 81
8519 93 89
8519 99 12
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8519 99 18
8519 99 90

Magnetic tape recorders and other sound recording

8520 10 00
8520 32 19
8520 32 50
8520 32 91
8520 32 99
8520 33 19
8520 33 90
8520 39 10
8520 39 90
8520 90 90

Video recording or reproducing apparatus

8521 10 30
8521 10 80
8521 90 00

Parts and accessories

8522 10 00
8522 90 30
8522 90 91
8522 90 98

Prepared unrecorded media for sound recording

8523 30 00

Records, tapes and other recorded media

8524 10 00
8524 32 00
8524 39 00
8524 51 00
8524 52 00
8524 53 00
8524 60 00
8524 99 00

Reception apparatus for radio-telephony

8527 12 10
8527 12 90
8527 13 10
8527 13 91
8527 13 99
8527 21 20
8527 21 52
8527 21 59
8527 21 70
8527 21 92
8527 21 98
8527 29 00
8527 31 11
8527 31 19
8527 31 91
8527 31 93
8527 31 98
8527 32 90
8527 39 10
8527 39 91
8527 39 99
8527 90 91
8527 90 99

Reception apparatus for television

8528 12 14
8528 12 16
8528 12 18
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8528 12 22
8528 12 28
8528 12 52
8528 12 54
8528 12 56
8528 12 58
8528 12 62
8528 12 66
8528 12 72
8528 12 76
8528 12 81
8528 12 89
8528 12 91
8528 12 98
8528 13 00
8528 21 14
8528 21 16
8528 21 18
8528 21 90
8528 22 00
8528 30 10
8528 30 90

Parts suitable for use solely or principally with �

8529 10 20
8529 10 31
8529 10 39
8529 10 40
8529 10 50
8529 10 70
8529 10 90
8529 90 51
8529 90 59
8529 90 70
8529 90 81
8529 90 89

Electric sound or visual signalling apparatus

8531 10 20
8531 10 30
8531 10 80
8531 80 90
8531 90 90

Thermionic, cold cathode or photocathode valves

8540 11 11
8540 11 13
8540 11 15
8540 11 19
8540 11 91
8540 11 99
8540 12 00
8540 20 10
8540 20 30
8540 20 90
8540 40 00
8540 50 00
8540 60 00
8540 71 00
8540 72 00
8540 79 00
8540 81 00
8540 89 11
8540 89 19
8540 89 90
8540 91 00
8540 99 00

Electronic integrated circuits and microassemblies

8542 14 25
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Insulated (including enamelled or anodised) wire

8544 11 10
8544 11 90
8544 19 10
8544 19 90
8544 20 00
8544 30 90
8544 41 10
8544 41 90
8544 49 20
8544 49 80
8544 51 00
8544 59 10
8544 59 20
8544 59 80
8544 60 10
8544 60 90
8544 70 00

Motor vehicles for the transport of ten or more persons

8702 10 91
8702 10 99
8702 90 31
8702 90 39
8702 90 90

Motor vehicles for the transport of goods:

8704 10 11
8704 10 19
8704 10 90
8704 21 10
8704 21 91
8704 21 99
8704 22 10
8704 23 10
8704 31 10
8704 31 91
8704 31 99
8704 32 10
8704 90 00

Special purpose motor vehicles

8705 10 00
8705 20 00
8705 30 00
8705 40 00
8705 90 10
8705 90 30
8705 90 90

Works trucks, self-propelled, not fitted with lift

8709 11 10
8709 11 90
8709 19 10
8709 19 90
8709 90 10
8709 90 90

Motor-cycles (including mopeds)

8711 10 00
8711 20 10
8711 20 91
8711 20 93
8711 20 98
8711 30 10
8711 30 90
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8711 40 00
8711 50 00
8711 90 00

Bicycles and other cycles

8712 00 10
8712 00 30
8712 00 80

Photocopying apparatus

9009 11 00
9009 12 00
9009 21 00
9009 22 10
9009 22 90
9009 30 00
9009 90 10
9009 90 90

Liquid crystal devices

9013 10 00
9013 20 00
9013 80 11
9013 80 19
9013 80 30
9013 80 90
9013 90 10
9013 90 90

Wrist-watches, pocket-watches and other watches

9101 11 00
9101 12 00
9101 19 00
9101 21 00
9101 29 00
9101 91 00
9101 99 00

Wrist-watches, pocket-watches and other watches

9102 11 00
9102 12 00
9102 19 00
9102 21 00
9102 29 00
9102 91 00
9102 99 00

Clocks with watch movements

9103 10 00
9103 90 00

Other clocks:

9105 11 00
9105 19 00
9105 21 00
9105 29 00
9105 91 00
9105 99 10
9105 99 90

Pianos, including automatic pianos; harpsichords

9201 10 10
9201 10 90
9201 20 00
9201 90 00
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Revolvers and pistols

9302 00 10
9302 00 90

Other firearms and similar devices

9303 10 00
9303 20 30
9303 20 80
9303 30 00
9303 90 00

Other arms (for example, spring, air or gas guns)

9304 00 00

Parts and accessories of articles of heading Nos 9 �

9305 10 00
9305 21 00
9305 29 10
9305 29 30
9305 29 80
9305 90 90

Bombs, grenades, torpedoes, mines, missiles

9306 10 00
9306 21 00
9306 29 40
9306 29 70
9306 30 10
9306 30 91
9306 30 93
9306 30 98
9306 90 90

Seats (other than those of heading No 9402)

9401 20 00
9401 90 10
9401 90 30
9401 90 80

Other furniture and parts thereof:

9403 40 10
9403 40 90
9403 90 10
9403 90 30
9403 90 90

Mattress supports; articles of bedding

9404 10 00
9404 21 10
9404 21 90
9404 29 10
9404 29 90
9404 30 10
9404 30 90
9404 90 10
9404 90 90

Lamps and lighting fittings including searchlights

9405 10 21
9405 10 29
9405 10 30
9405 10 50
9405 10 91
9405 10 99
9405 20 11
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9405 20 19
9405 20 30
9405 20 50
9405 20 91
9405 20 99
9405 30 00
9405 40 10
9405 40 31
9405 40 35
9405 40 39
9405 40 91
9405 40 95
9405 40 99
9405 50 00
9405 60 91
9405 60 99
9405 91 11
9405 91 19
9405 91 90
9405 92 90
9405 99 90

Prefabricated buildings:

9406 00 10
9406 00 31
9406 00 39
9406 00 90

Other toys; reduced-size (�scale�) models

9503 10 10
9503 10 90
9503 20 10
9503 20 90
9503 30 10
9503 30 30
9503 30 90
9503 41 00
9503 49 10
9503 49 30
9503 49 90
9503 50 00
9503 60 10
9503 60 90
9503 70 00
9503 80 10
9503 80 90
9503 90 10
9503 90 32
9503 90 34
9503 90 35
9503 90 37
9503 90 51
9503 90 55
9503 90 99

Brooms, brushes

9603 10 00
9603 21 00
9603 29 10
9603 29 30
9603 29 90
9603 30 10
9603 30 90
9603 40 10
9603 40 90
9603 50 00
9603 90 10
9603 90 91
9603 90 99
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Woven fabrics of cotton, containing 85 % or more

5208 11 10
5208 11 90
5208 12 11
5208 12 13
5208 12 15
5208 12 19
5208 12 91
5208 12 93
5208 12 95
5208 12 99
5208 13 00
5208 19 00
5208 21 10
5208 21 90
5208 22 11
5208 22 13
5208 22 15
5208 22 19
5208 22 91
5208 22 93
5208 22 95
5208 22 99
5208 23 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 11
5208 32 13
5208 32 15
5208 32 19
5208 32 91
5208 32 93
5208 32 95
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

Woven fabrics of cotton, containing 85 % or more

5209 11 00
5209 12 00
5209 19 00
5209 21 00
5209 22 00
5209 29 00
5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

Woven fabrics of cotton, containing less than 85 %

5210 11 10
5210 11 90
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5210 12 00
5210 19 00
5210 21 10
5210 21 90
5210 22 00
5210 29 00
5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

Woven fabrics of cotton, containing less than 85 %

5211 11 00
5211 12 00
5211 19 00
5211 21 00
5211 22 00
5211 29 00
5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

Other woven fabrics of cotton:

5212 11 10
5212 11 90
5212 12 10
5212 12 90
5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 21 10
5212 21 90
5212 22 10
5212 22 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

Woven fabrics of synthetic staple fibres

5512 11 00
5512 19 10
5512 19 90
5512 21 00
5512 29 10
5512 29 90
5512 91 00
5512 99 10
5512 99 90
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Woven fabrics of synthetic staple fibres

5513 11 10
5513 11 30
5513 11 90
5513 12 00
5513 13 00
5513 19 00
5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

Woven fabrics of synthetic staple fibres

5514 11 00
5514 12 00
5514 13 00
5514 19 00
5514 21 00
5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00
5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00
5514 43 00
5514 49 00

Other woven fabrics of synthetic staple fibres:

5515 11 10
5515 11 30
5515 11 90
5515 12 10
5515 12 30
5515 12 90
5515 13 11
5515 13 19
5515 13 91
5515 13 99
5515 19 10
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 10
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 11
5515 22 19
5515 22 91
5515 22 99
5515 29 10
5515 29 30
5515 29 90
5515 91 10
5515 91 30
5515 91 90
5515 92 11
5515 92 19
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5515 92 91
5515 92 99
5515 99 10
5515 99 30
5515 99 90

Woven fabrics of artificial staple fibres:

5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00
5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00
5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

Twine, cordage, ropes and cables

5607 10 00
5607 21 00
5607 29 10
5607 29 90
5607 30 00
5607 41 00
5607 49 11
5607 49 19
5607 49 90
5607 50 11
5607 50 19
5607 50 30
5607 50 90
5607 90 00

Knotted netting of twine, cordage or rope

5608 11 11
5608 11 19
5608 11 91
5608 11 99
5608 19 11
5608 19 19
5608 19 31
5608 19 39
5608 19 91
5608 19 99
5608 90 00

Carpets and other textile floor coverings, woven

5702 10 00
5702 20 00
5702 31 10
5702 31 30
5702 31 90
5702 32 10
5702 32 90
5702 39 10
5702 39 90
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5702 41 10
5702 41 90
5702 42 10
5702 42 90
5702 49 10
5702 49 90
5702 51 00
5702 52 00
5702 59 00
5702 91 00
5702 92 00
5702 99 00

Carpets and other textile floor coverings, tufted

5703 10 10
5703 10 90
5703 20 11
5703 20 19
5703 20 91
5703 20 99
5703 30 11
5703 30 19
5703 30 51
5703 30 59
5703 30 91
5703 30 99
5703 90 10
5703 90 90

Carpets and other textile floor coverings, of felt

5704 10 00
5704 90 00

Other carpets and other textile floor coverings

5705 00 10
5705 00 31
5705 00 39
5705 00 90

Other knitted or crocheted fabrics:

6002 10 10
6002 10 90
6002 20 10
6002 20 31
6002 20 39
6002 20 50
6002 20 70
6002 20 90
6002 30 10
6002 30 90
6002 41 00
6002 42 10
6002 42 30
6002 42 50
6002 42 90
6002 43 11
6002 43 19
6002 43 31
6002 43 33
6002 43 35
6002 43 39
6002 43 50
6002 43 91
6002 43 93
6002 43 95
6002 43 99
6002 49 00
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6002 91 00
6002 92 10
6002 92 30
6002 92 50
6002 92 90
6002 93 10
6002 93 31
6002 93 33
6002 93 35
6002 93 39
6002 93 91
6002 93 99
6002 99 00

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers

6103 11 00
6103 12 00
6103 19 00
6103 21 00
6103 22 00
6103 23 00
6103 29 00
6103 31 00
6103 32 00
6103 33 00
6103 39 00

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers

6104 11 00
6104 12 00
6104 13 00
6104 19 00
6104 21 00
6104 22 00
6104 23 00
6104 29 00
6104 31 00
6104 32 00
6104 33 00
6104 39 00
6104 41 00
6104 42 00
6104 43 00
6104 44 00
6104 49 00

Men's or boys' shirts, knitted or crocheted:

6105 10 00
6105 20 10
6105 20 90
6105 90 10
6105 90 90

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses

6106 10 00
6106 20 00
6106 90 10
6106 90 30
6106 90 50
6106 90 90

T-shirts, singlets and other vests, knitted or crocheted

6109 90 90

Jerseys, pullovers, cardigans, waistcoats and similar

6110 10 10
6110 10 31
6110 10 35
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6110 10 38
6110 10 91
6110 10 95
6110 10 98
6110 20 10
6110 20 91
6110 20 99
6110 30 10
6110 30 91
6110 30 99
6110 90 10
6110 90 90

Babies' garments and clothing accessories, knitted

6111 10 10
6111 10 90
6111 20 10
6111 20 90
6111 30 10
6111 30 90
6111 90 00

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers

6203 11 00
6203 12 00
6203 19 10
6203 19 30
6203 19 90
6203 21 00
6203 22 10
6203 22 80
6203 23 10
6203 23 80
6203 29 11
6203 29 18
6203 29 90
6203 31 00
6203 32 10
6203 32 90
6203 33 10
6203 33 90
6203 39 11
6203 39 19
6203 39 90

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers

6204 11 00
6204 12 00
6204 13 00
6204 19 10
6204 19 90
6204 21 00
6204 22 10
6204 22 80
6204 23 10
6204 23 80
6204 29 11
6204 29 18
6204 29 90
6204 31 00
6204 32 10
6204 32 90
6204 33 10
6204 33 90
6204 39 11
6204 39 19
6204 39 90
6204 41 00
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6204 42 00
6204 43 00
6204 44 00
6204 49 10
6204 49 90

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses

6206 10 00
6206 20 00
6206 30 00
6206 40 00
6206 90 10
6206 90 90

Babies' garments and clothing accessories:

6209 10 00
6209 20 00
6209 30 00
6209 90 00

Garments, made up of fabrics of heading No 5602, 5�

6210 10 10
6210 10 91
6210 10 99
6210 20 00
6210 30 00
6210 40 00
6210 50 00

Track suits, ski suits and swimwear; other garments

6211 11 00
6211 12 00
6211 20 00
6211 31 00
6211 32 10
6211 32 31
6211 32 41
6211 32 42
6211 32 90
6211 33 10
6211 33 31
6211 33 41
6211 33 42
6211 33 90
6211 39 00
6211 41 00
6211 42 10
6211 42 31
6211 42 41
6211 42 42
6211 42 90
6211 43 10
6211 43 31
6211 43 41
6211 43 42
6211 43 90
6211 49 00

Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen

6302 10 10
6302 10 90
6302 21 00
6302 22 10
6302 22 90
6302 29 10
6302 29 90
6302 31 10
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6302 31 90
6302 32 10
6302 32 90
6302 39 10
6302 39 30
6302 39 90
6302 40 00
6302 51 10
6302 51 90
6302 52 00
6302 53 10
6302 53 90
6302 59 00
6302 60 00
6302 91 10
6302 91 90
6302 92 00
6302 93 10
6302 93 90
6302 99 00

Curtains (including drapes) and interior blinds

6303 11 00
6303 12 00
6303 19 00
6303 91 00
6303 92 10
6303 92 90
6303 99 10
6303 99 90

Other furnishing articles

6304 11 00
6304 19 10
6304 19 30
6304 19 90
6304 91 00
6304 92 00
6304 93 00
6304 99 00
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Hydrogen, rare gases and other non-metals:

2804 69 00

Colloidal precious metals; inorganic or organic

2843 10 90 (*)
2843 30 00 (*)
2843 90 90 (*)

Oxygen-function amino-compounds:

2922 41 00 (*)

Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other

7201 10 11 (**)
7201 10 19 (**)
7201 10 30 (**)
7201 20 00 (**)
7201 50 90 (**)

Ferro-alloys:

7202 11 20 (*)
7202 11 80 (*)
7202 19 00 (*)
7202 21 10 (*)
7202 21 90 (*)
7202 29 00 (*)
7202 30 00 (*)
7202 41 10 (*) consolidation of global duty free quota: 515 000 Tonne ferro-chromium
7202 41 91 (*) consolidation of global duty free quota: 515 000 Tonne ferro-chromium
7202 41 99 (*) consolidation of global duty free quota: 515 000 Tonne ferro-chromium
7202 49 10 (*)
7202 49 50 (*)
7202 49 90 (*)

Ferrous products obtained by direct reduction

7203 90 00 (**)

Ferrous waste and scrap; remelting scrap ingots

7204 50 90 (**)

Iron and non-alloy steel in ingots or other

7206 10 00 (**)
7206 90 00 (**)

Semi-finished products of iron or non-alloy steel

7207 11 11 (**)
7207 11 14 (**)
7207 11 16 (**)
7207 12 10 (**)
7207 19 11 (**)
7207 19 14 (**)
7207 19 16 (**)
7207 19 31 (**)
7207 20 11 (**)
7207 20 15 (**)
7207 20 17 (**)
7207 20 32 (**)
7207 20 51 (**)
7207 20 55 (**)
7207 20 57 (**)
7207 20 71 (**)
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Flat-rolled products of iron or non-alloy steel

7208 10 00 (**)
7208 25 00 (**)
7208 26 00 (**)
7208 27 00 (**)
7208 36 00 (**)
7208 37 10 (**)
7208 37 90 (**)
7208 38 10 (**)
7208 38 90 (**)
7208 39 10 (**)
7208 39 90 (**)
7208 40 10 (**)
7208 40 90 (**)
7208 51 10 (**)
7208 51 30 (**)
7208 51 50 (**)
7208 51 91 (**)
7208 51 99 (**)
7208 52 10 (**)
7208 52 91 (**)
7208 52 99 (**)
7208 53 10 (**)
7208 53 90 (**)
7208 54 10 (**)
7208 54 90 (**)
7208 90 10 (**)

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel

7209 15 00 (**)
7209 16 10 (**)
7209 16 90 (**)
7209 17 10 (**)
7209 17 90 (**)
7209 18 10 (**)
7209 18 91 (**)
7209 18 99 (**)
7209 25 00 (**)
7209 26 10 (**)
7209 26 90 (**)
7209 27 10 (**)
7209 27 90 (**)
7209 28 10 (**)
7209 28 90 (**)
7209 90 10 (**)

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel

7210 11 10 (**)
7210 12 11 (**)
7210 12 19 (**)
7210 20 10 (**)
7210 30 10 (**)
7210 41 10 (**)
7210 49 10 (**)
7210 50 10 (**)
7210 61 10 (**)
7210 69 10 (**)
7210 70 31 (**)
7210 70 39 (**)
7210 90 31 (**)
7210 90 33 (**)
7210 90 38 (**)

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel

7211 13 00 (**)
7211 14 10 (**)
7211 14 90 (**)
7211 19 20 (**)
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7211 19 90 (**)
7211 23 10 (**)
7211 23 51 (**)
7211 29 20 (**)
7211 90 11 (**)

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel

7212 10 10 (**)
7212 10 91 (**)
7212 20 11 (**)
7212 30 11 (**)
7212 40 10 (**)
7212 40 91 (**)
7212 50 31 (**)
7212 50 51 (**)
7212 60 11 (**)
7212 60 91 (**)

Bars and rods, hot-rolled

7213 10 00 (**)
7213 20 00 (**)
7213 91 10 (**)
7213 91 20 (**)
7213 91 41 (**)
7213 91 49 (**)
7213 91 70 (**)
7213 91 90 (**)
7213 99 10 (**)
7213 99 90 (**)

Other bars and rods of iron or non-alloy steel

7214 20 00 (**)
7214 30 00 (**)
7214 91 10 (**)
7214 91 90 (**)
7214 99 10 (**)
7214 99 31 (**)
7214 99 39 (**)
7214 99 50 (**)
7214 99 61 (**)
7214 99 69 (**)
7214 99 80 (**)
7214 99 90 (**)

Other bars and rods of iron or non-alloy steel:

7215 90 10 (**)

Angles, shapes and sections of iron or non-alloy steel

7216 10 00 (**)
7216 21 00 (**)
7216 22 00 (**)
7216 31 11 (**)
7216 31 19 (**)
7216 31 91 (**)
7216 31 99 (**)
7216 32 11 (**)
7216 32 19 (**)
7216 32 91 (**)
7216 32 99 (**)
7216 33 10 (**)
7216 33 90 (**)
7216 40 10 (**)
7216 40 90 (**)
7216 50 10 (**)
7216 50 91 (**)
7216 50 99 (**)
7216 99 10 (**)

L 311/92 4.12.1999Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Stainless steel in ingots or other primary forms

7218 10 00 (**)
7218 91 11 (**)
7218 91 19 (**)
7218 99 11 (**)
7218 99 20 (**)

Flat-rolled products of stainless steel

7219 11 00 (**)
7219 12 10 (**)
7219 12 90 (**)
7219 13 10 (**)
7219 13 90 (**)
7219 14 10 (**)
7219 14 90 (**)
7219 21 10 (**)
7219 21 90 (**)
7219 22 10 (**)
7219 22 90 (**)
7219 23 00 (**)
7219 24 00 (**)
7219 31 00 (**)
7219 32 10 (**)
7219 32 90 (**)
7219 33 10 (**)
7219 33 90 (**)
7219 34 10 (**)
7219 34 90 (**)
7219 35 10 (**)
7219 35 90 (**)
7219 90 10 (**)

Flat-rolled products of stainless steel

7220 11 00 (**)
7220 12 00 (**)
7220 20 10 (**)
7220 90 11 (**)
7220 90 31 (**)

Bars and rods, hot-rolled

7221 00 10 (**)
7221 00 90 (**)

Other bars and rods of stainless steel

7222 11 11 (**)
7222 11 19 (**)
7222 11 21 (**)
7222 11 29 (**)
7222 11 91 (**)
7222 11 99 (**)
7222 19 10 (**)
7222 19 90 (**)
7222 30 10 (**)
7222 40 10 (**)
7222 40 30 (**)

Other alloy steel in ingots or other primary forms

7224 10 00 (**)
7224 90 01 (**)
7224 90 05 (**)
7224 90 08 (**)
7224 90 15 (**)
7224 90 31 (**)
7224 90 39 (**)

Flat-rolled products of other alloy steel

7225 11 00 (**)
7225 19 10 (**)
7225 19 90 (**)
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7225 20 20 (**)
7225 30 00 (**)
7225 40 20 (**)
7225 40 50 (**)
7225 40 80 (**)
7225 50 00 (**)
7225 91 10 (**)
7225 92 10 (**)
7225 99 10 (**)

Flat-rolled products of other alloy steel

7226 11 10 (**)
7226 19 10 (**)
7226 19 30 (**)
7226 20 20 (**)
7226 91 10 (**)
7226 91 90 (**)
7226 92 10 (**)
7226 93 20 (**)
7226 94 20 (**)
7226 99 20 (**)

Bars and rods, hot-rolled

7227 10 00 (**)
7227 20 00 (**)
7227 90 10 (**)
7227 90 50 (**)
7227 90 95 (**)

Other bars and rods of other alloy steel

7228 10 10 (**)
7228 10 30 (**)
7228 20 11 (**)
7228 20 19 (**)
7228 20 30 (**)
7228 30 20 (**)
7228 30 41 (**)
7228 30 49 (**)
7228 30 61 (**)
7228 30 69 (**)
7228 30 70 (**)
7228 30 89 (**)
7228 60 10 (**)
7228 70 10 (**)
7228 70 31 (**)
7228 80 10 (**)
7228 80 90 (**)

Sheet piling of iron or steel

7301 10 00 (**)

Railway or tramway track construction material

7302 10 31 (**)
7302 10 39 (**)
7302 10 90 (**)
7302 20 00 (**)
7302 40 10 (**)
7302 90 10 (**)

Tubes, pipes and hollow profiles, of cast iron:

7303 00 10 (**)
7303 00 90 (**)

Tube or pipe fittings (for example couplings)

7307 11 10 (**)
7307 11 90 (**)
7307 19 10 (**)
7307 19 90 (**)
7307 21 00 (**)
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7307 22 10 (**)
7307 22 90 (**)
7307 23 10 (**)
7307 23 90 (**)
7307 29 10 (**)
7307 29 30 (**)
7307 29 90 (**)
7307 91 00 (**)
7307 92 10 (**)
7307 92 90 (**)
7307 93 11 (**)
7307 93 19 (**)
7307 93 91 (**)
7307 93 99 (**)
7307 99 10 (**)
7307 99 30 (**)
7307 99 90 (**)

Reservoirs, tanks, vats and similar containers

7309 00 10 (**)
7309 00 30 (**)
7309 00 51 (**)
7309 00 59 (**)
7309 00 90 (**)

Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar containers

7310 10 00 (**)
7310 21 10 (**)
7310 21 91 (**)
7310 21 99 (**)
7310 29 10 (**)
7310 29 90 (**)

Containers for compressed or liquefied gas

7311 00 10 (**)
7311 00 91 (**)
7311 00 99 (**)

Stranded wire, ropes, cables, plaited bands

7312 10 30 (**)
7312 10 51 (**)
7312 10 59 (**)
7312 10 71 (**)
7312 10 75 (**)
7312 10 79 (**)
7312 10 82 (**)
7312 10 84 (**)
7312 10 86 (**)
7312 10 88 (**)
7312 10 99 (**)
7312 90 90 (**)

Barbed wire of iron or steel

7313 00 00 (**)

Chain and parts thereof, of iron or steel:

7315 11 10 (**)
7315 11 90 (**)
7315 12 00 (**)
7315 19 00 (**)
7315 20 00 (**)
7315 81 00 (**)
7315 82 10 (**)
7315 82 90 (**)
7315 89 00 (**)
7315 90 00 (**)
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Screws, bolts, nuts, coach screws, screw hooks

7318 11 00 (**)
7318 12 10 (**)
7318 12 90 (**)
7318 13 00 (**)
7318 14 10 (**)
7318 14 91 (**)
7318 14 99 (**)
7318 15 10 (**)
7318 15 20 (**)
7318 15 30 (**)
7318 15 41 (**)
7318 15 49 (**)
7318 15 51 (**)
7318 15 59 (**)
7318 15 61 (**)
7318 15 69 (**)
7318 15 70 (**)
7318 15 81 (**)
7318 15 89 (**)
7318 15 90 (**)
7318 16 10 (**)
7318 16 30 (**)
7318 16 50 (**)
7318 16 91 (**)
7318 16 99 (**)
7318 19 00 (**)
7318 21 00 (**)
7318 22 00 (**)
7318 23 00 (**)
7318 24 00 (**)
7318 29 00 (**)

Sewing needles, knitting needles, bodkins, crochets

7319 10 00 (**)
7319 20 00 (**)
7319 30 00 (**)
7319 90 00 (**)

Springs and leaves for springs, of iron or steel:

7320 10 11 (**)
7320 10 19 (**)
7320 10 90 (**)
7320 20 20 (**)
7320 20 81 (**)
7320 20 85 (**)
7320 20 89 (**)
7320 90 10 (**)
7320 90 30 (**)
7320 90 90 (**)

Stoves, ranges, grates, cookers

7321 11 10 (**)
7321 11 90 (**)
7321 12 00 (**)
7321 13 00 (**)
7321 81 10 (**)
7321 81 90 (**)
7321 82 10 (**)
7321 82 90 (**)
7321 83 00 (**)
7321 90 00 (**)

Radiators for central heating

7322 11 00 (**)
7322 19 00 (**)
7322 90 90 (**)
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Table, kitchen or other household articles

7323 10 00 (**)
7323 91 00 (**)
7323 92 00 (**)
7323 93 10 (**)
7323 93 90 (**)
7323 94 10 (**)
7323 94 90 (**)
7323 99 10 (**)
7323 99 91 (**)
7323 99 99 (**)

Sanitary ware and parts thereof, of iron or steel

7324 10 90 (**)
7324 21 00 (**)
7324 29 00 (**)
7324 90 90 (**)

Other cast articles of iron or steel:

7325 10 20 (**)
7325 10 50 (**)
7325 10 91 (**)
7325 10 99 (**)
7325 91 00 (**)
7325 99 10 (**)
7325 99 91 (**)
7325 99 99 (**)

Other articles of iron or steel:

7326 11 00 (**)
7326 19 10 (**)
7326 19 90 (**)
7326 20 30 (**)
7326 20 50 (**)
7326 20 90 (**)
7326 90 10 (**)
7326 90 30 (**)
7326 90 40 (**)
7326 90 50 (**)
7326 90 60 (**)
7326 90 70 (**)
7326 90 80 (**)
7326 90 91 (**)
7326 90 93 (**)
7326 90 95 (**)
7326 90 97 (**)

Unwrought zinc:

7901 11 00
7901 12 10
7901 12 30
7901 12 90
7901 20 00

Zinc dust, powders and flakes:

7903 10 00
7903 90 00

Motor vehicles for the transport of ten or more persons

8702 10 11
8702 10 19
8702 90 11
8702 90 19
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Motor vehicles for the transport of goods:

8704 21 31
8704 21 39
8704 22 91
8704 22 99
8704 23 91
8704 23 99
8704 31 31
8704 31 39
8704 32 91
8704 32 99
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Motor cars and other motor vehicles

8703 10 10
8703 10 90
8703 21 10
8703 21 90
8703 22 11
8703 22 19
8703 22 90
8703 23 11
8703 23 19
8703 23 90
8703 24 10
8703 24 90
8703 31 10
8703 31 90
8703 32 11
8703 32 19
8703 32 90
8703 33 11
8703 33 19
8703 33 90
8703 90 10
8703 90 90

Chassis fitted with engines

8706 00 11
8706 00 19
8706 00 91
8706 00 99

Bodies (including cabs), for the motor vehicles

8707 10 10
8707 10 90
8707 90 10
8707 90 90

Parts and accessories of the motor vehicles

8708 10 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 10 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 21 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 21 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 29 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 29 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 31 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 31 91 (***) 50 % reduction on MFN
8708 31 99 (***) 50 % reduction on MFN
8708 39 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 39 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 40 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 40 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 50 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 50 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 60 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 60 91 (***) 50 % reduction on MFN
8708 60 99 (***) 50 % reduction on MFN
8708 70 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 70 50 (***) 50 % reduction on MFN
8708 70 91 (***) 50 % reduction on MFN
8708 70 99 (***) 50 % reduction on MFN
8708 80 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 80 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 91 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 91 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 92 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 92 90 (***) 50 % reduction on MFN
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8708 93 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 93 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 94 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 94 90 (***) 50 % reduction on MFN
8708 99 10 (***) 50 % reduction on MFN
8708 99 30 (***) 50 % reduction on MFN
8708 99 50 (***) 50 % reduction on MFN
8708 99 92 (***) 50 % reduction on MFN
8708 99 98 (***) 50 % reduction on MFN
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Unwrought aluminium:

7601 10 00
7601 20 10
7601 20 91
7601 20 99

Aluminium powders and flakes:

7603 10 00
7603 20 00

Annex II � Footnotes

(*) Tariff elimination starts on 4th year.
(**) Tariff elimination by 2004.
(***) 50 % reduction on MFN at entry into effect.
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Halogenated derivatives of hydrocarbons:

2903 19 10

Aldehydes, whether or not with other oxygen function; cyclic polymers
of aldehydes

2912 11 00

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids

2915 35 00

Amine-function compounds:

2921 11 00
2921 19 15
2921 29 80
2921 41 00

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only:

2933 69 40

Prepared binders for foundry moulds or cores

3824 10 10
3824 10 90
3824 20 10
3824 20 90
3824 30 10
3824 30 90
3824 50 10
3824 50 90
3824 90 23

Articles for the conveyance or packing of goods, of plastics; stoppers,
lids, caps

3923 90 20

Other articles of plastics and articles of other materials of heading Nos
3901 to 3914:

3926 90 20
3926 90 25

Articles of leather, or of composition leather, of a kind used in
machinery

4204 00 00

Coconut, abaca (Manila hemp or Musa textilis Nee), ramie and other
vegetable textile fibres

5305 11 00
5305 19 00
5305 21 00
5305 29 00
5305 91 00
5305 99 00

Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn:

5308 10 00
5308 30 00

Handkerchiefs:

6213 20 10
6213 90 10
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Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods:

6305 10 90
6305 90 90

Other made up-articles, including dress patterns:

6307 90 20
6307 90 40

Setts, curbstones and flagstones, of natural stone (except slate)

6801 00 00

Worked monumental or building stone (except slate) and articles thereof

6802 10 00

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, phials, ampoules and other containers

7010 20 00
7010 91 10
7010 91 30
7010 92 10
7010 92 40
7010 93 10
7010 93 20
7010 94 10
7010 94 20

Glass envelopes (including bulbs and tubes), open, and glass parts
thereof

7011 10 00
7011 20 00
7011 90 00

Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yarn,
woven fabrics)

7019 40 90
7019 51 90
7019 52 90
7019 59 90

Other articles of precious metal or of metal clad with precious metal:

7115 10 20
7115 90 90

Stainless steel in ingots or other primary forms; semi-finished products
of stainless steel

7218 10 00
7218 90 10
7218 90 20
7218 90 30
7218 90 90
7218 91 00
7218 99 10
7218 99 20
7218 99 90

Agricultural, horticultural or forestry machinery for soil preparation or
cultivation

8432 29 90
8432 30 10
8432 30 90

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly
recorded phenomena

8524 90 90
8524 91 10
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Transmission apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy, radio-
broadcasting

8525 10 10

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading
Nos 8525 to 8 �

8529 90 60

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits

8536 90 30
8536 90 40
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Oils and other products of the distillation of high temperature coal tar

2707 99 90

Petroleum coke, petroleum bitumen and other residues of petroleum oils

2713 20 00
2713 90 00

Bitumen and asphalt, natural; bituminous or oil shale and tar sands;
asphaltites

2714 90 10
2714 90 20
2714 90 90

Fluorine, chlorine, bromine and iodine:

2801 10 00
2801 20 00

Carbon (carbon blacks and other forms of carbon not elsewhere
specified or included):

2803 00 00

Hydrogen chloride (hydrochloric acid); chlorosulphuric acid:

2806 10 00

Zinc oxide; zinc peroxide

2817 00 00

Colloidal precious metals; inorganic or organic compounds of precious
metals

2843 29 00
2843 30 00

Hydrogen peroxide, whether or not solidified with urea

2847 00 15

Carbides, whether or not chemically defined:

2849 10 00

Halogenated derivatives of hydrocarbons:

2903 22 00
2903 23 00

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons

2904 10 90
2904 90 10

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

2905 12 00

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, ether-alcohol-phenols, alcohol
peroxides

2909 60 00

Ketones and quinones, whether or not with other oxygen function

2914 11 00
2914 12 00

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids

2915 29 90
2915 39 90
2915 50 30
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Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, peroxides and peroxyacids

2917 12 30
2917 19 90

Carboxylic acids with additional oxygen function and their anhydrides,
halides, peroxides and peroxyacids

2918 90 90

Oxygen-function amino-compounds:

2922 43 00

Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of
carbonic acid:

2924 29 90

Organo-sulphur compounds:

2930 90 05

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s) only:

2932 99 90

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only:

2933 40 90
2933 59 30
2933 59 90
2933 69 90

Nucleic acids and their salts; other heterocyclic compounds:

2934 20 90

Provitamins and vitamins, natural or reproduced by synthesis

2936 29 00

Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable
enamels

3207 10 00
3207 30 00

Other paints and varnishes (including enamels, lacquers and distempers);
prepared water

3210 00 40

Mixtures of odoriferous substances and mixtures (including alcoholic
solutions)

3302 90 10

Pre-shave, shaving or after-shave preparations, personal deodorants, bath
preparations

3307 49 90

Modelling pastes, including those put up for children's amusement

3407 00 00

Photographic film in rolls, sensitised, unexposed, of any material other
than paper

3702 41 00
3702 42 90

Photographic paper, paperboard and textiles, sensitised, unexposed:

3703 10 20
3703 10 90
3703 20 10
3703 20 90
3703 90 10
3703 90 90
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Photographic plates, film, paper, paperboard and textiles, exposed but
not developed:

3704 00 90

Photographic plates and film, exposed and developed, other than
cinematographic film:

3705 10 00
3705 90 00

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides, anti-sprouting products

3808 20 90
3808 30 05
3808 30 10
3808 30 30
3808 30 35
3808 30 40
3808 30 80

Prepared rubber accelerators; compound plasticisers for rubber or
plastics

3812 30 90

Chemical elements doped for use in electronics, in the form of discs,
wafers or similar

3818 00 90

Hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic
transmission

3819 00 90

Anti-freezing preparations and prepared de-icing fluids

3820 00 10
3820 00 90

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products

3824 60 10
3824 60 90
3824 71 90

Amino-resins, phenolic resins and polyurethanes, in primary forms:

3909 40 40
3909 40 90

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for example, joints, elbows,
flanges)

3917 10 90
3917 29 85
3917 31 85
3917 32 05
3917 32 85
3917 39 65

Floor coverings of plastics, whether or not self-adhesive, in rolls

3918 90 90

Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip and other flat shapes, of
plastics:

3919 10 90
3919 90 90

Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, non-cellular and not
reinforced:

3920 72 00
3920 73 00
3920 79 90
3920 99 90
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Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics:

3921 14 00
3921 19 90
3921 90 05
3921 90 12
3921 90 90

Synthetic rubber and factice derived from oils, in primary forms or in
plates, sheets or strips:

4002 11 90
4002 20 30
4002 31 30
4002 39 30
4002 41 90
4002 51 90
4002 70 30
4002 80 00
4002 91 90

Compounded rubber, unvulcanised, in primary forms or in plates, sheets
or strip:

4005 10 10

Vulcanised rubber thread and cord

4007 00 20

Articles of apparel and clothing accessories (including gloves), for all
purposes

4015 19 10

Veneer sheets and sheets for plywood (whether or not spliced)

4408 10 00

Fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not bonded
with resins

4411 11 90
4411 19 90
4411 21 90
4411 29 90
4411 31 90
4411 39 90
4411 91 90
4411 99 90

Plywood, veneered panels and similar laminated wood:

4412 13 00
4412 14 00
4412 19 00
4412 22 00
4412 23 00
4412 29 00
4412 92 00
4412 93 00
4412 99 00

Packing cases, boxes, crates, drums and similar packings, of wood;
cable-drums of wood

4415 10 00

Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush bodies and handles, of
wood

4417 00 90

Newsprint, in rolls or sheets:

4801 00 20
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Uncoated paper and paperboard, of a kind used for writing, printing or
other graphic purposes

4802 51 00
4802 52 00
4802 53 00
4802 60 00

Toilet or facial tissue stock, towel or napkin stock and similar paper

4803 00 00

Uncoated kraft paper and paperboard, in rolls or sheets

4804 11 00
4804 19 00
4804 21 00
4804 29 00
4804 31 00
4804 41 00
4804 42 00
4804 49 00
4804 51 00
4804 52 00
4804 59 00

Other uncoated paper and paperboard, in rolls or sheets, not further
worked or processed

4805 10 00
4805 21 00
4805 22 00
4805 23 00
4805 29 00
4805 50 00
4805 60 90
4805 70 90
4805 80 90

Composite paper and paperboard (made by sticking flat layers of paper
or paperboard

4807 10 00
4807 90 00
4807 99 00

Paper and paperboard, corrugated (with or without glued flat surface
sheets), creped

4808 10 00
4808 20 00
4808 30 00
4808 90 00

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers

4809 10 00

Paper and paperboard, coated on one or both sides with kaolin (china
clay)

4810 11 00
4810 12 00
4810 21 00
4810 29 00
4810 31 00
4810 32 00
4810 39 00
4810 91 00
4810 99 00

Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres,
coated, impregnated

4811 10 00
4811 29 00
4811 31 00
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4811 39 00
4811 40 00
4811 90 00

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers

4816 10 00

Cartons, boxes, cases, bags and other packing containers, of paper,
paperboard, cellulose

4819 30 00
4819 40 00

Bobbins, spools, cops and similar supports of paper pulp, paper or
paperboard

4822 10 10

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery, including
stockings for varicose veins

6115 11 90
6115 12 90
6115 19 00
6115 20 90

Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted:

6116 10 00
6116 91 00
6116 92 00
6116 93 00
6116 99 00

Track suits, ski suits and swimwear; other garments:

6211 41 10
6211 42 10
6211 43 10
6211 49 10

Gloves, mittens and mitts

6216 00 00

Other made up clothing accessories; parts of garments or of clothing
accessories

6217 10 30
6217 10 90
6217 90 00

Hat-forms, hat bodies and hoods of felt, neither blocked to shape nor
with made brims

6501 00 00

Hat-shapes, plaited or made by assembling strips of any material

6502 00 00

Worked monumental or building stone (except slate) and articles thereof

6802 91 00
6802 92 00
6802 93 00
6802 99 00

Worked slate and articles of slate or of agglomerated slate:

6803 00 90

Cast glass and rolled glass, in sheets or profiles

7003 12 80
7003 12 90
7003 19 90
7003 20 00
7003 30 00
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Drawn glass and blown glass, in sheets

7004 20 80
7004 20 90
7004 90 15
7004 90 25
7004 90 35
7004 90 45
7004 90 55

Float glass and surface ground or polished glass, in sheets

7005 10 80
7005 21 13
7005 21 15
7005 21 17
7005 21 23
7005 21 25
7005 21 35
7005 21 45
7005 21 55
7005 21 65
7005 21 75
7005 21 85
7005 29 13
7005 29 15
7005 29 17
7005 29 23
7005 29 25
7005 29 35
7005 29 45
7005 29 55
7005 29 65
7005 29 75
7005 29 85
7005 30 00

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, phials, ampoules and other containers,
of glass

7010 10 90
7010 91 90
7010 92 20
7010 92 90
7010 93 15
7010 93 90
7010 94 15
7010 94 90

Signalling glassware and optical elements of glass (other than those of
heading No 7015)

7014 00 90

Clock or watch glasses and similar glasses

7015 90 00

Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yarn,
woven fabrics)

7019 40 20
7019 51 10
7019 52 10
7019 59 10

Other articles of precious metal or of metal clad with precious metal:

7115 90 30

Ferro-alloys:

7202 99 10
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Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or
more

7208 10 00
7208 25 00
7208 26 00
7208 27 00
7208 36 00
7208 37 00
7208 38 00
7208 39 00
7208 51 00
7208 52 00
7208 53 00
7208 54 00
7208 90 00

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or
more

7209 15 00
7209 16 00
7209 17 00
7209 18 00
7209 25 00
7209 26 00
7209 27 00
7209 28 00
7209 90 00

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of 600 mm or
more

7210 12 00
7210 30 00
7210 41 00
7210 49 00
7210 50 00
7210 70 00
7210 90 00

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of less than
600 mm

7211 13 00
7211 14 00
7211 19 00
7211 23 00
7211 29 00

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of less than
600 mm

7212 10 20
7212 20 00
7212 30 00
7212 40 00
7212 50 85
7212 50 90

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of iron or non-alloy
steel:

7213 10 00
7213 20 00
7213 91 00
7213 99 00

Other bars and rods of iron or non-alloy steel, not further worked than
forged, hot-rolled

7214 10 10
7214 10 90
7214 20 00
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7214 30 00
7214 91 00
7214 99 00

Other bars and rods of iron or non-alloy steel:

7215 10 00
7215 50 00
7215 90 00

Angles, shapes and sections of iron or non-alloy steel:

7216 10 00
7216 21 00
7216 22 00
7216 31 00
7216 32 00
7216 33 00
7216 40 00
7216 50 00
7216 67 00
7216 69 00
7216 91 00
7216 99 00

Wire of iron or non-alloy steel:

7217 10 00
7217 11 00
7217 12 00
7217 13 00
7217 19 00
7217 20 00
7217 21 00
7217 22 00
7217 23 00
7217 29 00
7217 30 00
7217 31 00
7217 32 00
7217 33 00
7217 39 00
7217 90 00

Flat-rolled products of stainless steel, of a width of 600 mm or more:

7219 11 00
7219 12 00
7219 13 00
7219 14 00
7219 21 00
7219 22 00
7219 23 00
7219 24 00
7219 31 00
7219 32 00
7219 33 00
7219 34 00
7219 35 00
7219 90 00

Flat-rolled products of stainless steel, of a width of less than 600 mm:

7220 11 00
7220 12 00
7220 20 00
7220 90 00

Flat-rolled products of other alloy steel, of a width of 600 mm or more:

7225 30 00
7225 40 10
7225 40 90
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7225 50 00
7225 90 90
7225 91 00
7225 92 00
7225 99 90

Flat-rolled products of other alloy steel, of a width of less than 600 mm:

7226 91 00
7226 93 00
7226 94 00

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of other alloy steel:

7227 10 00
7227 20 00
7227 90 00

Other bars and rods of other alloy steel; angles, shapes and sections, of
other alloy

7228 10 10
7228 10 20
7228 10 90
7228 20 10
7228 20 20
7228 20 30
7228 20 40
7228 20 50
7228 20 60
7228 20 90
7228 30 10
7228 30 20
7228 30 30
7228 30 90
7228 40 00
7228 50 00
7228 60 00
7228 70 00
7228 80 00

Wire of other alloy steel:

7229 20 00
7229 90 00

Sheet piling of iron or steel, whether or not drilled, punched

7301 10 10
7301 20 00

Railway or tramway track construction material of iron or steel, the
following: rails

7302 10 00
7302 20 00
7302 30 00
7302 40 00
7302 90 00

Tubes, pipes and hollow profiles, seamless, of iron (other than cast iron)
or steel:

7304 10 30
7304 10 90
7304 21 10
7304 21 20
7304 21 90
7304 29 10
7304 29 20
7304 29 90
7304 31 00
7304 39 35
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7304 39 90
7304 51 00
7304 59 45
7304 90 00

Other tubes and pipes (for example, welded, riveted or similary closed)

7305 11 00
7305 12 00
7305 19 00
7305 20 00
7305 31 90
7305 39 90
7305 90 90

Other tubes, pipes and hollow profiles (for example, open seam or
welded, riveted or similar)

7306 10 00
7306 20 00
7306 30 00
7306 40 00
7306 50 00
7306 60 00
7306 90 00

Tube or pipe fittings (for example couplings, elbows, sleeves), of iron or
steel:

7307 11 10
7307 11 90
7307 19 10
7307 19 80
7307 19 90
7307 21 10
7307 21 90
7307 22 10
7307 22 90
7307 23 10
7307 23 90
7307 29 10
7307 29 90
7307 91 10
7307 91 20
7307 91 30
7307 91 40
7307 91 50
7307 91 90
7307 92 10
7307 92 20
7307 92 30
7307 93 10
7307 93 20
7307 93 30
7307 99 10
7307 99 20
7307 99 30

Structures (excluding prefabricated buildings of heading No 9406) and
parts of structure

7308 10 00

Stranded wire, ropes, cables, plaited bands, slings and the like, of iron or
steel

7312 10 05
7312 10 10
7312 10 15
7312 10 20
7312 10 25
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7312 10 30
7312 10 35
7312 10 40
7312 10 90
7312 90 90

Cloth (including endless bands), grill, netting and fencing, of iron or steel
wire

7314 12 10
7314 12 20
7314 13 10
7314 14 20
7314 14 30
7314 19 30
7314 19 40
7314 50 00

Sewing needles, knitting needles, bodkins, crochet hooks, embroidery
stilettos and similar

7319 20 00
7319 30 00
7319 90 90

Springs and leaves for springs, of iron or steel:

7320 10 00
7320 20 00
7320 90 00

Other cast articles of iron or steel:

7325 10 40
7325 99 40

Other articles of iron or steel:

7326 19 00
7326 90 29

Copper bars, rods and profiles:

7407 10 30
7407 10 90
7407 21 20
7407 21 90
7407 22 20
7407 22 90
7407 29 20
7407 29 90

Copper plates, sheets and strip, of a thickness exceeding 0,15 mm:

7409 11 00
7409 19 00
7409 21 00
7409 29 00
7409 31 00
7409 39 00
7409 40 00
7409 90 00

Copper foil (whether or not printed or backed with paper, paperboard,
plastics or similar

7410 11 00
7410 12 00

Copper tubes and pipes:

7411 10 10
7411 10 40
7411 21 15
7411 22 10
7411 29 10
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Copper tube or pipe fittings (for example, couplings, elbows, sleeves)

7412 10 10
7412 10 80
7412 10 90
7412 20 20
7412 20 80

Stranded wire, cables, plaited bands and the like, of copper, not
electrically insulated

7413 00 30
7413 00 90

Cloth (including endless bands), grill and netting, of copper wire

7414 20 00
7414 90 00

Other articles of copper:

7419 99 22
7419 99 24
7419 99 25
7419 99 90

Aluminium powders and flakes:

7603 10 00

Aluminium bars, rods and profiles:

7604 10 35
7604 10 65
7604 21 15
7604 21 90
7604 29 15
7604 29 65
7604 29 90

Aluminium wire:

7605 11 07

Aluminium tubes and pipes:

7608 20 15

Aluminium tube or pipe fittings (for example, couplings, elbows, sleeves)

7609 00 10
7609 00 90

Aluminium structures (excluding prefabricated buildings of heading
No 9406)

7610 10 00
7610 90 00

Aluminium casks, drums, cans, boxes and similar containers

7612 90 40

Stranded wire, cables, plaited bands and the like, of aluminium, not
electrically insulated

7614 10 00
7614 90 00

Zinc bars, rods, profiles and wire

7904 00 00

Other articles of zinc

7907 00 90

Tungsten (wolfram) and articles thereof, including waste and scrap:

8101 10 00
8101 91 00
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Magnesium and articles thereof, including waste and scrap:

8104 30 00
8104 90 50

Hand saws; blades for saws of all kinds (including slitting, slotting or
toothless saw blades)

8202 20 20

Flexible tubing of base metal, with or without fittings:

8307 10 90
8307 90 90

Central heating boilers other than those of heading No 8402:

8403 10 00
8403 90 00

Auxiliary plant for use with boilers of heading No 8402 or 8403

8404 10 10
8404 90 10

Other engines and motors:

8412 29 10
8412 80 20
8412 90 60

Pumps for liquids, whether or not fitted with a measuring device; liquid
elevators:

8413 11 00
8413 20 10
8413 50 10
8413 60 10
8413 60 20
8413 70 15
8413 81 10
8413 91 10

Refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing equipment,
electric or other

8418 10 00
8418 21 00
8418 22 00
8418 29 00
8418 30 90
8418 40 90
8418 50 00
8418 61 10
8418 69 10
8418 91 10
8418 91 20
8418 99 20
8418 99 30

Centrifuges, including centrifugal dryers; filtering or purifying machinery
and apparatus

8421 12 20
8421 21 10
8421 31 10
8421 31 20
8421 91 20
8421 99 30

Dish washing machines; machinery for cleaning or drying bottles or
other containers

8422 11 00
8422 19 00
8422 90 10
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Pulley tackle and hoists other than skip hoists; winches and capstans;
jacks:

8425 11 00
8425 31 10
8425 39 10
8425 42 35
8425 42 50
8425 49 90

Ships' derricks; cranes, including cable cranes; mobile lifting frames,
straddle carrier

8426 11 10
8426 20 10
8426 41 10
8426 91 10

Other lifting, handling, loading or unloading machinery (for example,
lifts, escalators)

8428 39 90
8428 90 15

Self-propelled bulldozers, angledozers, graders, levellers, scrapers,
mechanical shovels

8429 20 90
8429 51 20
8429 59 05

Parts suitable for use solely or principally with the machinery of heading
Nos 8425 to 8 �

8431 20 10
8431 20 30
8431 20 50
8431 20 90
8431 39 90
8431 49 25
8431 49 30
8431 49 35
8431 49 47

Agricultural, horticultural or forestry machinery for soil preparation or
cultivation

8432 10 10
8432 29 30

Harvesting or threshing machinery, including straw or fodder balers;
grass or hay mowers

8433 11 90
8433 19 90
8433 90 20

Other agricultural, horticultural, forestry, poultry-keeping or bee-keeping
machinery

8436 29 90
8436 91 90

Machinery (other than machines of heading No 8450) for washing,
cleaning, wringing, drying

8451 21 10
8451 30 10
8451 30 20
8451 90 10
8451 90 20

Parts and accessories suitable for use solely or principally with the
machines of heading Nos �

8466 20 00
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Automatic goods-vending machines (for example, postage stamp,
cigarette, food or beverage)

8476 21 00
8476 29 00

Moulding boxes for metal foundry; mould bases; moulding patterns;
moulds for metal

8480 30 10
8480 30 30
8480 30 90
8480 71 00
8480 79 00

Taps, cocks, valves and similar appliances for pipes, boiler shells, tanks,
vats

8481 80 37
8481 90 55
8481 90 90

Parts suitable for use solely or principally with the machines of heading
No 8501 or 850 �

8503 00 10
8503 00 20

Primary cells and primary batteries:

8506 10 05
8506 10 25
8506 80 05
8506 80 25
8506 90 00

Electric accumulators, including separators therefor, whether or not
rectangular

8507 40 00
8507 90 20
8507 90 90

Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters

8516 31 10
8516 90 20

Electrical apparatus for line telephony or line telegraphy, including line
telephone sets

8517 50 00
8517 90 00

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly
recorded phenomena

8524 32 90

Electrical signalling, safety or traffic control equipment for railways,
tramways, roads

8530 80 00
8530 90 90

Electric sound or visual signalling apparatus (for example, bells, sirens,
indicator panels)

8531 80 90
8531 90 90

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits

8536 10 10
8536 20 10
8536 30 10
8536 61 10
8536 69 10
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Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units

8539 22 20
8539 22 90
8539 29 10
8539 29 15
8539 29 20
8539 29 25
8539 29 50
8539 29 57
8539 29 90
8539 31 45
8539 31 90
8539 32 45
8539 32 90
8539 39 45
8539 39 90
8539 41 00
8539 49 10
8539 49 20
8539 90 00

Carbon electrodes, carbon brushes, lamp carbons, battery carbons and
other articles

8545 90 00

Insulating fittings for electrical machines, appliances or equipment

8547 90 10

Railway or tramway maintenance or service vehicles, whether or not
self-propelled

8604 00 10

Railway or tramway goods vans and wagons, not self-propelled:

8606 99 10

Parts of railway or tramway locomotives or rolling-stock:

8607 19 40
8607 21 60
8607 30 60

Lenses, prisms, mirrors and other optical elements, of any material,
mounted

9002 20 80

Pianos, including automatic pianos; harpsichords and other keyboard
stringed instruments

9201 10 00

Articles and equipment for general physical exercise, gymnastics,
athletics

9506 62 00
9506 69 00
9506 70 00
9506 91 00
9506 99 00

Fishing rods, fish-hooks and other line fishing tackle; fish landing nets,
butterfly nets

9507 10 90
9507 30 00
9507 90 00

Pencils (other than pencils of heading No 9608), crayons, pencil leads,
pastels, drawing

9609 10 10
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Perfumes and toilet waters:

3303 00 90

Beauty or make-up preparations and preparations for the care of the
skin

3304 10 30
3304 10 90
3304 20 30
3304 20 90
3304 30 30
3304 30 90
3304 91 00
3304 99 30
3304 99 90

Preparations for use on the hair:

3305 10 30
3305 10 90
3305 20 30
3305 20 90
3305 30 30
3305 30 90
3305 90 30
3305 90 90

Pre-shave, shaving or after-shave preparations, personal deodorants, bath
preparations

3307 10 40
3307 10 90
3307 20 30
3307 20 90
3307 30 10
3307 30 90
3307 41 00
3307 90 40
3307 90 90

Leather of bovine or equine animals, without hair on, other than leather
of heading No 4 �

4104 10 90 reduction starts in 3rd year
4104 21 00 reduction starts in 3rd year
4104 22 00 reduction starts in 3rd year
4104 29 00 reduction starts in 3rd year
4104 31 00 reduction starts in 3rd year
4104 39 00 reduction starts in 3rd year

Sheep or lamb skin leather, without wool on, other than leather of
heading No 4108 or 41 �

4105 11 00 reduction starts in 3rd year
4105 12 00 reduction starts in 3rd year
4105 19 00 reduction starts in 3rd year
4105 20 00 reduction starts in 3rd year

Articles of apparel and clothing accessories, of leather or of composition
leather:

4203 21 00 reduction starts in 3rd year

Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres,
coated, impregnated,

4811 21 00 reduction starts in 3rd year

Envelopes, letter cards, plain postcards and correspondence cards

4817 10 00
4817 20 00
4817 30 00
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Toilet paper and similar paper, cellulose wadding or webs of cellulose
fibres

4818 10 00
4818 20 00
4818 30 00
4818 40 00
4818 50 00
4818 90 00

Unglazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles; unglazed
ceramic mosaic cubes

6907 90 00

Glazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles; glazed ceramic
mosaic cubes

6908 10 00
6908 90 00

Tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles, of
porcelain

6911 10 00

Ceramic tableware, kitchenware, other household articles and toilet
articles

6912 00 00

Household or laundry-type washing machines, including machines
which both wash and dry:

8450 11 15
8450 19 20
8450 90 10

Taps, cocks, valves and similar appliances for pipes, boiler shells, tanks,
vats

8481 80 72
8481 80 73

Ball or roller bearings:

8482 10 10
8482 10 15
8482 20 15
8482 20 30
8482 20 45
8482 30 20
8482 50 50
8482 91 20
8482 99 11
8482 99 13
8482 99 17
8482 99 29
8482 99 31

Electric motors and generators (excluding generating sets):

8501 10 05
8501 10 19
8501 20 10
8501 31 10
8501 32 10
8501 33 10
8501 34 10
8501 40 25
8501 40 30
8501 40 35
8501 40 40
8501 40 45
8501 40 50
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8501 40 55
8501 40 70
8501 40 75
8501 40 80
8501 51 20
8501 51 30
8501 51 40
8501 51 50
8501 52 20
8501 52 40
8501 52 50
8501 53 20
8501 53 50
8501 61 90
8501 62 00
8501 63 10

Electric generating sets and rotary converters:

8502 11 00
8502 12 00
8502 13 00

Primary cells and primary batteries:

8506 10 90
8506 30 90
8506 80 90

Electro-mechanical domestic appliances, with self-contained electric
motor:

8509 30 00
8509 40 00
8509 80 00

Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters

8516 29 10
8516 33 00
8516 50 00
8516 60 00
8516 71 00
8516 72 00
8516 79 00
8516 80 10
8516 90 30

Reception apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy or
radio-broadcasting

8527 19 00
8527 21 00

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits

8536 69 20

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units

8539 21 20
8539 29 45

Seats (other than those of heading No 9402), whether or not convertible
into beds

9401 30 00
9401 40 00
9401 50 00
9401 61 00
9401 69 00
9401 71 00
9401 79 00
9401 80 30
9401 80 90
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Medical, surgical, dental or veterinary furniture (for example, operating
tables)

9402 10 20
9402 90 90

Other furniture and parts thereof:

9403 10 10
9403 10 90
9403 20 10
9403 20 30
9403 20 50
9403 20 60
9403 20 90
9403 30 00
9403 40 00
9403 50 00
9403 60 30
9403 60 40
9403 60 90
9403 70 30
9403 70 90
9403 80 30
9403 80 90
9403 90 10
9403 90 20
9403 90 30
9403 90 40
9403 90 50
9403 90 60
9403 90 90

Mattress supports; articles of bedding and similar furnishing (for
example, mattresses)

9404 10 00
9404 21 00
9404 29 10
9404 29 90
9404 90 10
9404 90 90

Lamps and lighting fittings including searchlights and spotlights and
parts thereof

9405 10 05
9405 10 35
9405 10 90
9405 20 10
9405 20 90
9405 30 00
9405 40 05
9405 40 50
9405 40 90
9405 50 00
9405 60 00
9405 91 90
9405 92 10
9405 92 90
9405 99 30
9405 99 35
9405 99 40
9405 99 55
9405 99 60
9405 99 90

Prefabricated buildings:

9406 00 90
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Tar distilled from coal, from lignite or from peat, and other mineral tars

2706 00 00

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons:

2711 13 10
2711 29 10

Petroleum jelly; paraffin wax, microcrystalline petroleum wax, slack wax,
ozokerite

2712 10 10
2712 10 20

Bituminous mixtures based on natural asphalt, on natural bitumen, on
petroleum bitumen

2715 00 10
2715 00 20

Titanium oxides

2823 00 00

Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites;
hypobromites:

2828 10 00

Phosphinates (hypophosphites), phosphonates (phosphites), phosphates
and polyphosphates

2835 25 00
2835 26 10
2835 31 00

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of hydrocarbons

2904 10 10

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

2905 15 00
2905 45 00

Ketones and quinones, whether or not with other oxygen function, and
their halogenated

2914 13 00
2914 41 00

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids

2915 21 00
2915 22 00
2915 31 00
2915 33 00
2915 34 00
2915 39 20
2915 39 30
2915 39 40

Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, peroxides and peroxyacids

2917 12 20
2917 14 00
2917 19 30
2917 31 00
2917 32 00
2917 33 00
2917 34 00
2917 35 00
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Carboxylic acids with additional oxygen function and their anhydrides,
halides, peroxide and peroxyacids

2918 12 00
2918 13 20
2918 14 00
2918 19 20
2918 22 10
2918 23 10
2918 90 10

Amine-function compounds:

2921 19 80
2921 44 90
2921 51 10

Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of
carbonic acid:

2924 21 10

Compounds with other nitrogen function:

2929 90 10

Organo-sulphur compounds:

2930 10 00
2930 20 25

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-atom(s) only:

2932 29 10

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only:

2933 40 30
2933 40 40
2933 59 20
2933 69 30

Nucleic acids and their salts; other heterocyclic compounds:

2934 20 10
2934 20 30
2934 20 40

Vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their salts,
ethers, esters

2939 90 20

Antibiotics:

2941 40 10

Wadding, gauze, bandages and similar articles (for example, dressings,
adhesive plasters)

3005 90 10

Synthetic organic colouring matter, whether or not chemically defined

3204 17 10
3204 17 20
3204 17 90
3204 19 10
3204 19 20
3204 19 90

Other colouring matter; preparations as specified in note 3 to this
chapter

3206 11 00
3206 19 00
3206 20 15
3206 20 90
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3206 30 00
3206 41 00
3206 42 00
3206 43 00
3206 49 00
3206 50 00

Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable
enamels

3207 40 00

Paints and varnishes (including enamels and lacquers) based on synthetic
polymers

3208 10 00
3208 20 00
3208 90 90

Paints and varnishes (including enamels and lacquers) based on synthetic
polymers

3209 10 00
3209 90 00

Other paints and varnishes (including enamels, lacquers and distempers);
prepared water

3210 00 05

Pigments (including metallic powders and flakes) dispersed in
non-aqueous media

3212 90 10

Preparations for oral or dental hygiene, including denture fixative pastes
and powders

3306 10 00
3306 20 90
3306 90 00

Pre-shave, shaving or after-shave preparations, personal deodorants, bath
preparations

3307 10 10
3307 49 20

Soap, organic surface-active products and preparations for use as soap

3401 11 20
3401 11 30
3401 11 90
3401 19 20
3401 19 30
3401 19 90
3401 20 00

Organic surface-active agents (other than soap); surface-active
preparations

3402 11 10
3402 11 20
3402 12 10
3402 12 20
3402 13 10
3402 13 20
3402 19 10
3402 19 20
3402 20 10
3402 20 20
3402 90 10
3402 90 20
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Artificial waxes and prepared waxes:

3404 10 00
3404 20 00
3404 90 00

Polishes and creams, for footwear, furniture, floors, coachwork, glass or
metal

3405 10 00
3405 20 00
3405 30 00
3405 40 00
3405 90 90

Candles, tapers and the like:

3406 00 00

Safety fuses; detonating fuses; percussion or detonating caps; igniters

3603 00 90

Matches, other than pyrotechnic articles of heading No 3604

3605 00 00

Photographic plates and film in the flat, sensitised, unexposed

3701 10 90
3701 30 15
3701 30 20
3701 30 30
3701 30 40
3701 30 60
3701 99 15
3701 99 45
3701 99 50
3701 99 70

Photographic film in rolls, sensitised, unexposed, of any material other
than paper

3702 32 10
3702 39 10
3702 42 20
3702 43 10
3702 44 10
3702 91 20
3702 92 20
3702 93 20
3702 94 20
3702 95 20

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides, anti-sprouting products

3808 30 17
3808 40 10
3808 40 20

Prepared rubber accelerators; compound plasticisers for rubber or
plastics

3812 10 00
3812 30 10
3812 30 20
3812 30 25

Preparations and charges for fire-extinguishers; charged
fire-extinguishing grenades

3813 00 10
3813 00 15
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Organic composite solvents and thinners, not elsewhere specified or
included

3814 00 00

Mixed alkylbenzenes and mixed alkylnaphthalenes, other than those of
heading No 2707

3817 10 00

Chemical elements doped for use in electronics, in the form of discs,
wafers or similar

3818 00 20

Hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic
transmission

3819 00 10

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from refining; industrial
fatty alcohol

3823 13 00
3823 19 10
3823 19 20
3823 70 00

Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products

3824 71 10
3824 90 25
3824 90 37
3824 90 40
3824 90 45
3824 90 47
3824 90 50

Polymers of ethylene, in primary forms:

3901 10 00
3901 20 90
3901 30 10
3901 90 90

Polymers of propylene or of other olefins, in primary forms:

3902 10 00
3902 30 00

Polymers of vinyl chloride or of other halogenated olefins, in primary
forms:

3904 10 00
3904 21 10
3904 21 90
3904 22 10
3904 22 90
3904 30 00
3904 40 10
3904 40 20
3904 40 90

Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters, in primary forms;
other vinyl polymers

3905 11 00
3905 21 00

Acrylic polymers in primary forms:

3906 90 20
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Polyacetals, other polyethers and epoxide resins, in primary forms;
polycarbonates

3907 20 10
3907 60 90
3907 91 00

Cellulose and its chemical derivatives, not elsewhere specified or
included

3912 31 00

Waste, parings and scrap, of plastics:

3915 10 00
3915 20 00
3915 30 00
3915 90 40

Monofilament of which any cross-sectional dimension exceeds 1 mm,
rods, sticks

3916 10 10
3916 10 90
3916 20 90
3916 90 05
3916 90 30
3916 90 40
3916 90 50
3916 90 90

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for example, joints, elbows,
flanges)

3917 21 90
3917 22 00
3917 23 00
3917 29 30
3917 29 40
3917 29 50
3917 29 60
3917 29 90
3917 31 20
3917 31 30
3917 31 40
3917 31 50
3917 31 60
3917 31 75
3917 31 80
3917 31 90
3917 32 20
3917 32 30
3917 32 40
3917 32 50
3917 32 60
3917 32 75
3917 32 80
3917 32 90
3917 33 00
3917 39 20
3917 39 25
3917 39 30
3917 39 40
3917 39 45
3917 39 55
3917 39 60
3917 39 90
3917 40 00

Floor coverings of plastics, whether or not self-adhesive, in rolls

3918 10 03
3918 10 07
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3918 10 30
3918 10 35
3918 10 53
3918 10 73
3918 10 90
3918 90 10
3918 90 40
3918 90 50
3918 90 60
3918 90 65
3918 90 70
3918 90 75
3918 90 80
3918 90 85

Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip and other flat shapes, of
plastics

3919 10 03
3919 10 07
3919 10 10
3919 10 13
3919 10 29
3919 10 31
3919 10 37
3919 10 40
3919 10 43
3919 10 45
3919 10 50
3919 10 53
3919 10 55
3919 10 60
3919 10 65
3919 90 03
3919 90 07
3919 90 10
3919 90 13
3919 90 19
3919 90 29
3919 90 30
3919 90 35
3919 90 37
3919 90 40
3919 90 45
3919 90 47
3919 90 50
3919 90 55

Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, non-cellular and not
reinforced

3920 10 00
3920 20 10
3920 20 90
3920 30 00
3920 41 65
3920 41 70
3920 42 65
3920 42 70
3920 51 00
3920 59 00
3920 61 00
3920 63 00
3920 69 00
3920 91 00
3920 92 00
3920 93 00
3920 94 00
3920 99 10
3920 99 20
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3920 99 25
3920 99 30
3920 99 40
3920 99 60

Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics:

3921 11 00
3921 12 35
3921 12 75
3921 13 00
3921 19 30
3921 19 40
3921 19 50
3921 19 55
3921 19 60
3921 19 70
3921 19 80
3921 90 02
3921 90 04
3921 90 06
3921 90 16
3921 90 22
3921 90 24
3921 90 26
3921 90 28
3921 90 30
3921 90 32
3921 90 34
3921 90 36
3921 90 38
3921 90 40
3921 90 42
3921 90 44
3921 90 46
3921 90 48
3921 90 52
3921 90 54
3921 90 56
3921 90 58
3921 90 60
3921 90 62
3921 90 64
3921 90 66
3921 90 72

Baths, shower-baths, wash-basins, bidets, lavatory pans, seats and covers

3922 10 00
3922 20 00
3922 90 10
3922 90 20
3922 90 90

Articles for the conveyance or packing of goods, of plastics; stoppers,
lids, caps

3923 10 00
3923 21 10
3923 21 90
3923 29 10
3923 29 20
3923 29 30
3923 29 90
3923 30 00
3923 40 90
3923 50 00
3923 90 30
3923 90 90
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Tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles, of
plastics:

3924 10 00
3924 90 00

Builders' ware of plastics, not elsewhere specified or included:

3925 10 00
3925 20 00
3925 30 00
3925 90 00

Other articles of plastics and articles of other materials of heading Nos
3901 to 3914:

3926 10 30
3926 10 90
3926 20 10
3926 20 90
3926 30 00
3926 40 00
3926 90 03
3926 90 05

Natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, chicle and similar natural
gums

4001 30 30
4001 30 50

Synthetic rubber and factice derived from oils, in primary forms or in
plates, sheets or strip:

4002 19 90
4002 20 90

Compounded rubber, unvulcanised, in primary forms or in plates, sheets
or strip:

4005 10 20
4005 10 30
4005 10 90
4005 20 00
4005 91 10
4005 91 20
4005 91 90
4005 99 10
4005 99 20
4005 99 30
4005 99 40

Other forms (for example, rods, tubes and profile shapes) and articles

4006 10 00
4006 90 00

Vulcanised rubber thread and cord

4007 00 90

Plates, sheets, strip, rods and profile shapes, of vulcanised rubber other
than hard rubber

4008 11 15
4008 11 90
4008 19 00
4008 21 10
4008 21 15
4008 21 90
4008 29 10
4008 29 90
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Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber other than hard rubber

4009 10 00
4009 20 00
4009 30 00
4009 40 00
4009 50 00

Conveyor or transmission belts or belting, of vulcanised rubber:

4010 11 00
4010 12 00
4010 13 00
4010 19 00
4010 21 90
4010 22 90
4010 23 00
4010 24 00
4010 29 10
4010 29 90

Hygienic or pharmaceutical articles (including teats), of vulcanised
rubber

4014 90 90

Articles of apparel and clothing accessories (including gloves), for all
purposes

4015 11 00
4015 19 30
4015 19 90
4015 90 00

Other articles of vulcanised rubber other than hard rubber:

4016 91 00
4016 92 00
4016 93 90
4016 94 00
4016 95 90
4016 99 15
4016 99 40
4016 99 50
4016 99 80
4016 99 90

Chamois (including combination chamois) leather:

4108 00 00

Composition leather with a basis of leather or leather fibre, in slabs,
sheets or strip

4111 00 20

Tanned or dressed furskins (including heads, tails, paws and other pieces
or cuttings)

4302 11 00
4302 12 00
4302 19 00
4302 20 00
4302 30 00

Articles of apparel, clothing accessories and other articles of furskin:

4303 10 00
4303 90 00

Artificial fur and articles thereof

4304 00 00
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Wood (including strips and friezes for parquet flooring, not assembled)

4409 20 00

Particle board and similar board of wood or other ligneous materials

4410 11 00
4410 19 00
4410 90 00

Fibreboard of wood or other ligneous materials, whether or not bonded
with resins

4411 11 10
4411 19 10
4411 21 10
4411 29 10
4411 31 10
4411 39 10
4411 91 10
4411 99 10

Densified wood, in blocks, plates, strips or profile shapes

4413 00 00

Wooden frames for paintings, photographs, mirrors or similar objects:

4414 00 00

Packing cases, boxes, crates, drums and similar packings, of wood;
cable-drums of wood

4415 20 10
4415 20 20

Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush bodies and handles, of
wood

4417 00 40
4417 00 50

Builders' joinery and carpentry of wood, including cellular wood panels,
assembled parquets

4418 10 00
4418 20 00
4418 40 00
4418 50 00
4418 90 00

Tableware and kitchenware, of wood:

4419 00 00

Wood marquetry and inlaid wood; caskets and cases for jewellery or
cutlery

4420 10 00
4420 90 00

Other articles of wood:

4421 10 00
4421 90 05
4421 90 90

Plaits and similar products of plaiting materials, whether or not
assembled into strips

4601 10 00
4601 20 00
4601 91 90
4601 99 00
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Basketwork, wickerwork and other articles, made directly to shape from
plaiting material

4602 10 00
4602 90 00

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers

4809 20 00

Carbon paper, self-copy paper and other copying or transfer papers

4816 20 00

Cartons, boxes, cases, bags and other packing containers, of paper,
paperboard

4819 10 00
4819 20 00
4819 50 00
4819 60 00

Registers, account books, note books, order books, receipt books, letter
pads

4820 10 00
4820 20 00
4820 30 00
4820 40 00
4820 50 00
4820 90 00

Paper or paperboard labels of all kinds, whether or not printed:

4821 10 00
4821 90 00

Other paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres,
cut to size

4823 11 00
4823 19 00
4823 30 90
4823 51 00
4823 59 00
4823 60 00
4823 79 99
4823 90 90

Unused postage, revenue or similar stamps of current or new issue

4907 00 90

Transfers (decalcomanias):

4908 10 90
4908 90 90

Printed or illustrated postcards; printed cards bearing personal greetings,
messages

4909 00 00

Calendars of any kind, printed, including calendar blocks

4910 00 00

Other printed matter, including printed pictures and photographs:

4911 10 90
4911 99 90

Wool and fine or coarse animal hair, carded or combed

5105 21 90
5105 40 90
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Synthetic filament tow:

5501 20 00

Synthetic staple fibres, not carded, combed or otherwise processed for
spinning:

5503 20 00
5503 40 00

Waste (including noils, yarn waste and garnetted stock) of man-made
fibres:

5505 10 10
5505 10 20

Synthetic staple fibres, carded, combed or otherwise processed for
spinning:

5506 20 00

Wadding of textile materials and articles thereof, textile fibres, not
exceeding 5 mm

5601 10 00
5601 21 00
5601 22 00
5601 29 00

Felt, whether or not impregnated, coated, covered or laminated:

5602 10 00
5602 21 00
5602 29 00
5602 90 00

Nonwovens, whether or not impregnated, coated, covered or laminated:

5603 11 10
5603 11 90
5603 12 10
5603 12 90
5603 13 10
5603 13 90
5603 14 10
5603 14 90
5603 91 10
5603 91 90
5603 92 10
5603 92 90
5603 93 10
5603 93 90
5603 94 10
5603 94 90

Twine, cordage, ropes and cables, whether or not plaited or braided

5607 10 00
5607 21 00
5607 29 00
5607 30 00
5607 41 00
5607 49 00
5607 90 10
5607 90 90

Knotted netting of twine, cordage or rope; made-up fishing nets and
other made-up nets

5608 11 00
5608 19 00
5608 90 00
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Tulles and other net fabrics, not including woven, knitted or crocheted
fabrics

5804 21 00
5804 29 00

Transmission or conveyor belts or belting, of textile material

5910 00 10

Textile products and articles, for technical uses, specified in note 7 to
this chapter:

5911 90 10
5911 90 40
5911 90 50
5911 90 60

Curtains (including drapes) and interior blinds; curtain or bed valances:

6303 99 10

Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods:

6305 10 10
6305 20 10
6305 20 20
6305 20 90
6305 32 10
6305 32 90
6305 33 10
6305 33 90
6305 39 10
6305 39 90
6305 90 10

Tarpaulins, awnings and sunblinds; tents; sails for boats, sailboards or
landcraft

6306 11 00
6306 12 00
6306 19 00
6306 21 00
6306 22 00
6306 29 00
6306 31 00
6306 39 00
6306 41 00
6306 49 10
6306 49 90
6306 91 00
6306 99 10
6306 99 90

Other made-up articles, including dress patterns:

6307 10 00
6307 20 10
6307 20 90
6307 90 10
6307 90 30
6307 90 50
6307 90 90

Sets consisting of woven fabric and yarn, whether or not with
accessories

6308 00 00

Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics:

6402 12 10
6402 12 20
6402 19 00
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Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition
leather and uppers

6404 11 05
6404 11 10
6404 19 15
6404 20 30

Other footwear:

6405 20 17
6405 90 17

Parts of footwear (including uppers whether or not attached to soles
other than outer soles

6406 10 25
6406 91 40
6406 91 90
6406 99 10
6406 99 15
6406 99 40
6406 99 60
6406 99 90

Felt hats and other felt headgear, made from the hat bodies, hoods

6503 00 00

Hats and other headgear, plaited or made by assembling strips of any
material

6504 00 00

Hats and other headgear, knitted or crocheted, or made up from lace,
felt or other textiles

6505 10 00
6505 90 00

Other headgear, whether or not lined or trimmed:

6506 10 80
6506 10 90
6506 91 10
6506 91 90
6506 92 00
6506 99 00

Headbands, linings, covers, hat foundations, hat frames, peaks and
chinstraps

6507 00 00

Umbrellas and sun umbrellas (including walking-stick umbrellas, garden
umbrellas and similar

6601 10 00
6601 91 00
6601 99 00

Walking-sticks, seat-sticks, whips, riding-crops and the like.

6602 00 00

Parts, trimmings and accessories of articles of heading No 6601 or
6602:

6603 10 00
6603 20 00
6603 90 00

Skins and other parts of birds with their feathers or down, feathers,
parts of feathers

6701 00 00
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Artificial flowers, foliage and fruit and parts thereof; articles made of
artificial flowers

6702 10 00
6702 90 00

Human hair, dressed, thinned, bleached or otherwise worked; wool or
other animal hair

6703 00 10

Wigs, false beards, eyebrows and eyelashes, switches and the like, of
human or animal hair

6704 11 00
6704 19 00
6704 20 00
6704 90 00

Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without
frameworks, for grinding

6804 10 90
6804 21 90
6804 22 80
6804 22 90
6804 30 90

Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of textile
material, of paper

6805 10 00
6805 20 00
6805 30 00

Slag wool, rock wool and similar mineral wools; exfoliated vermiculite,
expanded clays

6806 10 00
6806 20 00
6806 90 30

Articles of asphalt or of similar material (for example, petroleum
bitumen or coal tar

6807 10 00
6807 90 00

Panels, boards, tiles, blocks and similar articles of vegetable fibre, of
straw

6808 00 90

Articles of plaster or of compositions based on plaster:

6809 11 00
6809 19 00
6809 90 00

Fabricated asbestos fibres; mixtures with a basis of asbestos or with a
basis of asbestos

6812 30 90
6812 50 00
6812 60 10
6812 60 20
6812 70 90

Worked mica and articles of mica, including agglomerated or
reconstituted mica

6814 10 00
6814 90 00
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Unglazed ceramic flags and paving, hearth or wall tiles; unglazed
ceramic mosaic cubes

6907 10 00

Ceramic sinks, wash basins, wash basin pedestals, baths, bidets, water
closet pans

6910 10 00
6910 90 00

Tableware, kitchenware, other household articles and toilet articles, of
porcelain

6911 90 00

Statuettes and other ornamental ceramic articles:

6913 10 00
6913 90 00

Other ceramic articles:

6914 10 00
6914 90 00

Glass of heading No 7003, 7004 or 7005, bent, edge-worked, engraved,
drilled, enamelled

7006 00 90

Safety glass, consisting of toughened (tempered) or laminated glass:

7007 19 00
7007 29 00

Multiple-walled insulating units of glass:

7008 00 00

Glass mirrors, whether or not framed, including rear-view mirrors:

7009 10 00
7009 91 00
7009 92 00

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, phials, ampoules and other containers,
of glass

7010 10 10
7010 91 20
7010 92 30
7010 94 30

Paving blocks, slabs, bricks, squares, tiles and other articles of pressed or
moulded glaze

7016 10 00
7016 90 90

Laboratory, hygienic or pharmaceutical glassware, whether or not
graduated or calibrated

7017 10 10
7017 10 20
7017 20 10
7017 20 20
7017 90 10
7017 90 20

Glass beads, imitation pearls, imitation precious or semi-precious stones
and similar

7018 10 00
7018 20 00
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Glass fibres (including glass wool) and articles thereof (for example, yarn,
woven fabric)

7019 11 00
7019 12 90
7019 19 90
7019 31 00
7019 32 00
7019 39 00
7019 40 10
7019 90 90

Precious stones (other than diamonds) and semi-precious stones,
whether or not worked

7103 91 00
7103 99 00

Articles of jewellery and parts thereof, of precious metal

7113 11 00
7113 19 00
7113 20 00

Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares and parts thereof, of
precious metal

7114 11 90
7114 19 90
7114 20 90

Articles of natural or cultured pearls, precious or semi-precious stones

7116 10 00
7116 20 00

Imitation jewellery:

7117 11 00
7117 19 00
7117 90 20
7117 90 40
7117 90 90

Structures (excluding prefabricated buildings of heading No 9406) and
parts of structure

7308 20 90
7308 30 90
7308 40 90
7308 90 30
7308 90 90

Chain and parts thereof, of iron or steel:

7315 11 10
7315 11 30
7315 12 35
7315 19 10
7315 82 00
7315 89 90
7315 90 90

Nails, tacks, drawing pins, corrugated nails, staples

7317 00 15
7317 00 40

Screws, bolts, nuts, coach screws, screw hooks, rivets, cotters,
cotter-pins, washers

7318 13 00
7318 15 90
7318 16 90
7318 21 10
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Stoves, ranges, grates, cookers (including those with subsidiary boilers
for central heating)

7321 11 10
7321 11 20
7321 11 30
7321 11 40
7321 11 50
7321 11 60
7321 12 20
7321 12 90
7321 13 00
7321 81 00
7321 82 00
7321 83 00
7321 90 10
7321 90 90

Radiators for central heating, not electrically heated, and parts thereof

7322 11 00
7322 19 00
7322 90 20
7322 90 90

Table, kitchen or other household articles and parts thereof, of iron or
steel

7323 10 00
7323 91 10
7323 91 20
7323 91 30
7323 91 40
7323 91 90
7323 92 10
7323 92 20
7323 92 30
7323 92 90
7323 93 10
7323 93 20
7323 93 30
7323 93 40
7323 93 50
7323 93 90
7323 94 07
7323 94 17
7323 94 25
7323 94 40
7323 94 45
7323 94 50
7323 94 55
7323 94 90
7323 99 05
7323 99 50
7323 99 55
7323 99 60
7323 99 65
7323 99 75
7323 99 90

Sanitary ware and parts thereof, of iron or steel:

7324 10 00
7324 21 10
7324 21 90
7324 29 00
7324 90 30
7324 90 80
7324 90 90
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Other cast articles of iron or steel:

7325 10 90
7325 91 90
7325 99 90

Other articles of iron or steel:

7326 20 50
7326 20 90
7326 90 39
7326 90 56
7326 90 59
7326 90 90

Copper tube or pipe fittings (for example, couplings, elbows, sleeves):

7412 20 10

Cooking or heating apparatus of a kind used for domestic purposes

7417 00 00

Table, kitchen or other household articles and parts thereof, of copper;
pot scourers

7418 11 00
7418 19 10
7418 19 90

Other articles of copper:

7419 10 90
7419 91 00

Unwrought aluminium:

7601 10 00

Aluminium bars, rods and profiles:

7604 10 20

Aluminium wire:

7605 11 05
7605 11 80
7605 19 05
7605 19 80
7605 21 70
7605 21 80
7605 29 05
7605 29 80

Aluminium plates, sheets and strip, of a thickness exceeding 0,2 mm:

7606 11 07
7606 11 17
7606 12 07
7606 12 17
7606 91 07
7606 91 17
7606 91 40
7606 92 07

Aluminium foil (whether or not printed or backed with paper,
paperboard, plastics or similar

7607 11 00
7607 19 90
7607 20 90

Aluminium tubes and pipes:

7608 10 00
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Aluminium casks, drums, cans, boxes and similar containers (including
rigid or collapsible)

7612 10 00

Table, kitchen or other household articles and parts thereof, of
aluminium; pot scourers

7615 11 00
7615 19 20
7615 19 90
7615 20 00

Other articles of aluminium:

7616 90 00

Other articles of lead:

7806 00 90

Zinc tubes, pipes and tube or pipe fittings (for example, couplings,
elbows, sleeves)

7906 00 00

Other articles of zinc

7907 00 10
7907 00 30

Magnesium and articles thereof, including waste and scrap:

8104 90 90

Hand tools, the following: spades, shovels, mattocks, picks, hoes, forks
and rakes; axes

8201 10 10
8201 20 10
8201 20 30
8201 30 03
8201 30 20
8201 30 40
8201 40 10

Hand saws; blades for saws of all kinds (including slitting, slotting or
toothless saw blades)

8202 20 30
8202 39 30
8202 91 00

Files, rasps, pliers (including cutting pliers), pincers, tweezers, metal
cutting shears

8203 10 90
8203 20 10
8203 20 20
8203 20 30
8203 20 40

Hand-operated spanners and wrenches (including torque meter
wrenches)

8204 11 10
8204 11 20
8204 11 30
8204 11 40
8204 12 10
8204 12 20
8204 20 40
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Hand tools (including glaziers' diamonds), not elsewhere specified or
included

8205 10 30
8205 20 10
8205 40 10
8205 40 20
8205 40 40
8205 51 00
8205 59 05
8205 70 10
8205 70 20
8205 70 30
8205 80 10
8205 90 00

Tools of two or more of heading Nos 8202 to 8205, put up in sets for
retail sale

8206 00 00

Interchangeable tools for hand tools, whether or not power-operated, or
for machine-tools

8207 13 30
8207 19 10
8207 20 10
8207 30 10
8207 40 10
8207 50 00
8207 60 10
8207 60 20
8207 70 10
8207 70 20
8207 80 10

Plates, sticks, tips and the like for tools, unmounted, of cermets:

8209 00 10
8209 00 20

Hand-operated mechanical appliances, weighing 10 kg or less

8210 00 00

Knives with cutting blades, serrated or not (including pruning knives)

8211 10 30
8211 10 80
8211 10 90
8211 91 10
8211 93 30
8211 93 90
8211 94 10
8211 94 90
8211 95 10
8211 95 20
8211 95 30

Razors and razor blades (including razor blade blanks in strips):

8212 10 00
8212 90 00

Scissors, tailors' shears and similar shears, and blades therefor

8213 00 10
8213 00 90

Other articles of cutlery (for example, hair clippers, butchers' or kitchen
cleavers)

8214 10 10
8214 10 90
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8214 20 00
8214 90 30
8214 90 90

Spoons, forks, ladles, skimmers, cake-servers, fish-knives, butter knives,
sugar tongs

8215 10 00
8215 20 00
8215 91 00
8215 99 00

Padlocks and locks (key, combination or electrically operated), of base
metal

8301 10 00
8301 20 00
8301 30 00
8301 40 00
8301 50 00
8301 60 00
8301 70 00

Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for furniture,
doors, stairs

8302 20 00
8302 41 90
8302 42 90
8302 49 00
8302 50 00
8302 60 00

Armoured or reinforced safes, strong-boxes and doors and safe deposit
lockers for strong-boxes

8303 00 10
8303 00 90

Filing cabinets, card-index cabinets, paper trays, paper rests, pen trays

8304 00 20
8304 00 30
8304 00 40
8304 00 90

Fittings for loose-leaf binders or files, letter clips, letter corners, paper
clips

8305 10 00
8305 20 00
8305 90 00

Bells, gongs and the like, non-electric, of base metal; statuettes and other
ornaments

8306 10 90
8306 21 00
8306 29 10
8306 29 20
8306 29 90
8306 30 10
8306 30 90

Flexible tubing of base metal, with or without fittings:

8307 10 10
8307 90 10

Clasps, frames with clasps, buckles, buckle-clasps, hooks, eyes, eyelets
and the like

8308 10 00
8308 20 90
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8308 90 10
8308 90 20
8308 90 30
8308 90 60
8308 90 90

Stoppers, caps and lids (including crown corks, screw caps and pouring
stoppers)

8309 90 90

Sign-plates, name-plates, address-plates and similar plates, numbers,
letters and other

8310 00 00

Wire, rods, tubes, plates, electrodes and similar products, of base metal

8311 10 10
8311 30 10
8311 90 10

Spark-ignition reciprocating or rotary internal combustion piston
engines:

8407 29 00
8407 31 90
8407 32 00
8407 90 90

Compression-ignition internal combustion piston engines (diesel or
semi-diesel engines)

8408 20 90
8408 90 40
8408 90 50
8408 90 60
8408 90 90

Parts suitable for use solely or principally with the engines of heading
No 8407 or 8408

8409 99 45

Turbo-jets, turbo-propellers and other gas turbines:

8411 81 10

Other engines and motors:

8412 10 90
8412 31 90
8412 39 10
8412 39 90
8412 80 40
8412 80 90
8412 90 20

Air or vacuum pumps, air or other gas compressors and fans

8414 10 10
8414 10 90
8414 20 90
8414 40 20
8414 51 10
8414 51 90
8414 59 10
8414 59 20
8414 60 10
8414 80 10
8414 80 20
8414 90 10
8414 90 30
8414 90 50
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Air conditioning machines, comprising a motor-driven fan and elements

8415 10 40
8415 20 00

Machinery, plant or laboratory equipment, whether or not electrically
heated

8419 11 10
8419 19 10
8419 81 10
8419 89 10
8419 89 20
8419 90 10
8419 90 20
8419 90 30

Centrifuges, including centrifugal dryers; filtering or purifying machinery

8421 39 20

Weighing machinery (excluding balances of a sensitivity of 5 cg or
better)

8423 90 10

Mechanical appliances (whether or not hand-operated) for projecting,
dispersing or spraying

8424 20 90
8424 89 90
8424 90 90

Fork-lift trucks; other works trucks fitted with lifting or handling
equipment:

8427 10 10
8427 10 60
8427 10 90
8427 20 15
8427 20 70
8427 20 90
8427 90 10

Other lifting, handling, loading or unloading machinery (for example,
lifts, escalators)

8428 10 90
8428 20 90
8428 40 20
8428 50 90
8428 90 90

Harvesting or threshing machinery, including straw or fodder balers;
grass or hay mowers

8433 11 10
8433 19 10
8433 90 10

Other agricultural, horticultural, forestry, poultry-keeping or bee-keeping
machinery

8436 29 30

Machinery, not specified or included elsewhere in this chapter

8438 50 10
8438 90 20

Machinery, apparatus and equipment

8442 50 10
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Household or laundry-type washing machines, including machines
which both wash and dry:

8450 12 15

Machines-tools for deburring, sharpening, grinding, honing, lapping,
polishing

8460 90 20

Machine-tools (including presses) for working metal by forging,
hammering or die-stamping

8462 10 30
8462 21 20
8462 21 70
8462 29 10
8462 29 20
8462 29 70
8462 29 85
8462 31 10
8462 39 10
8462 91 00
8462 99 00

Tools for working in the hand, pneumatic, hydraulic

8467 11 10
8467 11 60
8467 19 60
8467 19 70
8467 89 50
8467 92 30
8467 92 40
8467 99 30

Machinery for sorting, screening, separating, washing, crushing,
grinding, mixing or kneading

8474 31 10

Machinery for preparing or making up tobacco, not specified or
included elsewhere

8478 10 90
8478 90 90

Machines and mechanical appliances having individual functions, not
specified or included elsewhere

8479 60 10
8479 60 90
8479 81 90
8479 89 30
8479 89 33
8479 89 43
8479 89 53
8479 89 90
8479 90 15
8479 90 27
8479 90 90

Taps, cocks, valves and similar appliances for pipes, boiler shells, tanks,
vats

8481 10 10
8481 10 90
8481 30 00
8481 40 10
8481 80 01
8481 80 07
8481 80 09
8481 80 11
8481 80 19
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8481 80 27
8481 80 29
8481 80 31
8481 80 35
8481 80 61
8481 80 63
8481 80 79
8481 80 90
8481 90 05
8481 90 10
8481 90 15
8481 90 20
8481 90 25
8481 90 30
8481 90 35
8481 90 40
8481 90 45
8481 90 50

Ball or roller bearings:

8482 20 02
8482 20 07
8482 50 20

Transmission shafts (including cam shafts and crank shafts) and cranks;
bearing housings

8483 30 55
8483 40 35

Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with other
material

8484 10 90
8484 90 90

Machinery parts, not containing electrical connectors, insulators, coils,
contacts

8485 10 00
8485 90 10

Electric motors and generators (excluding generating sets):

8501 40 90
8501 51 10
8501 51 90
8501 52 10
8501 52 90
8501 53 10
8501 53 90

Electrical transformers, static converters (for example, rectifiers) and
inductors:

8504 10 00
8504 21 10
8504 21 90
8504 22 10
8504 22 90
8504 23 30
8504 23 90
8504 31 10
8504 31 20
8504 31 90
8504 32 10
8504 32 20
8504 32 90
8504 33 10
8504 33 90
8504 34 10
8504 34 20
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8504 34 30
8504 34 90
8504 90 10

Electric accumulators, including separators therefor, whether or not
rectangular

8507 10 00
8507 90 10

Electro-mechanical tools for working in the hand, with self-contained
electric motor:

8508 80 10
8508 90 10

Electro-mechanical domestic appliances, with self-contained electric
motor:

8509 10 10
8509 20 00
8509 90 00

Shavers, hair clippers and hair-removing appliances, with self-contained
electric motor

8510 20 90
8510 90 30
8510 90 90

Electrical ignition or starting equipment of a kind used for spark-ignition

8511 10 90
8511 30 30
8511 40 15
8511 50 20
8511 90 20
8511 90 80

Electrical lighting or signalling equipment (excluding articles of heading
No 8539)

8512 20 00
8512 30 00
8512 40 00

Portable electric lamps designed to function by their own source of
energy

8513 10 90
8513 90 90

Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters

8516 10 90
8516 21 00
8516 29 90
8516 31 90
8516 32 00
8516 40 00
8516 80 90
8516 90 25
8516 90 90

Electrical apparatus for line telephony or line telegraphy, including line
telephone sets

8517 11 00
8517 19 00

Turntables (record-decks), record-players, cassette-players

8519 40 00
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Prepared unrecorded media for sound recording or similar recording of
other phenomena

8523 30 00

Records, tapes and other recorded media for sound or other similarly
recorded phenomena

8524 31 10
8524 31 90
8524 39 10
8524 39 90
8524 60 10
8524 60 90
8524 91 90
8524 99 30

Reception apparatus for radio-telephony, radio-telegraphy or
radio-broadcasting

8527 12 00
8527 13 00
8527 29 00

Reception apparatus for television

8528 12 90
8528 13 90
8528 21 20

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading
Nos 8525 to 8�

8529 90 10
8529 90 20
8529 90 30
8529 90 40
8529 90 70
8529 90 80

Electrical capacitors, fixed, variable or adjustable (pre-set):

8532 29 15
8532 90 10

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits

8535 21 05
8535 21 10
8535 21 20
8535 21 40
8535 30 05
8535 90 10

Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits

8536 20 20
8536 20 30
8536 20 35
8536 30 20
8536 30 30
8536 41 90
8536 49 90
8536 50 25
8536 50 45
8536 50 80
8536 61 20
8536 61 30
8536 61 40
8536 69 30
8536 69 50
8536 90 20
8536 90 90
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Boards, panels, consoles, desks, cabinets and other bases

8537 10 20
8537 10 30
8537 20 10
8537 20 20
8537 20 40

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading
Nos 8535, 853

8538 90 30
8538 90 45
8538 90 60

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units

8539 10 10
8539 10 90
8539 21 10

Thermionic, cold cathode or photocathode valves and tubes

8540 11 00
8540 12 00

Electronic integrated circuits and microassemblies:

8542 12 00

Electrical machines and apparatus, having individual functions

8543 90 90

Insulated (including enamelled or anodised) wire, cable (including coaxial
cable)

8544 11 00
8544 19 00
8544 20 90
8544 30 00
8544 41 00
8544 51 00
8544 59 00
8544 60 00
8544 70 00

Waste and scrap of primary cells, primary batteries and electric
accumulators

8548 10 20
8548 10 30
8548 90 00

Railway or tramway goods vans and wagons, not self-propelled:

8606 30 10

Parts of railway or tramway locomotives or rolling-stock:

8607 11 40
8607 12 40
8607 29 60
8607 99 30

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the
transport of persons

8703 21 25
8703 21 90
8703 22 25
8703 23 25
8703 24 25
8703 31 25
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8703 32 25
8703 33 25
8703 90 25

Motor vehicles for the transport of goods:

8704 32 20

Special purpose motor vehicles, other than those principally designed for
the transport of persons

8705 10 00
8705 40 00

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to
8705:

8708 10 00
8708 21 10
8708 93 80
8708 99 90

Works trucks, self-propelled, not fitted with lifting or handling
equiipment

8709 90 90

Tanks and other armoured fighting vehicles, motorised, whether or not
fitted with weapons

8710 00 00

Bicycles and other cycles (including delivery tricycles), not motorised:

8712 00 00

Parts and accessories of vehicles of heading Nos 8711 to 8713:

8714 91 10
8714 91 20
8714 95 00

Baby carriages and parts thereof:

8715 00 00

Trailers and semi-trailers; other vehicles, not mechanically propelled;
parts thereof:

8716 10 00
8716 20 00
8716 31 00
8716 39 00
8716 40 00
8716 80 10
8716 80 20
8716 80 90
8716 90 05
8716 90 90

Yachts and other vessels for pleasure or sports; rowing boats and canoes:

8903 10 00
8903 91 00
8903 92 00
8903 99 90

Optical fibres and optical fibre bundles; optical fibre cables

9001 10 00

Spectacles, goggles and the like, corrective, protective or other:

9004 10 00
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Apparatus and equipment for photographic (including cinematographic)
laboratories

9010 60 90
9010 90 90

Liquid crystal devices

9013 80 30
9013 90 20

Instruments and appliances used in medical, surgical, dental or
veterinary sciences

9018 31 10
9018 31 15
9018 31 20
9018 31 25
9018 31 30
9018 31 35
9018 32 20
9018 39 10
9018 39 20
9018 90 20

Instruments and apparatus for measuring or checking the flow, level,
pressure

9026 90 20

Instruments and apparatus for physical or chemical analysis (for
example, polarimeters)

9027 80 30

Gas, liquid or electricity supply or production meters, including
calibrating meters

9028 20 10
9028 20 20
9028 30 40
9028 90 10

Measuring or checking instruments, appliances and machines

9031 80 20

Automatic regulating or controlling instruments and apparatus:

9032 10 10

Time of day recording apparatus and apparatus for measuring, recording

9106 10 00
9106 20 00
9106 90 90

Watch straps, watch bands and watch bracelets, and parts thereof:

9113 10 00
9113 20 00
9113 90 10
9113 90 30
9113 90 90

Musical boxes, fairground organs, mechanical street organs, mechanical
singing birds

9208 90 90

Parts (for example, mechanisms for musical boxes) and accessories (for
example, cards)

9209 10 00
9209 91 90
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9209 92 90
9209 93 90
9209 94 90
9209 99 90

Military weapons, other than revolvers, pistols and the arms of heading
No 9307

9301 00 10
9301 00 90

Revolvers and pistols, other than those of heading No 9303 or 9304:

9302 00 00

Other firearms and similar devices which operate by the firing of an
explosive charge

9303 10 00
9303 20 15
9303 20 25
9303 30 15
9303 30 25
9303 90 10
9303 90 25
9303 90 90

Other arms (for example, spring, air or gas guns and pistols, truncheons)

9304 00 10
9304 00 20
9304 00 90

Parts and accessories of articles of heading Nos 9301 to 9304:

9305 10 10
9305 10 90
9305 21 00
9305 29 10
9305 29 20
9305 29 90
9305 90 10
9305 90 90

Bombs, grenades, torpedoes, mines, missiles and similar munitions of
war and parts thereof

9306 10 10
9306 10 20
9306 10 90
9306 21 00
9306 29 10
9306 29 90
9306 30 10
9306 30 90
9306 90 00

Swords, cutlasses, bayonets, lances and similar arms and parts thereof
and scabbards

9307 00 00

Seats (other than those of heading No 9402), whether or not convertible
into beds

9401 90 00

Mattress supports; articles of bedding and similar furnishing (for
example, mattresses)

9404 30 00
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Lamps and lighting fittings including searchlights and spotlights and
parts thereof

9405 91 10

Wheeled toys designed to be ridden by children (for example, tricycles,
scooters)

9501 00 00

Dolls representing only human beings:

9502 10 00
9502 91 00
9502 99 00

Other toys; reduced-size (�scale�) models and similar recreational models,
working or not

9503 10 00
9503 20 20
9503 20 90
9503 30 00
9503 41 00
9503 49 10
9503 49 90
9503 50 10
9503 50 90
9503 60 10
9503 60 90
9503 70 10
9503 70 90
9503 80 80
9503 80 90
9503 90 20
9503 90 90

Articles for funfair, table or parlour games, including pin-tables, billiards

9504 10 00
9504 20 00
9504 30 00
9504 40 00
9504 90 20
9504 90 90

Festive, carnival or other entertainment articles, including conjuring
tricks

9505 10 00
9505 90 00

Articles and equipment for general physical exercise, gymnastics,
athletics

9506 32 00
9506 61 00

Roundabouts, swings, shooting galleries and other fairground
amusements

9508 00 00

Worked ivory, bone, tortoiseshell, horn, antlers, coral, mother-of-pearl

9601 10 00
9601 90 00

Worked vegetable or mineral carving material and articles of these
materials

9602 00 40
9602 00 90
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Brooms, brushes (including brushes constituting parts of machines)

9603 10 00
9603 21 10
9603 21 90
9603 29 90
9603 30 90
9603 40 30
9603 40 90
9603 50 10
9603 50 90
9603 90 10
9603 90 15
9603 90 90

Hand sieves and hand riddles

9604 00 00

Travel sets for personal toilet, sewing or shoe or clothes cleaning

9605 00 00

Buttons, press-fasteners, snap-fasteners and press-studs, button moulds
and other parts

9606 21 00
9606 22 00
9606 29 06
9606 29 90
9606 30 25

Slide fasteners and parts thereof:

9607 11 00
9607 19 00
9607 20 20
9607 20 50
9607 20 90

Ball point pens; felt-tipped and other porous-tipped pens and markers;
fountain pens

9608 10 00
9608 20 00
9608 31 00
9608 39 10
9608 39 90
9608 40 00
9608 50 10
9608 50 90
9608 60 00
9608 91 00
9608 99 30
9608 99 90

Pencils (other than pencils of heading No 9608), crayons, pencil leads,
pastels

9609 10 20
9609 10 90
9609 20 00
9609 90 00

Date, sealing or numbering stamps, and the like (including devices for
printing or embossing)

9611 00 30
9611 00 90
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Typewriter or similar ribbons, inked or otherwise prepared for giving
impressions

9612 10 10
9612 10 90
9612 20 00

Cigarette lighters and other lighters, whether or not mechanical or
electrical

9613 10 00
9613 20 00
9613 30 00
9613 80 00
9613 90 00

Smoking pipes (including pipe bowls) and cigar or cigarette holders, and
parts thereof:

9614 20 00
9614 90 00

Combs, hairslides and the like; hairpins, curling pins, curling grips, hair
curlers

9615 11 10
9615 11 90
9615 19 00
9615 90 10
9615 90 20
9615 90 90

Scent sprays and similar toilet sprays, and mounts and heads therefor;
powder puffs

9616 10 00
9616 20 00

Vacuum flasks and other vacuum vessels, complete with cases

9617 00 00

Tailors' dummies and other lay figures; automata and other animated
displays

9618 00 00
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Annex III � List 5 � notes (*)

Year 1 Year 2 Year 3 Year 4 Year 5 Year 6 Year 7 Year 8 Year 9 Year 10 Year 11 Year 12

Footwear and leather 1 20 18 16 14 12 11 10

Footwear and leather 2 30 29 28 27 26 25 24 22 20

Motor 1 15 14 13 12 11

Motor 2 30 28 25 23 20 19 18 16 15 13 12 10

Motor 3 10 9 8 7 6

Motor 4 20 19 18 17 16 16 15 14 13 12 11 10

Motors partial 1 ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp

Motors partial 2 MFNat MFNat MFNat ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp ¯5pp

Textiles � clothing 40 37 34 31 29 26 23 20 (1)

Textiles � fabrics 22 20 19 17 15 13 12 10 (1)

Textiles � household 35 32 29 26 24 21 18 15 (1)

Textiles � yarns 17 15 14 12 10 8 7 5 (1)

Tyres 1 25 23 21 19 17 15

Tyres 2 15 14 13 12 11 10

Tyres 3 20 18 16 14 12 10

Tyres 4 30 27 24 21 18 15

(*) Table is construed on the assumption that tariff reductions will apply as per 1 July 2000. If the entering into effect of the trade chapter of the agreement were
however to be delayed, this table shall be adjusted accordingly.

(1) In the period from year 8 to year 12, South Africa would provide EU exports with a preference margin of around 40 % compared to MFN applied tariffs.

Industrial ProductsSA offer Annex III � List 5

HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Other articles of plastics and articles of other materials of heading Nos
3901 to 3914:

3926 90 90 Motor 4

Conveyor or transmission belts or belting, of vulcanised rubber:

4010 21 10 Motor 1
4010 22 10 Motor 1

New pneumatic tyres, of rubber:

4011 10 05 Tyres 4
4011 10 15 Tyres 4
4011 10 25 Tyres 4
4011 10 35 Tyres 4
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4011 20 10 Tyres 1
4011 20 20 Tyres 1
4011 20 30 Tyres 1
4011 20 40 Tyres 1
4011 20 50 Tyres 1
4011 20 60 Tyres 1
4011 91 10 Tyres 2
4011 91 20 Tyres 2
4011 91 30 Tyres 2
4011 91 40 Tyres 2
4011 91 50 Tyres 2
4011 91 60 Tyres 2
4011 99 00 Tyres 2

Retreaded or used pneumatic tyres of rubber; solid or cushion tyres,
interchangeable tyres)

4012 10 00 Tyres 1
4012 20 00 Tyres 1
4012 90 00 Tyres 1

Inner tubes, of rubber:

4013 10 00 Tyres 3
4013 90 90 Tyres 3

Other articles of vulcanised rubber other than hard rubber:

4016 10 90 Motor 1
4016 99 20 Motor 4

Saddlery and harness for any animal (including traces, leads, knee pads,
muzzles, saddles)

4201 00 00 Footwear and leather 2

Trunks, suitcases, vanity cases, executive cases, briefcases, school satchels

4202 11 00 Footwear and leather 2
4202 12 00 Footwear and leather 2
4202 19 00 Footwear and leather 2
4202 21 00 Footwear and leather 2
4202 22 00 Footwear and leather 2
4202 29 00 Footwear and leather 2
4202 31 00 Footwear and leather 2
4202 32 00 Footwear and leather 2
4202 39 00 Footwear and leather 2
4202 91 00 Footwear and leather 2
4202 92 00 Footwear and leather 2
4202 99 00 Footwear and leather 2

Articles of apparel and clothing accessories, of leather or of composition
leather:

4203 10 00 Footwear and leather 2
4203 29 00 Footwear and leather 2
4203 30 00 Footwear and leather 2
4203 40 00 Footwear and leather 2

Other articles of leather or of composition leather

4205 00 00 Footwear and leather 2

Articles of gut (other than silkworm gut), of goldbeater's skin, of
bladders

4206 10 00 Footwear and leather 2
4206 90 00 Footwear and leather 2

Yarn of combed wool, not put up for retail sale:

5107 10 00 Textiles � yarns
5107 20 00 Textiles � yarns
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Yarn of wool or of fine animal hair, put up for retail sale:

5109 10 20 Textiles � yarns
5109 10 30 Textiles � yarns
5109 10 40 Textiles � yarns
5109 10 50 Textiles � yarns
5109 10 90 Textiles � yarns
5109 90 20 Textiles � yarns
5109 90 30 Textiles � yarns
5109 90 40 Textiles � yarns
5109 90 50 Textiles � yarns
5109 90 90 Textiles � yarns

Woven fabrics of carded wool or of carded fine animal hair:

5111 11 00 Textiles � fabrics
5111 19 00 Textiles � fabrics
5111 20 00 Textiles � fabrics
5111 30 00 Textiles � fabrics

Woven fabrics of combed wool or of combed fine animal hair:

5112 11 00 Textiles � fabrics
5112 19 00 Textiles � fabrics
5112 20 00 Textiles � fabrics
5112 30 00 Textiles � fabrics
5112 90 00 Textiles � fabrics

Woven fabrics of coarse animal hair or of horsehair.

5113 00 00 Textiles � fabrics

Cotton sewing thread, whether or not put up for retail sale:

5204 11 00 Textiles � yarns
5204 19 00 Textiles � yarns
5204 20 00 Textiles � yarns

Cotton yarn (other than sewing thread), containing 85 % or more by
weight of cotton

5205 11 00 Textiles � yarns
5205 12 00 Textiles � yarns
5205 13 00 Textiles � yarns
5205 14 00 Textiles � yarns
5205 15 00 Textiles � yarns
5205 21 00 Textiles � yarns
5205 22 00 Textiles � yarns
5205 23 00 Textiles � yarns
5205 24 00 Textiles � yarns
5205 26 00 Textiles � yarns
5205 27 00 Textiles � yarns
5205 28 00 Textiles � yarns
5205 31 00 Textiles � yarns
5205 32 00 Textiles � yarns
5205 33 00 Textiles � yarns
5205 34 00 Textiles � yarns
5205 35 00 Textiles � yarns
5205 41 00 Textiles � yarns
5205 42 00 Textiles � yarns
5205 43 00 Textiles � yarns
5205 44 00 Textiles � yarns
5205 46 00 Textiles � yarns
5205 47 00 Textiles � yarns
5205 48 00 Textiles � yarns

Cotton yarn (other than sewing thread), containing less than 85 % by
weight of cotton

5206 11 00 Textiles � yarns
5206 12 00 Textiles � yarns
5206 13 00 Textiles � yarns
5206 14 00 Textiles � yarns
5206 15 00 Textiles � yarns
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5206 21 00 Textiles � yarns
5206 22 00 Textiles � yarns
5206 23 00 Textiles � yarns
5206 24 00 Textiles � yarns
5206 25 00 Textiles � yarns
5206 31 00 Textiles � yarns
5206 32 00 Textiles � yarns
5206 33 00 Textiles � yarns
5206 34 00 Textiles � yarns
5206 35 00 Textiles � yarns
5206 41 00 Textiles � yarns
5206 42 00 Textiles � yarns
5206 43 00 Textiles � yarns
5206 44 00 Textiles � yarns
5206 45 00 Textiles � yarns

Cotton yarn (other than sewing thread) put up for retail sale:

5207 10 00 Textiles � yarns
5207 90 00 Textiles � yarns

Woven fabrics of cotton, containing 85 % or more by weight of cotton

5208 11 20 Textiles � fabrics
5208 11 30 Textiles � fabrics
5208 11 40 Textiles � fabrics
5208 11 90 Textiles � fabrics
5208 12 20 Textiles � fabrics
5208 12 30 Textiles � fabrics
5208 12 90 Textiles � fabrics
5208 13 20 Textiles � fabrics
5208 13 30 Textiles � fabrics
5208 13 40 Textiles � fabrics
5208 13 90 Textiles � fabrics
5208 19 20 Textiles � fabrics
5208 19 30 Textiles � fabrics
5208 19 40 Textiles � fabrics
5208 19 90 Textiles � fabrics
5208 21 20 Textiles � fabrics
5208 21 30 Textiles � fabrics
5208 21 40 Textiles � fabrics
5208 21 90 Textiles � fabrics
5208 22 20 Textiles � fabrics
5208 22 30 Textiles � fabrics
5208 22 90 Textiles � fabrics
5208 23 20 Textiles � fabrics
5208 23 40 Textiles � fabrics
5208 23 90 Textiles � fabrics
5208 29 20 Textiles � fabrics
5208 29 30 Textiles � fabrics
5208 29 40 Textiles � fabrics
5208 29 90 Textiles � fabrics
5208 31 30 Textiles � fabrics
5208 31 40 Textiles � fabrics
5208 31 50 Textiles � fabrics
5208 31 60 Textiles � fabrics
5208 31 90 Textiles � fabrics
5208 32 30 Textiles � fabrics
5208 32 40 Textiles � fabrics
5208 32 50 Textiles � fabrics
5208 32 90 Textiles � fabrics
5208 33 20 Textiles � fabrics
5208 33 30 Textiles � fabrics
5208 33 40 Textiles � fabrics
5208 33 50 Textiles � fabrics
5208 33 90 Textiles � fabrics
5208 39 20 Textiles � fabrics
5208 39 40 Textiles � fabrics
5208 39 50 Textiles � fabrics
5208 39 60 Textiles � fabrics
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5208 39 90 Textiles � fabrics
5208 41 30 Textiles � fabrics
5208 41 40 Textiles � fabrics
5208 41 50 Textiles � fabrics
5208 41 60 Textiles � fabrics
5208 41 90 Textiles � fabrics
5208 42 30 Textiles � fabrics
5208 42 40 Textiles � fabrics
5208 42 50 Textiles � fabrics
5208 42 90 Textiles � fabrics
5208 43 20 Textiles � fabrics
5208 43 30 Textiles � fabrics
5208 43 40 Textiles � fabrics
5208 43 90 Textiles � fabrics
5208 49 20 Textiles � fabrics
5208 49 30 Textiles � fabrics
5208 49 40 Textiles � fabrics
5208 49 50 Textiles � fabrics
5208 49 90 Textiles � fabrics
5208 51 20 Textiles � fabrics
5208 51 30 Textiles � fabrics
5208 51 50 Textiles � fabrics
5208 51 60 Textiles � fabrics
5208 51 90 Textiles � fabrics
5208 52 20 Textiles � fabrics
5208 52 30 Textiles � fabrics
5208 52 40 Textiles � fabrics
5208 52 50 Textiles � fabrics
5208 52 90 Textiles � fabrics
5208 53 20 Textiles � fabrics
5208 53 30 Textiles � fabrics
5208 53 40 Textiles � fabrics
5208 53 50 Textiles � fabrics
5208 53 60 Textiles � fabrics
5208 53 90 Textiles � fabrics
5208 59 20 Textiles � fabrics
5208 59 30 Textiles � fabrics
5208 59 40 Textiles � fabrics
5208 59 50 Textiles � fabrics
5208 59 60 Textiles � fabrics
5208 59 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of cotton, containing 85 % or more by weight of cotton

5209 11 40 Textiles � fabrics
5209 11 50 Textiles � fabrics
5209 11 60 Textiles � fabrics
5209 11 70 Textiles � fabrics
5209 11 90 Textiles � fabrics
5209 12 20 Textiles � fabrics
5209 12 30 Textiles � fabrics
5209 12 40 Textiles � fabrics
5209 12 50 Textiles � fabrics
5209 12 90 Textiles � fabrics
5209 19 30 Textiles � fabrics
5209 19 40 Textiles � fabrics
5209 19 50 Textiles � fabrics
5209 19 60 Textiles � fabrics
5209 19 90 Textiles � fabrics
5209 21 40 Textiles � fabrics
5209 21 50 Textiles � fabrics
5209 21 60 Textiles � fabrics
5209 21 70 Textiles � fabrics
5209 21 90 Textiles � fabrics
5209 22 20 Textiles � fabrics
5209 22 30 Textiles � fabrics
5209 22 40 Textiles � fabrics
5209 22 50 Textiles � fabrics
5209 22 90 Textiles � fabrics
5209 29 30 Textiles � fabrics

4.12.1999 L 311/173Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

5209 29 40 Textiles � fabrics
5209 29 50 Textiles � fabrics
5209 29 60 Textiles � fabrics
5209 29 90 Textiles � fabrics
5209 31 40 Textiles � fabrics
5209 31 50 Textiles � fabrics
5209 31 60 Textiles � fabrics
5209 31 70 Textiles � fabrics
5209 31 80 Textiles � fabrics
5209 31 90 Textiles � fabrics
5209 32 20 Textiles � fabrics
5209 32 30 Textiles � fabrics
5209 32 40 Textiles � fabrics
5209 32 50 Textiles � fabrics
5209 32 90 Textiles � fabrics
5209 39 30 Textiles � fabrics
5209 39 40 Textiles � fabrics
5209 39 50 Textiles � fabrics
5209 39 60 Textiles � fabrics
5209 39 90 Textiles � fabrics
5209 41 40 Textiles � fabrics
5209 41 50 Textiles � fabrics
5209 41 60 Textiles � fabrics
5209 41 70 Textiles � fabrics
5209 41 80 Textiles � fabrics
5209 41 90 Textiles � fabrics
5209 42 20 Textiles � fabrics
5209 42 30 Textiles � fabrics
5209 42 40 Textiles � fabrics
5209 42 50 Textiles � fabrics
5209 42 90 Textiles � fabrics
5209 43 20 Textiles � fabrics
5209 43 30 Textiles � fabrics
5209 43 40 Textiles � fabrics
5209 43 50 Textiles � fabrics
5209 43 90 Textiles � fabrics
5209 49 30 Textiles � fabrics
5209 49 40 Textiles � fabrics
5209 49 50 Textiles � fabrics
5209 49 60 Textiles � fabrics
5209 49 90 Textiles � fabrics
5209 51 15 Textiles � fabrics
5209 51 20 Textiles � fabrics
5209 51 25 Textiles � fabrics
5209 51 30 Textiles � fabrics
5209 51 35 Textiles � fabrics
5209 51 40 Textiles � fabrics
5209 51 45 Textiles � fabrics
5209 51 90 Textiles � fabrics
5209 52 20 Textiles � fabrics
5209 52 30 Textiles � fabrics
5209 52 40 Textiles � fabrics
5209 52 50 Textiles � fabrics
5209 52 60 Textiles � fabrics
5209 52 70 Textiles � fabrics
5209 52 90 Textiles � fabrics
5209 59 20 Textiles � fabrics
5209 59 30 Textiles � fabrics
5209 59 40 Textiles � fabrics
5209 59 50 Textiles � fabrics
5209 59 60 Textiles � fabrics
5209 59 70 Textiles � fabrics
5209 59 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of cotton, containing less than 85 % by weight of cotton

5210 11 20 Textiles � fabrics
5210 11 30 Textiles � fabrics
5210 11 40 Textiles � fabrics
5210 11 50 Textiles � fabrics
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5210 11 90 Textiles � fabrics
5210 12 20 Textiles � fabrics
5210 12 30 Textiles � fabrics
5210 12 40 Textiles � fabrics
5210 12 90 Textiles � fabrics
5210 19 20 Textiles � fabrics
5210 19 30 Textiles � fabrics
5210 19 40 Textiles � fabrics
5210 19 50 Textiles � fabrics
5210 19 90 Textiles � fabrics
5210 21 20 Textiles � fabrics
5210 21 30 Textiles � fabrics
5210 21 40 Textiles � fabrics
5210 21 50 Textiles � fabrics
5210 21 90 Textiles � fabrics
5210 22 20 Textiles � fabrics
5210 22 30 Textiles � fabrics
5210 22 40 Textiles � fabrics
5210 22 90 Textiles � fabrics
5210 29 20 Textiles � fabrics
5210 29 30 Textiles � fabrics
5210 29 40 Textiles � fabrics
5210 29 50 Textiles � fabrics
5210 29 90 Textiles � fabrics
5210 31 30 Textiles � fabrics
5210 31 40 Textiles � fabrics
5210 31 50 Textiles � fabrics
5210 31 60 Textiles � fabrics
5210 31 70 Textiles � fabrics
5210 31 90 Textiles � fabrics
5210 32 20 Textiles � fabrics
5210 32 30 Textiles � fabrics
5210 32 40 Textiles � fabrics
5210 32 50 Textiles � fabrics
5210 32 90 Textiles � fabrics
5210 39 20 Textiles � fabrics
5210 39 40 Textiles � fabrics
5210 39 50 Textiles � fabrics
5210 39 60 Textiles � fabrics
5210 39 70 Textiles � fabrics
5210 39 90 Textiles � fabrics
5210 41 30 Textiles � fabrics
5210 41 40 Textiles � fabrics
5210 41 50 Textiles � fabrics
5210 41 60 Textiles � fabrics
5210 41 90 Textiles � fabrics
5210 42 20 Textiles � fabrics
5210 42 30 Textiles � fabrics
5210 42 40 Textiles � fabrics
5210 42 90 Textiles � fabrics
5210 49 20 Textiles � fabrics
5210 49 30 Textiles � fabrics
5210 49 40 Textiles � fabrics
5210 49 50 Textiles � fabrics
5210 49 90 Textiles � fabrics
5210 51 20 Textiles � fabrics
5210 51 30 Textiles � fabrics
5210 51 40 Textiles � fabrics
5210 51 50 Textiles � fabrics
5210 51 60 Textiles � fabrics
5210 51 70 Textiles � fabrics
5210 51 90 Textiles � fabrics
5210 52 20 Textiles � fabrics
5210 52 30 Textiles � fabrics
5210 52 40 Textiles � fabrics
5210 52 50 Textiles � fabrics
5210 52 60 Textiles � fabrics
5210 52 90 Textiles � fabrics
5210 59 20 Textiles � fabrics
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5210 59 30 Textiles � fabrics
5210 59 40 Textiles � fabrics
5210 59 50 Textiles � fabrics
5210 59 60 Textiles � fabrics
5210 59 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of cotton, containing less than 85 % by weight of cotton

5211 11 40 Textiles � fabrics
5211 11 50 Textiles � fabrics
5211 11 60 Textiles � fabrics
5211 11 70 Textiles � fabrics
5211 11 90 Textiles � fabrics
5211 12 20 Textiles � fabrics
5211 12 30 Textiles � fabrics
5211 12 40 Textiles � fabrics
5211 12 50 Textiles � fabrics
5211 12 90 Textiles � fabrics
5211 19 30 Textiles � fabrics
5211 19 40 Textiles � fabrics
5211 19 50 Textiles � fabrics
5211 19 60 Textiles � fabrics
5211 19 90 Textiles � fabrics
5211 21 40 Textiles � fabrics
5211 21 50 Textiles � fabrics
5211 21 60 Textiles � fabrics
5211 21 70 Textiles � fabrics
5211 21 90 Textiles � fabrics
5211 22 20 Textiles � fabrics
5211 22 30 Textiles � fabrics
5211 22 40 Textiles � fabrics
5211 22 50 Textiles � fabrics
5211 22 90 Textiles � fabrics
5211 29 30 Textiles � fabrics
5211 29 40 Textiles � fabrics
5211 29 50 Textiles � fabrics
5211 29 60 Textiles � fabrics
5211 29 90 Textiles � fabrics
5211 31 25 Textiles � fabrics
5211 31 30 Textiles � fabrics
5211 31 35 Textiles � fabrics
5211 31 40 Textiles � fabrics
5211 31 45 Textiles � fabrics
5211 31 90 Textiles � fabrics
5211 32 20 Textiles � fabrics
5211 32 30 Textiles � fabrics
5211 32 40 Textiles � fabrics
5211 32 50 Textiles � fabrics
5211 32 90 Textiles � fabrics
5211 39 30 Textiles � fabrics
5211 39 40 Textiles � fabrics
5211 39 50 Textiles � fabrics
5211 39 60 Textiles � fabrics
5211 39 90 Textiles � fabrics
5211 41 25 Textiles � fabrics
5211 41 30 Textiles � fabrics
5211 41 35 Textiles � fabrics
5211 41 40 Textiles � fabrics
5211 41 45 Textiles � fabrics
5211 41 90 Textiles � fabrics
5211 42 20 Textiles � fabrics
5211 42 30 Textiles � fabrics
5211 42 40 Textiles � fabrics
5211 42 50 Textiles � fabrics
5211 42 90 Textiles � fabrics
5211 43 20 Textiles � fabrics
5211 43 30 Textiles � fabrics
5211 43 40 Textiles � fabrics
5211 43 50 Textiles � fabrics
5211 43 90 Textiles � fabrics
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5211 49 30 Textiles � fabrics
5211 49 40 Textiles � fabrics
5211 49 50 Textiles � fabrics
5211 49 60 Textiles � fabrics
5211 49 90 Textiles � fabrics
5211 51 15 Textiles � fabrics
5211 51 20 Textiles � fabrics
5211 51 25 Textiles � fabrics
5211 51 30 Textiles � fabrics
5211 51 35 Textiles � fabrics
5211 51 40 Textiles � fabrics
5211 51 45 Textiles � fabrics
5211 51 90 Textiles � fabrics
5211 52 20 Textiles � fabrics
5211 52 30 Textiles � fabrics
5211 52 40 Textiles � fabrics
5211 52 50 Textiles � fabrics
5211 52 60 Textiles � fabrics
5211 52 70 Textiles � fabrics
5211 52 90 Textiles � fabrics
5211 59 20 Textiles � fabrics
5211 59 30 Textiles � fabrics
5211 59 40 Textiles � fabrics
5211 59 50 Textiles � fabrics
5211 59 60 Textiles � fabrics
5211 59 70 Textiles � fabrics
5211 59 90 Textiles � fabrics

Other woven fabrics of cotton:

5212 11 20 Textiles � fabrics
5212 11 30 Textiles � fabrics
5212 11 40 Textiles � fabrics
5212 11 50 Textiles � fabrics
5212 11 90 Textiles � fabrics
5212 12 20 Textiles � fabrics
5212 12 30 Textiles � fabrics
5212 12 40 Textiles � fabrics
5212 12 50 Textiles � fabrics
5212 12 90 Textiles � fabrics
5212 13 20 Textiles � fabrics
5212 13 40 Textiles � fabrics
5212 13 50 Textiles � fabrics
5212 13 60 Textiles � fabrics
5212 13 70 Textiles � fabrics
5212 13 80 Textiles � fabrics
5212 13 90 Textiles � fabrics
5212 14 30 Textiles � fabrics
5212 14 40 Textiles � fabrics
5212 14 50 Textiles � fabrics
5212 14 60 Textiles � fabrics
5212 14 70 Textiles � fabrics
5212 14 90 Textiles � fabrics
5212 15 20 Textiles � fabrics
5212 15 30 Textiles � fabrics
5212 15 40 Textiles � fabrics
5212 15 50 Textiles � fabrics
5212 15 60 Textiles � fabrics
5212 15 70 Textiles � fabrics
5212 15 90 Textiles � fabrics
5212 21 40 Textiles � fabrics
5212 21 50 Textiles � fabrics
5212 21 60 Textiles � fabrics
5212 21 70 Textiles � fabrics
5212 21 90 Textiles � fabrics
5212 22 40 Textiles � fabrics
5212 22 50 Textiles � fabrics
5212 22 60 Textiles � fabrics
5212 22 70 Textiles � fabrics
5212 22 90 Textiles � fabrics

4.12.1999 L 311/177Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

5212 23 25 Textiles � fabrics
5212 23 30 Textiles � fabrics
5212 23 35 Textiles � fabrics
5212 23 40 Textiles � fabrics
5212 23 45 Textiles � fabrics
5212 23 90 Textiles � fabrics
5212 24 25 Textiles � fabrics
5212 24 30 Textiles � fabrics
5212 24 35 Textiles � fabrics
5212 24 40 Textiles � fabrics
5212 24 45 Textiles � fabrics
5212 24 90 Textiles � fabrics
5212 25 15 Textiles � fabrics
5212 25 20 Textiles � fabrics
5212 25 25 Textiles � fabrics
5212 25 30 Textiles � fabrics
5212 25 35 Textiles � fabrics
5212 25 40 Textiles � fabrics
5212 25 45 Textiles � fabrics
5212 25 90 Textiles � fabrics

Flax yarn:

5306 10 00 Textiles � yarns
5306 20 00 Textiles � yarns

Woven fabrics of flax:

5309 11 00 Textiles � fabrics
5309 19 00 Textiles � fabrics
5309 21 00 Textiles � fabrics
5309 29 00 Textiles � fabrics

Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres of heading No 5303:

5310 10 00 Textiles � fabrics
5310 90 00 Textiles � fabrics

Woven fabrics of other vegetable textile fibres; woven fabrics of paper
yarn:

5311 00 00 Textiles � fabrics

Sewing thread of man-made filaments, whether or not put up for retail
sale:

5401 10 00 Textiles � yarns
5401 20 00 Textiles � yarns

Synthetic filament yarn (other than sewing thread), not put up for retail
sale

5402 10 90 Textiles � yarns
5402 20 00 Textiles � yarns
5402 31 00 Textiles � yarns
5402 32 00 Textiles � yarns
5402 33 00 Textiles � yarns
5402 39 00 Textiles � yarns
5402 41 00 Textiles � yarns
5402 42 00 Textiles � yarns
5402 43 00 Textiles � yarns
5402 49 90 Textiles � yarns
5402 51 00 Textiles � yarns
5402 52 00 Textiles � yarns
5402 59 00 Textiles � yarns
5402 61 00 Textiles � yarns
5402 62 00 Textiles � yarns
5402 69 00 Textiles � yarns
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Artificial filament yarn (other than sewing thread), not put up for retail
sale

5403 20 20 Textiles � yarns
5403 20 90 Textiles � yarns
5403 49 90 Textiles � yarns

Synthetic monofilament of 67 decitex or more

5404 10 00 Textiles � yarns
5404 90 00 Textiles � yarns

Artificial monofilament of 67 decitex or more

5405 00 00 Textiles � yarns

Woven fabrics of synthetic filament yarn

5407 10 00 Textiles � fabrics
5407 20 00 Textiles � fabrics
5407 30 00 Textiles � fabrics
5407 41 25 Textiles � fabrics
5407 41 30 Textiles � fabrics
5407 41 35 Textiles � fabrics
5407 41 40 Textiles � fabrics
5407 41 45 Textiles � fabrics
5407 41 50 Textiles � fabrics
5407 41 55 Textiles � fabrics
5407 41 60 Textiles � fabrics
5407 41 65 Textiles � fabrics
5407 41 90 Textiles � fabrics
5407 42 25 Textiles � fabrics
5407 42 30 Textiles � fabrics
5407 42 35 Textiles � fabrics
5407 42 40 Textiles � fabrics
5407 42 45 Textiles � fabrics
5407 42 50 Textiles � fabrics
5407 42 55 Textiles � fabrics
5407 42 60 Textiles � fabrics
5407 42 65 Textiles � fabrics
5407 42 90 Textiles � fabrics
5407 43 25 Textiles � fabrics
5407 43 30 Textiles � fabrics
5407 43 35 Textiles � fabrics
5407 43 40 Textiles � fabrics
5407 43 45 Textiles � fabrics
5407 43 50 Textiles � fabrics
5407 43 55 Textiles � fabrics
5407 43 60 Textiles � fabrics
5407 43 65 Textiles � fabrics
5407 43 90 Textiles � fabrics
5407 44 25 Textiles � fabrics
5407 44 30 Textiles � fabrics
5407 44 35 Textiles � fabrics
5407 44 40 Textiles � fabrics
5407 44 45 Textiles � fabrics
5407 44 50 Textiles � fabrics
5407 44 55 Textiles � fabrics
5407 44 60 Textiles � fabrics
5407 44 65 Textiles � fabrics
5407 44 70 Textiles � fabrics
5407 44 90 Textiles � fabrics
5407 51 20 Textiles � fabrics
5407 51 25 Textiles � fabrics
5407 51 30 Textiles � fabrics
5407 51 35 Textiles � fabrics
5407 51 40 Textiles � fabrics
5407 51 45 Textiles � fabrics
5407 51 50 Textiles � fabrics
5407 51 55 Textiles � fabrics
5407 51 90 Textiles � fabrics
5407 52 20 Textiles � fabrics
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5407 52 25 Textiles � fabrics
5407 52 30 Textiles � fabrics
5407 52 35 Textiles � fabrics
5407 52 40 Textiles � fabrics
5407 52 45 Textiles � fabrics
5407 52 50 Textiles � fabrics
5407 52 55 Textiles � fabrics
5407 52 90 Textiles � fabrics
5407 53 20 Textiles � fabrics
5407 53 25 Textiles � fabrics
5407 53 30 Textiles � fabrics
5407 53 35 Textiles � fabrics
5407 53 40 Textiles � fabrics
5407 53 45 Textiles � fabrics
5407 53 50 Textiles � fabrics
5407 53 55 Textiles � fabrics
5407 53 90 Textiles � fabrics
5407 54 20 Textiles � fabrics
5407 54 25 Textiles � fabrics
5407 54 30 Textiles � fabrics
5407 54 35 Textiles � fabrics
5407 54 40 Textiles � fabrics
5407 54 45 Textiles � fabrics
5407 54 50 Textiles � fabrics
5407 54 55 Textiles � fabrics
5407 54 90 Textiles � fabrics
5407 61 25 Textiles � fabrics
5407 61 40 Textiles � fabrics
5407 61 45 Textiles � fabrics
5407 61 50 Textiles � fabrics
5407 61 55 Textiles � fabrics
5407 61 60 Textiles � fabrics
5407 61 65 Textiles � fabrics
5407 61 70 Textiles � fabrics
5407 61 75 Textiles � fabrics
5407 61 80 Textiles � fabrics
5407 61 90 Textiles � fabrics
5407 69 25 Textiles � fabrics
5407 69 30 Textiles � fabrics
5407 69 35 Textiles � fabrics
5407 69 37 Textiles � fabrics
5407 69 40 Textiles � fabrics
5407 69 43 Textiles � fabrics
5407 69 45 Textiles � fabrics
5407 69 47 Textiles � fabrics
5407 69 50 Textiles � fabrics
5407 69 53 Textiles � fabrics
5407 69 55 Textiles � fabrics
5407 69 57 Textiles � fabrics
5407 69 60 Textiles � fabrics
5407 69 63 Textiles � fabrics
5407 69 65 Textiles � fabrics
5407 69 67 Textiles � fabrics
5407 69 70 Textiles � fabrics
5407 69 75 Textiles � fabrics
5407 69 90 Textiles � fabrics
5407 71 25 Textiles � fabrics
5407 71 30 Textiles � fabrics
5407 71 35 Textiles � fabrics
5407 71 40 Textiles � fabrics
5407 71 45 Textiles � fabrics
5407 71 50 Textiles � fabrics
5407 71 55 Textiles � fabrics
5407 71 60 Textiles � fabrics
5407 71 65 Textiles � fabrics
5407 71 90 Textiles � fabrics
5407 72 25 Textiles � fabrics
5407 72 30 Textiles � fabrics
5407 72 35 Textiles � fabrics
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5407 72 40 Textiles � fabrics
5407 72 45 Textiles � fabrics
5407 72 50 Textiles � fabrics
5407 72 55 Textiles � fabrics
5407 72 60 Textiles � fabrics
5407 72 65 Textiles � fabrics
5407 72 90 Textiles � fabrics
5407 73 25 Textiles � fabrics
5407 73 30 Textiles � fabrics
5407 73 35 Textiles � fabrics
5407 73 40 Textiles � fabrics
5407 73 45 Textiles � fabrics
5407 73 50 Textiles � fabrics
5407 73 55 Textiles � fabrics
5407 73 60 Textiles � fabrics
5407 73 65 Textiles � fabrics
5407 73 90 Textiles � fabrics
5407 74 25 Textiles � fabrics
5407 74 30 Textiles � fabrics
5407 74 35 Textiles � fabrics
5407 74 40 Textiles � fabrics
5407 74 45 Textiles � fabrics
5407 74 50 Textiles � fabrics
5407 74 55 Textiles � fabrics
5407 74 60 Textiles � fabrics
5407 74 65 Textiles � fabrics
5407 74 70 Textiles � fabrics
5407 74 90 Textiles � fabrics
5407 81 30 Textiles � fabrics
5407 81 35 Textiles � fabrics
5407 81 40 Textiles � fabrics
5407 81 45 Textiles � fabrics
5407 81 50 Textiles � fabrics
5407 81 55 Textiles � fabrics
5407 81 60 Textiles � fabrics
5407 81 65 Textiles � fabrics
5407 81 70 Textiles � fabrics
5407 81 90 Textiles � fabrics
5407 82 30 Textiles � fabrics
5407 82 35 Textiles � fabrics
5407 82 40 Textiles � fabrics
5407 82 45 Textiles � fabrics
5407 82 50 Textiles � fabrics
5407 82 55 Textiles � fabrics
5407 82 60 Textiles � fabrics
5407 82 65 Textiles � fabrics
5407 82 90 Textiles � fabrics
5407 83 30 Textiles � fabrics
5407 83 35 Textiles � fabrics
5407 83 40 Textiles � fabrics
5407 83 45 Textiles � fabrics
5407 83 50 Textiles � fabrics
5407 83 55 Textiles � fabrics
5407 83 60 Textiles � fabrics
5407 83 65 Textiles � fabrics
5407 83 90 Textiles � fabrics
5407 84 30 Textiles � fabrics
5407 84 35 Textiles � fabrics
5407 84 40 Textiles � fabrics
5407 84 45 Textiles � fabrics
5407 84 50 Textiles � fabrics
5407 84 55 Textiles � fabrics
5407 84 60 Textiles � fabrics
5407 84 65 Textiles � fabrics
5407 84 70 Textiles � fabrics
5407 84 75 Textiles � fabrics
5407 84 90 Textiles � fabrics
5407 91 30 Textiles � fabrics
5407 91 35 Textiles � fabrics
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5407 91 40 Textiles � fabrics
5407 91 45 Textiles � fabrics
5407 91 50 Textiles � fabrics
5407 91 55 Textiles � fabrics
5407 91 60 Textiles � fabrics
5407 91 65 Textiles � fabrics
5407 91 70 Textiles � fabrics
5407 91 90 Textiles � fabrics
5407 92 30 Textiles � fabrics
5407 92 35 Textiles � fabrics
5407 92 40 Textiles � fabrics
5407 92 45 Textiles � fabrics
5407 92 50 Textiles � fabrics
5407 92 55 Textiles � fabrics
5407 92 60 Textiles � fabrics
5407 92 65 Textiles � fabrics
5407 92 70 Textiles � fabrics
5407 92 90 Textiles � fabrics
5407 93 30 Textiles � fabrics
5407 93 35 Textiles � fabrics
5407 93 40 Textiles � fabrics
5407 93 45 Textiles � fabrics
5407 93 50 Textiles � fabrics
5407 93 55 Textiles � fabrics
5407 93 60 Textiles � fabrics
5407 93 65 Textiles � fabrics
5407 93 70 Textiles � fabrics
5407 93 90 Textiles � fabrics
5407 94 30 Textiles � fabrics
5407 94 35 Textiles � fabrics
5407 94 40 Textiles � fabrics
5407 94 45 Textiles � fabrics
5407 94 50 Textiles � fabrics
5407 94 55 Textiles � fabrics
5407 94 60 Textiles � fabrics
5407 94 65 Textiles � fabrics
5407 94 70 Textiles � fabrics
5407 94 75 Textiles � fabrics
5407 94 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of artificial filament yarn

5408 10 00 Textiles � fabrics
5408 21 30 Textiles � fabrics
5408 21 35 Textiles � fabrics
5408 21 40 Textiles � fabrics
5408 21 45 Textiles � fabrics
5408 21 50 Textiles � fabrics
5408 21 55 Textiles � fabrics
5408 21 60 Textiles � fabrics
5408 21 65 Textiles � fabrics
5408 21 70 Textiles � fabrics
5408 21 90 Textiles � fabrics
5408 22 30 Textiles � fabrics
5408 22 35 Textiles � fabrics
5408 22 40 Textiles � fabrics
5408 22 45 Textiles � fabrics
5408 22 50 Textiles � fabrics
5408 22 55 Textiles � fabrics
5408 22 60 Textiles � fabrics
5408 22 65 Textiles � fabrics
5408 22 70 Textiles � fabrics
5408 22 90 Textiles � fabrics
5408 23 30 Textiles � fabrics
5408 23 35 Textiles � fabrics
5408 23 40 Textiles � fabrics
5408 23 45 Textiles � fabrics
5408 23 50 Textiles � fabrics
5408 23 55 Textiles � fabrics
5408 23 60 Textiles � fabrics
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5408 23 65 Textiles � fabrics
5408 23 70 Textiles � fabrics
5408 23 90 Textiles � fabrics
5408 24 30 Textiles � fabrics
5408 24 35 Textiles � fabrics
5408 24 40 Textiles � fabrics
5408 24 45 Textiles � fabrics
5408 24 50 Textiles � fabrics
5408 24 55 Textiles � fabrics
5408 24 60 Textiles � fabrics
5408 24 65 Textiles � fabrics
5408 24 70 Textiles � fabrics
5408 24 75 Textiles � fabrics
5408 24 90 Textiles � fabrics
5408 31 30 Textiles � fabrics
5408 31 35 Textiles � fabrics
5408 31 40 Textiles � fabrics
5408 31 45 Textiles � fabrics
5408 31 50 Textiles � fabrics
5408 31 55 Textiles � fabrics
5408 31 60 Textiles � fabrics
5408 31 65 Textiles � fabrics
5408 31 70 Textiles � fabrics
5408 31 90 Textiles � fabrics
5408 32 30 Textiles � fabrics
5408 32 35 Textiles � fabrics
5408 32 40 Textiles � fabrics
5408 32 45 Textiles � fabrics
5408 32 50 Textiles � fabrics
5408 32 55 Textiles � fabrics
5408 32 60 Textiles � fabrics
5408 32 65 Textiles � fabrics
5408 32 70 Textiles � fabrics
5408 32 90 Textiles � fabrics
5408 33 30 Textiles � fabrics
5408 33 35 Textiles � fabrics
5408 33 40 Textiles � fabrics
5408 33 45 Textiles � fabrics
5408 33 50 Textiles � fabrics
5408 33 55 Textiles � fabrics
5408 33 60 Textiles � fabrics
5408 33 65 Textiles � fabrics
5408 33 70 Textiles � fabrics
5408 33 90 Textiles � fabrics
5408 34 30 Textiles � fabrics
5408 34 35 Textiles � fabrics
5408 34 40 Textiles � fabrics
5408 34 45 Textiles � fabrics
5408 34 50 Textiles � fabrics
5408 34 55 Textiles � fabrics
5408 34 60 Textiles � fabrics
5408 34 65 Textiles � fabrics
5408 34 70 Textiles � fabrics
5408 34 75 Textiles � fabrics
5408 34 90 Textiles � fabrics

Sewing thread of man-made staple fibres, whether or not put up for
retail sale:

5508 10 00 Textiles � yarns
5508 20 00 Textiles � yarns

Yarn (other than sewing thread) of synthetic staple fibres, not put up for
retail sale:

5509 11 00 Textiles � yarns
5509 12 00 Textiles � yarns
5509 21 00 Textiles � yarns
5509 22 00 Textiles � yarns
5509 31 00 Textiles � yarns
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5509 32 00 Textiles � yarns
5509 41 00 Textiles � yarns
5509 42 00 Textiles � yarns
5509 51 00 Textiles � yarns
5509 52 00 Textiles � yarns
5509 53 00 Textiles � yarns
5509 59 00 Textiles � yarns
5509 61 00 Textiles � yarns
5509 62 00 Textiles � yarns
5509 69 00 Textiles � yarns
5509 91 00 Textiles � yarns
5509 92 00 Textiles � yarns
5509 99 00 Textiles � yarns

Yarn (other than sewing thread) of artificial staple fibres, not put up for
retail sale:

5510 11 00 Textiles � yarns
5510 12 00 Textiles � yarns
5510 20 00 Textiles � yarns
5510 30 00 Textiles � yarns
5510 90 00 Textiles � yarns

Yarn (other than sewing thread) of man-made staple fibres, put up for
retail sale:

5511 10 00 Textiles � yarns
5511 20 00 Textiles � yarns
5511 30 00 Textiles � yarns

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing 85 % or more

5512 11 00 Textiles � fabrics
5512 19 00 Textiles � fabrics
5512 21 00 Textiles � fabrics
5512 29 00 Textiles � fabrics
5512 91 00 Textiles � fabrics
5512 99 00 Textiles � fabrics

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing less than 85 % by
weight of such fibres

5513 11 25 Textiles � fabrics
5513 11 30 Textiles � fabrics
5513 11 35 Textiles � fabrics
5513 11 40 Textiles � fabrics
5513 11 45 Textiles � fabrics
5513 11 90 Textiles � fabrics
5513 12 25 Textiles � fabrics
5513 12 30 Textiles � fabrics
5513 12 35 Textiles � fabrics
5513 12 40 Textiles � fabrics
5513 12 90 Textiles � fabrics
5513 13 30 Textiles � fabrics
5513 13 35 Textiles � fabrics
5513 13 40 Textiles � fabrics
5513 13 90 Textiles � fabrics
5513 19 30 Textiles � fabrics
5513 19 35 Textiles � fabrics
5513 19 40 Textiles � fabrics
5513 19 45 Textiles � fabrics
5513 19 50 Textiles � fabrics
5513 19 90 Textiles � fabrics
5513 21 25 Textiles � fabrics
5513 21 30 Textiles � fabrics
5513 21 35 Textiles � fabrics
5513 21 40 Textiles � fabrics
5513 21 45 Textiles � fabrics
5513 21 90 Textiles � fabrics
5513 22 30 Textiles � fabrics
5513 22 35 Textiles � fabrics
5513 22 40 Textiles � fabrics
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5513 22 90 Textiles � fabrics
5513 23 30 Textiles � fabrics
5513 23 35 Textiles � fabrics
5513 23 40 Textiles � fabrics
5513 23 90 Textiles � fabrics
5513 29 30 Textiles � fabrics
5513 29 35 Textiles � fabrics
5513 29 40 Textiles � fabrics
5513 29 90 Textiles � fabrics
5513 31 30 Textiles � fabrics
5513 31 35 Textiles � fabrics
5513 31 40 Textiles � fabrics
5513 31 45 Textiles � fabrics
5513 31 90 Textiles � fabrics
5513 32 30 Textiles � fabrics
5513 32 35 Textiles � fabrics
5513 32 40 Textiles � fabrics
5513 32 90 Textiles � fabrics
5513 33 30 Textiles � fabrics
5513 33 35 Textiles � fabrics
5513 33 40 Textiles � fabrics
5513 33 90 Textiles � fabrics
5513 39 30 Textiles � fabrics
5513 39 35 Textiles � fabrics
5513 39 40 Textiles � fabrics
5513 39 90 Textiles � fabrics
5513 41 30 Textiles � fabrics
5513 41 35 Textiles � fabrics
5513 41 40 Textiles � fabrics
5513 41 45 Textiles � fabrics
5513 41 50 Textiles � fabrics
5513 41 90 Textiles � fabrics
5513 42 30 Textiles � fabrics
5513 42 35 Textiles � fabrics
5513 42 40 Textiles � fabrics
5513 42 90 Textiles � fabrics
5513 43 30 Textiles � fabrics
5513 43 35 Textiles � fabrics
5513 43 40 Textiles � fabrics
5513 43 90 Textiles � fabrics
5513 49 30 Textiles � fabrics
5513 49 35 Textiles � fabrics
5513 49 40 Textiles � fabrics
5513 49 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing less than 85 % by
weight of such fibres

5514 11 25 Textiles � fabrics
5514 11 30 Textiles � fabrics
5514 11 35 Textiles � fabrics
5514 11 40 Textiles � fabrics
5514 11 45 Textiles � fabrics
5514 11 50 Textiles � fabrics
5514 11 90 Textiles � fabrics
5514 12 20 Textiles � fabrics
5514 12 25 Textiles � fabrics
5514 12 30 Textiles � fabrics
5514 12 35 Textiles � fabrics
5514 12 90 Textiles � fabrics
5514 13 20 Textiles � fabrics
5514 13 25 Textiles � fabrics
5514 13 30 Textiles � fabrics
5514 13 35 Textiles � fabrics
5514 13 40 Textiles � fabrics
5514 13 90 Textiles � fabrics
5514 19 25 Textiles � fabrics
5514 19 30 Textiles � fabrics
5514 19 35 Textiles � fabrics
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5514 19 40 Textiles � fabrics
5514 19 45 Textiles � fabrics
5514 19 90 Textiles � fabrics
5514 21 25 Textiles � fabrics
5514 21 30 Textiles � fabrics
5514 21 35 Textiles � fabrics
5514 21 40 Textiles � fabrics
5514 21 45 Textiles � fabrics
5514 21 50 Textiles � fabrics
5514 21 90 Textiles � fabrics
5514 22 00 Textiles � fabrics
5514 23 20 Textiles � fabrics
5514 23 25 Textiles � fabrics
5514 23 30 Textiles � fabrics
5514 23 35 Textiles � fabrics
5514 23 40 Textiles � fabrics
5514 23 90 Textiles � fabrics
5514 29 25 Textiles � fabrics
5514 29 30 Textiles � fabrics
5514 29 35 Textiles � fabrics
5514 29 40 Textiles � fabrics
5514 29 45 Textiles � fabrics
5514 29 50 Textiles � fabrics
5514 29 90 Textiles � fabrics
5514 31 20 Textiles � fabrics
5514 31 25 Textiles � fabrics
5514 31 30 Textiles � fabrics
5514 31 35 Textiles � fabrics
5514 31 90 Textiles � fabrics
5514 32 20 Textiles � fabrics
5514 32 25 Textiles � fabrics
5514 32 90 Textiles � fabrics
5514 33 20 Textiles � fabrics
5514 33 25 Textiles � fabrics
5514 33 30 Textiles � fabrics
5514 33 90 Textiles � fabrics
5514 39 20 Textiles � fabrics
5514 39 25 Textiles � fabrics
5514 39 30 Textiles � fabrics
5514 39 35 Textiles � fabrics
5514 39 40 Textiles � fabrics
5514 39 45 Textiles � fabrics
5514 39 50 Textiles � fabrics
5514 39 90 Textiles � fabrics
5514 41 25 Textiles � fabrics
5514 41 30 Textiles � fabrics
5514 41 35 Textiles � fabrics
5514 41 40 Textiles � fabrics
5514 41 90 Textiles � fabrics
5514 42 20 Textiles � fabrics
5514 42 25 Textiles � fabrics
5514 42 30 Textiles � fabrics
5514 42 90 Textiles � fabrics
5514 43 20 Textiles � fabrics
5514 43 25 Textiles � fabrics
5514 43 30 Textiles � fabrics
5514 43 35 Textiles � fabrics
5514 43 90 Textiles � fabrics
5514 49 25 Textiles � fabrics
5514 49 30 Textiles � fabrics
5514 49 35 Textiles � fabrics
5514 49 40 Textiles � fabrics
5514 49 90 Textiles � fabrics

Other woven fabrics of synthetic staple fibres:

5515 11 15 Textiles � fabrics
5515 11 17 Textiles � fabrics
5515 11 20 Textiles � fabrics
5515 11 23 Textiles � fabrics
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5515 11 25 Textiles � fabrics
5515 11 27 Textiles � fabrics
5515 11 30 Textiles � fabrics
5515 11 33 Textiles � fabrics
5515 11 35 Textiles � fabrics
5515 11 37 Textiles � fabrics
5515 11 40 Textiles � fabrics
5515 11 43 Textiles � fabrics
5515 11 45 Textiles � fabrics
5515 11 47 Textiles � fabrics
5515 11 50 Textiles � fabrics
5515 11 53 Textiles � fabrics
5515 11 55 Textiles � fabrics
5515 11 57 Textiles � fabrics
5515 11 90 Textiles � fabrics
5515 12 15 Textiles � fabrics
5515 12 17 Textiles � fabrics
5515 12 20 Textiles � fabrics
5515 12 23 Textiles � fabrics
5515 12 25 Textiles � fabrics
5515 12 27 Textiles � fabrics
5515 12 30 Textiles � fabrics
5515 12 33 Textiles � fabrics
5515 12 35 Textiles � fabrics
5515 12 37 Textiles � fabrics
5515 12 40 Textiles � fabrics
5515 12 43 Textiles � fabrics
5515 12 45 Textiles � fabrics
5515 12 47 Textiles � fabrics
5515 12 50 Textiles � fabrics
5515 12 53 Textiles � fabrics
5515 12 55 Textiles � fabrics
5515 12 57 Textiles � fabrics
5515 12 60 Textiles � fabrics
5515 12 90 Textiles � fabrics
5515 13 15 Textiles � fabrics
5515 13 17 Textiles � fabrics
5515 13 20 Textiles � fabrics
5515 13 23 Textiles � fabrics
5515 13 25 Textiles � fabrics
5515 13 27 Textiles � fabrics
5515 13 30 Textiles � fabrics
5515 13 33 Textiles � fabrics
5515 13 35 Textiles � fabrics
5515 13 37 Textiles � fabrics
5515 13 40 Textiles � fabrics
5515 13 43 Textiles � fabrics
5515 13 45 Textiles � fabrics
5515 13 47 Textiles � fabrics
5515 13 50 Textiles � fabrics
5515 13 53 Textiles � fabrics
5515 13 55 Textiles � fabrics
5515 13 57 Textiles � fabrics
5515 13 60 Textiles � fabrics
5515 13 63 Textiles � fabrics
5515 13 90 Textiles � fabrics
5515 19 15 Textiles � fabrics
5515 19 17 Textiles � fabrics
5515 19 20 Textiles � fabrics
5515 19 23 Textiles � fabrics
5515 19 25 Textiles � fabrics
5515 19 27 Textiles � fabrics
5515 19 30 Textiles � fabrics
5515 19 33 Textiles � fabrics
5515 19 35 Textiles � fabrics
5515 19 37 Textiles � fabrics
5515 19 40 Textiles � fabrics
5515 19 43 Textiles � fabrics
5515 19 45 Textiles � fabrics
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5515 19 47 Textiles � fabrics
5515 19 50 Textiles � fabrics
5515 19 53 Textiles � fabrics
5515 19 55
5515 19 57 Textiles � fabrics
5515 19 60 Textiles � fabrics
5515 19 90 Textiles � fabrics
5515 21 00 Textiles � fabrics
5515 22 15 Textiles � fabrics
5515 22 17 Textiles � fabrics
5515 22 20 Textiles � fabrics
5515 22 23 Textiles � fabrics
5515 22 25 Textiles � fabrics
5515 22 27 Textiles � fabrics
5515 22 30 Textiles � fabrics
5515 22 33 Textiles � fabrics
5515 22 35 Textiles � fabrics
5515 22 37 Textiles � fabrics
5515 22 40 Textiles � fabrics
5515 22 43 Textiles � fabrics
5515 22 45 Textiles � fabrics
5515 22 47 Textiles � fabrics
5515 22 50 Textiles � fabrics
5515 22 53 Textiles � fabrics
5515 22 55 Textiles � fabrics
5515 22 57 Textiles � fabrics
5515 22 60 Textiles � fabrics
5515 22 63 Textiles � fabrics
5515 22 90 Textiles � fabrics
5515 29 15 Textiles � fabrics
5515 29 17 Textiles � fabrics
5515 29 20 Textiles � fabrics
5515 29 23 Textiles � fabrics
5515 29 25 Textiles � fabrics
5515 29 27 Textiles � fabrics
5515 29 30 Textiles � fabrics
5515 29 33 Textiles � fabrics
5515 29 35 Textiles � fabrics
5515 29 37 Textiles � fabrics
5515 29 40 Textiles � fabrics
5515 29 43 Textiles � fabrics
5515 29 45 Textiles � fabrics
5515 29 47 Textiles � fabrics
5515 29 50 Textiles � fabrics
5515 29 53 Textiles � fabrics
5515 29 55 Textiles � fabrics
5515 29 57 Textiles � fabrics
5515 29 90 Textiles � fabrics
5515 91 15 Textiles � fabrics
5515 91 17 Textiles � fabrics
5515 91 20 Textiles � fabrics
5515 91 23 Textiles � fabrics
5515 91 25 Textiles � fabrics
5515 91 27 Textiles � fabrics
5515 91 30 Textiles � fabrics
5515 91 33 Textiles � fabrics
5515 91 35 Textiles � fabrics
5515 91 37 Textiles � fabrics
5515 91 40 Textiles � fabrics
5515 91 43 Textiles � fabrics
5515 91 45 Textiles � fabrics
5515 91 47 Textiles � fabrics
5515 91 50 Textiles � fabrics
5515 91 53 Textiles � fabrics
5515 91 55 Textiles � fabrics
5515 91 57 Textiles � fabrics
5515 91 60 Textiles � fabrics
5515 91 90 Textiles � fabrics
5515 92 15 Textiles � fabrics
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5515 92 17 Textiles � fabrics
5515 92 20 Textiles � fabrics
5515 92 23 Textiles � fabrics
5515 92 25 Textiles � fabrics
5515 92 27 Textiles � fabrics
5515 92 30 Textiles � fabrics
5515 92 33 Textiles � fabrics
5515 92 35 Textiles � fabrics
5515 92 37 Textiles � fabrics
5515 92 40 Textiles � fabrics
5515 92 43 Textiles � fabrics
5515 92 45 Textiles � fabrics
5515 92 47 Textiles � fabrics
5515 92 50 Textiles � fabrics
5515 92 53 Textiles � fabrics
5515 92 55 Textiles � fabrics
5515 92 57 Textiles � fabrics
5515 92 60 Textiles � fabrics
5515 92 63 Textiles � fabrics
5515 92 90 Textiles � fabrics
5515 99 15 Textiles � fabrics
5515 99 17 Textiles � fabrics
5515 99 20 Textiles � fabrics
5515 99 23 Textiles � fabrics
5515 99 25 Textiles � fabrics
5515 99 27 Textiles � fabrics
5515 99 30 Textiles � fabrics
5515 99 33 Textiles � fabrics
5515 99 35 Textiles � fabrics
5515 99 37 Textiles � fabrics
5515 99 40 Textiles � fabrics
5515 99 43 Textiles � fabrics
5515 99 45 Textiles � fabrics
5515 99 47 Textiles � fabrics
5515 99 50 Textiles � fabrics
5515 99 53 Textiles � fabrics
5515 99 55 Textiles � fabrics
5515 99 57 Textiles � fabrics
5515 99 90 Textiles � fabrics

Woven fabrics of artificial staple fibres:

5516 11 15 Textiles � fabrics
5516 11 17 Textiles � fabrics
5516 11 20 Textiles � fabrics
5516 11 23 Textiles � fabrics
5516 11 25 Textiles � fabrics
5516 11 27 Textiles � fabrics
5516 11 30 Textiles � fabrics
5516 11 33 Textiles � fabrics
5516 11 35 Textiles � fabrics
5516 11 37 Textiles � fabrics
5516 11 90 Textiles � fabrics
5516 12 15 Textiles � fabrics
5516 12 17 Textiles � fabrics
5516 12 20 Textiles � fabrics
5516 12 23 Textiles � fabrics
5516 12 25 Textiles � fabrics
5516 12 27 Textiles � fabrics
5516 12 30 Textiles � fabrics
5516 12 33 Textiles � fabrics
5516 12 35 Textiles � fabrics
5516 12 37 Textiles � fabrics
5516 12 90 Textiles � fabrics
5516 13 15 Textiles � fabrics
5516 13 17 Textiles � fabrics
5516 13 20 Textiles � fabrics
5516 13 23 Textiles � fabrics
5516 13 25 Textiles � fabrics
5516 13 27 Textiles � fabrics
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5516 13 30 Textiles � fabrics
5516 13 33 Textiles � fabrics
5516 13 35 Textiles � fabrics
5516 13 37 Textiles � fabrics
5516 13 90 Textiles � fabrics
5516 14 15 Textiles � fabrics
5516 14 17 Textiles � fabrics
5516 14 20 Textiles � fabrics
5516 14 23 Textiles � fabrics
5516 14 25 Textiles � fabrics
5516 14 27 Textiles � fabrics
5516 14 30 Textiles � fabrics
5516 14 33 Textiles � fabrics
5516 14 90 Textiles � fabrics
5516 21 15 Textiles � fabrics
5516 21 17 Textiles � fabrics
5516 21 20 Textiles � fabrics
5516 21 23 Textiles � fabrics
5516 21 25 Textiles � fabrics
5516 21 27 Textiles � fabrics
5516 21 30 Textiles � fabrics
5516 21 33 Textiles � fabrics
5516 21 35 Textiles � fabrics
5516 21 90 Textiles � fabrics
5516 22 15 Textiles � fabrics
5516 22 17 Textiles � fabrics
5516 22 20 Textiles � fabrics
5516 22 23 Textiles � fabrics
5516 22 25 Textiles � fabrics
5516 22 27 Textiles � fabrics
5516 22 30 Textiles � fabrics
5516 22 33 Textiles � fabrics
5516 22 35 Textiles � fabrics
5516 22 90 Textiles � fabrics
5516 23 15 Textiles � fabrics
5516 23 17 Textiles � fabrics
5516 23 20 Textiles � fabrics
5516 23 23 Textiles � fabrics
5516 23 25 Textiles � fabrics
5516 23 27 Textiles � fabrics
5516 23 30 Textiles � fabrics
5516 23 33 Textiles � fabrics
5516 23 35 Textiles � fabrics
5516 23 90 Textiles � fabrics
5516 24 15 Textiles � fabrics
5516 24 17 Textiles � fabrics
5516 24 20 Textiles � fabrics
5516 24 23 Textiles � fabrics
5516 24 25 Textiles � fabrics
5516 24 27 Textiles � fabrics
5516 24 30 Textiles � fabrics
5516 24 90 Textiles � fabrics
5516 31 15 Textiles � fabrics
5516 31 17 Textiles � fabrics
5516 31 20 Textiles � fabrics
5516 31 23 Textiles � fabrics
5516 31 25 Textiles � fabrics
5516 31 27 Textiles � fabrics
5516 31 30 Textiles � fabrics
5516 31 33 Textiles � fabrics
5516 31 35 Textiles � fabrics
5516 31 37 Textiles � fabrics
5516 31 90 Textiles � fabrics
5516 32 15 Textiles � fabrics
5516 32 17 Textiles � fabrics
5516 32 20 Textiles � fabrics
5516 32 23 Textiles � fabrics
5516 32 25 Textiles � fabrics
5516 32 27 Textiles � fabrics
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5516 32 30 Textiles � fabrics
5516 32 33 Textiles � fabrics
5516 32 35 Textiles � fabrics
5516 32 37 Textiles � fabrics
5516 32 90 Textiles � fabrics
5516 33 15 Textiles � fabrics
5516 33 17 Textiles � fabrics
5516 33 20 Textiles � fabrics
5516 33 23 Textiles � fabrics
5516 33 25 Textiles � fabrics
5516 33 27 Textiles � fabrics
5516 33 30 Textiles � fabrics
5516 33 33 Textiles � fabrics
5516 33 35 Textiles � fabrics
5516 33 37 Textiles � fabrics
5516 33 90 Textiles � fabrics
5516 34 15 Textiles � fabrics
5516 34 17 Textiles � fabrics
5516 34 20 Textiles � fabrics
5516 34 23 Textiles � fabrics
5516 34 25 Textiles � fabrics
5516 34 27 Textiles � fabrics
5516 34 30 Textiles � fabrics
5516 34 33 Textiles � fabrics
5516 34 90 Textiles � fabrics
5516 41 15 Textiles � fabrics
5516 41 17 Textiles � fabrics
5516 41 20 Textiles � fabrics
5516 41 23 Textiles � fabrics
5516 41 25 Textiles � fabrics
5516 41 27 Textiles � fabrics
5516 41 30 Textiles � fabrics
5516 41 33 Textiles � fabrics
5516 41 35 Textiles � fabrics
5516 41 90 Textiles � fabrics
5516 42 15 Textiles � fabrics
5516 42 17 Textiles � fabrics
5516 42 20 Textiles � fabrics
5516 42 23 Textiles � fabrics
5516 42 25 Textiles � fabrics
5516 42 27 Textiles � fabrics
5516 42 30 Textiles � fabrics
5516 42 33 Textiles � fabrics
5516 42 35 Textiles � fabrics
5516 42 90 Textiles � fabrics
5516 43 15 Textiles � fabrics
5516 43 17 Textiles � fabrics
5516 43 20 Textiles � fabrics
5516 43 23 Textiles � fabrics
5516 43 25 Textiles � fabrics
5516 43 27 Textiles � fabrics
5516 43 30 Textiles � fabrics
5516 43 33 Textiles � fabrics
5516 43 35 Textiles � fabrics
5516 43 90 Textiles � fabrics
5516 44 15 Textiles � fabrics
5516 44 17 Textiles � fabrics
5516 44 20 Textiles � fabrics
5516 44 23 Textiles � fabrics
5516 44 25 Textiles � fabrics
5516 44 27 Textiles � fabrics
5516 44 30 Textiles � fabrics
5516 44 90 Textiles � fabrics
5516 91 15 Textiles � fabrics
5516 91 17 Textiles � fabrics
5516 91 20 Textiles � fabrics
5516 91 23 Textiles � fabrics
5516 91 25 Textiles � fabrics
5516 91 27 Textiles � fabrics
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5516 91 30 Textiles � fabrics
5516 91 33 Textiles � fabrics
5516 91 35 Textiles � fabrics
5516 91 90 Textiles � fabrics
5516 92 15 Textiles � fabrics
5516 92 17 Textiles � fabrics
5516 92 20 Textiles � fabrics
5516 92 23 Textiles � fabrics
5516 92 25 Textiles � fabrics
5516 92 27 Textiles � fabrics
5516 92 30 Textiles � fabrics
5516 92 33 Textiles � fabrics
5516 92 35 Textiles � fabrics
5516 92 90 Textiles � fabrics
5516 93 15 Textiles � fabrics
5516 93 17 Textiles � fabrics
5516 93 20 Textiles � fabrics
5516 93 23 Textiles � fabrics
5516 93 25 Textiles � fabrics
5516 93 27 Textiles � fabrics
5516 93 30 Textiles � fabrics
5516 93 33 Textiles � fabrics
5516 93 35 Textiles � fabrics
5516 93 90 Textiles � fabrics
5516 94 15 Textiles � fabrics
5516 94 17 Textiles � fabrics
5516 94 20 Textiles � fabrics
5516 94 23 Textiles � fabrics
5516 94 25 Textiles � fabrics
5516 94 27 Textiles � fabrics
5516 94 30 Textiles � fabrics
5516 94 90 Textiles � fabrics

Rubber thread and cord, textile covered; textile yarn, and strip and the
like

5604 10 00 Textiles � yarns
5604 20 00 Textiles � yarns
5604 90 00 Textiles � yarns

Metallised yarn, whether or not gimped, being textile yarn, or strip or
the like

5605 00 00 Textiles � yarns

Gimped yarn, and strip and the like of heading No 5404 or 5405

5606 00 00 Textiles � yarns
5606 00 10 Textiles � yarns

Articles of yarn, strip or the like of heading No 5404 or 5405, twine,
cordage, rope

5609 00 00 Textiles � yarns

Carpets and other textile floor coverings, knotted, whether or not
made-up:

5701 10 00 Textiles � household
5701 90 00 Textiles � household

Carpets and other textile floor coverings, woven, not tufted or flocked

5702 10 00 Textiles � household
5702 20 00 Textiles � household
5702 31 00 Textiles � household
5702 32 00 Textiles � household
5702 39 00 Textiles � household
5702 41 00 Textiles � household
5702 42 00 Textiles � household
5702 49 00 Textiles � household
5702 51 00 Textiles � household
5702 52 00 Textiles � household
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5702 59 00 Textiles � household
5702 59 10 Textiles � household
5702 91 00 Textiles � household
5702 92 00 Textiles � household
5702 99 00 Textiles � household

Carpets and other textile floor coverings, tufted, whether or not
made-up:

5703 10 00 Textiles � household
5703 20 00 Textiles � household
5703 30 00 Textiles � household
5703 90 00 Textiles � household

Carpets and other textile floor coverings, of felt, not tufted or flocked

5704 10 00 Textiles � household
5704 90 00 Textiles � household

Other carpets and other textile floor coverings, whether or not made-up:

5705 00 00 Textiles � household

Woven pile fabrics and chenille fabrics, other than fabrics of heading No
5802 or 5806:

5801 10 00 Textiles � fabrics
5801 21 00 Textiles � fabrics
5801 23 00 Textiles � fabrics
5801 24 00 Textiles � fabrics
5801 25 00 Textiles � fabrics
5801 26 00 Textiles � fabrics
5801 31 00 Textiles � fabrics
5801 33 00 Textiles � fabrics
5801 34 00 Textiles � fabrics
5801 34 07 Textiles � fabrics
5801 34 90 Textiles � fabrics
5801 35 00 Textiles � fabrics
5801 35 07 Textiles � fabrics
5801 35 90 Textiles � fabrics
5801 36 00 Textiles � fabrics
5801 90 00 Textiles � fabrics

Terry towelling and similar woven terry fabrics, other than narrow
fabrics

5802 11 00 Textiles � household
5802 19 00 Textiles � household
5802 20 00 Textiles � household
5802 30 00 Textiles � fabrics

Gauze, other than narrow fabrics of heading No 5806:

5803 10 00 Textiles � household
5803 90 00 Textiles � household

Hand-woven tapestries of the type Gobelins, Flanders, Aubusson,
Beauvais and the like

5805 00 00 Textiles � household

Narrow woven fabrics, other than goods of heading No 5807; narrow
fabrics

5806 10 00 Textiles � fabrics
5806 20 00 Textiles � fabrics
5806 31 00 Textiles � fabrics
5806 32 00 Textiles � fabrics
5806 39 00 Textiles � fabrics
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Labels, badges and similar articles of textile materials, in the piece, in
strips

5807 10 00 Textiles � household
5807 90 00 Textiles � household

Braids in the piece; ornamental trimmings in the piece, without
embroidery

5808 10 00 Textiles � household
5808 90 00 Textiles � household

Woven fabrics of metal thread and woven fabrics of metallised yarn of
heading No 5605

5809 00 00 Textiles � yarns

Embroidery in the piece, in strips or in motifs:

5810 10 10 Textiles � household
5810 10 90 Textiles � household
5810 91 10 Textiles � household
5810 91 90 Textiles � household
5810 92 10 Textiles � household
5810 92 90 Textiles � household
5810 99 10 Textiles � household
5810 99 90 Textiles � household

Quilted textile products in the piece, composed of one or more layers of
textile material

5811 00 90 Textiles � household

Textile fabrics coated with gum or amylaceous substances

5901 90 10 Textiles � fabrics
5901 90 30 Textiles � fabrics
5901 90 90 Textiles � fabrics

Tyre cord fabric of high tenacity yarn of nylon or other polyamides,
polyesters or viscose

5902 20 00 Textiles � fabrics
5902 90 00 Textiles � fabrics

Textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with plastics

5903 10 10 Textiles � fabrics
5903 10 20 Textiles � fabrics
5903 10 30 Textiles � fabrics
5903 10 90 Textiles � fabrics
5903 20 10 Textiles � fabrics
5903 20 20 Textiles � fabrics
5903 20 30 Textiles � fabrics
5903 20 90 Textiles � fabrics
5903 90 10 Textiles � fabrics
5903 90 20 Textiles � fabrics
5903 90 30 Textiles � fabrics
5903 90 40 Textiles � fabrics
5903 90 50 Textiles � fabrics
5903 90 90 Textiles � fabrics

Linoleum, whether or not cut to shape; floor coverings

5904 10 00 Textiles � household
5904 91 00 Textiles � household
5904 92 00 Textiles � household

Textile wall coverings:

5905 00 90 Textiles � household

Rubberised textile fabrics, other than those of heading No 5902:

5906 10 10 Textiles � fabrics
5906 10 20 Textiles � fabrics
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5906 10 90 Textiles � fabrics
5906 91 10 Textiles � fabrics
5906 91 90 Textiles � fabrics
5906 99 10 Textiles � fabrics
5906 99 90 Textiles � fabrics

Textile fabrics otherwise impregnated, coated or covered; painted canvas

5907 00 10 Textiles � fabrics
5907 00 20 Textiles � fabrics
5907 00 50 Textiles � fabrics
5907 00 60 Textiles � fabrics
5907 00 90 Textiles � fabrics

Textile wicks, woven, plaited or knitted, for lamps, stoves, lighters,
candles

5908 00 10 Textiles � household
5908 00 20 Textiles � household
5908 00 90 Textiles � household

Textile hosepiping and similar textile tubing, with or without lining

5909 00 00 Textiles � household

Transmission or conveyor belts or belting, of textile material, whether or
not impregnated

5910 00 40 Textiles � household

Textile products and articles, for technical uses, specified in note 7 to
this chapter:

5911 10 10 Textiles � fabrics
5911 90 20 Textiles � fabrics
5911 90 70 Textiles � fabrics

Pile fabrics, including 'long pile' fabrics and terry fabrics, knitted or
crocheted:

6001 10 00 Textiles � fabrics
6001 21 20 Textiles � fabrics
6001 21 30 Textiles � fabrics
6001 21 40 Textiles � fabrics
6001 21 50 Textiles � fabrics
6001 21 60 Textiles � fabrics
6001 22 50 Textiles � fabrics
6001 22 60 Textiles � fabrics
6001 22 70 Textiles � fabrics
6001 22 75 Textiles � fabrics
6001 22 80 Textiles � fabrics
6001 29 20 Textiles � fabrics
6001 29 30 Textiles � fabrics
6001 29 40 Textiles � fabrics
6001 29 50 Textiles � fabrics
6001 29 60 Textiles � fabrics
6001 91 20 Textiles � fabrics
6001 91 30 Textiles � fabrics
6001 91 40 Textiles � fabrics
6001 91 50 Textiles � fabrics
6001 91 60 Textiles � fabrics
6001 92 25 Textiles � fabrics
6001 92 35 Textiles � fabrics
6001 92 40 Textiles � fabrics
6001 92 50 Textiles � fabrics
6001 92 60 Textiles � fabrics
6001 99 20 Textiles � fabrics
6001 99 30 Textiles � fabrics
6001 99 40 Textiles � fabrics
6001 99 50 Textiles � fabrics
6001 99 60 Textiles � fabrics
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Other knitted or crocheted fabrics:

6002 10 00 Textiles � fabrics
6002 20 10 Textiles � fabrics
6002 20 90 Textiles � fabrics
6002 30 00 Textiles � fabrics
6002 41 10 Textiles � fabrics
6002 41 90 Textiles � fabrics
6002 42 10 Textiles � fabrics
6002 42 90 Textiles � fabrics
6002 43 01 Textiles � fabrics
6002 43 05 Textiles � fabrics
6002 43 10 Textiles � fabrics
6002 43 40 Textiles � fabrics
6002 43 45 Textiles � fabrics
6002 43 50 Textiles � fabrics
6002 43 55 Textiles � fabrics
6002 43 60 Textiles � fabrics
6002 43 65 Textiles � fabrics
6002 43 90 Textiles � fabrics
6002 49 10 Textiles � fabrics
6002 49 90 Textiles � fabrics
6002 91 10 Textiles � fabrics
6002 91 90 Textiles � fabrics
6002 92 10 Textiles � fabrics
6002 92 20 Textiles � fabrics
6002 92 40 Textiles � fabrics
6002 92 50 Textiles � fabrics
6002 92 60 Textiles � fabrics
6002 92 70 Textiles � fabrics
6002 92 80 Textiles � fabrics
6002 93 05 Textiles � fabrics
6002 93 10 Textiles � fabrics
6002 93 15 Textiles � fabrics
6002 93 33 Textiles � fabrics
6002 93 36 Textiles � fabrics
6002 93 37 Textiles � fabrics
6002 93 38 Textiles � fabrics
6002 93 39 Textiles � fabrics
6002 93 40 Textiles � fabrics
6002 93 45 Textiles � fabrics
6002 93 50 Textiles � fabrics
6002 93 55 Textiles � fabrics
6002 93 60 Textiles � fabrics
6002 93 90 Textiles � fabrics
6002 99 10 Textiles � fabrics
6002 99 90 Textiles � fabrics

Men's or boys' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including ski
jackets)

6101 10 10 Textiles � clothing
6101 10 20 Textiles � clothing
6101 10 90 Textiles � clothing
6101 20 10 Textiles � clothing
6101 20 20 Textiles � clothing
6101 20 90 Textiles � clothing
6101 30 10 Textiles � clothing
6101 30 20 Textiles � clothing
6101 30 90 Textiles � clothing
6101 90 10 Textiles � clothing
6101 90 20 Textiles � clothing
6101 90 90 Textiles � clothing

Women's or girls' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including
ski jackets)

6102 10 10 Textiles � clothing
6102 10 20 Textiles � clothing
6102 10 90 Textiles � clothing
6102 20 10 Textiles � clothing
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6102 20 20 Textiles � clothing
6102 20 90 Textiles � clothing
6102 30 10 Textiles � clothing
6102 30 20 Textiles � clothing
6102 30 90 Textiles � clothing
6102 90 10 Textiles � clothing
6102 90 20 Textiles � clothing
6102 90 90 Textiles � clothing

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers, trousers, bib and brace
overalls

6103 11 00 Textiles � clothing
6103 12 00 Textiles � clothing
6103 19 00 Textiles � clothing
6103 21 00 Textiles � clothing
6103 22 00 Textiles � clothing
6103 23 00 Textiles � clothing
6103 29 00 Textiles � clothing
6103 31 00 Textiles � clothing
6103 32 00 Textiles � clothing
6103 33 00 Textiles � clothing
6103 39 00 Textiles � clothing
6103 41 00 Textiles � clothing
6103 42 00 Textiles � clothing
6103 43 00 Textiles � clothing
6103 49 00 Textiles � clothing

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers, dresses, skirts,
divided skirts

6104 11 00 Textiles � clothing
6104 12 00 Textiles � clothing
6104 13 00 Textiles � clothing
6104 19 00 Textiles � clothing
6104 21 00 Textiles � clothing
6104 22 00 Textiles � clothing
6104 23 00 Textiles � clothing
6104 29 00 Textiles � clothing
6104 31 00 Textiles � clothing
6104 32 00 Textiles � clothing
6104 33 00 Textiles � clothing
6104 39 00 Textiles � clothing
6104 41 00 Textiles � clothing
6104 42 00 Textiles � clothing
6104 43 00 Textiles � clothing
6104 44 00 Textiles � clothing
6104 49 00 Textiles � clothing
6104 51 00 Textiles � clothing
6104 52 00 Textiles � clothing
6104 53 00 Textiles � clothing
6104 59 00 Textiles � clothing
6104 61 00 Textiles � clothing
6104 62 00 Textiles � clothing
6104 63 00 Textiles � clothing
6104 69 00 Textiles � clothing

Men's or boys' shirts, knitted or crocheted:

6105 10 00 Textiles � clothing
6105 20 00 Textiles � clothing
6105 90 00 Textiles � clothing

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses, knitted or crocheted:

6106 10 00 Textiles � clothing
6106 20 00 Textiles � clothing
6106 90 00 Textiles � clothing
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Men's or boys' underpants, briefs, nightshirts, pyjamas, bathrobes,
dressing gowns

6107 11 00 Textiles � clothing
6107 12 00 Textiles � clothing
6107 19 00 Textiles � clothing
6107 21 00 Textiles � clothing
6107 22 00 Textiles � clothing
6107 29 00 Textiles � clothing
6107 91 00 Textiles � clothing
6107 92 00 Textiles � clothing
6107 99 10 Textiles � clothing
6107 99 90 Textiles � clothing

Women's or girls' slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas,
negligees

6108 11 00 Textiles � clothing
6108 19 90 Textiles � clothing
6108 21 00 Textiles � clothing
6108 22 00 Textiles � clothing
6108 29 00 Textiles � clothing
6108 31 00 Textiles � clothing
6108 32 00 Textiles � clothing
6108 39 00 Textiles � clothing
6108 91 00 Textiles � clothing
6108 92 00 Textiles � clothing
6108 99 00 Textiles � clothing

T-shirts, singlets and other vests, knitted or crocheted:

6109 10 00 Textiles � clothing
6109 90 00 Textiles � clothing

Jerseys, pullovers, cardigans, waistcoats and similar articles, knitted or
crocheted:

6110 10 20 Textiles � clothing
6110 10 90 Textiles � clothing
6110 20 20 Textiles � clothing
6110 20 90 Textiles � clothing
6110 30 20 Textiles � clothing
6110 30 90 Textiles � clothing
6110 90 20 Textiles � clothing
6110 90 90 Textiles � clothing

Babies' garments and clothing accessories, knitted or crocheted:

6111 10 00 Textiles � clothing
6111 20 00 Textiles � clothing
6111 30 00 Textiles � clothing
6111 90 00 Textiles � clothing

Track suits, ski suits and swimwear, knitted or crocheted:

6112 11 00 Textiles � clothing
6112 12 00 Textiles � clothing
6112 19 00 Textiles � clothing
6112 20 00 Textiles � clothing
6112 31 10 Textiles � clothing
6112 31 90 Textiles � clothing
6112 39 10 Textiles � clothing
6112 39 90 Textiles � clothing
6112 41 10 Textiles � clothing
6112 41 90 Textiles � clothing
6112 49 10 Textiles � clothing
6112 49 90 Textiles � clothing

Garments, made up of knitted or crocheted fabrics of heading No 5903,
5906, or 5907:

6113 00 10 Textiles � clothing
6113 00 20 Textiles � clothing
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Other garments, knitted or crocheted:

6114 10 00 Textiles � clothing
6114 20 00 Textiles � clothing
6114 30 00 Textiles � clothing
6114 90 00 Textiles � clothing

Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery, including
stockings for varicose veins

6115 91 00 Textiles � clothing
6115 92 00 Textiles � clothing
6115 93 90 Textiles � clothing
6115 99 00 Textiles � clothing

Other made-up clothing accessories, knitted or crocheted

6117 10 00 Textiles � clothing
6117 20 00 Textiles � clothing
6117 80 00 Textiles � clothing
6117 90 10 Textiles � clothing
6117 90 90 Textiles � clothing

Men's or boys' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including ski
jackets)

6201 11 20 Textiles � clothing
6201 11 90 Textiles � clothing
6201 12 20 Textiles � clothing
6201 12 90 Textiles � clothing
6201 13 20 Textiles � clothing
6201 13 90 Textiles � clothing
6201 19 20 Textiles � clothing
6201 19 90 Textiles � clothing
6201 91 00 Textiles � clothing
6201 92 00 Textiles � clothing
6201 93 00 Textiles � clothing
6201 99 00 Textiles � clothing

Women's or girls' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks (including
ski jackets)

6202 11 20 Textiles � clothing
6202 11 90 Textiles � clothing
6202 12 20 Textiles � clothing
6202 12 90 Textiles � clothing
6202 13 20 Textiles � clothing
6202 13 90 Textiles � clothing
6202 19 20 Textiles � clothing
6202 19 90 Textiles � clothing
6202 91 00 Textiles � clothing
6202 92 00 Textiles � clothing
6202 93 00 Textiles � clothing
6202 99 00 Textiles � clothing

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers, trousers, bib and brace
overalls

6203 11 00 Textiles � clothing
6203 12 00 Textiles � clothing
6203 19 00 Textiles � clothing
6203 21 00 Textiles � clothing
6203 22 00 Textiles � clothing
6203 23 00 Textiles � clothing
6203 29 00 Textiles � clothing
6203 31 00 Textiles � clothing
6203 32 00 Textiles � clothing
6203 33 00 Textiles � clothing
6203 39 00 Textiles � clothing
6203 41 00 Textiles � clothing
6203 42 00 Textiles � clothing
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6203 43 00 Textiles � clothing
6203 49 00 Textiles � clothing

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers, dresses, skirts,
divided skirts

6204 11 00 Textiles � clothing
6204 12 00 Textiles � clothing
6204 13 00 Textiles � clothing
6204 19 00 Textiles � clothing
6204 21 00 Textiles � clothing
6204 23 00 Textiles � clothing
6204 29 00 Textiles � clothing
6204 31 00 Textiles � clothing
6204 32 00 Textiles � clothing
6204 33 00 Textiles � clothing
6204 39 00 Textiles � clothing
6204 41 00 Textiles � clothing
6204 42 00 Textiles � clothing
6204 43 00 Textiles � clothing
6204 44 00 Textiles � clothing
6204 49 00 Textiles � clothing
6204 51 00 Textiles � clothing
6204 52 00 Textiles � clothing
6204 53 00 Textiles � clothing
6204 59 00 Textiles � clothing
6204 61 00 Textiles � clothing
6204 62 00 Textiles � clothing
6204 63 00 Textiles � clothing
6204 69 00 Textiles � clothing

Men's or boys' shirts:

6205 10 00 Textiles � clothing
6205 20 00 Textiles � clothing
6205 30 00 Textiles � clothing
6205 90 00 Textiles � clothing

Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses:

6206 10 00 Textiles � clothing
6206 20 00 Textiles � clothing
6206 30 00 Textiles � clothing
6206 40 00 Textiles � clothing
6206 90 00 Textiles � clothing

Men's or boys' singlets and other vests, underpants, briefs, nightshirts,
pyjamas

6207 11 00 Textiles � clothing
6207 19 00 Textiles � clothing
6207 21 00 Textiles � clothing
6207 22 00 Textiles � clothing
6207 29 00 Textiles � clothing
6207 91 00 Textiles � clothing
6207 92 00 Textiles � clothing
6207 99 00 Textiles � clothing

Women's or girls' singlets and other vests, slips, petticoats, briefs, panties

6208 11 00 Textiles � clothing
6208 19 00 Textiles � clothing
6208 21 00 Textiles � clothing
6208 22 00 Textiles � clothing
6208 29 00 Textiles � clothing
6208 91 00 Textiles � clothing
6208 92 00 Textiles � clothing
6208 99 00 Textiles � clothing

Babies' garments and clothing accessories:

6209 10 00 Textiles � clothing
6209 20 20 Textiles � clothing
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6209 20 90 Textiles � clothing
6209 30 00 Textiles � clothing
6209 90 00 Textiles � clothing

Garments, made up of fabrics of heading No 5602, 5603, 5903, 5906
or 5907:

6210 10 90 Textiles � clothing
6210 20 00 Textiles � clothing
6210 30 00 Textiles � clothing
6210 40 90 Textiles � clothing
6210 50 00 Textiles � clothing

Track suits, ski suits and swimwear; other garments:

6211 11 00 Textiles � clothing
6211 12 00 Textiles � clothing
6211 20 00 Textiles � clothing
6211 31 90 Textiles � clothing
6211 32 90 Textiles � clothing
6211 33 90 Textiles � clothing
6211 39 90 Textiles � clothing
6211 41 90 Textiles � clothing
6211 42 90 Textiles � clothing
6211 43 90 Textiles � clothing
6211 49 90 Textiles � clothing

Brassières, girdles, corsets, braces, suspenders, garters and similar articles
and parts

6212 10 00 Textiles � clothing
6212 20 00 Textiles � clothing
6212 30 00 Textiles � clothing
6212 90 10 Textiles � clothing
6212 90 20 Textiles � clothing
6212 90 30 Textiles � clothing
6212 90 40 Textiles � clothing
6212 90 50 Textiles � clothing
6212 90 60 Textiles � clothing
6212 90 90 Textiles � clothing

Handkerchiefs:

6213 10 00 Textiles � clothing
6213 20 90 Textiles � clothing
6213 90 90 Textiles � clothing

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like:

6214 10 00 Textiles � clothing
6214 20 00 Textiles � clothing
6214 30 00 Textiles � clothing
6214 40 00 Textiles � clothing
6214 90 00 Textiles � clothing

Ties, bow ties and cravats:

6215 10 00 Textiles � clothing
6215 20 00 Textiles � clothing
6215 90 00 Textiles � clothing

Blankets and travelling rugs:

6301 10 00 Textiles � clothing
6301 20 00 Textiles � clothing
6301 30 00 Textiles � clothing
6301 40 00 Textiles � clothing
6301 90 00 Textiles � clothing

Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen:

6302 10 00 Textiles � clothing
6302 21 00 Textiles � clothing
6302 22 00 Textiles � clothing
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6302 29 00 Textiles � clothing
6302 31 00 Textiles � clothing
6302 32 00 Textiles � clothing
6302 39 00 Textiles � clothing
6302 40 00 Textiles � clothing
6302 51 00 Textiles � clothing
6302 52 00 Textiles � clothing
6302 53 00 Textiles � clothing
6302 59 00 Textiles � clothing
6302 60 50 Textiles � clothing
6302 60 90 Textiles � clothing
6302 91 10 Textiles � clothing
6302 91 60 Textiles � clothing
6302 91 70 Textiles � clothing
6302 92 00 Textiles � clothing
6302 93 00 Textiles � clothing
6302 99 00 Textiles � clothing

Curtains (including drapes) and interior blinds; curtain or bed valances:

6303 11 00 Textiles � clothing
6303 12 00 Textiles � clothing
6303 19 00 Textiles � clothing
6303 91 00 Textiles � clothing
6303 92 00 Textiles � clothing
6303 99 90 Textiles � clothing

Other furnishing articles, excluding those of heading No 9404:

6304 11 00 Textiles � clothing
6304 19 00 Textiles � clothing
6304 91 00 Textiles � clothing
6304 92 00 Textiles � clothing
6304 93 00 Textiles � clothing
6304 99 00 Textiles � clothing

Waterproof footwear with outer soles and uppers of rubber or of
plastics

6401 10 00 Footwear and leather 2
6401 91 00 Footwear and leather 2
6401 92 00 Footwear and leather 2
6401 99 00 Footwear and leather 2

Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics:

6402 11 00 Footwear and leather 2
6402 20 00 Footwear and leather 2
6402 30 00 Footwear and leather 2
6402 91 00 Footwear and leather 2
6402 99 00 Footwear and leather 2

Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition
leather and uppers

6403 11 00 Footwear and leather 2
6403 12 10 Footwear and leather 2
6403 12 20 Footwear and leather 2
6403 12 90 Footwear and leather 2
6403 19 00 Footwear and leather 2
6403 20 00 Footwear and leather 2
6403 30 00 Footwear and leather 2
6403 40 00 Footwear and leather 2
6403 51 15 Footwear and leather 2
6403 51 90 Footwear and leather 2
6403 59 15 Footwear and leather 2
6403 59 90 Footwear and leather 2
6403 91 15 Footwear and leather 2
6403 91 90 Footwear and leather 2
6403 99 15 Footwear and leather 2
6403 99 90 Footwear and leather 2
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Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition
leather and uppers

6404 11 90 Footwear and leather 2
6404 19 10 Footwear and leather 2
6404 19 90 Footwear and leather 2
6404 20 10 Footwear and leather 2
6404 20 90 Footwear and leather 2

Other footwear:

6405 10 90 Footwear and leather 2
6405 20 10 Footwear and leather 2
6405 20 90 Footwear and leather 2
6405 90 10 Footwear and leather 2
6405 90 90 Footwear and leather 2

Parts of footwear (including uppers whether or not attached to soles
other than outer soles

6406 10 35 Footwear and leather 1
6406 10 90 Footwear and leather 1
6406 20 00 Footwear and leather 1

Pulley tackle and hoists other than skip hoists; winches and capstans;
jacks:

8425 42 25 Motor 3
8425 42 30 Motor 3

Parts suitable for use solely or principally with the machinery of heading
Nos 8425 to 8�

8431 10 25 Motor 3
8431 10 30 Motor 3

Parts suitable for use solely or principally with the apparatus of heading
Nos 8535, 853�

8538 10 20 Motor 1

Electric filament or discharge lamps, including sealed-beam lamp units

8539 21 45 Motor 4

Insulated (including enamelled or anodised) wire, cable (including coaxial
cable)

8544 49 00 Motor 1

Tractors (other than tractors of heading No 8709):

8701 20 20 Motors partial 1

Motor vehicles for the transport of ten or more persons, including the
driver:

8702 10 10 Motors partial 1
8702 10 80 Motors partial 1
8702 10 90 Motors partial 1
8702 90 10 Motors partial 1
8702 90 20 Motors partial 1

Motor vehicles for the transport of goods:

8704 10 00 Motors partial 2
8704 21 40 Motors partial 2
8704 21 80 Motors partial 1
8704 21 90 Motors partial 1
8704 22 20 Motors partial 2
8704 22 90 Motors partial 1
8704 23 20 Motors partial 2
8704 23 90 Motors partial 1
8704 31 30 Motors partial 2
8704 31 80 Motors partial 1
8704 31 90 Motors partial 1
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8704 32 10 Motors partial 2
8704 32 90 Motors partial 1
8704 90 30 Motors partial 2
8704 90 80 Motors partial 1
8704 90 90 Motors partial 1

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to
8705:

8708 21 90 Motor 4
8708 31 10 Motor 2
8708 31 90 Motor 4
8708 39 10 Motor 3
8708 39 60 Motor 3
8708 40 50 Motor 3
8708 50 40 Motor 3
8708 60 40 Motor 3
8708 94 40 Motor 3
8708 99 10 Motor 4
8708 99 70 Motor 3
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Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral tars:

2708 10 00
2708 20 00

Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, crude:

2709 00 00

Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, other than
crude

2710 00 10
2710 00 12
2710 00 13
2710 00 14
2710 00 15
2710 00 16
2710 00 17
2710 00 18
2710 00 19
2710 00 20
2710 00 21
2710 00 22
2710 00 23
2710 00 24
2710 00 25
2710 00 90

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons:

2711 14 00

Petroleum jelly; paraffin wax, microcrystalline petroleum wax, slack wax,
ozokerite

2712 20 00
2712 90 10
2712 90 20
2712 90 30
2712 90 50
2712 90 90

Sodium hydroxide (caustic soda); potassium hydroxide (caustic potash);
peroxides of sodium

2815 11 00
2815 12 00

Carbonates; peroxocarbonates (percarbonates); commercial ammonium
carbonate

2836 20 00

Carboxyamide-function compounds; amide-function compounds of
carbonic acid:

2924 29 20

Vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their salts,
ethers, esters

2939 10 00

Jute and other textile bast fibres (excluding flax, true hemp and ramie),
raw or processed

5303 10 00

Sisal and other textile fibres of the genus Agave, raw or processed but
not spun

5304 10 00
5304 90 00
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Yarn of jute or of other textile bast fibres of heading No 5303:

5307 10 00
5307 20 00

Yarn of other vegetable textile fibres; paper yarn:

5308 20 00

Worn clothing and other worn articles

6309 00 13
6309 00 17
6309 00 25
6309 00 45
6309 00 90

Used or new rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn out
articles of twine

6310 90 00

Friction material and articles thereof (for example, sheets, rolls, strips,
segments)

6813 10 20
6813 90 10

Safety glass, consisting of toughened (tempered) or laminated glass:

7007 11 00
7007 21 00

Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for furniture,
doors, stairs

8302 10 00
8302 30 10
8302 30 90

Spark-ignition reciprocating or rotary internal combustion piston
engines:

8407 33 00
8407 34 90

Compression-ignition internal combustion piston engines (diesel or
semi-diesel engines)

8408 10 90

Parts suitable for use solely or principally with the engines of heading
No 8407 or 8408

8409 91 27
8409 91 38
8409 91 90
8409 99 27
8409 99 38

Refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing equipment,
electric or other

8418 99 40

Centrifuges, including centrifugal dryers; filtering or purifying machinery
and apparatus

8421 23 30
8421 31 50
8421 99 66
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Transmission shafts (including cam shafts and crank shafts) and cranks;
bearing housings

8483 10 05
8483 10 35
8483 50 90
8483 90 20

Electrical lighting or signalling equipment (excluding articles of heading
No 8539)

8512 90 00

Electrical capacitors, fixed, variable or adjustable (pre-set):

8532 10 90

Tractors (other than tractors of heading No 8709):

8701 20 10

Motor cars and other motor vehicles principally designed for the
transport of persons

8703 22 90
8703 23 90
8703 24 90
8703 31 90
8703 32 90
8703 33 90
8703 90 90

Chassis fitted with engines, for the motor vehicles of heading Nos 8701
to 8705:

8706 00 10
8706 00 20

Bodies (including cabs), for the motor vehicles of heading Nos 8701 to
8705:

8707 10 00
8707 90 00

Parts and accessories of the motor vehicles of heading Nos 8701 to
8705:

8708 29 00
8708 31 20
8708 39 20
8708 39 30
8708 39 40
8708 39 45
8708 39 90
8708 40 30
8708 40 90
8708 50 15
8708 50 50
8708 50 90
8708 60 15
8708 60 90
8708 70 90
8708 80 10
8708 80 20
8708 80 30
8708 80 90
8708 91 10
8708 91 90
8708 92 90
8708 93 25
8708 93 55
8708 93 90
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8708 94 20
8708 94 90
8708 99 20
8708 99 30

Instruments and apparatus for measuring or checking the flow, level,
pressure or other

9026 20 80

Seats (other than those of heading No 9402), whether or not convertible
into beds

9401 20 00

9801 00 10
9801 00 15
9801 00 20
9801 00 25
9801 00 30
9801 00 40
9801 00 45
9801 00 50
9801 00 55
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Agricultural ProductsEU offer Annex IV � List 1

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live horses, asses, mules and hinnies:

0101 19 90
0101 20 90

Other live animals:

0106 00 20

Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats

0206 30 21
0206 41 91
0206 80 91
0206 90 91

Meat and edible offal

0207 13 91
0207 14 91
0207 26 91
0207 27 91
0207 35 91
0207 36 89

Other meat and edible meat offal, fresh, chilled

0208 10 11
0208 10 19
0208 90 10
0208 90 50
0208 90 60
0208 90 80

Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried

0210 90 10
0210 90 60
0210 90 79
0210 90 80

Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked

0407 00 90

Edible products of animal origin

0410 00 00

Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns

0601 20 30
0601 20 90

Other live plants (including their roots)

0602 20 90
0602 30 00
0602 40 10
0602 40 90
0602 90 10
0602 90 30
0602 90 41
0602 90 45
0602 90 49
0602 90 51
0602 90 59
0602 90 70
0602 90 91
0602 90 99
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Foliage, branches and other parts of plants

0604 91 21
0604 91 29
0604 91 49
0604 99 90

Potatoes, fresh or chilled:

0701 90 59
0701 90 90

Onions, shallots, garlic, leeks

0703 20 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 10 40 (12)
0709 51 30
0709 52 00
0709 60 99
0709 90 31
0709 90 71 (12)
0709 90 73 (12)

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling

0710 80 59

Vegetables provisionally preserved

0711 90 10

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken

0712 90 05

Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled

0802 12 90

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes

0804 10 00

Citrus fruit, fresh or dried:

0805 40 95

Grapes, fresh or dried:

0806 20 91
0806 20 92
0806 20 98

Apricots, cherries, peaches (including nectarines)

0809 40 10 (12)
0809 40 90

Other fruit, fresh:

0810 40 50

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming

0811 20 19
0811 20 51
0811 20 90
0811 90 31
0811 90 50
0811 90 85

Fruit and nuts, provisionally preserved

0812 90 40
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Fruit, dried

0813 10 00
0813 30 00
0813 40 30
0813 40 95

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated

0901 12 00
0901 21 00
0901 22 00
0901 90 90

Cloves (whole fruit, cloves and stems)

0907 00 00

Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, bay leaf

0910 40 13
0910 40 19
0910 40 90
0910 91 90
0910 99 99

Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing

1209 11 00
1209 19 00

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet

1212 92 00

Pig fat (including lard) and poultry fat

1501 00 90

Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil

1503 00 90

Ground-nut oil and its fractions, whether or not refined

1508 10 90
1508 90 90

Palm oil and its fractions, whether or not refined

1511 90 11
1511 90 19
1511 90 99

Coconut (copra), palm kernel or babassu oil

1513 11 91
1513 11 99
1513 19 11
1513 19 19
1513 19 91
1513 19 99
1513 21 30
1513 21 90
1513 29 11
1513 29 19
1513 29 50
1513 29 91
1513 29 99

Other fixed vegetable fats and oils

1515 19 90
1515 21 90
1515 29 90
1515 50 19
1515 50 99
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1515 90 29
1515 90 39
1515 90 51
1515 90 59
1515 90 91
1515 90 99

Animal or vegetable fats and oils

1516 10 10
1516 10 90
1516 20 91
1516 20 96
1516 20 98

Margarine; edible mixtures

1517 10 90
1517 90 91
1517 90 99

Animal or vegetable fats and oils

1518 00 10
1518 00 91
1518 00 99

Sausages and similar products, of meat, meat offal

1601 00 10

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans

1603 00 10

Molasses

1703 10 00
1703 90 00

Cocoa paste, whether or not defatted:

1803 10 00
1803 20 00

Cocoa butter, fat and oil

1804 00 00

Cocoa powder, not containing added sugar or other

1805 00 00

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts

2001 90 60
2001 90 70
2001 90 75
2001 90 85
2001 90 91

Other vegetables prepared or preserved otherwise

2004 90 30

Other vegetables prepared or preserved otherwise

2005 70 10
2005 70 90
2005 90 10
2005 90 30
2005 90 50
2005 90 60
2005 90 70
2005 90 75
2005 90 80
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Vegetables, fruit, nuts, fruit peel and other parts

2006 00 91

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 11 10
2008 11 92
2008 11 96
2008 19 11
2008 19 13
2008 19 51
2008 19 93
2008 30 71
2008 91 00
2008 92 12
2008 92 14
2008 92 32
2008 92 34
2008 92 36
2008 92 38
2008 99 11
2008 99 19
2008 99 38
2008 99 40
2008 99 47

Fruit juices (including grape must)

2009 80 36
2009 80 38
2009 80 88
2009 80 89
2009 80 95
2009 80 96

Yeasts (active or inactive)

2102 30 00

Sauces and preparations therefor

2103 10 00
2103 30 90
2103 90 90

Soups and broths and preparations therefor

2104 10 10
2104 10 90
2104 20 00

Food preparations not elsewhere specified

2106 90 92

Waters, including mineral waters and aerated water

2202 10 00
2202 90 10

Other fermented beverages (for example, cider)

2206 00 31
2206 00 39
2206 00 51
2206 00 59
2206 00 81
2206 00 89

Undenatured ethyl alcohol

2208 50 11
2208 50 19
2208 50 91
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2208 50 99
2208 60 11
2208 60 91
2208 60 99
2208 70 10
2208 70 90
2208 90 11
2208 90 19
2208 90 57
2208 90 69
2208 90 74
2208 90 78

Preparations of a kind used in animal feeding:

2309 10 90
2309 90 91
2309 90 93
2309 90 98

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse:

2401 10 30
2401 10 50
2401 10 70
2401 10 80
2401 10 90
2401 20 30
2401 20 49
2401 20 50
2401 20 80
2401 20 90
2401 30 00

Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes

2402 10 00
2402 20 10
2402 20 90
2402 90 00

Other manufactured tobacco and manufactured tobacco

2403 10 10
2403 10 90
2403 91 00
2403 99 10
2403 99 90

Casein, caseinates and other casein derivatives

3501 10 90
3501 90 10
3501 90 90

Albumins

3502 90 70

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils

3823 12 00
3823 70 00
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Agricultural ProductsEU offer Annex IV � List 2

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live horses, asses, mules and hinnies:

0101 20 10

Milk and cream, not concentrated

0401 10 10
0401 10 90
0401 20 11
0401 20 19
0401 20 91
0401 20 99
0401 30 11
0401 30 19
0401 30 31
0401 30 39
0401 30 91
0401 30 99

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir

0403 10 11
0403 10 13
0403 10 19
0403 10 31
0403 10 33
0403 10 39

Potatoes, fresh or chilled:

0701 90 51

Leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled

0708 10 20
0708 10 95

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 51 90
0709 60 10

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiled)

0710 80 95

Vegetables provisionally preserved

0711 10 00
0711 30 00
0711 90 60
0711 90 70

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes

0804 20 90
0804 30 00
0804 40 20
0804 40 90
0804 40 95

Grapes, fresh or dried:

0806 10 29 (3) (12)
0806 20 11
0806 20 12
0806 20 18

Melons (including watermelons) and papaws (papayas)

0807 11 00
0807 19 00

Apricots, cherries, peaches (including nectarines)

0809 30 11 (5) (12)
0809 30 51 (6) (12)
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Other fruit, fresh:

0810 90 40
0810 90 85

Fruit and nuts, provisionally preserved

0812 10 00
0812 20 00
0812 90 50
0812 90 60
0812 90 70
0812 90 95

Fruit, dried

0813 40 10
0813 50 15
0813 50 19
0813 50 39
0813 50 91
0813 50 99

Pepper of the genus Piper; dried or crushed

0904 20 10

Soya-bean oil and its fractions

1507 10 10
1507 10 90
1507 90 10
1507 90 90

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil

1512 11 10
1512 11 91
1512 11 99
1512 19 10
1512 19 91
1512 19 99
1512 21 10
1512 21 90
1512 29 10
1512 29 90

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof

1514 10 10
1514 10 90
1514 90 10
1514 90 90

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 19 59

Fruit juices (including grape must)

2009 20 99
2009 40 99
2009 80 99

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse:

2401 10 10
2401 10 20
2401 10 41
2401 10 49
2401 10 60
2401 20 10
2401 20 20
2401 20 41
2401 20 60
2401 20 70
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Cut flowers and flower buds

0603 10 55
0603 10 61
0603 10 69 (11) proteas 900t; agf 5 %

Onions, shallots, garlic, leeks

0703 10 11
0703 10 19
0703 10 90
0703 90 00

Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and similar

0704 10 05
0704 10 10
0704 10 80
0704 20 00
0704 90 10
0704 90 90

Lettuce (Lactuca sativa) and chicory

0705 11 05
0705 11 10
0705 11 80
0705 19 00
0705 21 00
0705 29 00

Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac

0706 10 00
0706 90 05
0706 90 11
0706 90 17
0706 90 30
0706 90 90

Leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled

0708 10 90
0708 20 20
0708 20 90
0708 20 95
0708 90 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 10 30 (12)
0709 30 00
0709 40 00
0709 51 10
0709 51 50
0709 70 00
0709 90 10
0709 90 20
0709 90 40
0709 90 50
0709 90 90

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiled)

0710 10 00
0710 21 00
0710 22 00
0710 29 00
0710 30 00
0710 80 10
0710 80 51
0710 80 61
0710 80 69
0710 80 70
0710 80 80
0710 80 85
0710 90 00
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Vegetables provisionally preserved

0711 20 10
0711 40 00
0711 90 40
0711 90 90

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken

0712 20 00
0712 30 00
0712 90 30
0712 90 50
0712 90 90

Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes

0714 90 11
0714 90 19

Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled

0802 11 90
0802 21 00
0802 22 00
0802 40 00

Bananas, including plantains, fresh or dried:

0803 00 11
0803 00 90

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes

0804 20 10

Citrus fruit, fresh or dried:

0805 20 21 (1) (12)
0805 20 23 (1) (12)
0805 20 25 (1) (12)
0805 20 27 (1) (12)
0805 20 29 (1) (12)
0805 30 90
0805 90 00

Grapes, fresh or dried:

0806 10 95
0806 10 97

Apples, pears and quinces, fresh:

0808 10 10 (12)
0808 20 10 (12)
0808 20 90

Apricots, cherries, peaches (including nectarines)

0809 10 10 (12)
0809 10 50 (12)
0809 20 19 (12)
0809 20 29 (12)
0809 30 11 (7) (12)
0809 30 19 (12)
0809 30 51 (8) (12)
0809 30 59 (12)
0809 40 40 (12)

Other fruit, fresh:

0810 10 05
0810 20 90
0810 30 10
0810 30 30
0810 30 90
0810 40 90
0810 50 00
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Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming

0811 20 11
0811 20 31
0811 20 39
0811 20 59
0811 90 11
0811 90 19
0811 90 39
0811 90 75
0811 90 80
0811 90 95

Fruit and nuts, provisionally preserved

0812 90 10
0812 90 20

Fruit, dried

0813 20 00

Wheat and meslin:

1001 90 10

Buckwheat, millet and canary seed; other cereals:

1008 10 00
1008 20 00
1008 90 90

Flour, meal, powder, flakes, granules and pellets

1105 10 00
1105 20 00

Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables

1106 10 00
1106 30 10
1106 30 90

Fats and oils and their fractions, of fish

1504 30 11

Other prepared or preserved meat, meat offal

1602 20 11
1602 20 19
1602 31 11
1602 31 19
1602 31 30
1602 31 90
1602 32 19
1602 32 30
1602 32 90
1602 39 29
1602 39 40
1602 39 80
1602 41 90
1602 42 90
1602 90 31
1602 90 72
1602 90 76

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts

2001 10 00
2001 20 00
2001 90 50
2001 90 65
2001 90 96
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Mushrooms and truffles, prepared or preserved

2003 10 20
2003 10 30
2003 10 80
2003 20 00

Other vegetables prepared or preserved otherwise

2004 10 10
2004 10 99
2004 90 50
2004 90 91
2004 90 98

Other vegetables prepared or preserved otherwise

2005 10 00
2005 20 20
2005 20 80
2005 40 00
2005 51 00
2005 59 00

Vegetables, fruit, nuts, fruit peel

2006 00 31
2006 00 35
2006 00 38
2006 00 99

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree

2007 10 91
2007 99 93

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 11 94
2008 11 98
2008 19 19
2008 19 95
2008 19 99
2008 20 51
2008 20 59
2008 20 71
2008 20 79
2008 20 91
2008 20 99
2008 30 11
2008 30 39
2008 30 51
2008 30 59
2008 40 11
2008 40 21
2008 40 29
2008 40 39
2008 60 11
2008 60 31
2008 60 39
2008 60 59
2008 60 69
2008 60 79
2008 60 99
2008 70 11
2008 70 31
2008 70 39
2008 70 59
2008 80 11
2008 80 31
2008 80 39
2008 80 50
2008 80 70
2008 80 91
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2008 80 99
2008 99 23
2008 99 25
2008 99 26
2008 99 28
2008 99 36
2008 99 45
2008 99 46
2008 99 49
2008 99 53
2008 99 55
2008 99 61
2008 99 62
2008 99 68
2008 99 72
2008 99 74
2008 99 79
2008 99 99

Fruit juices (including grape must)

2009 11 19
2009 11 91
2009 19 19
2009 19 91
2009 19 99
2009 20 19
2009 20 91
2009 30 19
2009 30 31
2009 30 39
2009 30 51
2009 30 55
2009 30 91
2009 30 95
2009 30 99
2009 40 19
2009 40 91
2009 80 19
2009 80 50
2009 80 61
2009 80 63
2009 80 73
2009 80 79
2009 80 83
2009 80 84
2009 80 86
2009 80 97
2009 90 19
2009 90 29
2009 90 39
2009 90 41
2009 90 51
2009 90 59
2009 90 73
2009 90 79
2009 90 92
2009 90 94
2009 90 95
2009 90 96
2009 90 97
2009 90 98

Other fermented beverages (for example, cider)

2206 00 10

Wine lees; argol:

2307 00 19

Vegetable materials and vegetable waste

2308 90 19
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live swine:

0103 91 10
0103 92 11
0103 92 19

Live sheep and goats:

0104 10 30
0104 10 80
0104 20 90

Live poultry, that is to say, fowls of the species

0105 11 11
0105 11 19
0105 11 91
0105 11 99
0105 12 00
0105 19 20
0105 19 90
0105 92 00
0105 93 00
0105 99 10
0105 99 20
0105 99 30
0105 99 50

Meat of swine, fresh, chilled or frozen:

0203 11 10
0203 12 11
0203 12 19
0203 19 11
0203 19 13
0203 19 15
0203 19 55
0203 19 59
0203 21 10
0203 22 11
0203 22 19
0203 29 11
0203 29 13
0203 29 15
0203 29 55
0203 29 59

Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:

0204 10 00
0204 21 00
0204 22 10
0204 22 30
0204 22 50
0204 22 90
0204 23 00
0204 30 00
0204 41 00
0204 42 10
0204 42 30
0204 42 50
0204 42 90
0204 43 10
0204 43 90
0204 50 11
0204 50 13
0204 50 15
0204 50 19
0204 50 31
0204 50 39
0204 50 51
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0204 50 53
0204 50 55
0204 50 59
0204 50 71
0204 50 79

Meat and edible offal

0207 11 10
0207 11 30
0207 11 90
0207 12 10
0207 12 90
0207 13 10
0207 13 20
0207 13 30
0207 13 40
0207 13 50
0207 13 60
0207 13 70
0207 13 99
0207 14 10
0207 14 20
0207 14 30
0207 14 40
0207 14 50
0207 14 60
0207 14 70
0207 14 99
0207 24 10
0207 24 90
0207 25 10
0207 25 90
0207 26 10
0207 26 20
0207 26 30
0207 26 40
0207 26 50
0207 26 60
0207 26 70
0207 26 80
0207 26 99
0207 27 10
0207 27 20
0207 27 30
0207 27 40
0207 27 50
0207 27 60
0207 27 70
0207 27 80
0207 27 99
0207 32 11
0207 32 15
0207 32 19
0207 32 51
0207 32 59
0207 32 90
0207 33 11
0207 33 19
0207 33 51
0207 33 59
0207 33 90
0207 35 11
0207 35 15
0207 35 21
0207 35 23
0207 35 25
0207 35 31
0207 35 41
0207 35 51
0207 35 53
0207 35 61
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0207 35 63
0207 35 71
0207 35 79
0207 35 99
0207 36 11
0207 36 15
0207 36 21
0207 36 23
0207 36 25
0207 36 31
0207 36 41
0207 36 51
0207 36 53
0207 36 61
0207 36 63
0207 36 71
0207 36 79
0207 36 90

Pig fat, free of lean meat, and poultry fat

0209 00 11
0209 00 19
0209 00 30
0209 00 90

Meat and edible meat offal, salted, in brine

0210 11 11
0210 11 19
0210 11 31
0210 11 39
0210 11 90
0210 12 11
0210 12 19
0210 12 90
0210 19 10
0210 19 20
0210 19 30
0210 19 40
0210 19 51
0210 19 59
0210 19 60
0210 19 70
0210 19 81
0210 19 89
0210 19 90
0210 90 11
0210 90 19
0210 90 21
0210 90 29
0210 90 31
0210 90 39

Milk and cream, concentrated

0402 91 11
0402 91 19
0402 91 31
0402 91 39
0402 91 51
0402 91 59
0402 91 91
0402 91 99
0402 99 11
0402 99 19
0402 99 31
0402 99 39
0402 99 91
0402 99 99

4.12.1999 L 311/229Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir

0403 90 51
0403 90 53
0403 90 59
0403 90 61
0403 90 63
0403 90 69

Whey, whether or not concentrated

0404 10 48
0404 10 52
0404 10 54
0404 10 56
0404 10 58
0404 10 62
0404 10 72
0404 10 74
0404 10 76
0404 10 78
0404 10 82
0404 10 84

Cheese and curd:

0406 10 20 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 10 80 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 20 90 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 30 10 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 30 31 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 30 39 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 30 90 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 40 90 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 01 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 21 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 50 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 69 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 78 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 86 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 87 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 88 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 93 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %
0406 90 99 (11) global cheese and curd 5000 t; agf 5 %

Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked

0407 00 11
0407 00 19
0407 00 30

Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh

0408 11 80
0408 19 81
0408 19 89
0408 91 80
0408 99 80

Natural honey

0409 00 00

Tomatoes, fresh or chilled:

0702 00 15 (12)
0702 00 20 (12)
0702 00 25 (12)
0702 00 30 (12)
0702 00 35 (12)
0702 00 40 (12)
0702 00 45 (12)
0702 00 50 (12)
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Cucumbers and gherkins, fresh or chilled:

0707 00 10 (12)
0707 00 15 (12)
0707 00 20 (12)
0707 00 25 (12)
0707 00 30 (12)
0707 00 35 (12)
0707 00 40 (12)
0707 00 90

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 10 10 (12)
0709 10 20 (12)
0709 20 00
0709 90 39
0709 90 75 (12)
0709 90 77 (12)
0709 90 79 (12)

Vegetables provisionally preserved

0711 20 90

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken

0712 90 19

Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes

0714 10 10
0714 10 91
0714 10 99
0714 20 90

Citrus fruit, fresh or dried:

0805 10 37 (2) (12)
0805 10 38 (2) (12)
0805 10 39 (2) (12)
0805 10 42 (2) (12)
0805 10 46 (2) (12)
0805 10 82
0805 10 84
0805 10 86
0805 20 11 (12)
0805 20 13 (12)
0805 20 15 (12)
0805 20 17 (12)
0805 20 19 (12)
0805 20 21 (10) (12)
0805 20 23 (10) (12)
0805 20 25 (10) (12)
0805 20 27 (10) (12)
0805 20 29 (10) (12)
0805 20 31 (12)
0805 20 33 (12)
0805 20 35 (12)
0805 20 37 (12)
0805 20 39 (12)

Grapes, fresh or dried:

0806 10 21 (12)
0806 10 29 (4) (12)
0806 10 30 (12)
0806 10 50 (12)
0806 10 61 (12)
0806 10 69 (12)
0806 10 93
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Apricots, cherries, peaches (including nectarines)

0809 10 20 (12)
0809 10 30 (12)
0809 10 40 (12)
0809 20 11 (12)
0809 20 21 (12)
0809 20 31 (12)
0809 20 39 (12)
0809 20 41 (12)
0809 20 49 (12)
0809 20 51 (12)
0809 20 59 (12)
0809 20 61 (12)
0809 20 69 (12)
0809 20 71 (12)
0809 20 79 (12)
0809 30 21 (12)
0809 30 29 (12)
0809 30 31 (12)
0809 30 39 (12)
0809 30 41 (12)
0809 30 49 (12)
0809 40 20 (12)
0809 40 30 (12)

Other fruit, fresh:

0810 10 10
0810 10 80
0810 20 10

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming

0811 10 11
0811 10 19

Wheat and meslin:

1001 10 00
1001 90 91
1001 90 99

Rye

1002 00 00

Barley:

1003 00 10
1003 00 90

Oats

1004 00 00

Buckwheat, millet and canary seed; other cereals:

1008 90 10

Wheat or meslin flour:

1101 00 11
1101 00 15
1101 00 90

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 10 00
1102 90 10
1102 90 30
1102 90 90
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Cereal groats, meal and pellets:

1103 11 10
1103 11 90
1103 12 00
1103 19 10
1103 19 30
1103 19 90
1103 21 00
1103 29 10
1103 29 20
1103 29 30
1103 29 90

Cereal grains otherwise worked

1104 11 10
1104 11 90
1104 12 10
1104 12 90
1104 19 10
1104 19 30
1104 19 99
1104 21 10
1104 21 30
1104 21 50
1104 21 90
1104 21 99
1104 22 20
1104 22 30
1104 22 50
1104 22 90
1104 22 92
1104 22 99
1104 29 11
1104 29 15
1104 29 19
1104 29 31
1104 29 35
1104 29 39
1104 29 51
1104 29 55
1104 29 59
1104 29 81
1104 29 85
1104 29 89
1104 30 10

Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables

1106 20 10
1106 20 90

Malt, whether or not roasted:

1107 10 11
1107 10 19
1107 10 91
1107 10 99
1107 20 00

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet

1212 91 20
1212 91 80

Pig fat (including lard) and poultry fat

1501 00 19
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Olive oil and its fractions, whether or not refined

1509 10 10
1509 10 90
1509 90 00

Other oils and their fractions

1510 00 10
1510 00 90

Degras

1522 00 31
1522 00 39

Sausages and similar products, of meat, meat offal

1601 00 91
1601 00 99

Other prepared or preserved meat, meat offal

1602 10 00
1602 20 90
1602 32 11
1602 39 21
1602 41 10
1602 42 10
1602 49 11
1602 49 13
1602 49 15
1602 49 19
1602 49 30
1602 49 50
1602 49 90
1602 50 31
1602 50 39
1602 50 80
1602 90 10
1602 90 41
1602 90 51
1602 90 69
1602 90 74
1602 90 78
1602 90 98

Other sugars, including chemically pure lactose

1702 11 00
1702 19 00

Pasta, whether or not cooked or stuffed

1902 20 30

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree

2007 10 99
2007 91 90
2007 99 91
2007 99 98

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 20 11
2008 20 31
2008 30 19
2008 30 31
2008 30 79
2008 30 91
2008 30 99
2008 40 19
2008 40 31
2008 50 11
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2008 50 19
2008 50 31
2008 50 39
2008 50 51
2008 50 59
2008 60 19
2008 60 51
2008 60 61
2008 60 71
2008 60 91
2008 70 19
2008 70 51
2008 80 19
2008 92 16
2008 92 18
2008 99 21
2008 99 32
2008 99 33
2008 99 34
2008 99 37
2008 99 43

Fruit juices (including grape must)

2009 11 11
2009 19 11
2009 20 11
2009 30 11
2009 30 59
2009 40 11
2009 50 10
2009 50 90
2009 80 11
2009 80 32
2009 80 33
2009 80 35
2009 90 11
2009 90 21
2009 90 31

Food preparations not elsewhere specified

2106 90 51

Wine of fresh grapes, including fortified wines

2204 10 19 (11) global sparkling wine 0,45 global million l; agf 5 %
2204 10 99 (11) global sparkling wine 0,45 global million l; agf 5 %
2204 21 10
2204 21 81
2204 21 82
2204 21 98
2204 21 99
2204 29 10
2204 29 58
2204 29 75
2204 29 98
2204 29 99
2204 30 10
2204 30 92 (12)
2204 30 94 (12)
2204 30 96 (12)
2204 30 98 (12)

Undenatured ethyl alcohol

2208 20 40

Bran, sharps and other residues

2302 30 10
2302 30 90
2302 40 10
2302 40 90
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Oil-cake and other solid residues

2306 90 19

Preparations of a kind used in animal feeding:

2309 10 13
2309 10 15
2309 10 19
2309 10 33
2309 10 39
2309 10 51
2309 10 53
2309 10 59
2309 10 70
2309 90 33
2309 90 35
2309 90 39
2309 90 43
2309 90 49
2309 90 51
2309 90 53
2309 90 59
2309 90 70

Albumins

3502 11 90
3502 19 90
3502 20 91
3502 20 99
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir

0403 10 51 0 + EA
0403 10 53 0 + EA
0403 10 59 0 + EA
0403 10 91 0 + EA
0403 10 93 0 + EA
0403 10 99 0 + EA
0403 90 71 0 + EA
0403 90 73 0 + EA
0403 90 79 0 + EA
0403 90 91 0 + EA
0403 90 93 0 + EA
0403 90 99 0 + EA

Butter and other fats and oils derived from milk;

0405 20 10 0 + EA
0405 20 30 0 + EA

Vegetable saps and extracts; pectic substances

1302 20 10 12,8
1302 20 90 7,4

Margarine

1517 10 10 0 + EA
1517 90 10 0 + EA

Other sugars, including chemically pure lactose

1702 50 00 13 + EA
1702 90 10 9,4

Sugar confectionery (including white chocolate)

1704 10 11 5 + EA
1704 10 19 4,2 + EA
1704 10 91 4,2 + EA
1704 10 99 4,2 + EA
1704 90 10 9,8
1704 90 30 6,4 + EA
1704 90 51 6,4 + EA
1704 90 55 6,4 + EA
1704 90 61 6,4 + EA
1704 90 65 6,4 + EA
1704 90 71 6,4 + EA
1704 90 75 6,4 + EA
1704 90 81 6,4 + EA
1704 90 99 6,4 + EA

Chocolate and other food preparations

1806 10 15 2,7
1806 10 20 0 + EA
1806 10 30 0 + EA
1806 10 90 0 + EA
1806 20 10 7 + EA
1806 20 30 7 + EA
1806 20 50 7 + EA
1806 20 70 10,9 + EA
1806 20 80 5,8 + EA
1806 20 95 5,8 + EA
1806 31 00 5,8 + EA
1806 32 10 5,8 + EA
1806 32 90 5,8 + EA
1806 90 11 5,8 + EA
1806 90 19 5,8 + EA
1806 90 31 5,8 + EA
1806 90 39 5,8 + EA
1806 90 50 5,8 + EA
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1806 90 60 5,8 + EA
1806 90 70 5,8 + EA
1806 90 90 5,8 + EA

Malt extract; food preparations of flour, meal

1901 10 00 0 + EA
1901 20 00 0 + EA
1901 90 11 0 + EA
1901 90 19 0 + EA
1901 90 99 0 + EA

Pasta, whether or not cooked or stuffed

1902 11 00 0 + EA
1902 19 10 0 + EA
1902 19 90 0 + EA
1902 20 91 0 + EA
1902 20 99 0 + EA
1902 30 10 0 + EA
1902 30 90 0 + EA
1902 40 10 0 + EA
1902 40 90 0 + EA

Tapioca and substitutes

1903 00 00 0 + EA

Prepared foods

1904 10 10 0 + EA
1904 10 30 0 + EA
1904 10 90 0 + EA
1904 20 10 0 + EA
1904 20 91 0 + EA
1904 20 95 5,4 + EA
1904 20 99 5,4 + EA
1904 90 10 0 + EA
1904 90 90 0 + EA

Bread, pastry, cakes, biscuits

1905 10 00 0 + EA
1905 20 10 0 + EA
1905 20 30 0 + EA
1905 20 90 0 + EA
1905 30 11 0 + EA
1905 30 19 0 + EA
1905 30 30 0 + EA
1905 30 51 0 + EA
1905 30 59 0 + EA
1905 30 91 0 + EA
1905 30 99 0 + EA
1905 40 10 0 + EA
1905 40 90 0 + EA
1905 90 10 0 + EA
1905 90 20 0 + EA
1905 90 30 0 + EA
1905 90 40 0 + EA
1905 90 45 0 + EA
1905 90 55 0 + EA
1905 90 60 0 + EA
1905 90 90 0 + EA

Vegetables, fruit, nuts

2001 90 40 0 + EA

Other vegetables

2004 10 91 0 + EA
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Other vegetables

2005 20 10 0 + EA

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 99 85 0 + EA
2008 99 91 0 + EA

Fruit juices (including grape must)

2009 80 69 16,3

Extracts, essences and concentrates, of coffee

2101 11 11 3,7
2101 11 19 3,7
2101 12 92 8,4
2101 12 98 0 + EA
2101 20 98 0 + EA
2101 30 11 8,4
2101 30 19 0 + EA
2101 30 91 10,3
2101 30 99 7,9 + EA

Yeasts (active or inactive)

2102 10 10 8
2102 10 31 9,7 + 0
2102 10 39 9,7 + 0
2102 10 90 10,8
2102 20 11 6,1

Sauces and preparations therefor; mixed condiments

2103 20 00 7,4

Ice cream and other edible ice

2105 00 10 5,9 + EA
2105 00 91 5,7 + EA
2105 00 99 5,7 + EA

Food preparations not elsewhere specified or included

2106 10 20 12,8
2106 10 80 9 + EA
2106 90 10 EA
2106 90 20 12,6 MIN 0,7 EUR/% vol/hl
2106 90 98 6,4 + EA

Waters, including mineral waters and aerated water

2202 90 91 0 + EA
2202 90 95 0 + EA
2202 90 99 0 + EA

Vinegar and substitutes for vinegar

2209 00 11 5,1 EUR/hlt
2209 00 19 3,9 EUR/hlt
2209 00 91 3,7 EUR/hlt
2209 00 99 2,7 EUR/hlt

Acyclic alcohols and their halogenated

2905 43 00 9 + EA
2905 44 11 7 + EA
2905 44 19 9 + EA
2905 44 91 7 + EA
2905 44 99 9 + EA
2905 45 00 3

Mixtures of odoriferous substances and mixtures

3302 10 10 19,5 MIN 1,1 EUR/vol/hl
3302 10 21 12,8
3302 10 29 0 + EA
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Finishing agents, dye carriers

3809 10 10 5 + EA
3809 10 30 5 + EA
3809 10 50 5 + EA
3809 10 90 5 + EA

Prepared binders for foundry moulds or cores

3824 60 11 7 + EA
3824 60 19 9 + EA
3824 60 91 7 + EA
3824 60 99 9 + EA
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Cut flowers and flower buds

0603 10 15 (11) global flowers 1 500 t; 50 % MFN or 80 % GSP; agf 3 %
0603 10 29 (11) flowers 2 600 t; 50 % MFN or 80 % GSP; agf 3 %
0603 10 51 (11) global flowers 1 500 t; 50 % MFN or 80 % GSP; agf 3 %
0603 10 65 (11) global flowers 1 500 t; 50 % MFN or 80 % GSP; agf 3 %
0603 90 00 (11) flowers 3 500 t; 25 % MFN; agf 3 %

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming

0811 10 90 (11) strawberries 250 t; duty free; agf 3 %

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 40 51 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 40 59 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 40 71 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 40 79 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 40 91 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 40 99 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 61 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 69 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 71 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 79 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 92 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 94 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 50 99 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 61 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 69 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 71 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 79 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 92 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 94 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 70 99 (11) global prep fruit 40 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 92 59 (11) global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 92 72 (11) tropic prep fruit 2 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 92 74 (11) global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 92 78 (11) global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %
2008 92 98 (11) global mix pr fr 18 000 t g.w.; 50 % MFN; agf 3 %

Fruit juices (including grape must)

2009 11 99 (11) frozen orange juices 700 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 40 30 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 11 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 19 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 30 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 91 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 93 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
2009 70 99 (11) global fruit juices 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %

Wine of fresh grapes, including fortified wines

2204 21 79 (11) global wine 32 million l; duty free; agf 3 %
2204 21 80 (11) global wine 32 million l; duty free; agf 3 %
2204 21 83 (11) global wine 32 million l; duty free; agf 3 %
2204 21 84 (11) global wine 32 million l; duty free; agf 3 %
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live bovine animals:

0102 90 05
0102 90 21
0102 90 29
0102 90 41
0102 90 49
0102 90 51
0102 90 59
0102 90 61
0102 90 69
0102 90 71
0102 90 79

Meat of bovine animals, fresh or chilled:

0201 10 00
0201 20 20
0201 20 30
0201 20 50
0201 20 90
0201 30 00

Meat of bovine animals, frozen:

0202 10 00
0202 20 10
0202 20 30
0202 20 50
0202 20 90
0202 30 10
0202 30 50
0202 30 90

Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats

0206 10 95
0206 29 91
0206 29 99

Meat and edible meat offal, salted, in brine

0210 20 10
0210 20 90
0210 90 41
0210 90 49
0210 90 90

Milk and cream, concentrated

0402 10 11
0402 10 19
0402 10 91
0402 10 99
0402 21 11
0402 21 17
0402 21 19
0402 21 91
0402 21 99
0402 29 11
0402 29 15
0402 29 19
0402 29 91
0402 29 99

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir

0403 90 11
0403 90 13
0403 90 19
0403 90 31
0403 90 33
0403 90 39
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Whey, whether or not concentrated

0404 10 02
0404 10 04
0404 10 06
0404 10 12
0404 10 14
0404 10 16
0404 10 26
0404 10 28
0404 10 32
0404 10 34
0404 10 36
0404 10 38
0404 90 21
0404 90 23
0404 90 29
0404 90 81
0404 90 83
0404 90 89

Butter and other fats and oils derived from milk;

0405 10 11
0405 10 19
0405 10 30
0405 10 50
0405 10 90
0405 20 90
0405 90 10
0405 90 90

Cut flowers and flower buds

0603 10 11
0603 10 13
0603 10 21
0603 10 25
0603 10 53

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 90 60

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling)

0710 40 00

Vegetables provisionally preserved

0711 90 30

Bananas, including plantains, fresh or dried:

0803 00 19

Citrus fruit, fresh or dried:

0805 10 01 (12)
0805 10 05 (12)
0805 10 09 (12)
0805 10 11 (12)
0805 10 15 (2)
0805 10 19 (2)
0805 10 21 (2)
0805 10 25 (12)
0805 10 29 (12)
0805 10 31 (12)
0805 10 33 (12)
0805 10 35 (12)
0805 10 37 (9) (12)
0805 10 38 (9) (12)
0805 10 39 (9) (12)
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0805 10 42 (9) (12)
0805 10 44 (12)
0805 10 46 (9) (12)
0805 10 51 (2)
0805 10 55 (2)
0805 10 59 (2)
0805 10 61 (2)
0805 10 65 (2)
0805 10 69 (2)
0805 30 20 (2)
0805 30 30 (2)
0805 30 40 (2)

Grapes, fresh or dried:

0806 10 40 (12)

Apples, pears and quinces, fresh:

0808 10 51 (12)
0808 10 53 (12)
0808 10 59 (12)
0808 10 61 (12)
0808 10 63 (12)
0808 10 69 (12)
0808 10 71 (12)
0808 10 73 (12)
0808 10 79 (12)
0808 10 92 (12)
0808 10 94 (12)
0808 10 98 (12)
0808 20 31 (12)
0808 20 37 (12)
0808 20 41 (12)
0808 20 47 (12)
0808 20 51 (12)
0808 20 57 (12)
0808 20 67 (12)

Maize (corn):

1005 10 90
1005 90 00

Rice:

1006 10 10
1006 10 21
1006 10 23
1006 10 25
1006 10 27
1006 10 92
1006 10 94
1006 10 96
1006 10 98
1006 20 11
1006 20 13
1006 20 15
1006 20 17
1006 20 92
1006 20 94
1006 20 96
1006 20 98
1006 30 21
1006 30 23
1006 30 25
1006 30 27
1006 30 42
1006 30 44
1006 30 46
1006 30 48
1006 30 61

4.12.1999 L 311/247Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

1006 30 63
1006 30 65
1006 30 67
1006 30 92
1006 30 94
1006 30 96
1006 30 98
1006 40 00

Grain sorghum:

1007 00 10
1007 00 90

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 20 10
1102 20 90
1102 30 00

Cereal groats, meal and pellets:

1103 13 10
1103 13 90
1103 14 00
1103 29 40
1103 29 50

Cereal grains otherwise worked

1104 19 50
1104 19 91
1104 23 10
1104 23 30
1104 23 90
1104 23 99
1104 30 90

Starches; inulin:

1108 11 00
1108 12 00
1108 13 00
1108 14 00
1108 19 10
1108 19 90
1108 20 00

Wheat gluten, whether or not dried

1109 00 00

Other prepared or preserved meat, meat offal

1602 50 10
1602 90 61

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose

1701 11 10
1701 11 90
1701 12 10
1701 12 90
1701 91 00
1701 99 10
1701 99 90

Other sugars, including chemically pure lactose

1702 20 10
1702 20 90
1702 30 10
1702 30 51
1702 30 59
1702 30 91
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1702 30 99
1702 40 10
1702 40 90
1702 60 10
1702 60 90
1702 90 30
1702 90 50
1702 90 60
1702 90 71
1702 90 75
1702 90 79
1702 90 80
1702 90 99

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts

2001 90 30

Tomatoes prepared or preserved

2002 10 10
2002 10 90
2002 90 11
2002 90 19
2002 90 31
2002 90 39
2002 90 91
2002 90 99

Other vegetables prepared or preserved

2004 90 10

Other vegetables prepared or preserved

2005 60 00
2005 80 00

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree

2007 10 10
2007 91 10
2007 91 30
2007 99 10
2007 99 20
2007 99 31
2007 99 33
2007 99 35
2007 99 39
2007 99 51
2007 99 55
2007 99 58

Fruit, nuts and other edible parts of plants

2008 30 55
2008 30 75
2008 92 51
2008 92 76
2008 92 92
2008 92 93
2008 92 94
2008 92 96
2008 92 97

Fruit juices (including grape must)

2009 40 93
2009 60 11 (12)
2009 60 19 (12)
2009 60 51 (12)
2009 60 59 (12)
2009 60 71 (12)
2009 60 79 (12)
2009 60 90 (12)
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

2009 80 71
2009 90 49
2009 90 71

Food preparations not elsewhere specified or included

2106 90 30
2106 90 55
2106 90 59

Wine of fresh grapes, including fortified wines

2204 21 94
2204 29 62
2204 29 64
2204 29 65
2204 29 83
2204 29 84
2204 29 94

Vermouth and other wine of fresh grapes

2205 10 10
2205 10 90
2205 90 10
2205 90 90

Undenatured ethyl alcohol

2207 10 00
2207 20 00

Undenatured ethyl alcohol

2208 40 10
2208 40 90
2208 90 91
2208 90 99

Bran, sharps and other residues

2302 10 10
2302 10 90
2302 20 10
2302 20 90

Residues of starch manufacture and similar residues

2303 10 11

Dextrins and other modified starches

3505 10 10
3505 10 90
3505 20 10
3505 20 30
3505 20 50
3505 20 90
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PAQAQSGLA IV

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

CEXQCIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 8
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Agricultural ProductsEU offer Annex IV � List 8

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Cheese and curd:

0406 20 10
0406 40 10
0406 40 50
0406 90 02
0406 90 03
0406 90 04
0406 90 05
0406 90 06
0406 90 07
0406 90 08
0406 90 09
0406 90 12
0406 90 14
0406 90 16
0406 90 18
0406 90 19
0406 90 23
0406 90 25
0406 90 27
0406 90 29
0406 90 31
0406 90 33
0406 90 35
0406 90 37
0406 90 39
0406 90 61
0406 90 63
0406 90 73
0406 90 75
0406 90 76
0406 90 79
0406 90 81
0406 90 82
0406 90 84
0406 90 85

Wine of fresh grapes, including fortified wines

2204 10 11
2204 10 91
2204 21 11
2204 21 12
2204 21 13
2204 21 17
2204 21 18
2204 21 19
2204 21 22
2204 21 24
2204 21 26
2204 21 27
2204 21 28
2204 21 32
2204 21 34
2204 21 36
2204 21 37
2204 21 38
2204 21 42
2204 21 43
2204 21 44
2204 21 46
2204 21 47
2204 21 48
2204 21 62
2204 21 66
2204 21 67
2204 21 68
2204 21 69
2204 21 71
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

2204 21 74
2204 21 76
2204 21 77
2204 21 78
2204 21 87
2204 21 88
2204 21 89
2204 21 91
2204 21 92
2204 21 93
2204 21 95
2204 21 96
2204 21 97
2204 29 12
2204 29 13
2204 29 17
2204 29 18
2204 29 42
2204 29 43
2204 29 44
2204 29 46
2204 29 47
2204 29 48
2204 29 71
2204 29 72
2204 29 81
2204 29 82
2204 29 87
2204 29 88
2204 29 89
2204 29 91
2204 29 92
2204 29 93
2204 29 95
2204 29 96
2204 29 97

Undenatured ethyl alcohol

2208 20 12
2208 20 14
2208 20 26
2208 20 27
2208 20 62
2208 20 64
2208 20 86
2208 20 87
2208 30 11
2208 30 19
2208 30 32
2208 30 38
2208 30 52
2208 30 58
2208 30 72
2208 30 78
2208 90 41
2208 90 45
2208 90 52
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Annex IV � Footnotes

(1) (16/5 to 15/9).
(2) (1/6 to 15/10).
(3) (1/1 to 31/5) Excluding Emperor variety.
(4) Emperor variety or (1/6 to 31/12).
(5) (1/1 to 31/3).
(6) (1/10 to 31/12).
(7) (1/4 to 31/12).
(8) (1/1 to 30/9).
(9) (16/10 to 31/5).
(10) (16/9 to 15/5).
(11) The annual growth factor (agf) will be applied annually to the relevant basic quantities.
(12) The full specific duty is payable if the respective Entry Price is not reached.
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PAQAQSGLA V

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

AKIETSIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 1

EiracxcÞ

Oi darlokocijÝy paqavxqÞreiy pot peqiÝvomsai rsiy jasarsÜreiy 1 Ýxy 4 sot paqümsoy paqaqsÞlasoy ha aqvßrotm ma
irvýotm lükiy seheß re euaqlocÞ g rtluxmßa cia sgm akießa pot amauÝqesai rso Üqhqo 62 sgy paqoýray rtluxmßay. Oi paqa-
vxqÞreiy ha euaqlorsoým rýluxma le so paqajÜsx vqomodiÜcqalla:

� oi darloß cia sa pqoúümsa sgy jasÜrsargy 1 ha jasaqcghoým alÝrxy,

� oi darloß cia sa pqoúümsa pot peqikalbÜmomsai rsgm jasÜrsarg 2 ha jasaqcghoým re ßra esÞria rsÜdia emsüy sqiesoýy
diarsÞlasoy lesÜ sg hÝrg re euaqlocÞ sgy rtluxmßay cia sgm akießa,

� oi darloß cia sa pqoúümsa pot peqikalbÜmomsai rsgm jasÜrsarg 3 ha jasaqcghoým re ßra esÞria rsÜdia apü sgm aqvÞ
sot sÝsaqsot Ýsoty lesÜ sg hÝrg re euaqlocÞ sgy rtluxmßay cia sgm akießa,

� oi darloß cia sa pqoúümsa pot peqikalbÜmomsai rsgm jasÜrsarg 4 ha jasaqcghoým re ßra esÞria rsÜdia apü sgm aqvÞ
sot Ýjsot Ýsoty lesÜ sg hÝrg re euaqlocÞ sgy rtluxmßay cia sgm akießa.

Oi darlokocijÝy paqavxqÞreiy pot irvýotm jasÜ sgm eiracxcÞ rsgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa pqoúümsxm jasacxcÞy Dglojqasßay
sgy Müsiay AuqijÞy, pot apaqihloýmsai rsgm jasÜrsarg 5 sot paqümsoy paqaqsÞlasoy, enesÜfomsai rso pkaßrio sot peqie-
volÝmot jai sgy rtmÝveiay sgy rtluxmßay cia sgm akießa pot amauÝqesai rso Üqhqo 62 sgy paqoýray rtluxmßay.

AmalÝmesai üsi g rtluxmßa cia sgm akießa ha seheß re irvý jai üsi oi elpoqijÝy paqavxqÞreiy sgy Joimüsgsay cia pqoúümsa
sgy akießay ha euaqlorsoým pkÞqxy jasÜ sg diÜqjeia dejaesoýy lesabasijÞy peqiüdot apü sg hÝrg re irvý sgy paqoýray
rtluxmßay.
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Fish ProductsEU offer Annex V � List 1

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live fish:

0301 10 90
0301 92 00
0301 99 11

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets

0302 12 00
0302 31 10
0302 32 10
0302 33 10
0302 39 11
0302 39 19
0302 66 00
0302 69 21

Fish, frozen, excluding fish fillets

0303 10 00
0303 22 00
0303 41 11
0303 41 13
0303 41 19
0303 42 12
0303 42 18
0303 42 32
0303 42 38
0303 42 52
0303 42 58
0303 43 11
0303 43 13
0303 43 19
0303 49 21
0303 49 23
0303 49 29
0303 49 41
0303 49 43
0303 49 49
0303 76 00
0303 79 21
0303 79 23
0303 79 29

Fish fillets and other fish meat

0304 10 13
0304 20 13

Pasta, whether or not cooked or stuffed

1902 20 10
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PAQAQSGLA V

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

AKIETSIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 2
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Fish ProductsEU offer Annex V � List 2

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live fish:

0301 91 10
0301 93 00
0301 99 19

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets

0302 11 10
0302 19 00
0302 21 10
0302 21 30
0302 22 00
0302 62 00
0302 63 00
0302 65 20
0302 65 50
0302 65 90
0302 69 11
0302 69 19
0302 69 31
0302 69 33
0302 69 41
0302 69 45
0302 69 51
0302 69 85
0302 69 86
0302 69 92
0302 69 99
0302 70 00

Fish, frozen, excluding fish fillets

0303 21 10
0303 29 00
0303 31 10
0303 31 30
0303 33 00
0303 39 10
0303 72 00
0303 73 00
0303 75 20
0303 75 50
0303 75 90
0303 79 11
0303 79 19
0303 79 35
0303 79 37
0303 79 45
0303 79 51
0303 79 60
0303 79 62
0303 79 83
0303 79 85
0303 79 87
0303 79 92
0303 79 93
0303 79 94
0303 79 96
0303 80 00

Fish fillets and other fish meat

0304 10 19
0304 10 91
0304 20 19
0304 20 21
0304 20 29
0304 20 31
0304 20 33
0304 20 35
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

0304 20 37
0304 20 41
0304 20 43
0304 20 61
0304 20 69
0304 20 71
0304 20 73
0304 20 87
0304 20 91
0304 90 10
0304 90 31
0304 90 39
0304 90 41
0304 90 45
0304 90 57
0304 90 59
0304 90 97

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish

0305 42 00
0305 59 50
0305 59 70
0305 63 00
0305 69 30
0305 69 50
0305 69 90

Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh

0306 11 10
0306 11 90
0306 12 10
0306 12 90
0306 13 10
0306 13 90
0306 14 10
0306 14 30
0306 14 90
0306 19 10
0306 19 90
0306 21 00
0306 22 10
0306 22 91
0306 22 99
0306 23 10
0306 23 90
0306 24 10
0306 24 30
0306 24 90
0306 29 10
0306 29 90

Molluscs, whether in shell or not, live, fresh

0307 10 90
0307 21 00
0307 29 10
0307 29 90
0307 31 10
0307 31 90
0307 39 10
0307 39 90
0307 41 10
0307 41 91
0307 41 99
0307 49 01
0307 49 11
0307 49 18
0307 49 31
0307 49 33
0307 49 35
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

0307 49 38
0307 49 51
0307 49 59
0307 49 71
0307 49 91
0307 49 99
0307 51 00
0307 59 10
0307 59 90
0307 91 00
0307 99 11
0307 99 13
0307 99 15
0307 99 18
0307 99 90

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes

1604 11 00
1604 13 90
1604 15 11
1604 15 19
1604 15 90
1604 19 10
1604 19 50
1604 19 91
1604 19 92
1604 19 93
1604 19 94
1604 19 95
1604 19 98
1604 20 05
1604 20 10
1604 20 30
1604 30 10
1604 30 90

Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebra

1605 10 00
1605 20 10
1605 20 91
1605 20 99
1605 30 00
1605 40 00
1605 90 11
1605 90 19
1605 90 30
1605 90 90
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PAQAQSGLA V

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

AKIETSIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 3
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Fish ProductsEU offer Annex V � List 3

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live fish:

0301 91 90

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets

0302 11 90

Fish, frozen, excluding fish fillets

0303 21 90

Fish fillets and other fish meat

0304 10 11
0304 20 11
0304 20 57
0304 20 59
0304 90 47
0304 90 49

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes

1604 13 11
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PAQAQSGLA V

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

AKIETSIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 4
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Fish ProductsEU offer Annex V � List 4

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Live fish:
0301 99 90

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets
0302 21 90
0302 23 00
0302 29 10
0302 29 90
0302 31 90
0302 32 90
0302 33 90
0302 39 91
0302 39 99
0302 40 05
0302 40 98
0302 50 10
0302 50 90
0302 61 10
0302 61 30
0302 61 90
0302 61 98
0302 64 05
0302 64 98
0302 69 25
0302 69 35
0302 69 55
0302 69 61
0302 69 75
0302 69 87
0302 69 91
0302 69 93
0302 69 94
0302 69 95

Fish, frozen, excluding fish fillets
0303 31 90
0303 32 00
0303 39 20
0303 39 30
0303 39 80
0303 41 90
0303 42 90
0303 43 90
0303 49 90
0303 50 05
0303 50 98
0303 60 11
0303 60 19
0303 60 90
0303 71 10
0303 71 30
0303 71 90
0303 71 98
0303 74 10
0303 74 20
0303 74 90
0303 77 00
0303 79 31
0303 79 41
0303 79 55
0303 79 65
0303 79 71
0303 79 75
0303 79 91
0303 79 95

Fish fillets and other fish meat
0304 10 31
0304 10 33
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CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

0304 10 35
0304 10 38
0304 10 94
0304 10 96
0304 10 98
0304 20 45
0304 20 51
0304 20 53
0304 20 75
0304 20 79
0304 20 81
0304 20 85
0304 20 96
0304 90 05
0304 90 20
0304 90 27
0304 90 35
0304 90 38
0304 90 51
0304 90 55
0304 90 61
0304 90 65

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish

0305 10 00
0305 20 00
0305 30 11
0305 30 19
0305 30 30
0305 30 50
0305 30 90
0305 41 00
0305 49 10
0305 49 20
0305 49 30
0305 49 45
0305 49 50
0305 49 80
0305 51 10
0305 51 90
0305 59 11
0305 59 19
0305 59 30
0305 59 60
0305 59 90
0305 61 00
0305 62 00
0305 69 10
0305 69 20

Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh,

0306 13 30
0306 19 30
0306 23 31
0306 23 39
0306 29 30

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes

1604 12 10
1604 12 91
1604 12 99
1604 14 12
1604 14 14
1604 14 16
1604 14 18
1604 14 90
1604 19 31
1604 19 39
1604 20 70
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PAQAQSGLA V

ETQXPAÚJG JOIMOSGSA

AKIETSIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 5
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Fish ProductsEU offer Annex V � List 5

CN code 1996 Tariff quota or partial liberalisation

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets

0302 69 65
0302 69 81

Fish, frozen, excluding fish fillets

0303 78 10
0303 78 90
0303 79 81

Fish fillets and other fish meat

0304 20 83

Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes

1604 13 19
1604 16 00
1604 20 40
1604 20 50
1604 20 90
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PAQAQSGLA VI

DGLOJQASIA SGR MOSIAR AUQIJGR

CEXQCIJA PQOÚOMSA

JasÜrsarg 1
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Agricultural ProductsSA offer Annex VI � List 1

HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or frozen:

0205 00 00

Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or frozen:

0208 10 00
0208 20 00
0208 90 00

Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or for
ornamental purposes

0603 10 00
0603 90 00

Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or flower
buds, and grasses

0604 91 00

Potatoes, fresh or chilled:

0701 10 00
0701 90 00

Tomatoes, fresh or chilled:

0702 00 00

Onions, shallots, garlic, leeks and other alliaceous vegetables, fresh or
chilled:

0703 10 00
0703 20 00

Leguminous vegetables, shelled or unshelled, fresh or chilled:

0708 10 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 20 00
0709 90 00

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water),
frozen:

0710 90 00

Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas,
in brine

0711 30 00

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not
further prepared:

0712 90 10
0712 90 20
0712 90 30

Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, sweet potatoes and
similar roots

0714 10 10
0714 20 10
0714 90 10

Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh or dried, whether or not
shelled or peeled

0801 11 90
0801 19 90
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Bananas, including plantains, fresh or dried:

0803 00 00

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and mangosteens,
fresh or dried:

0804 40 00
0804 50 00

Citrus fruit, fresh or dried:

0805 10 00
0805 20 00
0805 30 00
0805 40 00
0805 90 00

Grapes, fresh or dried:

0806 10 00

Melons (including watermelons) and pawpaws (papayas), fresh:

0807 11 00
0807 19 00
0807 20 00

Apples, pears and quinces, fresh:

0808 10 00
0808 20 00

Apricots, cherries, peaches (including nectarines), plums and sloes, fresh:

0809 10 00
0809 20 00
0809 30 00
0809 40 00

Other fruit, fresh:

0810 10 00
0810 50 00
0810 90 10
0810 90 90

Fruit and nuts, provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide
gas) in brine

0812 10 00
0812 90 15
0812 90 90

Fruit, dried, other than that of heading Nos 0801 to 0806; mixtures of
nuts or dried fruits

0813 30 00
0813 40 10
0813 40 90
0813 49 99
0813 50 00

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; coffee husks and skins;
coffee substitute

0901 21 00
0901 22 00
0901 90 90

Grain sorghum:

1007 00 00

Buckwheat, millet and canary seed; other cereals:

1008 90 00
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 10 00
1102 90 10
1102 90 20
1102 90 30

Cereal groats, meal and pellets:

1103 12 10
1103 12 20
1103 29 20

Cereal grains otherwise worked (for example, hulled, rolled, flaked,
pearled, sliced)

1104 12 10
1104 12 20
1104 22 10
1104 22 20
1104 29 90

Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading
No 0713

1106 10 00

Malt, whether or not roasted:

1107 10 30
1107 10 40
1107 10 90
1107 20 30
1107 20 40

Soya beans, whether or not broken:

1201 00 00

Sunflower seeds, whether or not broken:

1206 00 00

Flours and meals of oil seeds or oleaginous fruits, other than those of
mustard:

1208 10 00
1208 90 00

Plants and parts of plants (including seeds and fruits)

1211 90 20
1211 90 30

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane,
fresh, chilled, frozen

1212 20 10

Vegetable products not elsewhere specified or included:

1404 20 90

Olive oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically
modified:

1509 90 10
1509 90 90

Other oils and their fractions, obtained solely from olives, whether or
not refined

1510 00 10
1510 00 90
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Palm oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically
modified:

1511 10 00

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, whether or not refined

1514 10 00

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their
fractions

1515 11 00
1515 19 10
1515 19 90
1515 30 10
1515 40 10
1515 40 90
1515 50 10
1515 50 90
1515 60 00
1515 90 10

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly
hydrogenated

1516 10 10

Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable fats or
oils

1517 90 10
1517 90 90

Sausages and similar products, of meat, meat offal or blood

1601 00 10

Chocolate and other food preparations containing cocoa:

1806 90 70

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other substances)

1902 20 10
1902 20 20

Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or cereal
products

1904 20 10
1904 90 10

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar

2001 20 00

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, frozen

2004 90 10
2004 90 20

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, not frozen

2005 90 20
2005 90 30

Vegetables, fruit, nuts, fruit peel and other parts of plants, preserved by
sugar

2006 00 20
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or
preserved

2008 11 00
2008 99 30

Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté

2101 30 10

Sauces and preparations therefor; mixed condiments and mixed
seasonings; mustard flour

2103 10 00
2103 20 00
2103 30 10
2103 30 20
2103 90 90

Soups and broths and preparations therefor; homogenised composite
food preparations:

2104 10 90

Food preparations not elsewhere specified or included:

2106 90 35

Waters, including natural or artificial mineral waters and aerated waters

2201 10 00

Waters, including mineral waters and aerated waters, containing added
sugar

2202 10 10
2202 10 90
2202 90 20
2202 90 90

Beer made from malt:

2203 00 10
2203 00 90

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form
of pellets

2304 00 00

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form
of pellets

2305 00 00

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form
of pellets

2306 10 00
2306 20 00
2306 30 00
2306 40 00
2306 50 00
2306 60 00
2306 90 00

Other manufactured tobacco and manufactured tobacco substitutes

2403 91 00

Albumins (including concentrates of two or more whey proteins)

3502 11 00
3502 19 90
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PAQAQSGLA VI

DGLOJQASIA SGR MOSIAR AUQIJGR
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Agricultural ProductsSA offer Annex VI � List 2

HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Meat and edible offal, of the poultry of heading No 0105, fresh, chilled
or frozen:

0207 41 99

Cucumbers and gherkins, fresh or chilled:

0707 00 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 60 00

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split:

0713 10 20
0713 31 00
0713 33 00
0713 39 00
0713 50 00
0713 90 10
0713 90 20

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and mangosteens,
fresh or dried:

0804 30 00

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming or boiling in water,
frozen

0811 90 15

Starches; inulin:

1108 11 90
1108 13 90
1108 14 90
1108 19 90

Linseed, whether or not broken:

1204 00 00

Other oil seeds and oleaginous fruits, whether or not broken:

1207 10 00
1207 20 00
1207 30 00
1207 40 00
1207 50 00
1207 60 00
1207 91 00
1207 92 00
1207 99 00

Plants and parts of plants (including seeds and fruits)

1211 10 00
1211 20 00
1211 90 80

Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and pectates

1302 11 00
1302 12 00
1302 19 10
1302 32 20
1302 39 20

Wool grease and fatty substances derived therefrom (including lanolin):

1505 90 00

Soya-bean oil and its fractions, whether or not refined, but not
chemically modified:

1507 90 90
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Palm oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically
modified:

1511 90 20
1511 90 90

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and fractions thereof,
whether or not refined

1512 11 00
1512 29 20
1512 29 90

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their
fractions, whether or not refined

1515 29 90

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly
hydrogenated

1516 10 90
1516 20 90

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled, oxidised,
dehydrated

1518 00 30
1519 11 00
1519 19 10
1519 19 20
1519 20 00

Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax, other insect waxes
and spermaceti

1521 10 90
1521 90 00

Other sugars, including chemically pure lactose, maltose, glucose and
fructose

1702 11 00
1702 19 00
1702 20 10
1702 20 30
1702 30 00
1702 40 00
1702 50 00
1702 60 10
1702 60 20
1702 90 10
1702 90 20
1702 90 25
1702 90 30
1702 90 50
1702 90 90

Molasses resulting from the extraction or refining of sugar:

1703 10 00
1703 90 00

Malt extract; food preparations of flour, meal, starch or malt extract

1901 90 10

Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' wares, whether or not
containing cocoa;

1905 90 10
1905 90 20
1905 90 30
1905 90 90
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Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar

2001 10 00

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree and fruit or nut pastes,
being cooked

2007 10 00
2007 91 00
2007 99 10
2007 99 20
2007 99 90

Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or preserved

2008 20 00
2008 30 10
2008 30 90
2008 40 00
2008 50 00
2008 60 00
2008 70 00
2008 80 00
2008 92 10
2008 92 90
2008 99 10
2008 99 20
2008 99 90

Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, unfermented

2009 11 00
2009 19 00
2009 20 00
2009 30 00
2009 40 00
2009 50 00
2009 70 00
2009 80 20
2009 90 10
2009 90 20

Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté

2101 12 10

Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms, dead

2102 10 00
2102 20 00

Food preparations not elsewhere specified or included:

2106 10 10
2106 90 50
2106 90 70

Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the form
of pellets

2306 70 00

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

2905 43 00

Gelatin (including gelatin in rectangular (including square) sheets

3503 00 30
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Agricultural ProductsSA offer Annex VI � List 3

HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Meat and edible offal, of the poultry of heading No 0105, fresh, chilled
or frozen:

0207 12 00
0207 21 00
0207 41 15
0207 41 90

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and other fermented
or acidified milk

0403 90 00

Whey, whether or not concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter

0404 10 00

Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, dried, cooked by steaming
or by boiling

0408 11 00
0408 19 00
0408 91 00
0408 99 00

Natural honey

0409 00 00

Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or flower
buds, and grasses

0604 10 00
0604 99 00

Other vegetables, fresh or chilled:

0709 51 00

Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water),
frozen:

0710 10 00
0710 21 00
0710 22 00
0710 29 00
0710 30 00
0710 40 00
0710 80 90

Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide gas)
in brine

0711 10 00
0711 20 00
0711 40 00
0711 90 10
0711 90 90

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or in powder, but not
further prepared:

0712 20 00
0712 30 00
0712 90 90

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or split:

0713 10 25
0713 32 00
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Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming or boiling in water,
frozen

0811 10 00
0811 20 00
0811 90 90

Fruit and nuts, provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide
gas, in brine

0812 20 00

Fruit, dried, other than that of heading Nos 0801 to 0806; mixtures of
nuts or dried fruit

0813 10 00

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; coffee husks and skins;
coffee substitute

0901 90 10

Tea, whether or not flavoured:

0902 30 00
0902 40 00

Pepper of the genus Piper; dried or crushed or ground fruits of the
genus Capsicum

0904 20 30

Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, bay leaves, curry and other
spices:

0910 10 10
0910 10 20

Buckwheat, millet and canary seed; other cereals:

1008 20 00
1008 30 00

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 30 00
1102 90 90

Cereal groats, meal and pellets:

1103 14 00
1103 19 00

Cereal grains otherwise worked (for example, hulled, rolled, flaked,
pearled, sliced)

1104 19 90
1104 29 20
1104 30 00

Flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of potatoes:

1105 10 00
1105 20 10
1105 20 90

Flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading
No 0713

1106 30 00

Malt, whether or not roasted:

1107 20 90

Starches; inulin:

1108 12 90
1108 20 00
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Wheat gluten, whether or not dried

1109 00 00

Rape or colza seeds, whether or not broken:

1205 00 00

Plants and parts of plants (including seeds and fruits)

1211 90 90

Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane,
fresh, chilled, frozen

1212 10 00
1212 30 00

1212 99 90

Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and pectates

1302 19 90

Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and tallow oil, not emulsified

1503 00 00

Other animal fats and oils and their fractions, whether or not refined,
but not chemically modified:

1506 00 90

Soya-bean oil and its fractions, whether or not refined, but not
chemically modified:

1507 90 20

Olive oil and its fractions, whether or not refined, but not chemically
modified:

1509 10 00

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and fractions thereof,
whether or not refined, but not chemically modified:

1512 19 20

1512 19 90

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, whether or not refined,
but not chemically modified:

1514 90 20
1514 90 90

Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their
fractions, whether or not refined, but not chemically modified:

1515 29 20
1515 90 90

Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly
hydrogenated

1516 20 20
1516 20 30
1516 20 40
1516 20 60

Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable fats or
oils

1517 10 00
1517 90 20
1517 90 30
1517 90 40
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Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled, oxidised,
dehydrated

1518 00 10
1518 00 50
1518 00 60
1518 00 70
1518 00 90
1519 13 00

Degras; residues resulting from the treatment of fatty substances or
animal or vegetable fats

1522 00 00

Other prepared or preserved meat, meat offal or blood:

1602 20 10
1602 32 10
1602 32 90
1602 39 10
1602 39 90

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, molluscs or other
aquatic invertebrates

1603 00 10
1603 00 20
1603 00 90

Chocolate and other food preparations containing cocoa:

1806 10 00
1806 20 10
1806 20 90
1806 31 00
1806 32 00
1806 90 40
1806 90 50
1806 90 60

Malt extract; food preparations of flour, meal, starch or malt extract

1901 10 00
1901 20 90

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with meat or other substances)

1902 11 00
1902 19 00
1902 20 90
1902 30 00
1902 40 10
1902 40 90

Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or cereal
products

1904 10 00
1904 20 90
1904 90 90

Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' wares, whether or not
containing cocoa

1905 10 00
1905 20 00
1905 30 00
1905 40 00

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar

2001 90 10
2001 90 90
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Tomatoes prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic
acid:

2002 10 10
2002 10 90
2002 90 00

Mushrooms and truffles, prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid:

2003 10 10
2003 10 90

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, frozen

2004 10 00
2004 90 30
2004 90 90

Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid, not frozen

2005 10 00
2005 20 00
2005 40 10
2005 40 90
2005 51 00
2005 59 00
2005 60 00
2005 70 00
2005 80 00
2005 90 10
2005 90 90

Vegetables, fruit, nuts, fruit peel and other parts of plants, preserved by
sugar

2006 00 30
2006 00 90

Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or
preserved

2008 91 00

Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, unfermented

2009 60 00
2009 80 10

Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or maté

2101 11 10
2101 11 90
2101 12 90
2101 30 90

Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms, dead

2102 30 00

Sauces and preparations therefor; mixed condiments and mixed
seasonings; mustard flour

2103 90 10

Soups and broths and preparations therefor; homogenised composite
food preparations:

2104 10 10
2104 10 20

Food preparations not elsewhere specified or included:

2106 10 90
2106 90 65
2106 90 90
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Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must other than
that of heading No 2009:

2204 10 10 (*) global sparkling wine 0,26 global million l; agf 5 %
2204 10 90 (*) global sparkling wine 0,26 global million l; agf 5 %
2204 21 10 (*) global wine 1 million l; agf 5 %
2204 21 20 (*) global wine 1 million l; agf 5 %
2204 21 90 (*) global wine 1 million l; agf 5 %
2204 29 10
2204 29 20
2204 29 90
2204 30 00

Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants or
aromatic substances:

2205 10 00
2205 90 00

Other fermented beverages (for example, cider, perry, mead); mixtures of
fermented beverages

2206 00 10
2206 00 20
2206 00 30
2206 00 40
2206 00 50
2206 00 60
2206 00 70
2206 00 90

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80 %
vol or higher

2207 10 00
2207 20 00

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of less
than 80 % vol

2208 10 90
2208 20 00
2208 30 00
2208 40 00
2208 50 00
2208 60 00
2208 70 10
2208 70 90
2208 90 10
2208 90 90

Vinegar and substitutes for vinegar obtained from acetic acid:

2209 00 00

Wine lees; argol:

2307 00 00

Preparations of a kind used in animal feeding:

2309 10 00
2309 90 90

Unmanufactured tobacco; tobacco refuse:

2401 10 00
2401 20 00
2401 30 00

Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of tobacco or of tobacco
substitutes:

2402 10 00
2402 20 00
2402 90 00
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Other manufactured tobacco and manufactured tobacco substitutes

2403 10 10
2403 10 20
2403 10 30
2403 99 10
2403 99 90

Acyclic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

2905 44 10
2905 44 20

Essential oils (terpeneless or not), including concretes and absolutes;
resinoids

3301 90 10
3301 90 20
3301 90 30
3301 90 60
3301 90 70

Albumins (including concentrates of two or more whey proteins)

3502 19 10

Gelatin (including gelatin in rectangular (including square) sheets)

3503 00 10

Wool, not carded or combed:

5101 30 20

Fine or coarse animal hair, not carded or combed:

5102 10 90
5102 20 90

Cotton, not carded or combed:

5201 00 20
5201 00 90

Cotton, carded or combed

5203 00 00
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Agricultural ProductsSA offer Annex VI � List 4

HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Meat of bovine animals, fresh or chilled:

0201 10 00
0201 20 00
0201 30 00

Meat of bovine animals, frozen:

0202 10 00
0202 20 00
0202 30 00

Meat of swine, fresh, chilled or frozen:

0203 11 00
0203 12 00
0203 19 90
0203 21 00
0203 22 00
0203 29 90

Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen:

0204 10 00
0204 21 00
0204 22 00
0204 23 00
0204 30 00
0204 41 00
0204 42 00
0204 43 00
0204 50 00

Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses, asses, mules
or hinnies

0206 10 10
0206 10 90
0206 19 99
0206 21 00
0206 22 00
0206 29 00
0206 30 00
0206 41 00
0206 49 00
0206 80 00
0206 90 00

Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not rendered or otherwise
extracted, fresh

0209 00 00

Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried or smoked; edible
flours and meals

0210 11 00
0210 12 00
0210 19 00
0210 20 00
0210 90 00

Milk and cream, concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter:

0402 10 00
0402 21 00
0402 29 00
0402 91 00
0402 99 00

Whey, whether or not concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter

0404 90 00
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Butter and other fats and oils derived from milk; dairy spreads:

0405 00 00
0405 10 00
0405 20 10
0405 20 90
0405 90 00

Cheese and curd:

0406 10 10 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 10 20 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 20 10 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 20 90 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 30 00 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 40 10 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 40 90 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 90 10 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 90 25 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 90 35 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %
0406 90 90 (*) global cheese and curd 5 000 t; 50 % MFN; agf 3 %

Wheat and meslin:

1001 90 00

Barley:

1003 00 00

Maize (corn):

1005 10 00
1005 90 00

Wheat or meslin flour:

1101 00 10
1101 00 20

Cereal flours other than of wheat or meslin:

1102 20 00

Cereal groats, meal and pellets:

1103 11 00
1103 13 00
1103 21 00

Cereal grains otherwise worked (for example, hulled, rolled, flaked,
pearled, sliced)

1104 11 00
1104 19 10
1104 21 00
1104 23 00
1104 29 10

Malt, whether or not roasted:

1107 10 10
1107 20 10

Starches; inulin:

1108 11 10

Sausages and similar products, of meat, meat offal or blood

1601 00 90

Other prepared or preserved meat, meat offal or blood:

1602 10 00
1602 20 90
1602 41 00
1602 42 00
1602 49 90
1602 50 30
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1602 50 40
1602 50 90
1602 90 10
1602 90 20
1602 90 90

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in solid form:

1701 11 00
1701 12 00
1701 91 00
1701 99 00

Sugar confectionery (including white chocolate), not containing cocoa:

1704 10 00
1704 90 00

Chocolate and other food preparations containing cocoa:

1806 90 20
1806 90 30

Malt extract; food preparations of flour, meal, starch or malt extract

1901 20 10
1901 20 20
1901 90 20
1901 90 90

Ice cream and other edible ice, whether or not containing cocoa:

2105 00 10
2105 00 20
2105 00 90

Bran, sharps and other residues

2302 30 00

Flax, raw or processed but not spun; flax tow and waste (including yarn
waste and garnet)

5301 10 00
5301 21 00
5301 29 00
5301 30 00

True hemp (Cannabis sativa L.), raw or processed but not spun; tow and
waste of true hemp

5302 10 00
5302 90 00

Annex VI � Footnotes

(*) The annual growth factor (agf) will be applied annually to the relevant basic quantities.
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HS code 1996 Notes/tariff quota/reductions

Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and other fish meat of heading
No 0304:

0302 11 00
0302 12 00
0302 19 00
0302 21 00
0302 22 00
0302 23 00
0302 29 00
0302 31 00
0302 32 00
0302 33 00
0302 39 00
0302 40 00
0302 50 00
0302 61 00
0302 62 00
0302 63 00
0302 64 00
0302 65 00
0302 66 00
0302 69 10
0302 69 20
0302 69 30
0302 69 40
0302 69 50
0302 69 60
0302 69 70
0302 69 90
0302 70 00

Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish meat of heading
No 0304:

0303 10 00
0303 21 00
0303 22 00
0303 29 00
0303 31 00
0303 32 00
0303 33 00
0303 39 00
0303 41 00
0303 42 00
0303 43 00
0303 49 00
0303 50 00
0303 60 00
0303 71 00
0303 72 00
0303 73 00
0303 74 00
0303 75 00
0303 76 00
0303 77 00
0303 78 00
0303 79 10
0303 79 20
0303 79 30
0303 79 40
0303 79 50
0303 79 90
0303 80 00

Fish fillets and other fish meat (whether or not minced), fresh, chilled or
frozen:

0304 10 10
0304 10 20
0304 10 90
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0304 20 10
0304 20 20
0304 20 90
0304 90 10
0304 90 20
0304 90 90

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish

0305 10 00
0305 20 00
0305 30 10
0305 30 90
0305 41 00
0305 42 00
0305 49 10
0305 49 90
0305 51 00
0305 59 10
0305 59 90
0305 61 00
0305 62 00
0305 63 00
0305 69 00

Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried,
salted or in brine

0306 11 00
0306 12 00
0306 13 00
0306 14 00
0306 19 10
0306 19 90
0306 21 00
0306 22 00
0306 23 00
0306 24 00
0306 29 10
0306 29 20
0306 29 90

Molluscs, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried, salted
or in brine

0307 10 10
0307 10 90
0307 21 00
0307 29 00
0307 31 00
0307 39 00
0307 41 00
0307 49 00
0307 51 00
0307 59 00
0307 60 00
0307 91 00
0307 99 10
0307 99 20
0307 99 90
0399 99 99

Fats and oils and their fractions, of fish or marine mammals, whether or
not refined

1504 10 10
1504 10 90
1504 20 10
1504 20 90
1504 30 10
1504 30 90
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Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes prepared from
fish eggs:

1604 11 00
1604 12 10
1604 12 90
1604 13 05
1604 13 10
1604 13 15
1604 13 20
1604 13 80
1604 13 90
1604 14 10
1604 14 90
1604 15 10
1604 15 20
1604 15 90
1604 16 00
1604 19 10
1604 19 20
1604 19 90
1604 20 10
1604 20 30
1604 20 40
1604 20 80
1604 20 90
1604 30 10
1604 30 20

Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, prepared or
preserved:

1605 10 80
1605 10 90
1605 20 80
1605 20 90
1605 30 90
1605 40 80
1605 40 90
1605 90 20
1605 90 30
1605 90 40
1605 90 90
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PAQAQSGLA VIII

AMSACXMIRLOR

G EtqxpaújÞ Joimüsgsa tpovqeoýsai ma aniokoceß jÜhe pqajsijÞ amsßhesg pqoy so Üqhqo 35 sgy paqoýray rtluxmßay bÜrei
jqisgqßxm pot pqojýpsotm apü sgm euaqlocÞ sxm jamümxm sxm Üqhqxm 81 jai 82 sgy rtmhÞjgy cia sgm ßdqtrg sgy Etqx-
paújÞy Joimüsgsay, rtlpeqikalbamolÝmot sot paqÜcxcot dijaßot.

G Müsia AuqijÞ tpovqeoýsai ma aniokoceß jÜhe pqajsijÞ amsßhesg pqoy so Üqhqo 35 sgy paqoýray rtluxmßay bÜrei jqisg-
qßxm pot pqojýpsotm apü sgm euaqlocÞ sxm jamümxm sot mülot peqß amsacxmirloý sgy Müsiay AuqijÞy.

PAQAQSGLA IX

JQASIJER EMIRNTREIR

Le sgm epiuýkang sxm dijaixlÜsxm jai tpovqeþrexm sxm leqþm rso pkaßrio sxm amsßrsoivxm mülxm jai diehmþm derleýreþm
soty, jahþy jai sxm lÝsqxm pot kalbÜmotm jas' euaqlocÞ sot Üqhqot 41 sgy paqoýray rtluxmßay, cßmesai dejsü üsi:

a) oi diasÜneiy sot sßskot III slÞla E sgy paqoýray rtluxmßay dem ha pqÝpei ma elpodßfotm sgm paqovÞ, süro re molijü
üro jai re pqajsijü epßpedo, tpgqeriþm cemijoý oijomolijoý emdiauÝqomsoy pot Ývotm amaseheß re dglüriey epiveiqÞreiy·

b) oi jqasijÝy emirvýreiy pot paqÝvomsai cia paqÜdeicla lÝrx pqocqallÜsxm Þ rvedßxm pqoy rsÞqing dglürixm rsüvxm
üpxy, lesaný Ükkxm, sgy peqiueqeiajÞy amÜpstngy, sgy amadiÜqhqxrgy sot biolgvamijoý solÝa jai sgy amÜpstngy, sgy
pqoþhgrgy sxm lijqþm jai lijqoleraßxm epiveiqÞrexm, sgy emßrvtrgy sxm pqþgm leiomejsoýmsxm asülxm Þ sxm pqo-
cqallÜsxm hesijÞy dqÜrgy rtlbibÜfomsai, cemijÜ, le sgm oqhÞ keisotqcßa sgy paqoýray rtluxmßay·

c) oi jqasijÝy emirvýreiy pot paqÝvomsai cia sg rsÞqing sxm rsüvxm ehmijÞy pokisijÞy pot apaqihloýmsai rsg rtmÝveia rtl-
bibÜfomsai epßrgy, cemijÜ, le sgm oqhÞ keisotqcßa sgy paqoýray rtluxmßay:

� aparvükgrg,

� pqorsarßa sot peqibÜkkomsoy,

� diÜrxrg jai amadiÜqhqxrg epiveiqÞrexm pot amsilesxpßfotm pqobkÞlasa,

� Ýqetma jai amÜpstng,

� rsÞqing epiveiqÞrexm re leiomejsoýrey arsijÝy peqiovÝy jai

� jasÜqsgrg·

d) oi jqasijÝy emirvýreiy dem ha enaiqehoým apü sg dqÜrg pot amakalbÜmesai rso pkaßrio sgy GATT sot 1994, ejsüy am
kguhoým sa jasÜkkgka lÝsqa cia sgm euaqlocÞ sot Üqhqot 41 sgy paqoýray rtluxmßay.
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PAQAQSGLA X

AMSAKKACG EPIRSOKXM CIA SG RTLUXMIA RVESIJA LE SA JQARIA JAI SA OIMOPMETLASXDG LESANT
SGR ETQXPAÚJGR JOIMOSGSAR JAI SGR DGLOJQASIAR SGR MOSIAR AUQIJGR

A. EpirsokÞ sgy Joimüsgsay

Jýqie,

¼rom auoqÜ sg rtluxmßa cia so elpüqio, sgm amÜpstng jai sg rtmeqcarßa pot tpecqÜug rÞleqa, epibebaiþmx
üsi g Joimüsgsa eßmai rýluxmg le sa rsoiveßa sgy dÝrletrgy EJ�Dglojqasßa Müsiay AuqijÞy cia so port jai
so sherry pot epirtmÜpsomsai rsgm paqoýra epirsokÞ.

Oi derleýreiy EJ�Dglojqasßay Müsiay AuqijÞy cia so port jai so sherry ha tporsoým kepsoleqÝrseqg
epeneqcarßa rso pkaßrio sgy rtluxmßay cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ pot ha rtmauheß so
savýseqo dtmasü jai üvi aqcüseqa apü som RepsÝlbqio 1999.

Ray paqajakþ ma epibebaiþrese üsi g Müsia AuqijÞ rtluxmeß le so peqievülemo sgy paqoýray epirsokÞy jai
sot rtmgllÝmot eccqÜuot.

Le ejsßlgrg,

En omülasoy
sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay
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RtmgllÝmo Ýccqauo

1. G Müsia AuqijÞ epibebaiþmei üsi oi omolarßey «port» jai «sherry» dem vqgrilopoioýmsai jai dem pqüjeisai ma
vqgrilopoighoým rsiy enacxcÝy sgy pqoy sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa.

2. G Müsia AuqijÞ ha jasaqcÞrei rsadiajÜ siy omolarßey «port» jai «sherry» apü ükey siy enacxcijÝy acoqÝy emsüy pÝmse
esþm, le enaßqerg siy vþqey pot dem amÞjotm rsiy vþqey SACU (SekxmeiajÞ ¸mxrg sgy lerglbqimÞy AuqijÞy)/SADC
(Joimüsgsa cia sgm amÜpstng sgy lerglbqimÞy AuqijÞy), cia siy opoßey ha irvýrei ojsaesÞy peqßodoy cia sg rsadiajÞ
jasÜqcgrg.

3. Cia sgm euaqlocÞ sgy rtluxmßay cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ, hexqeßsai üsi g ecvþqia acoqÜ sgy Müsiay
AuqijÞy jakýpsei siy vþqey sgy SACU (Müsia AuqijÞ, LposrotÜma, Kerüso, Malßlpia jai RotafikÜmdg).

4. Sa pqoúümsa sgy Müsiay AuqijÞy eßmai dtmasüm ma diasßhemsai rsgm acoqÜ sgy Müsiay AuqijÞy xy «port» jai «sherry»
jasÜ sg diÜqjeia dxdejaesoýy lesabasijÞy peqiüdot. PÝqam sgy em kücx peqiüdot, oi mÝey omolarßey sxm pqoúümsxm
atsþm pot ha vqgrilopoioýmsai rsgm ecvþqia acoqÜ sgy Müsiay AuqijÞy ha rtluxmghoým apü joimoý lesaný sgy
Müsiay AuqijÞy jai sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay.

5. Apü sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtluxmßay, g EtqxpaújÞ Joimüsgsa ha paqavxqÞrei porürsxrg apakkaclÝmg apü
darloýy cia oßmoty pot jakýpsotm so sqÝvom epßpedo, ýwoty 32 ejasolltqßxm kßsqxm, sxm enacxcþm sgy Müsiay
AuqijÞy rsgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa, pqobkÝpomsay sg lekkomsijÞ aýngrg sgy em kücx porürsxrgy.

6. Rso pkaßrio liay ajülg pqorpÜheiay cia epßsetng sxm jýqixm rsüvxm pot rtluxmÞhgjam rso amapstniajü pqücqalla
cia sg Müsia AuqijÞ pot pqüjeisai ma vqglasodosgheß apü sgm EtqxpaújÞ ¸mxrg, g EtqxpaújÞ ¸mxrg ha pqoruÝqei
emirvýreiy ýwoty 15 ejasolltqßxm etqþ cia sgm amartcjqüsgrg sot solÝa oßmxm jai oimopmetlasxdþm posþm sgy Müsiay
AuqijÞy jai cia sgm pqoþhgrg jai diamolÞ sxm oßmxm jai oimopmetlasxdþm pqoúümsxm sgy Müsiay AuqijÞy. G emßrvtrg
atsÞ ha aqvßrei lükiy seheß re irvý g rtluxmßa cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ.

7. Rtluxmßa cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy ha rtma-
uheß so savýseqo dtmasü jai üvi aqcüseqa apü som RepsÝlbqio 1999, þrse ma diaruakirseß üsi g hÝrg re irvý sgy rtl-
uxmßay cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ ha euaqlorseß lÝvqi som IamotÜqio 2000.
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B. EpirsokÞ sgy Müsiay AuqijÞy

Jýqie,

Ray cmxqßfx üsi Ýkaba rgleqimÞ epirsokÞ ray g opoßa Ývei xy enÞy:

«¼rom auoqÜ sg rtluxmßa cia so elpüqio, sgm amÜpstng jai sg rtmeqcarßa pot tpecqÜug rÞleqa, epibe-
baiþmx üsi g Joimüsgsa eßmai rýluxmg le sa rsoiveßa sgy dÝrletrgy EJ�Dglojqasßa Müsiay AuqijÞy cia
so port jai so sherry pot epirtmÜpsomsai rsgm paqoýra epirsokÞ.

Oi derleýreiy EJ�Dglojqasßa Müsiay AuqijÞy cia so port jai so sherry ha tporsoým kepsoleqÝrseqg
epeneqcarßa rso pkaßrio sgy rtluxmßay cia soty oßmoty jai sa oimopmetlasþdg posÜ pot ha rtmauheß rso
savýseqo dtmasü jai üvi aqcüseqa apü som RepsÝlbqio 1999.

Ray paqajakþ ma epibebaiþrese üsi g Müsia AuqijÞ rtluxmeß le so peqievülemo sgy paqoýray epirsokÞy
jai sot rtmgllÝmot eccqÜuot.»

Epibebaiþmx üsi g jtbÝqmgrÞ lot rtluxmeß le so peqievülemo sgy em kücx epirsokÞy jai sxm rtmgllÝmxm
eccqÜuxm.

Le ejsßlgrg,

En omülasoy
sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy

4.12.1999 L 311/297Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



PQXSOJOKKO aqih. 1

rvesijÜ le som oqirlü sgy emmoßay «jasacülema pqoúümsa» Þ «pqoúümsa jasacxcÞy» jai le siy
lehüdoty dioijgsijÞy rtmeqcarßay

PIMAJAR PEQIEVOLEMXM

SISKOR I CEMIJER DIASANEIR

� ¢qhqo 1 Oqirloß

SISKOR II OQIRLOR SGR EMMOIAR «JASACOLEMA PQOÚOMSA» ¹ «PQOÚOMSA JASACXCGR»

� ¢qhqo 2 CemijÝy diasÜneiy

� ¢qhqo 3 Rþqetrg jasacxcÞy
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� ¢qhqo 8 EnaqsÞlasa, amsakkajsijÜ jai eqcakeßa

� ¢qhqo 9 Rtmdtarloß elpoqetlÜsxm

� ¢qhqo 10 OtdÝseqa rsoiveßa

SISKOR III EDAUIJER PQOÛPOHEREIR

� ¢qhqo 11 AqvÞ sgy edauijüsgsay

� ¢qhqo 12 Apetheßay lesauoqÜ

� ¢qhqo 13 EjhÝreiy

SISKOR IV APODEING JASACXCGR

� ¢qhqo 14 CemijÝy diasÜneiy

� ¢qhqo 15 Diadijarßa Ýjdorgy pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1

� ¢qhqo 16 Ej sxm trsÝqxm Ýjdorg pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1

� ¢qhqo 17 ¸jdorg amsicqÜuot sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1

� ¢qhqo 18 ¸jdorg pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 bÜrei pqogcotlÝmxy ejdohÝmsoy Þ rtmsavhÝ-
msoy pirsopoigsijoý jasacxcÞy
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� ¢qhqo 24 ApakkacÞ apü sgm tpovqÝxrg pqorjülirgy pirsopoigsijoý jasacxcÞy
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SISKOR I

CEMIJER DIASANEIR

¢qhqo 1

Oqirloß

Cia soty rjopoýy sot paqümsoy pqxsojükkot mooýmsai xy:

a) «jasarjetÞ Þ paqarjetÞ», jÜhe loquÞ jaseqcarßay Þ lesa-
poßgrgy, rtlpeqikalbamolÝmgy sgy rtmaqlokücgrgy Þ ajülg
jai eidijþm eqcariþm·

b) «ýkg», ükey oi loquÝy rtrsasijþm, pqþsxm tkþm, rtmhesijþm
rsoiveßxm, leqþm j.kp., pot vqgrilopoioýmsai cia sgm jasa-
rjetÞ sot pqoúümsoy·

c) «pqoúüm», so pqoúüm pot Ývei jasarjetarseß, ajülg jai am pqü-
jeisai ma vqgrilopoigheß aqcüseqa re Ükkg jasarjetarsijÞ
eqcarßa·

d) «elpoqeýlasa», süro oi ýkey üro jai sa pqoúümsa·

e) «darlokocgsÝa anßa», g anßa pot pqordioqßfesai bÜrei sgy
rtluxmßay peqß sgy euaqlocÞy sot Üqhqot VII sgy CemijÞy
Rtluxmßay Darlþm jai Elpoqßot sot 1994 (rtluxmßa POE
cia sg darlokocgsÝa anßa)·

rs) «silÞ ej sot eqcorsarßot», g eqcorsariajÞ silÞ pot
jasabÜkkesai cia so pqoúüm rsom jasarjetarsÞ rsgm epiveß-
qgrg sot opoßot diemeqcÞhgje g seketsaßa epeneqcarßa Þ
lesapoßgrg rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ, tpü som üqo
üsi g silÞ peqikalbÜmei sgm anßa ükxm sxm tkþm pot vqgrilo-
poiÞhgjam, auoý auaiqehoým ükoi oi erxseqijoß uüqoi oi
opoßoi epersqÜugram, Þ eßmai dtmasüm ma epirsqauoým, jasÜ
sgm enacxcÞ sot paqavhÝmsoy pqoúümsoy·

f) «anßa tkþm», g darlokocgsÝa anßa jasÜ sg rsiclÞ eiracxcÞy
sxm lg jasacülemxm tkþm pot vqgrilopoiÞhgjam Þ, eÜm atsÞ
dem eßmai cmxrsÞ jai dem eßmai dtmasüm ma diapirsxheß, g pqþsg
epibebaiþrilg silÞ pot jasabkÞhgje cia siy ýkey atsÝy rsgm
Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ·

g) «anßa jasacülemxm tkþm», g anßa sÝsoixm tkþm üpxy
peqicqÜuesai rso rsoiveßo f), pot euaqlüfesai jas' amakocßa·

h) «pqorsihÝlemg anßa», g silÞ ej sot eqcorsarßot auoý auaiqe-
heß g darlokocgsÝa anßa ejÜrsgy sxm emrxlasxheirþm tkþm
pot eßmai jasacxcÞy sxm Ükkxm vxqþm pot amauÝqomsai rso
Üqhqo 3 Þ, am g darlokocgsÝa anßa dem eßmai cmxrsÞ Þ dem
eßmai dtmasüm ma diapirsxheß, g pqþsg epakgheýrilg silÞ pot
jasabÜkkesai cia sa pqoúümsa rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia
AuqijÞ·

i) «jeuÜkaia» jai «jkÜreiy», sa jeuÜkaia jai oi jkÜreiy (se-
sqawÞuioi jxdijoß) pot vqgrilopoioýmsai rsgm omolasokocßa,
g opoßa aposekeß so emaqlomirlÝmo rýrsgla peqicqauÞy jai
jxdijopoßgrgy elpoqetlÜsxm, pot amauÝqesai rso paqüm pqx-
süjokko xy «emaqlomirlÝmo rýrsgla» Þ «ER»·

j) o üqoy «tpacülemoy» amauÝqesai rsgm jasÜsang pqoúümsoy Þ
ýkgy re lßa rtcjejqilÝmg jkÜrg·

k) «aporsokÞ elpoqetlÜsxm», sa pqoúümsa pot eßse aporsÝkko-
msai satsüvqoma apü jÜpoiom enacxcÝa re jÜpoiom paqakÞpsg
Þ rtmodeýomsai apü emiaßo Ýccqauo lesauoqÜy, so opoßo
jakýpsei sg lesauoqÜ soty apü som enacxcÝa rsom paqakÞpsg
Þ, üsam dem tpÜqvei sÝsoio Ýccqauo, apü emiaßo silokücio·

l) «edÜug», sa edÜug rtlpeqikalbamolÝmxm sxm vxqijþm tdÜsxm·

m) «jqÜsg AJE», sa jqÜsg sgy AuqijÞy, sgy JaqaúbijÞy jai sot
Eiqgmijoý Xjeamoý pot aposekoým rtlbakkülema lÝqg sgy
sÝsaqsgy rýlbargy AJE-EJ pot tpecqÜug rsg KolÝ rsiy 15
Dejelbqßot 1989, üpxy sqopopoiÞhgje le sg rtluxmßa pot
tpecqÜug rso Latqßjio rsiy 4 Moelbqßot 1995·

n) «SACU», g sekxmeiajÞ Ýmxrg sxm jqasþm sgy mosßot AuqijÞy.

SISKOR II

OQIRLOR SGR EMMOIAR «JASACOLEMA PQOÚOMSA» ¹
«PQOÚOMSA JASACXCGR»

¢qhqo 2

CemijÝy diasÜneiy

1. Cia sgm euaqlocÞ sgy paqoýray rtluxmßay, sa ajükotha
pqoúümsa hexqoýmsai xy pqoúümsa jasacxcÞy Joimüsgsay:

a) sa pqoúümsa pot paqÜcomsai en okojkÞqot rsgm Joimüsgsa,
jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 4 sot paqümsoy pqxsojükkot·

b) sa pqoúümsa pot paqÜcomsai rsgm Joimüsgsa, akkÜ peqiÝvotm
jai ýkey pot dem Ývotm paqavheß en okojkÞqot r' atsÞ, tpü
sgm pqoûpüherg üsi oi ýkey atsÝy Ývotm tporseß rsgm Joimü-
sgsa epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy epaqjeßy jasÜ sgm Ýmmoia
sot Üqhqot 5 sot paqümsoy pqxsojükkot.

2. Cia sgm euaqlocÞ sgy paqoýray rtluxmßay, sa ajükotha
pqoúümsa hexqoýmsai xy pqoúümsa jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy:

a) sa pqoúümsa pot Ývotm en okojkÞqot paqavheß rsg Müsia
AuqijÞ jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 4 sot paqümsoy pqxso-
jükkot·

b) sa pqoúümsa pot paqÜcomsai rsg Müsia AuqijÞ, akkÜ
peqiÝvotm jai ýkey pot dem Ývotm paqavheß en okojkÞqot r'
atsÞ, tpü sgm pqoûpüherg üsi oi ýkey atsÝy Ývotm tporseß
rsg Müsia AuqijÞ epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy epaqjeßy jasÜ
sgm Ýmmoia sot Üqhqot 5 sot paqümsoy pqxsojükkot.
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¢qhqo 3

Rþqetrg jasacxcÞy

DileqÞy rþqetrg

1. ¾key jasacxcÞy Joimüsgsay hexqoýmsai xy pqoúümsa jasa-
cxcÞy Müsiay AuqijÞy üsam emrxlasþmomsai re pqoúüm pot
paqÜcesai rsg Müsia AuqijÞ. Sa pqoúümsa atsÜ dem apaiseßsai ma
Ývotm tporseß epaqjeßy epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy, tpü som üqo
ülxy üsi Ývotm tporseß epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy pÝqam atsþm
pot amauÝqomsai rso Üqhqo 6 sot paqümsoy pqxsojükkot.

2. ¾key jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy hexqoýmsai xy pqoúümsa
jasacxcÞy Joimüsgsay, üsam emrxlasþmomsai re pqoúüm pot
paqÜcesai rsgm Joimüsgsa. Sa pqoúümsa atsÜ dem apaiseßsai ma
Ývotm tporseß epaqjeßy epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy, tpü som üqo
ülxy üsi Ývotm tporseß epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy pÝqam atsþm
pot amauÝqomsai rso Üqhqo 6 sot paqümsoy pqxsojükkot.

Rþqetrg le sa jqÜsg AJE

3. Le sgm epiuýkang sxm diasÜnexm sxm paqacqÜuxm 5 jai 6,
ýkey jasacxcÞy jqÜsoty AJE hexqoýmsai xy jasacxcÞy Joimü-
sgsay Þ Müsiay AuqijÞy, üsam emrxlasþmomsai re pqoúüm pot
paqÜcesai r' atsÝy. Oi rtcjejqilÝmey ýkey dem apaiseßsai ma Ývotm
tporseß epaqjeßy epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy.

4. Epeneqcarßa Þ lesapoßgrg pot diemeqceßsai rsg SACU
hexqeßsai üsi diemeqceßsai rsg Müsia AuqijÞ, üsam so pqoúüm
tußrsasai ejeß peqaisÝqx epeneqcarßa Þ lesapoßgrg.

5. Pqoúümsa pot Ývotm apojsÞrei so vaqajsÞqa jasacxcÞy
bÜrei sgy paqacqÜuot 3, enajokothoým ma hexqoýmsai xy pqo-
úümsa jasacxcÞy Joimüsgsay Þ Müsiay AuqijÞy, üsam g pqo-
rsihÝlemg r' atsÝy anßa tpeqbaßmei sgm anßa sxm vqgrilopoigheirþm
tkþm jasacxcÞy opoiotdÞpose jqÜsoty AJE. EÜm atsü dem rtl-
baßmei, sa paqacülema pqoúümsa hexqoýmsai jasacxcÞy sot
jqÜsoty AJE pot eirÝueqe sgm twgküseqg anßa re rtmÜqsgrg le
siy jasacülemey ýkey pot vqgrilopoiÞhgjam. Cia sgm apüjsgrg
sgy jasacxcÞy, dem kalbÜmomsai tpüwg ýkey jasacxcÞy jqasþm
AJE pot tpÝrsgram epaqjÞ epeneqcarßa Þ lesapoßgrg rsgm Joimü-
sgsa Þ sg Müsia AuqijÞ.

6. G rþqetrg pot pqobkÝpesai rsgm paqÜcqauo 3 euaqlüfesai
lümom üsam oi vqgrilopoigheßrey ýkey AJE apÝjsgram so
vaqajsÞqa jasacülemxm pqoúümsxm le euaqlocÞ sxm jamümxm
jasacxcÞy pot peqiÝvomsai rsgm sÝsaqsg rýlbarg AJE-EJ. G Joi-
müsgsa jai g Müsia AuqijÞ paqÝvotm aloibaßa lÝrx sgy Etqx-
paújÞy EpisqopÞy kepsolÝqeiey rtluxmiþm jai soty amsßrsoivoty
jamümey jasacxcÞy pot Ývotm rtluxmgheß le sa jqÜsg AJE.

7. Lükiy sgqghoým oi üqoi sgy paqacqÜuot 6 jai rtluxmgheß
gleqolgmßa cia sg hÝrg re irvý sxm em kücx diasÜnexm, jÜhe
lÝqoy rtlloquþmesai le siy dijÝy sot tpovqeþreiy cmxrsopoßgrgy
jai emglÝqxrgy.

¢qhqo 4

En okojkÞqot paqacülema pqoúümsa

1. Hexqoýmsai xy «paqacülema en okojkÞqot» rsgm Joimüsgsa
Þ rsg Müsia AuqijÞ:

a) sa oqtjsÜ pqoúümsa sa enoqtrrülema apü so Ýdauüy soty Þ
apü som hakÜrrio Þ xjeÜmio pthlÝma soty·

b) sa utsijÜ pqoúümsa sa rtcjolifülema rsiy vþqey atsÝy·

c) sa fþmsa fþa sa cemmþlema jai ejsqeuülema rsiy vþqey atsÝy·

d) sa pqoúümsa sa pqoeqvülema apü fþmsa fþa sa opoßa
ejsqÝuomsai rsiy vþqey atsÝy·

e) sa pqoúümsa sgy hÞqay jai akießay pot arjeßsai rsiy vþqey
atsÝy·

rs) sa pqoúümsa sgy hakÜrriay akießay jai Ükka pqoúümsa, pot
kalbÜmomsai apü sg hÜkarra ejsüy sxm vxqijþm tdÜsxm sgy
Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy le sa pkoßa soty·

f) sa pqoúümsa sa paqacülema epß sxm pkoßxm-eqcorsarßxm soty
apojkeirsijÜ apü pqoúümsa pot amauÝqomsai rso rsoiveßo rs)·

g) sa lesaveiqirlÝma eßdg pot Ývotm rtcjemsqxheß r' atsÝy jai
dýmamsai ma vqgrilopoighoým lümo cia sgm amÜjsgrg pqþsxm
tkþm, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm lesaveiqirlÝmxm ekarsijþm
pot vqgrilopoioýmsai lümo cia amacülxrg Þ xy apoqqßllasa·

h) sa apübkgsa jai apoqqßllasa sa pqoeqvülema apü biosevmijÝy
Þ biolgvamijÝy eqcarßey, oi opoßey Ývotm pqaclasopoigheß rsiy
vþqey atsÝy·

i) sa pqoúümsa sa enoqtrrülema apü so hakÜrrio Ýdauoy Þ
tpÝdauoy ejsüy sxm vxqijþm soty tdÜsxm, tpü sgm pqoûpü-
herg üsi Ývotm so apojkeirsijü dijaßxla ejlesÜkketrgy
atsoý sot edÜuoty Þ tpedÜuoty·

j) sa elpoqeýlasa sa paqacülema r' atsÝy apojkeirsijÜ apü
pqoúümsa pot amauÝqomsai rsa rsoiveßa a) Ýxy i).

2. Oi üqoi «pkoßa soty» jai «pkoßxm-eqcorsarßxm soty» rsgm
paqÜcqauo 1 rsoiveßa rs) jai f) auoqoým lümo sa pkoßa jai
pkoßa-eqcorsÜria, sa opoßa:

a) eßmai mgokocglÝma Þ eccecqallÝma re jqÜsoy lÝkoy sgy Joimü-
sgsay Þ rsg Müsia AuqijÞ·

b) uÝqotm sg rglaßa jqÜsoty lÝkoty sgy Joimüsgsay Þ sgy
Müsiay AuqijÞy·

c) amÞjotm, jasÜ pororsü 50 % sotkÜvirsom, re tpgjüoty sxm
jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy Þ re
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esaiqeßa pot Ývei sgm Ýdqa sgy re Ýma apü sa jqÜsg atsÜ, sgy
opoßay o diaveiqirsÞy, Þ oi diaveiqirsÝy, o pqüedqoy sot dioi-
jgsijoý Þ sot epopsijoý rtlbotkßot jai g pkeiowgußa sxm
lekþm sxm em kücx rtlbotkßxm eßmai tpÞjooi sxm jqasþm
lekþm sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy opoßay,
epipkÝom, re peqßpsxrg pqorxpijþm esaiqeiþm Þ esaiqeiþm
peqioqirlÝmgy ethýmgy, so Þlirt sotkÜvirsom sot jeuakaßot
amÞjei rsa em kücx jqÜsg Þ re dglürioty oqcamirloýy Þ re
tpgjüoty atsþm sxm jqasþm·

d) sxm opoßxm o jtbeqmÞsgy jai oi anixlasijoß eßmai tpÞjooi sxm
jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy jai

e) so pkÞqxla sxm opoßxm aposekeßsai, jasÜ 75 % sotkÜvirsom,
apü tpgjüoty sxm jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay
AuqijÞy.

Lükiy sehoým re irvý oi darlokocijÝy paqavxqÞreiy cia sa pqo-
úümsa sgy akießay, g paqÜcqauoy 2 rsoiveßa d) jai e) ha amsijasa-
rsahoým apü so ajükotho rsoiveßo:

«d) sxm opoßxm so 50 % sotkÜvirsom sot pkgqþlasoy, rtlpe-
qikalbamolÝmxm sxm jtbeqmgsþm jai sxm anixlasijþm,
eßmai tpÞjooi sxm jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay Þ sgy
Müsiay AuqijÞy.»

¢qhqo 5

Epaqjþy epeneqcarlÝma Þ lesapoiglÝma pqoúümsa

1. Cia sgm euaqlocÞ sot Üqhqot 2, pqoúümsa pot dem Ývotm
paqavheß en okojkÞqot hexqeßsai üsi tpÝrsgram epaqjÞ epeneqca-
rßa Þ lesapoßgrg, üsam pkgqoýmsai oi pqoûpohÝreiy sot pßmaja
pot peqikalbÜmesai rso paqÜqsgla II.

Oi pqoûpohÝreiy atsÝy amauÝqotm, cia üka sa pqoúümsa pot
jakýpsomsai apü sgm paqoýra rtluxmßa, sgm epeneqcarßa Þ sg
lesapoßgrg pot pqÝpei ma tporsoým oi lg jasacülemey ýkey pot
vqgrilopoioýmsai cia sgm jasarjetÞ sxm pqoúümsxm atsþm jai
euaqlüfomsai lümo re rvÝrg le atsÝy siy ýkey. Rtmepþy, am Ýma
pqoúüm, pot Ývei apojsÞrei so vaqajsÞqa jasacxcÞy pkgqþmsay
soty üqoty pot jahoqßfomsai rsom pßmaja cia so pqoúüm atsü,
vqgrilopoießsai cia sgm jasarjetÞ emüy Ükkot pqoúümsoy, oi pqo-
ûpohÝreiy pot irvýotm cia so pqoúüm rso opoßo soýso emrx-
lasþmesai dem irvýotm jai xy pqoy atsü jai dem kalbÜmomsai
tpüwg oi lg jasacülemey ýkey pot vqgrilopoiÞhgjam, emde-
volÝmxy, cia sgm jasarjetÞ sot.

2. JasÜ paqÝjjkirg sgy paqacqÜuot 1, oi lg jasacülemey ýkey
pot, rýluxma le siy pqoûpohÝreiy pot amauÝqomsai rsom pßmaja,
dem pqÝpei ma vqgrilopoioýmsai cia sgm jasarjetÞ sot pqoúümsoy
lpoqoým, xrsüro, ma vqgrilopoighoým tpü som üqo üsi:

a) g rtmokijÞ anßa soty dem tpeqbaßmei so 15 % sgy silÞy ej sot
eqcorsarßot sot pqoúümsoy cia sa pqoúümsa pot tpÜcomsai
rsa jeuÜkaia 3 jai 24 jai rsiy jkÜreiy 1604, 1605, 2207
jai 2208 sot ER üsam g rtmokijÞ anßa sxm lg jasacülemxm
tkþm dem tpeqbaßmei so 10 % sgy silÞy ej sot eqcorsarßot
sot pqoúümsoy·

b) le sgm euaqlocÞ sgy paqoýray paqacqÜuot, dem rgleiþmesai
tpÝqbarg sxm pororsþm pot peqiÝvomsai rsom pßmaja cia sg
lÝcirsg anßa sxm lg jasacülemxm tkþm.

G paqoýra paqÜcqauoy dem irvýei cia pqoúümsa pot tpÜcomsai
rsa jeuÜkaia 50 Ýxy 63 sot emaqlomirlÝmot rtrsÞlasoy.

3. Oi paqÜcqauoi 1 jai 2 euaqlüfomsai tpü sgm epiuýkang
sot Üqhqot 6.

¢qhqo 6

AmepaqjÞy epeneqcarßa Þ lesapoßgrg

1. Le sgm epiuýkang sgy paqacqÜuot 2, oi ajükothey epeneq-
carßey Þ lesapoiÞreiy hexqoýmsai xy amepaqjeßy cia sgm apüjsgrg
sot vaqajsÞqa jasacxcÞy, amenÜqsgsa apü so am pkgqoýmsai oi
pqoûpohÝreiy sot Üqhqot 5:

a) oi eqcarßey pot apobkÝpotm rsgm enaruÜkirg sgy diasÞqgrgy
sxm elpoqetlÜsxm re jakÞ jasÜrsarg jasÜ sg lesauoqÜ jai
apohÞjetrÞ soty (aeqirlüy, Üpkxla, nÞqamrg, apkÞ wýng,
sopohÝsgrg re Üklg Þ re heixlÝmo ýdxq, Þ Ükka tdasijÜ
diakýlasa, auaßqerg uhaqlÝmxm leqþm jai paqelueqeßy eqca-
rßey)·

b) oi apkÝy eqcarßey auaßqergy sgy rjümgy, jorjimßrlasoy, dia-
kocÞy, sanimülgrgy, rtmdtarloý (rtlpeqikalbamolÝmgy sgy
rýmhergy reiqþm elpoqetlÜsxm), pkýrgy, bauÞy, jopÞy·

c) i) oi akkacÝy rtrjetarßay jai oi diaiqÝreiy jai rtmemþreiy
delÜsxm,

ii) g apkÞ sopohÝsgrg re uiÜkey, uiakßdia, rÜjoty, jotsiÜ, g
rseqÝxrg epß kepsoramßdxm j.kp. jai jÜhe Ükkg apkÞ
eqcarßa rtrjetarßay·

d) g epßherg rglÜsxm, esijesþm Þ Ükkxm paqüloixm diajqisijþm
rgleßxm re pqoúüm·

e) g apkÞ amÜleing pqoúümsxm, Ýrsx jai diauoqesijoý eßdoty,
jasÜ sgm opoßa Ýma Þ peqirrüseqa rtrsasijÜ sot leßclasoy
dem pkgqoým siy pqoûpohÝreiy pot oqßfei so paqüm pqxsü-
jokko, þrse ma eßmai dtmasüm ma hexqghoým xy jasacxcÞy
Joimüsgsay Þ Müsiay AuqijÞy·

rs) g apkÞ rtmÝmxrg leqþm cia sgm jasarjetÞ emüy pkÞqoty pqo-
úümsoy·

f) g rþqetrg dýo Þ peqirrosÝqxm eqcariþm pot pqobkÝpomsai
rsa rsoiveßa a) Ýxy f)·

g) g ruacÞ fþxm.

2. ¼key oi eqcarßey pot diemeqcoýmsai emsüy sgy Joimüsgsay Þ
sgy Müsiay AuqijÞy re rtcjejqilÝmo pqoúüm pqÝpei ma enesÜfomsai
apü joimoý, üsam pqüjeisai ma oqirseß am g pqaclasopoigheßra
epeneqcarßa Þ lesapoßgrg sot pqoúümsoy atsoý pqÝpei ma hexqg-
heß xy amepaqjÞy jasÜ sgm Ýmmoia sgy paqacqÜuot 1.
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¢qhqo 7

LomÜda vaqajsgqirloý

1. G lomÜda vaqajsgqirloý cia sgm euaqlocÞ sxm diasÜnexm
sot paqümsoy pqxsojükkot rtmßrsasai re Ýma rtcjejqilÝmo pqo-
úüm, so opoßo hexqeßsai xy g lomÜda bÜrgy cia som pqordioqirlü
sgy jasÜsangy rýluxma le sgm omolasokocßa sot emaqlomirlÝmot
rtrsÞlasoy.

Rtmepþy:

a) üsam Ýma pqoúüm aposekoýlemo apü olÜda Þ apü rýmoko
rtmaqlokocghÝmsxm eidþm jasasÜrresai, rýluxma le so emaq-
lomirlÝmo rýrsgla, re lßa lümom jkÜrg, so ükom aposekeß sg
lomÜda vaqajsgqirloý·

b) üsam lia aporsokÞ aposekeßsai apü oqirlÝma pamoloiüstpa
pqoúümsa pot jasasÜrromsai rsgm ßdia jkÜrg sot emaqlo-
mirlÝmot rtrsÞlasoy, jÜhe pqoúüm pqÝpei ma kalbÜmesai
tpüwg vxqirsÜ jasÜ sgm euaqlocÞ sxm diasÜnexm sot
paqümsoy pqxsojükkot.

2. ¼sam, jas' euaqlocÞ sot cemijoý jamüma 5 sot emaqlo-
mirlÝmot rtrsÞlasoy, oi rtrjetarßey jasasÜrromsai le sa
elpoqeýlasa pot peqiÝvotm, süse pqÝpei ma hexqeßsai üsi apo-
sekoým rýmoko le atsÜ sa elpoqeýlasa cia som pqordioqirlü sgy
jasacxcÞy.

¢qhqo 8

EnaqsÞlasa, amsakkajsijÜ jai eqcakeßa

Sa enaqsÞlasa, amsakkajsijÜ jai eqcakeßa, pot paqadßdomsai lafß
le Ýma eßdoy enopkirloý, lgvamÞ, rtrjetÞ Þ üvgla, aposekoým
lÝqoy sot jamomijoý soty enopkirloý jai rtlpeqikalbÜmomsai
rsgm silÞ sot seketsaßot Þ dem silokocoýmsai idiaisÝqxy,
hexqoýmsai üsi aposekoým Ýma rýmoko le so em kücx tkijü, sg
lgvamÞ, sg rtrjetÞ Þ so üvgla.

¢qhqo 9

Rtmdtarloß elpoqetlÜsxm

JasÜ sgm Ýmmoia sot cemijoý jamüma 3 sot emaqlomirlÝmot
rtrsÞlasoy, oi rtmdtarloß hexqoýmsai jasacülema pqoúümsa üsam
üka sa rtrsasijÜ lÝqg soty eßmai jasacülema pqoúümsa. Emsoýsoiy,
rtmdtarlüy elpoqetlÜsxm aposekoýlemoy apü jasacülema jai lg
eßdg hexqeßsai rso rýmokü sot jasacülemoy, tpü som üqo üsi g
anßa sxm lg jasacülemxm pqoúümsxm dem tpeqbaßmei so 15 % sgy
silÞy ej sot eqcorsarßot sot rtmdtarloý.

¢qhqo 10

OtdÝseqa rsoiveßa

Cia ma pqordioqirseß eÜm Ýma pqoúüm Ývei so vaqajsÞqa jasacxcÞy,
dem eßmai amacjaßo ma jahoqßfesai g jasacxcÞ sxm paqajÜsx rsoi-
veßxm pot vqgrilopoioýmsai, emdevolÝmxy, cia sgm paqacxcÞ sot:

a) sgy gkejsqijÞy emÝqceiay jai sxm jatrßlxm·

b) sxm ecjasarsÜrexm jai sot enopkirloý·

c) sxm lgvamglÜsxm jai eqcakeßxm·

d) sxm pqoúümsxm pot dem tpeirÝqvomsai Þ dem pqüjeisai ma
tpeirÝkhotm rsgm sekijÞ rýmherg sot pqoúümsoy.

SISKOR III

EDAUIJER PQOÛPOHEREIR

¢qhqo 11

AqvÞ sgy edauijüsgsay

1. Oi üqoi sot sßskot II rvesijÜ le sgm apüjsgrg sot
vaqajsÞqa jasacxcÞy pqÝpei ma pkgqoýmsai amÜ pÜra rsiclÞ rsgm
Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ, le sgm epiuýkang sot Üqhqot 3.

2. Am jasacülema elpoqeýlasa, pot Ývotm enavheß apü sgm
Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ pqoy Ükkg vþqa, epameiravhoým,
pqÝpei ma hexqoýmsai, le sgm epiuýkang sot Üqhqot 3, xy lg
jasacülema, ejsüy eÜm lpoqeß ma apodeivheß jasÜ sqüpo ijamopoi-
gsijü rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy üsi:

a) sa elpoqeýlasa pot epirsqÝuomsai eßmai sa ßdia le sa
elpoqeýlasa pot enÞvhgram jai

b) dem Ývotm tporseß jalßa eqcarßa pÝqam ejeßmxm pot Þsam
amacjaßey cia sg diasÞqgrÞ soty re jakÞ jasÜrsarg, emürx
bqßrjomsam rsgm em kücx vþqa Þ jasÜ sgm enacxcÞ soty.

¢qhqo 12

Apetheßay lesauoqÜ

1. G pqosilgriajÞ lesaveßqirg pot pqobkÝpesai apü sg rtlux-
mßa euaqlüfesai lümo rsa pqoúümsa pot pkgqoým siy pqoûpohÝreiy
sot paqümsoy pqxsojükkot jai lesauÝqomsai apetheßay lesaný
sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy Þ lÝrx sxm edauþm sxm
Ükkxm vxqþm pot amauÝqomsai rso Üqhqo 3. Xrsüro, pqoúümsa
pot aposekoým lßa jai lümom aporsokÞ lpoqoým ma lesaueqhoým
lÝrx Ükkxm edauþm le, emdevolÝmxy, lesauüqsxrg Þ pqorxqimÞ
apohÞjetrg r' atsÜ sa edÜug, tpü som üqo üsi sa pqoúümsa
paqalÝmotm tpü sgm episÞqgrg sxm sekxmeiajþm aqvþm sgy vþqay
dialesajülirgy Þ apohÞjetrgy jai üsi dem tußrsamsai ejeß Ükkey
eqcarßey ejsüy apü sgm ejuüqsxrg, sgm epamauüqsxrg Þ
opoiadÞpose Ükkg eqcarßa pot apobkÝpei rsg diasÞqgrÞ soty re
jakÞ jasÜrsarg.

Sa jasacülema pqoúümsa lpoqoým ma lesaueqhoým le acxcoýy
lÝrx edÜuoty Ükkot apü ejeßmo sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay
AuqijÞy.
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2. Cia ma apodeivheß üsi pkgqoýmsai oi pqoûpohÝreiy pot
amauÝqomsai rsgm paqÜcqauo 1, pqorjolßfesai rsiy aqlüdiey
sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy:

a) emiaßo Ýccqauo lesauoqÜy pot jakýpsei sg diÝketrg lÝrx
sgy vþqay dialesajülirgy Þ

b) bebaßxrg pot voqgceßsai apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay
dialesajülirgy jai g opoßa:

i) paqÝvei ajqibÞ peqicqauÞ sxm elpoqetlÜsxm·

ii) amauÝqei siy gleqolgmßey ejuüqsxrgy jai epamauüqsxrgy
sxm pqoúümsxm jai, üsam vqeiÜfesai, sa omülasa sxm
pkoßxm Þ Ükkxm lesauoqijþm lÝrxm pot vqgrilopoiÞhg-
jam jai

iii) pirsopoieß siy rtmhÞjey tpü siy opoßey sa pqoúümsa
paqÝleimam rsg vþqa dialesajülirgy Þ,

c) ekkeßwei atsþm, opoiodÞpose apodeijsijü Ýccqauo.

¢qhqo 13

EjhÝreiy

1. Pqoúümsa jasacxcÞy pot aporsÝkkomsai cia ma rtl-
lesÜrvotm re Ýjherg re vþqa Ükkg apü atsÝy pot amauÝqomsai
rso Üqhqo 3 jai pxkoýmsai lesÜ sgm Ýjherg cia ma eiravhoým
rsgm Joimüsgsa Þ rsg Müsia AuqijÞ elpßpsotm, jasÜ sgm eira-
cxcÞ, rsiy diasÜneiy sgy rtluxmßay, tpü som üqo üsi apo-
deijmýesai jasÜ sqüpo ijamopoigsijü rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy üsi:

a) jÜpoioy enacxcÝay apÝrseike sa pqoúümsa atsÜ apü sgm Joi-
müsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ rsg vþqa rsgm opoßa pqaclaso-
poiÞhgje g Ýjherg jai sa enÝhere ejeß·

b) o ßdioy enacxcÝay pþkgre sa em kücx pqoúümsa Þ sa lesabß-
bare re pqürxpo rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ·

c) sa pqoúümsa apersÜkgram, jasÜ sg diÜqjeia sgy Ýjhergy Þ
alÝrxy lesÜ, rsgm jasÜrsarg rsgm opoßa eßvam aporsakeß
rsgm Ýjherg jai

d) sa pqoúümsa, apü sg rsiclÞ pot apersÜkgram rsgm Ýjherg,
dem vqgrilopoiÞhgjam cia rjopoýy Ükkoty apü sgm epßdeing
rsg rtcjejqilÝmg Ýjherg.

2. Pirsopoigsijü jasacxcÞy pqÝpei ma ejdßdesai Þ ma rtmsÜrre-
sai rýluxma le siy diasÜneiy sot sßskot IV jai ma tpobÜkkesai
rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy jasÜ som rtmÞhg
sqüpo. Rso pirsopoigsijü amacqÜuesai so ümola jai g dieýhtmrg
sgy Ýjhergy. Eßmai dtmasü ma fgsghoým, üpot jqßmesai amacjaßo,
rtlpkgqxlasijÝy Ýccqauey apodeßneiy rvesijÜ le siy rtmhÞjey tpü
siy opoßey ejsÝhgram sa pqoúümsa.

3. G paqÜcqauoy 1 irvýei cia jÜhe Ýjherg, elpoqopamÞctqg,
dglüria ejdÞkxrg, elpoqijoý, biolgvamijoý, cexqcijoý Þ biose-
vmijoý vaqajsÞqa, pot dem dioqcamþmesai cia idixsijoýy rjopoýy
re jasarsÞlasa Þ elpoqijoýy vþqoty le rjopü sgm pþkgrg akko-
dapþm pqoúümsxm jai jasÜ sg diÜqjeia sgy opoßay sa pqoúümsa
paqalÝmotm tpü sekxmeiajü Ýkecvo.

SISKOR IV

APODEING JASACXCGR

¢qhqo 14

CemijÝy diasÜneiy

1. Sa pqoúümsa jasacxcÞy Joimüsgsay, jasÜ sgm eiracxcÞ soty
rsg Müsia AuqijÞ jai sa pqoúümsa jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy,
jasÜ sgm eiracxcÞ soty rsgm Joimüsgsa, tpÜcomsai rsg rtluxmßa,
euürom pqorjolirseß:

a) pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1, tpüdeicla
sot opoßot paqasßhesai rso paqÜqsgla III Þ

b) rsiy peqipsþreiy pot oqßfomsai rso Üqhqo 19 paqÜcqauoy 1,
dÞkxrg so jeßlemo sgy opoßay paqasßhesai rso paqÜqsgla IV,
pot amacqÜuei o enacxcÝay rso silokücio, so deksßo
paqÜdorgy Þ jÜhe Ükko elpoqijü Ýccqauo pot peqicqÜuei sa
rvesijÜ pqoúümsa le epaqjeßy kepsolÝqeiey, þrse ma eßmai
dtmasÞ g enajqßbxrg sgy satsüsgsÜy soty (euenÞy «dÞkxrg
silokocßot»).

2. JasÜ paqÝjjkirg sgy paqacqÜuot 1, pqoúümsa jasacxcÞy
jasÜ sgm Ýmmoia sot paqümsoy pqxsojükkot tpÜcomsai, rsiy
peqipsþreiy pot amauÝqomsai rso Üqhqo 24, rsg rtluxmßa, vxqßy
ma eßmai amacjaßa g tpobokÞ jamemüy apü sa pqoamaueqhÝmsa
Ýccqaua.

¢qhqo 15

Diadijarßa Ýjdorgy pirsopoigsijþm jtjkouoqßay
elpoqetlÜsxm EUR.1

1. So pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1
ejdßdesai apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy lesÜ apü
cqapsÞ aßsgrg, pot tpobÜkkesai apü som enacxcÝa Þ, le ethýmg
sot enacxcÝa, apü som enotriodosglÝmo amsipqürxpü sot.

2. Cia so rjopü atsü, o enacxcÝay Þ o enotriodosglÝmoy amsi-
pqürxpüy sot rtlpkgqþmotm so Ýmstpo sot pirsopoigsijoý
jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1, jahþy jai so Ýmstpo sgy
aßsgrgy, tpodeßclasa sxm opoßxm peqikalbÜmomsai rso paqÜqsgla
III. Sa Ýmstpa atsÜ pqÝpei ma rtlpkgqþmomsai re lia apü siy
ckþrrey, rsiy opoßey Ývei ejdoheß g rtluxmßa jai rýluxma le siy
diasÜneiy sgy ehmijÞy moloherßay sgy vþqay enacxcÞy. Am atsÜ
eßmai veiqücqaua, pqÝpei ma rtlpkgqþmomsai le lekÜmi jai
etamÜcmxrsoty vaqajsÞqey. Sa pqoúümsa pqÝpei ma peqicqÜuomsai
rsg hÝrg pot pqooqßfesai ci' atsü so rjopü vxqßy ma
paqelbÜkkomsai jemÜ diÜrsiva. ¼sam rsg hÝrg tpÜqvotm jemÝy
cqallÝy, pqÝpei ma rýqesai oqifümsia cqallÞ jÜsx apü sgm
seketsaßa cqallÞ sgy peqicqauÞy jai ma diacqallßfesai o jemüy
vþqoy.
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3. O enacxcÝay pot fgseß sgm Ýjdorg pirsopoigsijoý jtjkouo-
qßay elpoqetlÜsxm EUR.1 pqÝpei ma eßmai re hÝrg ma tpobÜkei
amÜ pÜra rsiclÞ, eÜm sot fgsgheß apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy
vþqay enacxcÞy rsgm opoßa ejdßdesai so pirsopoigsijü
jtjkouoqßay EUR.1, jÜhe jasÜkkgko Ýccqauo cia sgm apüdeing
sot vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm rvesijþm pqoúümsxm jahþy jai sgy
sÞqgrgy sxm koipþm üqxm sot paqümsoy pqxsojükkot.

4. So pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1
ejdßdesai apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy jqÜsoty lÝkoty sgy
Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy, eÜm sa rvesijÜ pqoúümsa lpoqeß
ma hexqghoým xy pqoúümsa jasacülema apü sgm Joimüsgsa, sg
Müsia AuqijÞ Þ jÜpoia apü siy Ükkey vþqey pot amauÝqomsai rso
Üqhqo 3 jai pkgqoým siy koipÝy apaisÞreiy sot paqümsoy
pqxsojükkot.

5. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy pot ejdßdotm so pirsopoigsijü
kalbÜmotm üka sa amacjaßa lÝsqa cia sgm epakÞhetrg sot
vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm pqoúümsxm jai sgy sÞqgrgy sxm koipþm
üqxm sot paqümsoy pqxsojükkot. Cia so rjopü atsü, atsÝy Ývotm
so dijaßxla ma fgsÞrotm sgm pqorjülirg jÜhe apodeijsijoý rsoi-
veßot jai ma diemeqcÞrotm ekÝcvoty sxm kocirsijþm bibkßxm sot
enacxcÝa jahþy jai opoiomdÞpose Ükko Ýkecvo jqßmotm amacjaßo.
Oi sekxmeiajÝy aqvÝy pot ejdßdotm so pirsopoigsijü enaruakßfotm
epßrgy sgm oqhÞ rtlpkÞqxrg sxm emsýpxm pot amauÝqomsai rsgm
paqÜcqauo 2. Idßxy, ekÝcvotm am o vþqoy pot pqooqßfesai cia
sgm peqicqauÞ sxm pqoúümsxm Ývei rtlpkgqxheß jasÜ sqüpo pot
ma apojkeßei opoiadÞpose pihamüsgsa dokßxm pqorhgjþm.

6. G gleqolgmßa Ýjdorgy sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay
elpoqetlÜsxm EUR.1 amacqÜuesai rsg hÝrg 11 sot pirso-
poigsijoý.

7. Pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 ejdßdesai
apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy jai sßhesai rsg diÜherg sot enacxcÝa,
lükiy pqaclasopoigheß Þ enaruakirheß pqaclasijÞ enacxcÞ.

¢qhqo 16

Ej sxm trsÝqxm Ýjdorg pirsopoigsijþm jtjkouoqßay EUR.1

1. JasÜ paqÝjjkirg sot Üqhqot 15 paqÜcqauoy 7, so pirso-
poigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 lpoqeß, re enaiqesijÝy
peqipsþreiy, ma ejdoheß jai lesÜ sgm enacxcÞ sxm pqoúümsxm sa
opoßa auoqÜ, am:

a) dem eßve ejdoheß jasÜ sg rsiclÞ sgy enacxcÞy rtmepeßa kahþm,
ajotrßxm paqakeßwexm Þ eidijþm peqirsÜrexm Þ

b) apodeijmýesai jasÜ sqüpo ijamopoigsijü rsiy sekxmeiajÝy
aqvÝy üsi ejdühgje pirsopoigsijü jtjkouoqßay EUR.1, so
opoßo dem Ýcime dejsü jasÜ sgm eiracxcÞ cia sevmijoýy
kücoty.

2. Cia sgm euaqlocÞ sgy paqacqÜuot 1, o enacxcÝay rsgm
aßsgrÞ sot pqÝpei ma amauÝqei som süpo jai sgm gleqolgmßa sgy
enacxcÞy sxm pqoúümsxm sa opoßa auoqÜ so pirsopoigsijü
jtjkouoqßay EUR.1, jahþy jai soty kücoty cia soty opoßoty
tpobÜkkei sgm aßsgrg.

3. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy eßmai dtmasüm ma ejdþrotm ej sxm
trsÝqxm pirsopoigsijü jtjkouoqßay EUR.1, lümom auoý
epakgheýrotm üsi sa rsoiveßa pot peqiÝvomsai rsgm aßsgrg sot
enacxcÝa amsapojqßmomsai re ejeßma sot amsßrsoivot uajÝkot.

4. Sa pirsopoigsijÜ jtjkouoqßay EUR.1 pot ejdßdomsai ej sxm
trsÝqxm pqÝpei ma uÝqotm lßa apü siy ajükothey uqÜreiy:

«NACHTRÄGLICH AUSGESTELLT», «DÉLIVRÉ A POSTE-
RIORI», «RILASCIATO A POSTERIORI», «AFGEGEVEN A
POSTERIORI», «ISSUED RETROSPECTIVELY», «UDSTEDT
EFTERFØLGENDE», «EJDOHEM EJ SXM TRSEQXM», «EXPEDIDO
A POSTERIORI», «EMITIDO A POSTERIORI», «ANNETTU
JÄLKIKÄTEEN», «UTFÄRDAT I EFTERHAND».

5. G uqÜrg pot amauÝqesai rsgm paqÜcqauo 4 eccqÜuesai
rsg hÝrg «paqasgqÞreiy» sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay
elpoqetlÜsxm EUR.1.

¢qhqo 17

¸jdorg amsicqÜuot sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay sxm
elpoqetlÜsxm EUR.1

1. Re peqßpsxrg jkopÞy, apþkeiay Þ jasarsqouÞy
pirsopoigsijoý EUR.1, o enacxcÝay lpoqeß ma fgsÞrei apü siy
sekxmeiajÝy aqvÝy pot so enÝdxram amsßcqauo pot rtlpkgqþmesai
bÜrei sxm eccqÜuxm enacxcÞy pot jasÝvotm.

2. So amsßcqauo pot ejdßdesai, jas' atsüm sqüpo, pqÝpei ma
uÝqei lßa apü siy ajükothey kÝneiy:

«DUPLIKAT», «DUPLICATA», «DUPLICATO», «DUPLICAAT»,
«DUPLICATE», «AMSICQAUO», «DUPLICADO», «SEGUNDA VIA»,
«KAKSOISKAPPALE».

3. G kÝng pot amauÝqesai rsgm paqÜcqauo 2 eccqÜuesai rso
pkaßrio «paqasgqÞreiy» sot amsicqÜuot sot pirsopoigsijoý jtjko-
uoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1

4. So amsßcqauo pot pqÝpei ma uÝqei sgm gleqolgmßa Ýjdorgy
sot pqxsosýpot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm
EUR.1, aqvßfei ma irvýei apü sgm em kücx gleqolgmßa.

¢qhqo 18

¸jdorg pirsopoigsijþm jtjkouoqßay EUR.1 bÜrei
pqogcotlÝmxy ejdohÝmsoy Þ rtmsavhÝmsoy

pirsopoigsijoý jasacxcÞy

¼sam pqoúümsa jasacxcÞy tußrsamsai Ýkecvo ej lÝqoty sekxmeßot
sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy, eßmai dtmasÞ g amsi-
jasÜrsarg sot aqvijoý pirsopoigsijoý jasacxcÞy apü Ýma Þ
peqirrüseqa pirsopoigsijÜ jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1, le
rjopü sgm aporsokÞ ükxm Þ oqirlÝmxm apü sa pqoúümsa atsÜ
akkoý rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ. Sa pirsopoigsijÜ
amsijasÜrsargy EUR.1 ejdßdomsai apü so sekxmeßo rsom Ýkecvo
sot opoßot tpobÜkkomsai sa pqoúümsa.
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¢qhqo 19

¼qoi cia sg rýmsang dÞkxrgy silokocßot

1. G dÞkxrg silokocßot pot amauÝqesai rso Üqhqo 14
paqÜcqauoy 1 rsoiveßo b) lpoqeß ma rtmsavheß:

a) apü ecjejqilÝmo enacxcÝa jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 20 Þ

b) apü opoiomdÞpose enacxcÝa cia jÜhe aporsokÞ pot aposekeß-
sai apü Ýma Þ peqirrüseqa dÝlasa, sa opoßa peqiÝvotm pqo-
úümsa jasacxcÞy, sxm opoßxm g rtmokijÞ anßa dem tpeqbaßmei
sa 6 000 etqþ.

2. Am sa rvesijÜ pqoúümsa lpoqoým ma hexqghoým xy pqoúümsa
jasacxcÞy Joimüsgsay, Müsiay AuqijÞy Þ liay apü siy Ükkey
vþqey pot amauÝqomsai rso Üqhqo 3 jai pkgqoým siy koipÝy
apaisÞreiy sot paqümsoy pqxsojükkot, lpoqeß ma rtmsavheß
dÞkxrg silokocßot.

3. O enacxcÝay pot rtmsÜrrei dÞkxrg silokocßot pqÝpei ma
eßmai re hÝrg ma pqorjolßrei amÜ pÜra rsiclÞ, eÜm sot fgsgheß
apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy, jÜhe jasÜkkgko
Ýccqauo pot apodeijmýei so vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm em kücx
pqoúümsxm, jahþy jai sgm sÞqgrg sxm koipþm üqxm sot paqümsoy
pqxsojükkot.

4. G dÞkxrg silokocßot pqÝpei ma rtmsÜrresai apü som ena-
cxcÝa le dajstkocqÜugrg, le ruqacßda Þ le ejsýpxrg rso silo-
kücio, so deksßo paqÜdorgy Þ Ükko elpoqijü Ýccqauo sgy
dÞkxrgy, so jeßlemo sgy opoßay paqasßhesai rso paqÜqsgla IV, re
lia apü siy ckþrrey pot vqgrilopoioýmsai rso em kücx
paqÜqsgla jai rýluxma le siy diasÜneiy sgy ehmijÞy moloherßay
sgy vþqay enacxcÞy. Am g dÞkxrg eßmai veiqücqaug, pqÝpei ma
cqÜuesai le lekÜmi jai le etamÜcmxrsoty vaqajsÞqey.

5. Oi dgkþreiy silokocßot pqÝpei ma uÝqotm so pqxsüstpo sgy
veiqücqaugy tpocqauÞy sot enacxcÝa. Xrsüro, dem apaiseßsai
apü ecjejqilÝmo enacxcÝa jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 20 ma
tpocqÜuei sÝsoiey dgkþreiy, tpü som üqo üsi paqÝvei rsiy sekx-
meiajÝy aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy cqapsÞ amÜkgwg tpovqÝxrgy
cia apodovÞ sgy pkÞqoty ethýmgy cia sg dÞkxrg silokocßot apü
sgm opoßa uaßmesai üsi oi em kücx dgkþreiy irvýotm ram ma Ýueqam
pqÜclasi sg veiqücqaug tpocqauÞ sot.

6. G dÞkxrg silokocßot lpoqeß ma rtmsÜrresai apü som ena-
cxcÝa jasÜ sgm enacxcÞ sxm pqoúümsxm sa opoßa auoqÜ Þ lesÜ
sgm enacxcÞ, tpü som üqo üsi atsÞ pqorjolßfesai rsg vþqa eira-
cxcÞy so aqcüseqo dýo Ýsg lesÜ sgm eiracxcÞ sxm pqoúümsxm sa
opoßa auoqÜ.

¢qhqo 20

EcjejqilÝmoy enacxcÝay

1. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy Ývotm sgm
etvÝqeia ma episqÝpotm re jÜhe enacxcÝa o opoßoy pqaclasopoieß
rtvmÜ lesauoqÝy pqoúümsxm bÜrei sgy rtluxmßay, ma rtmsÜrrei

dgkþreiy silokocßot amenÜqsgsa apü sgm anßa sxm rvesijþm pqo-
úümsxm. O enacxcÝay pot epidiþjei sgm Ýjdorg sÝsoiay Üdeiay
pqÝpei ma pqoruÝqei rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy ükey siy ecctÞreiy cia
sgm epakÞhetrg sot vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm pqoúümsxm, jahþy
jai sgy sÞqgrgy sxm koipþm üqxm sot paqümsoy pqxsojükkot.

2. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy lpoqoým ma paqÝvotm sgm idiüsgsa
ecjejqilÝmot enacxcÝa, tpü oierdÞpose pqoûpohÝreiy jqßmotm
amacjaßey.

3. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy paqÝvotm rsom ecjejqilÝmo enacxcÝa
aqihlü adeßay sot sekxmeßot, o opoßoy amacqÜuesai rsg dÞkxrg
silokocßot.

4. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy paqajokothoým sg vqÞrg sgy Üdeiay
apü som ecjejqilÝmo enacxcÝa.

5. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy Ývotm sg dtmasüsgsa ma amajakoým
sgm Üdeia amÜ pÜra rsiclÞ. Tpovqeoýmsai de ma sgm amajakoým,
üsam o ecjejqilÝmoy enacxcÝay dem pqoruÝqei pkÝom siy ecctÞreiy
pot amauÝqomsai rsgm paqÜcqauo 1, dem pkgqoß soty üqoty pot
amauÝqomsai rsgm paqÜcqauo 2 Þ dem vqgrilopoieß oqhÜ sgm
Üdeia.

¢qhqo 21

Irvýy sxm pirsopoigsijþm jasacxcÞy

1. So pirsopoigsijü jasacxcÞy irvýei cia sÝrreqiy lÞmey apü
sgm gleqolgmßa Ýjdorgy rsg vþqa enacxcÞy jai pqÝpei ma jasasß-
hesai emsüy sgy pqoherlßay atsÞy rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy
vþqay eiracxcÞy.

2. Sa pirsopoigsijÜ jasacxcÞy pot jasasßhemsai rsiy sekx-
meiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy lesÜ sgm paqÝketrg sgy pqo-
herlßay tpobokÞy pot pqobkÝpesai rsgm paqÜcqauo 1, dýmamsai
ma cßmomsai dejsÜ cia sgm euaqlocÞ sot pqosilgriajoý
jahersþsoy rsgm peqßpsxrg pot g adtmalßa tpobokÞy sxm pirso-
poigsijþm atsþm emsüy sgy jahoqirlÝmgy pqoherlßay oueßkesai re
enaiqesijÝy peqirsÜreiy.

3. Re Ükkey peqipsþreiy ejpqüherlgy tpobokÞy, oi sekxmeiajÝy
aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy Ývotm sgm etvÝqeia ma apodÝvomsai sa
pirsopoigsijÜ jasacxcÞy, üsam sa pqoúümsa pqorjolßfomsai pqim
apü sg kÞng sgy em kücx pqoherlßay.

¢qhqo 22

TpobokÞ pirsopoigsijoý jasacxcÞy

Sa pirsopoigsijÜ jasacxcÞy tpobÜkkomsai rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy
sgy vþqay eiracxcÞy rýluxma le siy diadijarßey pot euaqlüfo-
msai rsgm em kücx vþqa. Oi em kücx aqvÝy Ývotm sg dtmasüsgsa
ma fgsÞrotm lesÜuqarg sot pirsopoigsijoý jasacxcÞy jahþy
epßrgy sg dtmasüsgsa ma fgsÞrotm ma rtmodeýesai g diarÜugrg
eiracxcÞy apü dÞkxrg sot eiracxcÝa le sgm opoßa ma bebaiþmesai
üsi sa pqoúümsa pkgqoým siy pqoûpohÝreiy pot apaisoýmsai cia
sgm euaqlocÞ sgy rtluxmßay.
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¢qhqo 23

EiracxcÞ le slglasijÝy aporsokÝy

¼sam, lesÜ apü aßsgrg sot eiracxcÝa jai tpü siy pqoûpohÝreiy
pot jahoqßfomsai apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy,
aportmaqlokocglÝma Þ lg rtmaqlokocglÝma pqoúümsa jasÜ sgm
Ýmmoia sot cemijoý jamüma 2 a) sot emaqlomirlÝmot rtrsÞlasoy,
pot tpÜcomsai rsa slÞlasa XVI jai XVII Þ rsiy jkÜreiy 7308
jai 9406 sot emaqlomirlÝmot rtrsÞlasoy, eirÜcomsai le
slglasijÝy aporsokÝy, tpobÜkkesai ci' atsÜ emiaßo pirsopoigsijü
jasacxcÞy rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy jasÜ sgm eiracxcÞ sgy pqþsgy
slglasijÞy aporsokÞy.

¢qhqo 24

ApakkacÝy apü sgm tpovqÝxrg pqorjülirgy
pirsopoigsijoý jasacxcÞy

1. Cßmomsai dejsÜ xy jasacülema pqoúümsa, vxqßy ma apaiseßsai
g jasÜherg pirsopoigsijoý jasacxcÞy, sa pqoúümsa pot
aporsÝkkomsai tpü loquÞ lijqodelÜsxm lesaný idixsþm Þ pot
peqiÝvomsai rsiy pqorxpijÝy aporjetÝy sanidixsþm, euürom pqüjei-
sai cia eiracxcÝy vxqßy jamÝma elpoqijü vaqajsÞqa jai dgkþmo-
msai xy amsapojqimülema rsiy apaisÞreiy sot paqümsoy pqxsojük-
kot jai euürom dem tpÜqvei jalßa aluibokßa xy pqoy sgm eikijqß-
meia sgy rvesijÞy dÞkxrgy. Rsgm peqßpsxrg pqoúümsxm pot
aporsÝkkomsai savtdqolijþy, g dÞkxrg atsÞ lpoqeß ma peqi-
kalbÜmesai rsiy dgkþreiy C2/CP3 Þ re uýkko vaqsioý pot
epirtmÜpsesai rso em kücx Ýccqauo.

2. PeqirsariajÝy eiracxcÝy jai eiracxcÝy aposekoýlemey apo-
jkeirsijÜ apü pqoúümsa cia pqorxpijÞ vqÞrg sxm paqakgpsþm jai
sxm sanidixsþm Þ sxm oijocemeiþm soty, dem pqÝpei ma hexqoýmsai
xy eiracxcÝy le elpoqijü vaqajsÞqa, eÜm eßmai pqouamÝy, kücx
sgy uýrgy jai sgy porüsgsay sxm pqoúümsxm, üsi dem epidiþjesai
elpoqijüy rjopüy.

3. PeqaisÝqx, g rtmokijÞ anßa sxm pqoúümsxm atsþm dem pqÝpei
ma tpeqbaßmei sa 500 etqþ rsiy peqipsþreiy lijqodelÜsxm Þ sa
1 200 etqþ cia sa pqoúümsa pot aposekoým lÝqoy sxm pqorx-
pijþm aporjetþm sxm sanidixsþm.

¢qhqo 25

DÞkxrg pqolghetsÞ

1. ¼sam ejdßdesai pirsopoigsijü jasacxcÞy rsg Müsia AuqijÞ
cia jasacülema pqoúümsa, rsgm jasarjetÞ sxm opoßxm tpeirÝqvo-
msai elpoqeýlasa pqoÝketrgy SACU jai sa opoßa tpÝrsgram
epeneqcarßa Þ lesapoßgrg ejeß vxqßy ma Ývotm apojsÞrei so
vaqajsÞqa pqosilgriajÞy jasacxcÞy, kalbÜmomsai tpüwg oi
dgkþreiy sxm pqolghetsþm pot paqÝvomsai cia sa em kücx
elpoqeýlasa rýluxma le so paqüm Üqhqo.

2. G dÞkxrg pqolghetsÞ pot amauÝqesai rsgm paqÜcqauo 1
aposekeß apüdeing sgy epeneqcarßay Þ lesapoßgrgy pot die-
meqcÞhgje rsg SACU epß sxm rvesijþm elpoqetlÜsxm, þrse ma
jahoqirseß am sa pqoúümsa cia sgm jasarjetÞ sxm opoßxm
vqgrilopoioýmsai atsÜ sa elpoqeýlasa eßmai dtmasü ma
hexqghoým xy jasacülema apü sg Müsia AuqijÞ jai am pkgqoým
soty koipoýy üqoty sot paqümsoy pqxsojükkot.

3. O pqolghetsÞy paqÝvei nevxqirsÞ dÞkxrg pqolghetsÞ cia
jÜhe uoqsßo elpoqetlÜsxm le sg loquÞ pot peqicqÜuesai rso

paqÜqsgla V re uýkko vaqsioý pot epirtmÜpsesai rso silokücio,
so deksßo paqÜdorgy Þ jÜhe Ükko elpoqijü Ýccqauo pot
peqicqÜuei sa ejÜrsose elpoqeýlasa le epaqjeßy kepsolÝqeiey pot
episqÝpotm sgm amacmþqirÞ soty. G dÞkxrg pqaclasopoießsai
rýluxma le siy diasÜneiy sgy ehmijÞy moloherßay sgy rvesijÞy
vþqay jai uÝqei sgm pqxsüstpg veiqücqaug tpocqauÞ sot
pqolghetsÞ.

4. G Müsia AuqijÞ fgseß apü siy aqlüdiey aqvÝy sgy SACU ma
diemeqcoým ekÝcvoty sxm dgkþrexm pqolghetsÞ deiclasokgpsijÜ
Þ rsiy peqipsþreiy pot oi sekxmeiajÝy aqvÝy diasgqoým kocijÝy
aluibokßey xy pqoy sgm ecjtqüsgsa Þ sgm ajqßbeia sxm
paqevülemxm pkgqouoqiþm.

5. G Müsia AuqijÞ herpßfei siy amacjaßey dioijgsijÝy qthlßreiy
apü joimoý le siy aqlüdiey aqvÝy sgy SACU, þrse ma diaruakßfei
üsi oi diasÜneiy sgy paqacqÜuot 4 euaqlüfomsai pkÞqxy.

¢qhqo 26

DijaiokocgsijÜ

Sa Ýccqaua pot amauÝqomsai rso Üqhqo 15 paqÜcqauoy 3 jai
rso Üqhqo 19 paqÜcqauoy 3 jai pot vqgrilopoioýmsai cia ma
apodeßnotm üsi sa pqoúümsa pot jakýpsomsai apü pirsopoigsijü
jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 Þ apü dÞkxrg silokocßot
lpoqoým pqÜclasi ma hexqghoým xy pqoúümsa jasacxcÞy
Joimüsgsay, Müsiay AuqijÞy Þ liay apü siy Ükkey vþqey pot
amauÝqomsai rso Üqhqo 3 jai pkgqoým siy koipÝy apaisÞreiy sot
paqümsoy pqxsojükkot, eßmai dtmasü ma peqikalbÜmotm, lesaný
Ükkxm, sa ajükotha:

a) Ülerg apüdeing sxm diadijariþm paqacxcÞy sxm rvesijþm
elpoqetlÜsxm siy opoßey Ývei euaqlürei o enacxcÝay Þ o pqo-
lghetsÞy jai oi opoßey peqikalbÜmomsai p.v. rsa kocirsijÜ
sot bibkßa Þ rsa erxseqijÜ kocirsijÜ sot rsoiveßa·

b) Ýccqaua sa opoßa apodeijmýotm som vaqajsÞqa jasacxcÞy
sxm tkþm pot vqgrilopoiÞhgjam jai sa opoßa ejdühgjam Þ
rtmsÜvhgjam rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ Þ re lia apü
siy koipÝy vþqey pot amauÝqomsai rso Üqhqo 3, üpot sa em
kücx Ýccqaua vqgrilopoioýmsai rýluxma le sgm ehmijÞ molo-
herßa·

c) Ýccqaua pot apodeijmýotm üsi g epeneqcarßa Þ g lesapoßgrg
sxm tkþm pqaclasopoiÞhgje rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia
AuqijÞ jai sa opoßa ejdühgjam Þ rtmsÜvhgjam rsgm Joimü-
sgsa Þ sg Müsia AuqijÞ, üpot sa em kücx Ýccqaua vqgrilo-
poioýmsai rýluxma le sgm ehmijÞ moloherßa·

d) pirsopoigsijÜ jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 Þ dgkþreiy
silokocßot pot apodeijmýotm som vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm
tkþm pot vqgrilopoiÞhgjam, sa opoßa ejdühgjam Þ
rtmsÜvhgjam rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ rýluxma le
so paqüm pqxsüjokko Þ re lia apü siy Ükkey vþqey pot
amauÝqomsai rso Üqhqo 3, rýluxma le siy diasÜneiy sot em
kücx Üqhqot·

e) dgkþreiy pqolghetsÞ pot apodeijmýotm sgm epeneqcarßa Þ sg
lesapoßgrg pot diemeqcÞhgje rsg SACU epß sxm
vqgrilopoigheirþm tkþm rýluxma le so Üqhqo 3.
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¢qhqo 27

Uýkang sot pirsopoigsijoý jasacxcÞy, sxm dgkþrexm
pqolghetsÞ jai sxm dijaiokocgsijþm eccqÜuxm

1. O enacxcÝay, pot fgseß sgm Ýjdorg pirsopoigsijoý jtjkouo-
qßay elpoqetlÜsxm EUR.1, utkÜrrei epß sqßa sotkÜvirsom Ýsg sa
Ýccqaua pot amauÝqomsai rso Üqhqo 15 paqÜcqauoy 3.

2. O enacxcÝay pot rtmsÜrrei dÞkxrg silokocßot, utkÜrrei
epß sqßa sotkÜvirsom Ýsg amsßcqauo sgy em kücx dÞkxrgy siloko-
cßot, jahþy jai sa Ýccqaua pot amauÝqomsai rso Üqhqo 19
paqÜcqauoy 3.

3. O pqolghetsÞy pot rtmsÜrrei dÞkxrg pqolghetsÞ tpo-
vqeoýsai ma utkÜrrei epß sqßa sotkÜvirsom Ýsg amsßcqaua sgy
dÞkxrgy jai sot silokocßot, sot deksßot paqÜdorgy Þ Ükkot
elpoqijoý eccqÜuot rso opoßo epirtmÜpsesai g em kücx dÞkxrg,
jahþy jai üka sa jasÜkkgka Ýccqaua pot apodeijmýotm üsi oi
pkgqouoqßey pot paqÝvomsai rsg dÞkxrg eßmai oqhÝy.

4. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy pot ejdßdotm
pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 utkÜrrotm epß
sqßa sotkÜvirsom Ýsg sgm aßsgrg pot amauÝqesai rso Üqhqo 15
paqÜcqauoy 2.

5. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy utkÜrrotm epß
sqßa sotkÜvirsom Ýsg sa pirsopoigsijÜ jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm
EUR.1 jai siy dgkþreiy silokocßot pot tpobÜkkomsai r' atsÝy.

¢qhqo 28

DiauoqÝy jai kÜhg ejsýpxrgy

1. G diapßrsxrg lijqodiauoqþm lesaný sxm rsoiveßxm pot
amauÝqomsai rso pirsopoigsijü jasacxcÞy jai ejeßmxm pot
amauÝqomsai rsa Ýccqaua pot tpobÜkkomsai rso sekxmeßo cia sg
diejpeqaßxrg sxm diastpþrexm eiracxcÞy sxm pqoúümsxm, dem
rtmepÜcesai au' eatsÞy sgm ajtqüsgsa sot pirsopoigsijoý jasa-
cxcÞy, eÜm apodeijmýesai deümsxy üsi atsü so Ýccqauo pqÜclasi
amsirsoiveß rsa pqorjolirhÝmsa pqoúümsa.

2. EluamÞ kÜhg ejsýpxrgy, üpxy sa stpocqauijÜ kÜhg rso
pirsopoigsijü jasacxcÞy, dem ha pqÝpei ma rtmepÜcomsai sgm
apüqqiwg sot em kücx eccqÜuot, am sa ruÜklasa atsÜ dem eßmai
sÝsoia pot ma dgliotqcoým aluibokßey xy pqoy sgm oqhüsgsa sxm
rsoiveßxm sot rvesijoý eccqÜuot.

¢qhqo 29

PorÜ ejuqarlÝma re etqþ

1. G vþqa enacxcÞy jahoqßfei sa porÜ rso ehmijü mülirla sgy
vþqay enacxcÞy, pot amsirsoivoým rsa ejuqarlÝma re etqþ porÜ,
sa opoßa amajoimþmomsai rsiy vþqey eiracxcÞy apü sgm EtqxpaújÞ
EpisqopÞ.

2. ¼sam atsÜ sa porÜ tpeqbaßmotm sa amsßrsoiva porÜ pot
Ývei jahoqßrei g vþqa eiracxcÞy, g seketsaßa oueßkei ma sa apo-
devheß eÜm sa pqoúümsa silokocoýmsai rso mülirla sgy vþqay ena-
cxcÞy. EÜm sa elpoqeýlasa silokocoýmsai rso mülirla Ükkot
jqÜsoty lÝkoty sgy EJ, g vþqa eiracxcÞy oueßkei ma amacmxqßrei
so porü pot dgkþmei g emdiaueqülemg vþqa.

3. Sa porÜ pot ejuqÜfomsai rso ehmijü mülirla liay rtcje-
jqilÝmgy vþqay, eßmai irodýmala le sgm amsßrsoivg anßa, rso
ehmijü mülirla atsÞy sgy vþqay, sot etqþ, sgm pqþsg eqcÜrilg
glÝqa sot Ojsxbqßot 1999.

4. Sa porÜ pot ejuqÜfomsai re etqþ jai so irüporü soty rsa
ehmijÜ molßrlasa sxm jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay jai sgy
Müsiay AuqijÞy epamenesÜfomsai apü so rtlboýkio rtmeqcarßay
lesÜ apü aßsgrg sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy. JasÜ sgm
em kücx epamenÝsarg, so rtlboýkio rtmeqcarßay enaruakßfei üsi
dem ha tpÜqnei leßxrg sxm porþm pot pqüjeisai ma vqgrilopoi-
ghoým re opoiodÞpose ehmijü mülirla jai enesÜfei sg rjopilüsgsa
diasÞqgrgy sxm rtmepeiþm sxm rvesijþm oqßxm re pqaclasijÝy
silÝy. Cia so rjopü atsü, lpoqeß ma apouarßrei sgm sqopopoßgrg
sxm porþm pot ejuqÜfomsai re etqþ.

SISKOR V

QTHLIREIR CIA SG DIOIJGSIJG RTMEQCARIA

¢qhqo 30

Aloibaßa rtmdqolÞ

1. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy sxm jqasþm lekþm sgy Joimüsgsay jai
sgy Müsiay AuqijÞy joimopoioým aloibaßa, lÝrx sgy EtqxpaújÞy
EpisqopÞy, sa tpodeßclasa sxm apostpxlÜsxm sxm ruqacßdxm pot
vqgrilopoioým oi tpgqerßey soty cia sgm Ýjdorg sxm pirsopoi-
gsijþm jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1, jahþy jai siy
diethýmreiy sxm sekxmeiajþm aqvþm pot eßmai aqlüdiey cia som
Ýkecvo sxm em kücx pirsopoigsijþm jai sxm dgkþrexm silokocßot.

2. Cia ma diaruakirseß g oqhÞ euaqlocÞ sot paqümsoy pqxso-
jükkot, g Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ paqÝvotm aloibaßa rtm-
dqolÞ, lÝrx sxm aqlodßxm sekxmeiajþm tpgqeriþm, cia som Ýkecvo
sgy cmgriüsgsay sxm pirsopoigsijþm jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm
EUR.1 Þ sxm dgkþrexm silokocßot jai sgy ajqßbeiay sxm
pkgqouoqiþm pot peqiÝvomsai r' atsÜ sa Ýccqaua.

¢qhqo 31

¸kecvoy sxm pirsopoigsijþm jasacxcÞy

1. O lesacemÝrseqoy Ýkecvoy sxm pirsopoigsijþm jasacxcÞy
pqaclasopoießsai deiclasokgpsijÜ Þ jÜhe uoqÜ pot oi sekxmeiajÝy
aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy Ývotm bÜriley aluibokßey xy pqoy sg
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cmgriüsgsa sÝsoixm eccqÜuxm, so vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm rve-
sijþm pqoúümsxm Þ sgm sÞqgrg sxm koipþm üqxm sot paqümsoy
pqxsojükkot.

2. Cia sgm euaqlocÞ sxm diasÜnexm sgy paqacqÜuot 1, oi
sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy oueßkotm ma epirsqÝuotm
so pirsopoigsijü jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1 jai so
silokücio, am Ývei tpobkgheß, sg dÞkxrg silokocßot Þ amsßcqauo
sxm em kücx eccqÜuxm, rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay
enacxcÞy, amauÝqomsay, üpot jqßmesai rjüpilo, soty kücoty pot
dijaiokocoým sgm Ýqetma. Pqoy epßqqxrg sgy aßsgrÞy soty cia
Ýkecvo, atsÝy paqÝvotm üka sa Ýccqaua jai ükey siy pkgqouoqßey
pot Ývotm rtcjemsqþrei jai pot dijaiokocoým sgm tpowßa üsi oi
pkgqouoqßey pot paqÝvomsai rso pirsopoigsijü jasacxcÞy eßmai
amajqibeßy.

3. O Ýkecvoy diemeqceßsai apü siy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay
enacxcÞy. Cia so rjopü atsü, atsÝy Ývotm so dijaßxla ma
fgsÞrotm sgm pqorjülirg jÜhe apodeijsijoý rsoiveßot jai ma die-
meqcÞrotm ekÝcvoty sxm kocirsijþm bibkßxm sot enacxcÝa, jahþy
jai opoiomdÞpose Ükko Ýkecvo jqßmotm amacjaßo.

4. Am oi sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eiracxcÞy apouarßrotm
ma amarseßkotm sgm pqosilgriajÞ lesaveßqirg cia sa rtcjejqilÝma
pqoúümsa, em amalomÞ sxm aposekerlÜsxm sot ekÝcvot, oueßkotm
ma episqÝwotm rsom eiracxcÝa ma paqakÜbei sa pqoúümsa tpü som
üqo epibokÞy jÜhe pqokgpsijoý lÝsqot so opoßo jqßmesai apaqaß-
sgso.

5. Oi sekxmeiajÝy aqvÝy pot fgsoým sg diemÝqceia sot ekÝcvot
pqÝpei ma emgleqþmomsai cia sa aposekÝrlasa sot ekÝcvot atsoý
so savýseqo dtmasü. Sa em kücx aposekÝrlasa pqÝpei ma oqßfotm
rauþy am sa Ýccqaua eßmai cmÞria jai am sa rvesijÜ pqoúümsa
lpoqoým pqÜclasi ma hexqghoým xy pqoúümsa jasacxcÞy Joimü-
sgsay, Müsiay AuqijÞy jai am pkgqoým soty koipoýy üqoty sot
paqümsoy pqxsojükkot.

6. Re peqßpsxrg bÜrilxm aluibokiþm jai euürom dem tpÜqvei
apÜmsgrg emsüy dÝja lgmþm apü sgm gleqolgmßa tpobokÞy sot
aisÞlasoy ekÝcvot Þ eÜm g apÜmsgrg dem peqikalbÜmei epaqjeßy
pkgqouoqßey cia sg diapßrsxrg sgy cmgriüsgsay sot rvesijoý
eccqÜuot Þ cia sgm pqaclasijÞ jasacxcÞ sxm pqoúümsxm, oi sekx-
meiajÝy aqvÝy pot Ývotm fgsÞrei som Ýkecvo aqmoýmsai, ejsüy
ejsÜjsxm peqirsÜrexm, so eteqcÝsgla sxm pqosilÞrexm.

¢qhqo 32

Diajamomirlüy diauoqþm

1. ¼sam pqojýpsotm diauoqÝy rso pkaßrio sxm diadijariþm
ekÝcvot sot Üqhqot 31, oi opoßey dem lpoqoým ma qthlirsoým
lesaný sxm sekxmeiajþm aqvþm pot Ývotm fgsÞrei som Ýkecvo jai
sxm sekxmeiajþm aqvþm pot eßmai tpeýhtmey cia sg diemÝqceiÜ sot
Þ üsam pqojýpsotm dtrvÝqeiey xy pqoy sgm eqlgmeßa sot paqümsoy
pqxsojükkot, tpobÜkkomsai pqoy enÝsarg rso rtlboýkio rtmeq-
carßay.

2. Re ükey siy peqipsþreiy, oi diauoqÝy lesaný sot eiracxcÝa
jai sxm sekxmeiajþm aqvþm sgy vþqay eiracxcÞy diethesoýmsai
bÜrei sgy moloherßay sgy em kücx vþqay.

¢qhqo 33

Jtqþreiy

EpibÜkkomsai jtqþreiy re jÜhe pqürxpo so opoßo rtmsÜrrei
Ýccqauo atsopqorþpxy Þ di' amsipqorþpot so opoßo peqiÝvei
eruaklÝmey pkgqouoqßey, le rjopü sgm epßsetng pqosilgriajÞy
lesaveßqirgy cia sa pqoúümsa.

¢qhqo 34

Ekeýheqey fþmey

1. G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ pqobaßmotm re ükey siy
apaqaßsgsey emÝqceiey pqojeilÝmot ma diaruakßrotm üsi sa pqo-
úümsa, pot diajimoýmsai bÜrei pirsopoigsijoý jasacxcÞy jai
paqalÝmotm jasÜ sg diÜqjeia sgy lesauoqÜy soty re ekeýheqg
fþmg rso Ýdauüy soty, dem amsijahßrsamsai apü Ükka elpoqeýlasa
oýse tpobÜkkomsai re epeneqcarßey Ükkey apü siy rtmÞheiy eqca-
rßey pot apobkÝpotm rsg diasÞqgrÞ soty re jakÞ jasÜrsarg.

2. JasÜ paqÝjjkirg sgy paqacqÜuot 1, üsam pqoúümsa jasa-
cxcÞy sgy Joimüsgsay Þ sgy Müsiay AuqijÞy eirÜcomsai re
ekeýheqg fþmg rtmodetülema apü pirsopoigsijü jasacxcÞy jai
tußrsamsai epeneqcarßa Þ lesapoßgrg, oi aqlüdiey aqvÝy ejdßdotm
mÝo pirsopoigsijü elpoqetlÜsxm EUR.1, jasüpim aisÞrexy sot
enacxcÝa, am g epeneqcarßa Þ g lesapoßgrg eßmai rýluxmey le siy
diasÜneiy sot paqümsoy pqxsojükkot.

SISKOR VI

HEOTSA JAI LEKIKIA

¢qhqo 35

EuaqlocÞ sot pqxsojükkot

1. O üqoy «Joimüsgsa» pot vqgrilopoießsai rso Üqhqo 2 dem
jakýpsei sg HÝotsa jai sg Lekßkia.

2. Pqoúümsa jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy, üsam eirÜcomsai rsg
HÝotsa Þ sg Lekßkia, elpßpsotm apü jÜhe Üpowg rso ßdio sekxmei-
ajü jahersþy le atsü pot euaqlüfesai rsa pqoúümsa jasacxcÞy
sot sekxmeiajoý edÜuoty sgy Joimüsgsay bÜrei sot pqxsojükkot
aqih. 2 sgy pqÜngy pqorvþqgrgy sot Barikeßot sgy Irpamßay jai
sgy PoqsocakijÞy Dglojqasßay rsiy EtqxpaújÝy Joimüsgsey. G
Müsia AuqijÞ paqÝvei rsiy eiracxcÝy pqoúümsxm pot jakýpsomsai
apü sg rtluxmßa jai jasÜcomsai apü sg HÝotsa jai Lekßkia, so
ßdio sekxmeiajü jahersþy le atsü pot paqÝvei re pqoúümsa pot
eirÜcomsai jai jasÜcomsai apü sgm Joimüsgsa.

3. Cia sgm euaqlocÞ sgy paqacqÜuot 2, ürom auoqÜ sa pqo-
úümsa jasacxcÞy HÝotsay jai Lekßkiay, so paqüm pqxsüjokko
euaqlüfesai mutatis mutandis, le sgm epiuýkang sxm eidijþm
üqxm pot jahoqßfomsai rso Üqhqo 36.
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¢qhqo 36

Eidijoß üqoi

1. Euürom lesauÝqhgjam apetheßay rýluxma le siy diasÜneiy
sot Üqhqot 12, sa ajükotha hexqoýmsai xy:

1. pqoúümsa jasacxcÞy HÝotsay jai Lekßkiay:

a) sa pqoúümsa pot paqÜcomsai en okojkÞqot rsg HÝotsa
jai rsg Lekßkia·

b) sa pqoúümsa pot paqÜcomsai rsg HÝotsa jai rsg Lekßkia,
cia sgm jasarjetÞ sxm opoßxm vqgrilopoiÞhgjam pqo-
úümsa Ükka apü atsÜ sot rsoiveßot a), tpü sgm pqoûpü-
herg üsi:

i) Ývotm tpobkgheß re epaqjeßy epeneqcarßey Þ lesa-
poiÞreiy jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 5 sot paqümsoy
pqxsojükkot Þ

ii) sa pqoúümsa jasÜcomsai apü sg Müsia AuqijÞ Þ sgm
Joimüsgsa jasÜ sgm Ýmmoia sot paqümsoy pqxsojük-
kot, tpü sgm pqoûpüherg üsi Ývotm tpobkgheß re epe-
neqcarßey Þ lesapoiÞreiy pÝqam sxm amepaqjþm epe-
neqcariþm Þ lesapoiÞrexm pot amauÝqomsai rso
Üqhqo 6 paqÜcqauoy 1.

2. pqoúümsa jasacxcÞy Müsiay AuqijÞy:

a) sa pqoúümsa sa paqacülema en okojkÞqot rsg Müsia
AuqijÞ·

b) sa pqoúümsa sa paqacülema rsg Müsia AuqijÞ, cia sgm
jasarjetÞ sxm opoßxm vqgrilopoiÞhgjam pqoúümsa Ükka
apü atsÜ pot amauÝqomsai rso rsoiveßo a), tpü sgm pqo-
ûpüherg üsi:

i) Ývotm tpobkgheß re epaqjeßy epeneqcarßey Þ lesa-
poiÞreiy jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 5 sot paqümsoy
pqxsojükkot Þ

ii) sa pqoúümsa jasÜcomsai, jasÜ sgm Ýmmoia sot
paqümsoy pqxsojükkot, apü sg HÝotsa jai sg Lekß-
kia Þ sgm Joimüsgsa, tpü sgm pqoûpüherg üsi Ývotm
tpobkgheß re epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy pÝqam sxm
amepaqjþm epeneqcariþm Þ lesapoiÞrexm pot ama-
uÝqomsai rso Üqhqo 6 paqÜcqauoy 1.

2. G HÝotsa jai g Lekßkia hexqoýmsai xy emiaßo Ýdauoy.

3. O enacxcÝay Þ o enotriodosglÝmoy amsipqürxpüy sot tpo-
vqeoýsai ma amacqÜwei «Müsia AuqijÞ» jai «HÝotsa jai Lekßkia»

rsg hÝrg 2 sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay elpoqetlÜsxm EUR.1
Þ rsiy dgkþreiy silokocßot. EpipqorhÝsxy, rsgm peqßpsxrg
pqoúümsxm jasacxcÞy HÝotsay jai Lekßkiay, soýso pqÝpei ma
amacqÜuesai rso pkaßrio 4 sot pirsopoigsijoý jtjkouoqßay
elpoqetlÜsxm EUR.1 Þ rsiy dgkþreiy silokocßot.

4. Oi irpamijÝy sekxmeiajÝy aqvÝy amakalbÜmotm ma diaruakß-
rotm sgm euaqlocÞ sot paqümsoy pqxsojükkot rsg HÝotsa jai
Lekßkia.

SISKOR VII

SEKIJER DIASANEIR

¢qhqo 37

SqopopoiÞreiy sot pqxsojükkot

So rtlboýkio rtmeqcarßay lpoqeß ma apouarßrei ma sqopopoiÞrei
siy diasÜneiy sot paqümsoy pqxsojükkot.

¢qhqo 38

EuaqlocÞ sot pqxsojükkot

G Joimüsgsa jai g Müsia AuqijÞ pqobaßmotm re ükey siy apaqaß-
sgsey emÝqceiey cia sgm euaqlocÞ sot paqümsoy pqxsojükkot.

¢qhqo 39

Elpoqeýlasa tpü dialesajülirg Þ apohÞjetrg

Oi diasÜneiy sgy rtluxmßay eßmai dtmasü ma euaqlüfomsai re
elpoqeýlasa sa opoßa eßmai rýluxma le siy diasÜneiy sot
paqümsoy pqxsojükkot jai sa opoßa jasÜ sgm gleqolgmßa hÝrgy
re irvý sgy rtluxmßay bqßrjomsai eßse tpü dialesajülirg eßse tpü
pqorxqimÞ apohÞjetrg re apohÞjey sekxmeiajÞy aposalßetrgy
rsgm Joimüsgsa Þ sg Müsia AuqijÞ, eßse re ekeýheqey fþmey tpü
sgm pqoûpüherg tpobokÞy rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy vþqay eira-
cxcÞy, emsüy serrÜqxm lgmþm apü sgm em kücx gleqolgmßa,
pirsopoigsijoý EUR.1 pot epirtmÜpsesai amadqolijÜ apü siy
aqlüdiey aqvÝy sgy vþqay enacxcÞy lafß le sa Ýccqaua pot
apodeijmýotm üsi sa elpoqeýlasa lesauÝqhgjam apetheßay.
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PAQAQSGLA I

EPENGCGLASIJER RGLEIXREIR CIA SO PAQAQSGLA II

Rgleßxrg 1:

O pßmajay amauÝqei soty üqoty pot apaisoýmsai cia ma hexqghoým üka sa pqoúümsa epaqjþy epeneqcarhÝmsa Þ lesapoighÝmsa
jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 5 sot pqxsojükkot.

Rgleßxrg 2:

2.1. Rsiy dýo pqþsey rsÞkey sot pßmaja peqicqÜuesai so paqacülemo pqoúüm. G pqþsg rsÞkg amauÝqei som aqihlü sgy
darlokocijÞy jkÜrgy Þ sot jeuakaßot sot emaqlomirlÝmot rtrsÞlasoy jai g deýseqg rsÞkg sgm peqicqauÞ sxm elpo-
qetlÜsxm pot amsirsoiveß r' atsÞ sgm jkÜrg Þ jeuÜkaio. Cia jÜhe Ýmdeing pot peqikalbÜmesai rsiy dýo pqþsey rsÞkey,
paqÝvesai Ýmay jamümay rsiy rsÞkey 3 Þ 4. ¼sam, re oqirlÝmey peqipsþreiy, sot aqihloý sgy pqþsgy rsÞkgy pqogceßsai
g Ýmdeing «ex», atsü rglaßmei üsi oi jamümey rsiy rsÞkey 3 Þ 4 euaqlüfomsai lümo cia so slÞla sgy jkÜrgy Þ sot
jeuakaßot üpxy peqicqÜuesai rsg rsÞkg 2.

2.2. ¼sam rsg rsÞkg 1 rtcjemsqþmomsai peqirrüseqoi jxdijoß jkÜrexm Þ üsam rsg rsÞkg atsÞ amauÝqesai Ýmay aqihlüy
jeuakaßot jai, jasÜ rtmÝpeia, sa pqoúümsa pot peqikalbÜmomsai rsg rsÞkg 2 peqicqÜuomsai le cemijoýy üqoty, oi rve-
sijoß jamümey pot amauÝqomsai rsiy rsÞkey 3 Þ 4 euaqlüfomsai re üka sa pqoúümsa sa opoßa, rso pkaßrio sot emaqlo-
mirlÝmot rtrsÞlasoy, jasasÜrromsai re diÜuoqey jkÜreiy sot em kücx jeuakaßot Þ re opoiadÞpose apü siy jkÜreiy
pot eluamßfomsai lafß rsg rsÞkg 1.

2.3. ¼sam tpÜqvotm diÜuoqoi jamümey rsom paqümsa pßmaja pot euaqlüfomsai re diÜuoqa pqoúümsa sgy ßdiay darlokocijÞy
jkÜrgy, jÜhe edÜuio peqiÝvei sgm peqicqauÞ ejeßmot sot slÞlasoy sgy jkÜrgy pot jakýpsesai apü soty jamümey pot
amauÝqomsai paqapkeýqxy rsiy rsÞkey 3 Þ 4.

2.4. ¼sam cia jÜpoio rsoiveßo rsiy dýo pqþsey rsÞkey paqÝvesai jamümay jai rsiy dýo rsÞkey 3 jai 4, o enacxcÝay lpoqeß
ma epikÝcei, xy emakkajsijÞ kýrg, ma euaqlüfei eßse som jamüma pot paqÝvesai rsg rsÞkg 3 eßse ejeßmom pot paqÝvesai
rsg rsÞkg 4. Am dem paqÝvesai jamümay jasacxcÞy rsg rsÞkg 4, euaqlüfesai o jamümay pot paqÝvesai rsg rsÞkg 3.

Rgleßxrg 3:

3.1. Oi diasÜneiy sot Üqhqot 5 sot pqxsojükkot pot auoqoým pqoúümsa sa opoßa Ývotm apojsÞrei so vaqajsÞqa sot
«pqoúümsoy jasacxcÞy» jai vqgrilopoioýmsai cia sgm jasarjetÞ Ükkxm pqoúümsxm irvýotm amenÜqsgsa apü so am o
em kücx vaqajsÞqay apojsÞhgje rso eqcorsÜrio üpot vqgrilopoioýmsai sa em kücx pqoúümsa Þ re Ükko eqcorsÜrio
rsgm Joimüsgsa Þ rsg Müsia AuqijÞ.

P.v.:

¸may jimgsÞqay sgy jkÜrgy 8407, cia som opoßo o jamümay pot euaqlüfesai pqobkÝpei üsi g anßa sxm lg jasacolÝmxm
tkþm pot dýmamsai ma vqgrilopoighoým dem pqÝpei ma tpeqbaßmei so 40 % sgy silÞy ej sot eqcorsarßot sot pqoúümsoy,
jasarjetÜfesai apü «Ükka vaktbojqÜlasa rutqgkasglÝma» sgy jkÜrgy ex 7224.

Am oi eqcarßey rutqgkÜsgrgy pqaclasopoiÞhgjam emsüy sgy Joimüsgsay le pqþsg ýkg lg jasacülemot pkimhþlasoy,
so pqoúüm pot jasarjetÜrsgje le atsüm som sqüpo apojsÜ Þdg sgm idiüsgsa jasacxcÞy dtmÜlei sot jamüma pot
pqobkÝpesai rsom pßmaja cia sa pqoúümsa sgy jkÜrgy ex 7224. So pqoúüm lpoqeß, xy ej soýsot, ma hexqgheß xy
jasacülemo pqoúüm jasÜ som tpokocirlü sgy anßay sot jimgsÞqa, amenÜqsgsa apü so am atsüy jasarjetÜrsgje rso
ßdio Þ re Ükko eqcorsÜrio sgy Joimüsgsay. G anßa sot lg jasacülemot pkimhþlasoy dem pqÝpei koipüm ma kguheß
tpüwg jasÜ som pqordioqirlü sgy anßay sxm lg jasacolÝmxm tkþm pot Ývotm vqgrilopoigheß.

3.2. O jamümay pot amauÝqesai rsom pßmaja jahoqßfei sgm ekÜvirsg bahlßda epeneqcarßay Þ lesapoßgrgy pot apaiseßsai·
rtmepþy, peqaisÝqx epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy pqordßdotm epßrgy sgm idiüsgsa sot pqoúümsoy jasacxcÞy· amsßhesa,
tpodeÝrseqey epeneqcarßey Þ lesapoiÞreiy dem pqordßdotm so vaqajsÞqa jasacxcÞy. DgkadÞ, am Ýmay jamümay
pqobkÝpei üsi eßmai dtmasü ma vqgrilopoioýmsai lg jasacülemey ýkey pot bqßrjomsai re Ýma jahoqirlÝmo rsÜdio epeneq-
carßay, g vqgrilopoßgrg sÝsoixm tkþm pot bqßrjomsai re pqocemÝrseqo rsÜdio epeneqcarßay episqÝpesai epßrgy, emþ g
vqgrilopoßgrg sÝsoixm tkþm pot bqßrjomsai re lesacemÝrseqo rsÜdio epeneqcarßay dem episqÝpesai.

3.3. Le sgm epiuýkang sgy rgleßxrgy 3.2, üsam o jamümay oqßfei üsi eßmai dtmasü ma vqgrilopoighoým «ýkey opoiardÞpose
jkÜrgy», lpoqeß ma vqgrilopoighoým jai ýkey sgy ßdiay jkÜrgy le so pqoúüm, le sgm epiuýkang, xrsüro, eidijþm peqio-
qirlþm pot peqikalbÜmomsai, emdevolÝmxy, rsom jamüma. G Ýjuqarg, xrsüro, «jasarjetÞ apü ýkey opoiardÞpose
jkÜrgy, rtlpeqikalbamolÝmxm Ükkxm tkþm sgy jkÜrgy aqih. �» rglaßmei üsi eßmai dtmasü ma vqgrilopoighoým lümo
ýkey pot tpÜcomsai rsgm ßdia jkÜrg le pqoúüm rso opoßo amsirsoiveß diauoqesijÞ peqicqauÞ apü atsÞ pot irvýei cia
so pqoúüm pot amauÝqesai rsg rsÞkg 2.

4.12.1999 L 311/311Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



3.4. ¼sam jamümay sot pßmaja oqßfei üsi jÜpoio pqoúüm lpoqeß ma jasarjetarheß apü peqirrüseqey apü lßa ýkey, atsü
rglaßmei üsi eßmai dtmasü ma vqgrilopoighoým lßa Þ peqirrüseqey ýkey. Dem apaiseßsai pqouamþy ma vqgrilopoighoým
satsüvqoma ükey oi ýkey.

P.v.:

O jamümay cia sa tuÜrlasa sxm jkÜrexm ER 5208 Ýxy 5212 pqobkÝpei üsi eßmai dtmasü ma vqgrilopoighoým utrijÝy
ßmey jai, lesaný Ükkxm, vglijÝy ýkey. O jamümay atsüy dem rtmepÜcesai üsi pqÝpei ma vqgrilopoighoým satsüvqoma
utrijÝy ßmey jai vglijÝy ýkey. Eßmai dtmasü ma vqgrilopoigheß g lßa Þ g Ükkg apü atsÝy siy ýkey Þ ajülg jai oi dýo
lafß.

3.5. ¼sam jamümay sot pßmaja pqobkÝpei üsi jÜpoio pqoúüm pqÝpei ma Ývei jasarjetarheß apü lia rtcjejqilÝmg ýkg, o üqoy
atsüy dem apojkeßei pqouamþy sg vqgrilopoßgrg Ükkxm tkþm oi opoßey, kücx sgy ßdiay sgy uýrgy soty, dem eßmai
dtmasü ma pkgqoým som jamüma (bkÝpe epßrgy sg rgleßxrg 6.2 paqajÜsx cia sa jkxrsoûuamsotqcijÜ pqoúümsa).

P.v.:

O jamümay cia siy pqopaqarjetarlÝmey sqouÝy sgy jkÜrgy 1904, o opoßoy apojkeßei qgsþy sg vqÞrg sxm dglgsqiajþm
jai sxm paqacþcxm soty, dem apacoqeýei pqouamþy sg vqÞrg amüqcamxm akÜsxm, vglijþm otriþm Þ Ükkxm pqürhesxm
pot dem paqÜcomsai apü dglgsqiajÜ.

Atsü dem irvýei, xrsüro, cia pqoúümsa sa opoßa, am jai dem eßmai dtmasü ma jasarjetarsoým apü sg rtcjejqilÝmg ýkg
pot oqßfesai rsom pßmaja, eßmai dtmasü ma paqavhoým apü ýkey sgy ßdiay uýrgy re pqocemÝrseqo rsÜdio epeneqcarßay.

P.v.:

Rsgm peqßpsxrg emdýlasoy sot jeuakaßot 62, pot jasarjetÜfesai apü lg tuarlÝmey ýkey, am pqobkÝpesai üsi
episqÝpesai g jasarjetÞ paqüloiot eßdoty lümom apü lg jasacülema mÞlasa, dem eßmai dtmasüm ma vqgrilopoioýmsai
lg tuarlÝma tuÜrlasa, ajülg jai am apodeivheß üsi sa lg tuarlÝma tuÜrlasa dem eßmai dtmasü jamomijÜ ma jasa-
rjetarhoým apü mÞlasa. Re sÝsoiey peqipsþreiy, g ýkg pot pqÝpei ma vqgrilopoigheß eßmai ejeßmg pot bqßrjesai rso
rsÜdio epeneqcarßay pot pqogceßsai sot rsadßot sot mÞlasoy, dgkadÞ re jasÜrsarg imþm.

3.6. Am pqobkÝpomsai re jamüma sot pßmaja dýo pororsÜ cia sg lÝcirsg anßa sxm lg jasacülemxm tkþm pot eßmai dtmasü
ma vqgrilopoighoým, sa pororsÜ atsÜ dem eßmai dtmasü ma pqorsehoým. EpolÝmxy g lÝcirsg anßa ükxm sxm lg jasacü-
lemxm tkþm pot vqgrilopoioýmsai dem lpoqeß ma tpeqbaßmei posÝ so twgküseqo apü sa em kücx pororsÜ. Emmoeßsai üsi
dem pqÝpei ma cßmesai tpÝqbarg sxm eidijþm pororsþm sa opoßa pqobkÝpomsai cia oqirlÝmey ýkey.

Rgleßxrg 4:

4.1. O üqoy «utrijÝy ßmey» üsam vqgrilopoießsai rsom pßmaja, amauÝqesai re ßmey Ükkey apü sevmgsÝy Þ rtmhesijÝy. PqÝpei ma
peqioqßfesai rsiy ßmey re üka sa rsÜdia pqim apü sg mglasopoßgrg, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm apoqqillÜsxm jai, ejsüy
am Ývei oqirseß akkiþy, o üqoy «utrijÝy ßmey» peqikalbÜmei ßmey pot Ývotm vsemirseß, kamaqirseß Þ Ývotm lesapoigheß le
Ükko sqüpo cia sg mglasopoßgrg, dem Ývotm ülxy mglasopoigheß.

4.2. O üqoy «utrijÝy ßmey» jakýpsei siy vomsqÝy sqßvey vaßsgy jai otqÜy lümopkxm Þ booeidþm sgy jkÜrgy 0503, so lesÜni
sxm jkÜrexm 5002 jai 5003, jahþy jai so lakkß, siy sqßvey ejkejsÞy poiüsgsay jai siy vomsqoeideßy sqßvey sxm
jkÜrexm 5101 Ýxy 5105, siy balbajeqÝy ßmey sxm jkÜrexm 5201 Ýxy 5203 jai siy Ükkey ßmey utsijÞy pqoÝketrgy sxm
jkÜrexm 5301 Ýxy 5305.

4.3. Oi üqoi «tuamsijoß poksoß», «vglijÝy ýkey» jai «ýkey pot pqooqßfomsai cia sgm jasarjetÞ vaqsioý» pot vqgrilo-
poioýmsai rsom pßmaja pqordioqßfotm siy ýkey oi opoßey dem jasasÜrromsai rsa jeuÜkaia 50 Ýxy 63 jai pot eßmai
dtmasü ma vqgrilopoioýmsai cia sgm jasarjetÞ rtmhesijþm Þ sevmgsþm imþm Þ mglÜsxm Þ mglÜsxm Þ imþm apü vaqsß.

4.4. O üqoy «sevmgsÝy Þ rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy» pot vqgrilopoießsai rsom pßmaja, jakýpsei siy dÝrley rtmevþm
mglÜsxm, siy lg rtmeveßy ßmey jai sa apoqqßllasa sevmgsþm Þ rtmhesijþm imþm lg rtmevþm sxm jkÜrexm 5501 Ýxy
5507.

Rgleßxrg 5:

5.1. ¼sam cia jÜpoio rtcjejqilÝmo pqoúüm sot pßmaja cßmesai paqapolpÞ rsgm paqoýra epengcglasijÞ rgleßxrg, oi üqoi
sgy rsÞkgy 3 sot pßmaja dem pqÝpei ma euaqlüfomsai cia siy diÜuoqey barijÝy tuamsotqcijÝy ýkey pot vqgrilo-
poioýmsai rsgm jasarjetÞ sot pqoúümsoy atsoý, üsam rso rýmokü soty atsÝy amsipqorxpeýotm 10 % Þ kicüseqo sot
rtmokijoý bÜqoty ükxm sxm barijþm tuamsotqcijþm tkþm pot vqgrilopoioýmsai (bkÝpe epßrgy siy rgleiþreiy 5.3
jai 5.4).

5.2. Emsoýsoiy, so üqio amovÞy pot amauÝqesai rsg rgleßxrg 5.1 eßmai dtmasü ma euaqlüfesai lümo cia sa rýlleijsa
pqoúümsa sa opoßa jasarjetÜrsgjam apü dýo Þ peqirrüseqey barijÝy tuamsijÝy ýkey.

Oi barijÝy tuamsijÝy ýkey eßmai oi enÞy:

� lesÜni,

� lakkß,
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� vomsqoeideßy fxijÝy sqßvey,

� fxijÝy sqßvey ejkejsÞy poiüsgsay,

� sqßvey vaßsgy jai otqÜy ßppxm,

� balbÜji,

� ýkey pot vqgrilopoioýmsai rsgm jasarjetÞ vaqsioý jai vaqsß,

� kimÜqi,

� jÜmmabg,

� cioýsa jai Ükkey ßmey pot pqoÝqvomsai apü so erxseqijü sot ukoioý bßbkot,

� rifÜk jai Ükkey tuamsijÝy ßmey sot eßdoty Agave,

� ßmey apü jojouoßmija, Übaja, qalß jai Ükkey tuamsijÝy ßmey,

� rtmhesijÝy ßmey rtmeveßy,

� sevmgsÝy ßmey rtmeveßy,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktpqoptkÝmio,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktersÝqey,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktalßdia,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy poktajqikomisqikijÝy,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktalßdia,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktsesqauhoqoaihtkÝmio,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü heioývo poktuaimtkÝmio,

� rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy apü poktleqÝy sot vkxqioývot bimikßot,

� Ükkey rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy,

� sevmgsÝy ßmey lg rtmeveßy apü birjüfg,

� Ükkey sevmgsÝy ßmey lg rtmeveßy,

� mÞlasa apü poktotqehÜmg pot uÝqotm jasÜ diarsÞlasa eýjalpsa slÞlasa apü poktaihÝqa, Ýrsx jai peqist-
kiclÝma le Ükko mÞla,

� mÞlasa apü poktotqehÜmg pot uÝqotm jasÜ diarsÞlasa eýjalpsa slÞlasa apü poktersÝqa, Ýrsx jai peqist-
kiclÝma le Ükko mÞla,

� pqoúümsa sgy jkÜrgy 5605 (lesakkijÝy jkxrsÝy jai mÞlasa epilesakkxlÝma), rsa opoßa Ývei emrxlasxheß kotqßda
pot Ývei Ýmam ptqÞma pot aposekeßsai eßse apü Ýma kepsü Ýkarla aqcikßot eßse apü lßa saimßa pkarsijÞy ýkgy
epijaktllÝmg Þ üvi le rjümg aqcikßot, pkÜsoty lÝvqi jai 5 mm jai g opoßa Ývei rtcjokkgheß lÝrx diauamoýy
Þ Ýcvqxlgy jokkgsijÞy otrßay lesaný dýo saimiþm apü pkarsijÝy ýkey,

� Ükka pqoúümsa sgy jkÜrgy 5605.

P.v.:

MÞla sgy jkÜrgy 5205 pot jasarjetÜfesai apü balbajeqÝy ßmey sgy jkÜrgy 5203 jai apü rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy
sgy jkÜrgy 5506, eßmai Ýma mÞla amÜleijso (rýllejso). EpolÝmxy, lg jasacülemey rtmhesijÝy ßmey lg rtmeveßy, pot dem
amsapojqßmomsai rsoty jamümey jasacxcÞy (oi opoßoi apaisoým sg vqÞrg vglijþm otriþm Þ tuamsijoý poksoý), dýmamsai
ma vqgrilopoighoým lÝvqi 10 % jasÜ bÜqoy sot mÞlasoy.

P.v.:

¾uarla apü lakkß sgy jkÜrgy 5112 pot jasarjetÜfesai apü mÞlasa apü lakkß sgy jkÜrgy 5107 jai apü rtmhesijÝy
ßmey lg rtmeveßy sgy jkÜrgy 5509, eßmai Ýma ýuarla amÜleijso (rýllejso). EpolÝmxy, lg jasacülema rtmhesijÜ mÞlasa
pot dem amsapojqßmomsai rsoty jamümey jasacxcÞy (oi opoßoi apaisoým sg vqÞrg vglijþm otriþm Þ tuamsijoý poksoý)
Þ lÜkkima mÞlasa pot dem ijamopoioým soty jamümey jasacxcÞy (oi opoßoi apaisoým sg vqÞrg utrijþm imþm pot dem
Ývotm vsemirseß, kamaqirseß Þ lesapoigheß le Ükko sqüpo cia sg mglasopoßgrg) Þ rtmdtarlüy sxm dýo atsþm sýpxm
mglÜsxm dýmamsai ma vqgrilopoioýmsai re amakocßa lÝvqi 10 % jasÜ bÜqoy sot tuÜrlasoy.
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P.v.:

Lia uotmsxsÞ tuamsijÞ epiuÜmeia sgy jkÜrgy 5802 pot jasarjetÜfesai apü balbajeqÜ mÞlasa sgy jkÜrgy 5205 jai
apü balbajeqü ýuarla sgy jkÜrgy 5210, hexqeßsai rýllejso pqoúüm lümom am so ßdio balbajeqü ýuarla eßmai rýlle-
jso ýuarla pot jasarjetÜrsgje apü mÞlasa pot jasasÜrromsai re dýo diauoqesijÝy jkÜreiy Þ am sa balbajeqÜ
mÞlasa pot vqgrilopoiÞhgjam eßmai atsÜ sa ßdia rýlleijsa.

P.v.:

Am g ßdia uotmsxsÞ tuamsijÞ epiuÜmeia Ývei jasarjetarseß apü balbajeqÜ mÞlasa sgy jkÜrgy 5205 jai apü rtmhesijü
ýuarla sgy jkÜrgy 5407, süse pqouamþy sa vqgrilopoioýlema mÞlasa aposekoým dýo vxqirsÝy barijÝy tuamsijÝy
ýkey jai rtmepþy g uotmsxsÞ tuamsijÞ epiuÜmeia eßmai rýllejso pqoúüm.

P.v.:

¸may sÜpgsay uotmsxsüy, jasarjetarlÝmoy apü sevmgsÜ mÞlasa jai mÞlasa apü balbÜji, le tpühela apü cioýsa, eßmai
Ýma rýllejso pqoúüm ciasß vqgrilopoioýmsai sqeiy tuamsijÝy ýkey. Rtmepþy, oi lg jasacülemey ýkey oi opoßey vqgrilo-
poioýmsai re rsÜdio jasarjetÞy pio pqovxqglÝmo apü ejeßmo pot pqobkÝpesai apü som jamüma, eßmai dtmasü ma vqgri-
lopoioýmsai tpü som üqo üsi so rtmokijü soty bÜqoy dem tpeqbaßmei so 10 % sot bÜqoty sxm tuamsijþm tkþm sot
sÜpgsa. ¸sri, sa sevmgsÜ mÞlasa Þ/jai so tpühela apü cioýsa eßmai dtmasü ma eiravhoým jasÜ so rsÜdio sgy jasa-
rjetÞy euürom pkgqoýmsai oi üqoi bÜqoty.

5.3. Rsgm peqßpsxrg pqoúümsxm pot peqiÝvotm «mÞlasa apü poktotqehÜmg pot uÝqotm jasÜ diarsÞlasa eýjalpsa slÞlasa
apü poktaihÝqa, Ýrsx jai peqistkiclÝma le Ükko mÞla», atsÞ g amovÞ eßmai 20 % ürom auoqÜ sa mÞlasa.

5.4. Rsgm peqßpsxrg pqoúümsxm rsa opoßa Ývei emrxlasxheß kotqßda pot Ývei Ýmam ptqÞma pot aposekeßsai eßse apü Ýma
kepsü Ýkarla aqcikßot eßse apü lßa saimßa pkarsijÞy ýkgy epijaktllÝmg Þ üvi le rjümg aqcikßot, pkÜsoty lÝvqi jai
5 mm jai g opoßa Ývei rtcjokkgheß lesaný dýo saimiþm apü pkarsijÝy ýkey, g amovÞ atsÞ eßmai 30 % ürom auoqÜ sgm
em kücx kotqßda.

Rgleßxrg 6:

6.1. Sa Ýsoila tuamsotqcijÜ pqoúümsa, cia sa opoßa tpÜqvei tporgleßxrg rsom pßmaja pot paqapÝlpei rsgm paqoýra epeng-
cglasijÞ rgleßxrg, tuamsijÝy ýkey le enaßqerg sa eßdg uodqaqßrlasoy jai erxseqijþm epemdýrexm, sa opoßa dem amsa-
pojqßmomsai rsom jamüma sgy rsÞkgy 3 sot pßmaja cia so Ýsoilo pqoúüm, eßmai dtmasü ma vqgrilopoioýmsai tpü som üqo
üsi jasasÜrromsai re jkÜrg Ükkg apü atsÞ sot pqoúümsoy jai g anßa soty dem tpeqbaßmei so 8 % sgy silÞy «ej sot
eqcorsarßot» sot pqoúümsoy.

6.2. Le sgm epiuýkang sgy rgleßxrgy 6.3, ýkey pot dem jasasÜrromsai rsa jeuÜkaia 50 Ýxy 63 lpoqeß ma vqgrilo-
poioýmsai ekeýheqa cia sgm jasarjetÞ jkxrsoûuamsotqcijþm pqoúümsxm, amenÜqsgsa apü so am peqiÝvotm Þ üvi
tuamsijÝy ýkey.

P.v.:

EÜm jamümay sot pßmaja pqobkÝpei, cia Ýma rtcjejqilÝmo eßdoy apü tuamsijÞ ýkg, üpxy pamsekümia, üsi pqÝpei ma
vqgrilopoighoým mÞlasa, soýso dem apacoqeýei sg vqÞrg eidþm apü lÝsakko, üpxy jotlpiÜ, epeidÞ sa jotlpiÜ dem
tpÜcomsai rsa jeuÜkaia 50 Ýxy 63. Cia som ßdio küco dem apacoqeýomsai oi roýrsey, am jai jamomijÜ oi roýrsey
peqiÝvotm tuamsijÝy ýkey.

6.3. ¼sam euaqlüfesai jamümay pot pqobkÝpei pororsÜ, g anßa sxm tkþm pot dem tpÜcomsai rsa jeuÜkaia 50 Ýxy 63
pqÝpei ma kalbÜmesai tpüwg jasÜ som tpokocirlü sgy anßay sxm lg jasacülemxm tkþm pot emrxlasþmomsai.

Rgleßxrg 7:

7.1. Oi «jahoqirlÝmey epeneqcarßey», rýluxma le sgm Ýmmoia sxm jxdijþm RO ex 2707, 2713 Ýxy 2715, ex 2901, ex 2092
jai ex 3403, eßmai oi ajükothey:

a) g em jemþ apürsang·

b) g epamapürsang le lÝhodo poký pqoxhglÝmgy jkarlasopoßgrgy (1)·

c) g ptqüktrg·

d) o amarvglasirlüy Þ amalüquxrg·

e) g ejvýkirg le ejkejsijoýy diakýsey·

rs) g epeneqcarßa pot peqikalbÜmei ükey siy ajükothey pqÜneiy: epeneqcarßa le ptjmü heiijü oný Þ le aslßfom heiijü
oný Þ le sqioneßdio sot heßot (heiijüy amtdqßsgy), enotdesÝqxrg le akjakijÜ lÝra, apovqxlasirlü jai jahaqirlü
le cg emeqcü apü sg uýrg sgy, le emeqcopoiglÝmg cg, le emeqcü Ümhqaja Þ bxnßsg·

(1) BkÝpe rtlpkgqxlasijÞ epengcglasijÞ rgleßxrg 4b) sot jeuakaßot 27 sgy rtmdtarlÝmgy omolasokocßay.
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f) o poktleqirlüy·

g) g akjtkßxrg·

h) o iroleqirlüy.

7.2. Oi «jahoqirlÝmey epeneqcarßey», rýluxma le sgm Ýmmoia sxm jxdijþm RO 2710 Ýxy 2712, eßmai oi ajükothey:

a) g em jemþ apürsang·

b) g epamapürsang le lÝhodo poký pqoxhglÝmgy jkarlasopoßgrgy (1)·

c) g ptqüktrg·

d) o amarvglasirlüy Þ amalüquxrg·

e) g ejvýkirg le ejkejsijoýy diakýsey·

rs) g epeneqcarßa pot peqikalbÜmei ükey siy ajükothey pqÜneiy: epeneqcarßa le ptjmü heiijü oný Þ le aslßfom heiijü
oný Þ le sqioneßdio sot heßot (heiijüy amtdqßsgy), enotdesÝqxrg le akjakijÜ lÝra, apovqxlasirlü jai jahaqirlü
le cg emeqcü apü sg uýrg sgy, le emeqcopoiglÝmg cg, le emeqcü Ümhqaja Þ bxnßsg·

f) o poktleqirlüy·

g) g akjtkßxrg·

h) o iroleqirlüy·

i) g apoheßxrg, le vqÞrg tdqocümot, apojkeirsijÜ ürom auoqÜ sa sot jxdijoý RO ex 2710, le sgm opoßa
epistcvÜmesai leßxrg sotkÜvirsom jasÜ 85 % sgy peqiejsijüsgsay re heßo sxm pqoúümsxm pot tußrsamsai
epeneqcarßa (lÝhodoy ASTM D 1266-59 T)·

j) g apopaqaußmxrg le lÝhodo diauoqesijÞ apü sgm apkÞ dighÞrei, apojkeirsijÜ cia pqoúümsa sot jxdijoý RO
2710·

k) g epeneqcarßa le tdqocümo, diauoqesijÞ apü sgm apoheßxrg apojkeirsijÜ cia pqoúümsa sot jxdijoý RO ex 2710,
jasÜ sgm opoßa so tdqocümo lesÝvei emeqcÜ re vglijÞ amsßdqarg, pot pqaclasopoießsai le pßerg amþseqg sxm
20 bar jai re heqlojqarßa amþseqg sxm 250 bahlþm Jekrßot, le sg boÞheia jasakýsg. Oi sekijÝy epeneqcarßey
le tdqocümo sxm kipamsijþm kadiþm sot jxdijoý RO ex 2710, pot Ývotm rjopü jtqßxy sg beksßxrg sot
vqþlasoy Þ sg rsaheqopoßgrg (p.v. g sekijÞ epeneqcarßa le tdqocümo Þ o apovqxlasirlüy), dem hexqoýmsai,
amsßhesa xy jahoqirlÝmey epeneqcarßey·

l) g apürsang le asloruaiqijÞ pßerg (apojkeirsijÜ ürom auoqÜ pqoúümsa sot jxdijoý RO 2710) euürom atsÜ
aporsÜfotm jas'ücjo, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm apxkeiþm, kicüseqo apü 30 % rsoty 300 bahloýy Jekrßot,
rýluxma le sg lÝhodo ASTM D 86·

m) g epeneqcarßa le gkejsqijÞ ejjÝmxrg qeýlasoy twgkÞy rtvmüsgsay (apojkeirsijÜ cia kipamsijÜ kÜdia Ükka apü so
pesqÝkaio erxseqijÞy jaýrexy jai sa pesqÝkaia enxseqijÞy jaýrexy sot jxdijoý RO ex 2710.

7.3. JasÜ sgm Ýmmoia sxm jxdijþm RO ex 2707, 2713 Ýxy 2715, ex 2901, ex 2902 jai ex 3403, oi apkÝy eqcarßey üpxy o
jahaqirlüy, g jahßfgrg, g auakÜsxrg, o apovxqirlüy sot ýdasoy, g diÞhgrg, o vqxlasirlüy, g rÞlamrg, g epßsetng
dedolÝmgy peqiejsijüsgsay re heßo, ükoi oi rtmdtarloß sxm pqÜnexm atsþm Þ paqüloiey pqÜneiy dem pqordßdotm sgm
idiüsgsa jasacxcÞy.

(1) BkÝpe rtlpkgqxlasijÞ epengcglasijÞ rgleßxrg 4b) sot jeuakaßot 27 sgy rtmdtarlÝmgy omolasokocßay.
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PAQAQSGLA II

LIST OF WORKING OR PROCESSING REQUIRED TO BE CARRIED OUT ON NON-ORIGINATING
MATERIALS IN ORDER THAT THE PRODUCT MANUFACTURED CAN OBTAIN ORIGINATING STATUS

The products mentioned in the list may not all be covered by the Agreement. It is therefore necessary to consult the other parts of
the Agreement.
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

Chapter 1 Live animals All the animals of Chapter 1 used
must be wholly obtained

Chapter 2 Meat and edible meat offal Manufacture in which all the materials
of Chapters 1 and 2 used must be
wholly obtained

Chapter 3 Fish and crustaceans, molluscs and
other aquatic invertebrates

Manufacture in which all the materials
of Chapter 3 used must be wholly
obtained

ex Chapter 4 Dairy produce; birds' eggs; natural
honey; edible products of animal
origin, not elsewhere specified or
included; except for:

Manufacture in which all the materials
of Chapter 4 used must be wholly
obtained

0403 Buttermilk, curdled milk and cream,
yoghurt, kephir and other fermented
or acidified milk and cream, whether
or not concentrated or containing
added sugar or other sweetening
matter or flavoured or containing
added fruit, nuts or cocoa

Manufacture in which:

� all the materials of Chapter 4 used
must be wholly obtained,

� any fruit juice (except those of
pineapple, lime or grapefruit) of
heading No 2009 used must
already be originating,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 5 Products of animal origin, not
elsewhere specified or included; except
for:

Manufacture in which all the materials
of Chapter 5 used must be wholly
obtained

ex 0502 Prepared pigs', hogs' or boars' bristles
and hair

Cleaning, disinfecting, sorting and
straightening of bristles and hair

Chapter 6 Live trees and other plants; bulbs,
roots and the like; cut flowers and
ornamental foliage

Manufacture in which:

� all the materials of Chapter 6 used
must be wholly obtained,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

Chapter 7 Edible vegetables and certain roots and
tubers

Manufacture in which all the materials
of Chapter 7 used must be wholly
obtained
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Chapter 8 Edible fruit and nuts; peel of citrus
fruits or melons

Manufacture in which:

� all the fruit and nuts used must be
wholly obtained,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the value of the ex-works
price of the product

ex Chapter 9 Coffee, tea, maté and spices; except
for:

Manufacture in which all the materials
of Chapter 9 used must be wholly
obtained

0901 Coffee, whether or not roasted or
decaffeinated; coffee husks and skins;
coffee substitutes containing coffee in
any proportion

Manufacture from materials of any
heading

0902 Tea, whether or not flavoured Manufacture from materials of any
heading

ex 0910 Mixtures of spices Manufacture from materials of any
heading

Chapter 10 Cereals Manufacture in which all the materials
of Chapter 10 used must be wholly
obtained

ex Chapter 11 Products of the milling industry; malt;
starches; inulin; wheat gluten; except
for:

Manufacture in which all the cereals,
edible vegetables, roots and tubers of
heading No 0714 or fruit used must
be wholly obtained

ex 1106 Flour, meal and powder of the dried,
shelled leguminous vegetables of
heading No 0713

Drying and milling of leguminous
vegetables of heading No 0708

Chapter 12 Oil seeds and oleaginous fruits;
miscellaneous grains, seeds and fruit;
industrial or medicinal plants; straw
and fodder

Manufacture in which all the materials
of Chapter 12 used must be wholly
obtained

1301 Lac; natural gums, resins, gum-resins
and oleoresins (for example, balsams)

Manufacture in which the value of any
materials of heading No 1301 used
may not exceed 50 % of the ex-works
price of the product
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1302 Vegetable saps and extracts; pectic
substances, pectinates and pectates;
agar-agar and other mucilages and
thickeners, whether or not modified,
derived from vegetable products:

� Mucilages and thickeners,
modified, derived from vegetable
products

Manufacture from non-modified
mucilages and thickeners

� Other Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

Chapter 14 Vegetable plaiting materials; vegetable
products not elsewhere specified or
included

Manufacture in which all the materials
of Chapter 14 used must be wholly
obtained

ex Chapter 15 Animal or vegetable fats and oils and
their cleavage products; prepared
edible fats; animals or vegetable waxes;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

1501 Pig fat (including lard) and poultry fat,
other than that of heading No 0209
or 1503:

� Fats from bones or waste Manufacture from materials of any
heading except those of heading Nos
0203, 0206 or 0207 or bones of
heading No 0506

� Other Manufacture from meat or edible offal
of swine of heading No 0203 or 0206
or of meat and edible offal of poultry
of heading No 0207

1502 Fats of bovine animals, sheep or goats,
other than those of heading No 1503

� Fats from bones or waste Manufacture from materials of any
heading except those of heading Nos
0201, 0202, 0204 or 0206 or bones
of heading No 0506

� Other Manufacture in which all the materials
of Chapter 2 used must be wholly
obtained

1504 Fats and oils and their fractions, of
fish or marine mammals, whether or
not refined, but not chemically
modified:

� Solid fractions Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No 1504

� Other Manufacture in which all the materials
of Chapters 2 and 3 used must be
wholly obtained
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ex 1505 Refined lanolin Manufacture from crude wool grease
of heading No 1505

1506 Other animals fats and oils and their
fractions, whether or not refined, but
not chemically modified:

� Solid fractions Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No 1506

� Other Manufacture in which all the materials
of Chapter 2 used must be wholly
obtained

1507 to 1515 Vegetable oils and their fractions:

� Soya, ground nut, palm, copra,
palm kernel, babassu, tung and
oiticica oil, myrtle wax and Japan
wax, fractions of jojoba oil and oils
for technical or industrial uses
other than the manufacture of
foodstuffs for human consumption

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

� Solid fractions, except for that of
jojoba oil

Manufacture from other materials of
heading Nos 1507 to 1515

� Other Manufacture in which all the vegetable
materials used must be wholly
obtained

1516 Animal or vegetable fats and oils
and their fractions, partly or
wholly hydrogenated, inter-esterified,
re-esterified or elaidinised, whether or
not refined, but not further prepared

Manufacture in which:

� all the materials of Chapter 2 used
must be wholly obtained,

� all the vegetable materials used
must be wholly obtained.
However, materials of headings
1507, 1508, 1511 and 1513 may
be used

1517 Margarine; edible mixtures or
preparations of animal or vegetable
fats or oils or of fractions of different
fats or oils of this Chapter, other than
edible fats or oils or their fractions of
heading No 1516

Manufacture in which:

� all the materials of Chapters 2 and
4 used must be wholly obtained,

� all the vegetable materials used
must be wholly obtained.
However, materials of headings
1507, 1508, 1511 and 1513 may
be used
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Chapter 16 Preparations of meat, of fish or of
crustaceans, molluscs or other aquatic
invertebrates

Manufacture from animals of Chapter
1. All the materials of Chapter 3 used
must be wholly obtained

ex Chapter 17 Sugars and sugar confectionery; except
for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 1701 Cane or beet sugar and chemically
pure sucrose, in solid form, flavoured
or coloured

Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 17 used does not
exceed 30 % of the ex-works price of
the product

1702 Other sugars, including chemically
pure lactose, maltose, glucose and
fructose, in solid form; sugar syrups
not containing added flavouring or
colouring matter; artificial honey,
whether or not mixed with natural
honey; caramel:

� Chemically pure maltose and
fructose

Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No 1702

� Other sugars in solid form,
flavoured or coloured

Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 17 used does not
exceed 30 % of the ex-works price of
the product

� Other Manufacture in which all the materials
used must already be originating

ex 1703 Molasses resulting from the extraction
or refining of sugar, flavoured or
coloured

Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 17 used does not
exceed 30 % of the ex-works price of
the product

1704 Sugar confectionery (including white
chocolate), not containing cocoa

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product
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Chapter 18 Cocoa and cocoa preparations Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

1901 Malt extract; food preparations of
flour, meal, starch or malt extract, not
containing cocoa or containing less
than 40 % by weight of cocoa
calculated on a totally defatted basis,
not elsewhere specified or included;
food preparations of goods of heading
Nos 0401 to 0404, not containing
cocoa or containing less than 5 % by
weight of cocoa calculated on a totally
defatted basis, not elsewhere specified
or included:

� Malt extract Manufacture from cereals of Chapter
10

� Other Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

1902 Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other substances)
or otherwise prepared, such as
spaghetti, macaroni, noodles, lasagne,
gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous,
whether or not prepared:

� Containing 20 % or less by weight
of meat, meat offal, fish,
crustaceans or molluscs

Manufacture in which all the cereals
and derivatives (except durum wheat
and its derivatives) used must be
wholly obtained

� Containing more than 20 % by
weight of meat, meat offal, fish,
crustaceans or molluscs

Manufacture in which:

� all cereals and derivatives (except
durum wheat and its derivatives)
used must be wholly obtained,

� all the materials of Chapters 2 and
3 used must be wholly obtained
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1903 Tapioca and substitutes therefor
prepared from starch, in the form of
flakes, grains, pearls, siftings or in
similar forms

Manufacture from materials of any
heading except potato starch of
heading No 1108

1904 Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products (for example, corn
flakes); cereals (other than maize
(corn)) in grain form or in the form of
flakes or other worked grains (except
flour and meal), pre-cooked, or
otherwise prepared, not elsewhere
specified or included

Manufacture:

� from materials not classified
within heading No 1806,

� in which all the cereals and flour
(except durum wheat and its
derivates) used must be wholly
obtained,

� in which the value of any
materials of Chapter 17 used does
not exceed 30 % of the ex-works
price of the product

1905 Bread, pastry, cakes, biscuits and other
bakers' wares, whether or not
containing cocoa; communion wafers,
empty cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar products

Manufacture from materials of any
heading except those of Chapter 11

ex Chapter 20 Preparations of vegetables, fruit, nuts
or other parts of plants; except for:

Manufacture in which all the fruit,
nuts or vegetables used must be
wholly obtained

ex 2001 Yams, sweet potatoes and similar
edible parts of plants containing 5 %
or more by weight of starch, prepared
or preserved by vinegar or acetic acid

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 2004 and
ex 2005

Potatoes in the form of flour, meal or
flakes, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

2006 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and
other parts of plants, preserved by
sugar (drained, glacé or crystallised)

Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 17 used does not
exceed 30 % of the ex-works price of
the product

2007 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or
nut purée and fruit or nut pastes,
being cooked preparations, whether or
not containing added sugar or other
sweetening matter

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

4.12.1999 L 311/323Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

ex 2008 � Nuts, not containing added sugar
or spirit

Manufacture in which the value of the
originating nuts and oil seeds of
heading Nos 0801, 0802 and 1202 to
1207 used exceeds 60 % of the
ex-works price of the product

� Peanut butter; mixtures based on
cereals; palm hearts; maize (corn)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

� Other except for fruit and nuts
cooked otherwise than by steaming
or boiling in water, not containing
added sugar, frozen

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

2009 Fruit juices (including grape must) and
vegetable juices, unfermented and not
containing added spirit, whether or
not containing added sugar or other
sweetening matter

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 21 Miscellaneous edible preparations;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

2101 Extracts, essences and concentrates, of
coffee, tea or maté and preparations
with a basis of these products or with
a basis of coffee, tea or maté; roasted
chicory and other roasted coffee
substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� all the chicory used must be
wholly obtained

2103 Sauces and preparations therefor;
mixed condiments and mixed
seasonings; mustard flour and meal
and prepared mustard:

� Sauces and preparations therefor;
mixed condiments and mixed
seasonings

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, mustard flour or meal or
prepared mustard may be used

� Mustard flour and meal and
prepared mustard

Manufacture from materials of any
heading
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ex 2104 Soups and broths and preparations
therefor

Manufacture from materials of any
heading except prepared or preserved
vegetables of heading Nos 2002 to
2005

2106 Food preparations not elsewhere
specified or included

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 22 Beverages, spirits and vinegar; except
for:

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� all the grapes or any material
derived from grapes used must be
wholly obtained

2202 Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar
or other sweetening matter or
flavoured, and other non-alcoholic
beverages, not including fruit or
vegetable juices of heading No 2009

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product,

� any fruit juice used (except for
pineapple, lime and grapefruit
juices) must already be originating

2208 Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of less
than 80 % vol; spirits, liqueurs and
other spirituous beverages

Manufacture:

� from materials not classified
within heading No 2207 or 2208,

� in which all the grapes or any
material derived from grapes used
must be wholly obtained or if all
the other materials used are
already originating, arrack may be
used up to a limit of 5 % by
volume

ex Chapter 23 Residues and waste from the food
industries; prepared animal fodder;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product
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ex 2301 Whale meal; flours, meals and pellets
of fish or of crustaceans, molluscs or
other aquatic invertebrates, unfit for
human consumption

Manufacture in which all the materials
of Chapters 2 and 3 used must be
wholly obtained

ex 2303 Residues from the manufacture of
starch from maize (excluding
concentrated steeping liquors), of a
protein content, calculated on the dry
product, exceeding 40 % by weight

Manufacture in which all the maize
used must be wholly obtained

ex 2306 Oil cake and other solid residues
resulting from the extraction of olive
oil, containing more than 3 % of olive
oil

Manufacture in which all the olives
used must be wholly obtained

2309 Preparations of a kind used in animal
feeding

Manufacture in which:

� all the cereals, sugar or molasses,
meat or milk used must already
be originating,

� all the materials of Chapter 3 used
must be wholly obtained

ex Chapter 24 Tobacco and manufactured tobacco
substitutes; except for:

Manufacture in which all the materials
of Chapter 24 used must be wholly
obtained

2402 Cigars, cheroots, cigarillos and
cigarettes, of tobacco or of tobacco
substitutes

Manufacture in which at least 70 % by
weight of the unmanufactured tobacco
or tobacco refuse of heading No 2401
used must already be originating

ex 2403 Smoking tobacco Manufacture in which at least 70 % by
weight of the unmanufactured tobacco
or tobacco refuse of heading No 2401
used must already be originating

ex Chapter 25 Salt; sulphur; earths and stone;
plastering materials, lime and cement;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 2504 Natural crystalline graphite, with
enriched carbon content, purified and
ground

Enriching of the carbon content,
purifying and grinding of crude
crystalline graphite

ex 2515 Marble, merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a
rectangular (including square) shape,
of a thickness not exceeding 25 cm

Cutting, by sawing or otherwise, of
marble (even if already sawn) of a
thickness exceeding 25 cm

ex 2516 Granite, porphyry, basalt, sandstone
and other monumental and building
stone, merely cut, by sawing or
otherwise, into blocks or slabs of a
rectangular (including square) shape,
of a thickness not exceeding 25 cm

Cutting, by sawing or otherwise, of
stone (even if already sawn) of a
thickness exceeding 25 cm

ex 2518 Calcined dolomite Calcination of dolomite not calcined
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ex 2519 Crushed natural magnesium carbonate
(magnesite), in hermetically-sealed
containers, and magnesium oxide,
whether or not pure, other than fused
magnesia or dead-burned (sintered)
magnesia

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, natural magnesium
carbonate (magnesite) may be used

ex 2520 Plasters specially prepared for dentistry Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 2524 Natural asbestos fibres Manufacture from asbestos concentrate

ex 2525 Mica powder Grinding of mica or mica waste

ex 2530 Earth colours, calcined or powdered Calcination or grinding of earth
colours

Chapter 26 Ores, slag and ash Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 27 Mineral fuels, mineral oils and
products of their distillation;
bituminous substances; mineral waxes;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 2707 Oils in which the weight of the
aromatic constituents exceeds that of
the non-aromatic constituents, being
oils similar to mineral oils obtained by
distillation of high temperature coal
tar, of which more than 65 % by
volume distils at a temperature of up
to 250 °C (including mixtures of
petroleum spirit and benzole), for use
as power or heating fuels

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 2709 Crude oils obtained from bituminous
minerals

Destructive distillation of bituminous
materials

2710 Petroleum oils and oils obtained from
bituminous materials, other than
crude; preparations not elsewhere
specified or included, containing by
weight 70 % or more of petroleum oils
or of oils obtained from bituminous
materials, these oils being the basic
constituents of the preparations

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (2)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

(1) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory notes 7.1 and 7.3.
(2) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory note 7.2.
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2711 Petroleum gases and other gaseous
hydrocarbons

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

2712 Petroleum jelly; paraffin wax,
microcrystalline petroleum wax, slack
wax, ozokerite, lignite wax, peat wax,
other mineral waxes and similar
products obtained by synthesis or by
other processes, whether or not
coloured

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

2713 Petroleum coke, petroleum bitumen
and other residues of petroleum oils
or of oils obtained from bituminous
materials

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

2714 Bitumen and asphalt, natural;
bituminous or oil shale and tar sands;
asphaltites and asphaltic rocks

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

(1) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory notes 7.1 and 7.3.
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2715 Bituminous mixtures based on natural
asphalt, on natural bitumen, on
petroleum bitumen, on mineral tar or
on mineral tar pitch (for example,
bituminous mastics, cut-backs)

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 28 Inorganic chemicals; organic or
inorganic compounds of precious
metals, of rare-earth metals, of
radioactive elements or of isotopes;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 2805 �Mischmetall� Manufacture by electrolytic or thermal
treatment in which the value of all the
materials used does not exceed 50 % of
the ex-works price of the product

ex 2811 Sulphur trioxide Manufacture from sulphur dioxide Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 2833 Aluminium sulphate Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 2840 Sodium perborate Manufacture from disodium tetraborate
pentahydrate

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 29 Organic chemicals; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

(1) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory notes 7.1 and 7.3.
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ex 2901 Acyclic hydrocarbons for use as power
or heating fuels

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 2902 Cyclanes and cyclenes (other than
azulenes), benzene, toluene, xylenes,
for use as power or heating fuels

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used,
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 2905 Metal alcoholates of alcohols of this
heading and of ethanol

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 2905. However, metal
alcoholates of this heading may be
used, provided their value does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

2915 Saturated acyclic monocarboxylic acids
and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all the
materials of heading Nos 2915 and
2916 used may not exceed 20 % of
the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 2932 � Internal ethers and their
halogenated, sulphonated, nitrated
or nitrosated derivatives

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all the
materials of heading No 2909 used
may not exceed 20 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

� Cyclic acetals and internal
hemiacetals and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives

Manufacture from materials of any
heading

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

(1) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory notes 7.1 and 7.3.
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2933 Heterocyclic compounds with nitrogen
hetero-atom(s) only

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all the
materials of heading Nos 2932 and
2933 used may not exceed 20 % of
the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

2934 Nucleic acids and their salts; other
heterocyclic compounds

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all the
materials of heading Nos 2932, 2933
and 2934 used may not exceed 20 %
of the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 30 Pharmaceutical products; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

3002 Human blood; animal blood prepared
for therapeutic, prophylactic or
diagnostic uses; antisera and other
blood fractions and modified
immunological products, whether or
not obtained by means of
biotechnological processes; vaccines,
toxins, cultures of micro-organisms
(excluding yeasts) and similar
products:

� Products consisting of two or more
constituents which have been
mixed together for therapeutic or
prophylactic uses or unmixed
products for these uses, put up in
measured doses or in forms or
packings for retail sale

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

� Other:

� � human blood Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

� � animal blood prepared for
therapeutic or prophylactic uses

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product
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� � blood fractions other than
antisera, haemoglobin, blood
globulins and serum globulins

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

� � haemoglobin, blood globulins
and serum globulins

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

� � other Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3002. The materials of
this description may also be used,
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

3003 and 3004 Medicaments (excluding goods of
heading No 3002, 3005 or 3006):

� Obtained from amikacin of
heading No 2941

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials of heading No
3003 or 3004 may be used provided
their value, taken together, does not
exceed 20 % of the ex works price of
the product

� Other Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product. However,
materials of heading No 3003 or
3004 may be used provided their
value, taken together, does not
exceed 20 % of the ex-works price
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

ex Chapter 31 Fertilisers; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

L 311/332 4.12.1999Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

ex 3105 Mineral or chemical fertilisers
containing two or three of the
fertilising elements nitrogen,
phosphorous and potassium; other
fertilisers; goods of this chapter, in
tablets or similar forms or in packages
of a gross weight not exceeding 10 kg,
except for:

� sodium nitrate

� calcium cyanamide

� potassium sulphate

� magnesium potassium sulphate

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product. However,
materials classified within the
same heading may be used
provided their value does not
exceed 20 % of the ex-works price
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 32 Tanning or dyeing extracts; tannins
and their derivatives; dyes, pigments
and other colouring matter; paints and
varnishes; putty and other mastics;
inks; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3201 Tannins and their salts, ethers, esters
and other derivatives

Manufacture from tanning extracts of
vegetable origin

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3205 Colour lakes; preparations as specified
in Note 3 to this Chapter based on
colour lakes (1)

Manufacture from materials of any
heading, except heading Nos 3203,
3204 and 3205. However, materials
from heading No 3205 may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 33 Essential oils and resinoids; perfumery,
cosmetic or toilet preparations; except
for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3301 Essential oils (terpeneless or not),
including concretes and absolutes;
resinoids; extracted oleoresins;
concentrates of essential oils in fats, in
fixed oils, in waxes or the like,
obtained by enfleurage or maceration;
terpenic by-products of the
deterpenation of essential oils; aqueous
distillates and aqueous solutions of
essential oils

Manufacture from materials of any
heading, including materials of a
different �group� (2) in this heading.
However, materials of the same group
may be used, provided their value
does not exceed 20 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

(1) Note 3 to Chapter 32 says that these preparations are those of a kind used for colouring any material or used as ingredients in the manufacturing of colouring
preparations, provided they are not classified in another heading in Chapter 32.

(2) A �group� is regarded as any part of the heading separated from the rest by a semi-colon.
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ex Chapter 34 Soap, organic surface-active agents,
washing preparations, lubricating
preparations, artificial waxes, prepared
waxes, polishing or scouring
preparations, candles and similar
articles, modelling pastes, �dental
waxes� and dental preparations with a
basis of plaster; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3403 Lubricating preparations containing
petroleum oils or oils obtained from
bituminous minerals, provided they
represent less than 70 % by weight

Operations of refining and/or one or
more specific process(es) (1)

or

Other operations in which all the
materials used are classified within a
heading other than that of the
product. However, materials classified
within the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3404 Artificial waxes and prepared waxes:

� With a basis of paraffin, petroleum
waxes, waxes obtained from
bituminous minerals, slack wax or
scale wax

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture from materials of any
heading, except:

� hydrogenated oils having the
character of waxes of heading No
1516,

� fatty acids not chemically defined
or industrial fatty alcohols having
the character of waxes of heading
No 3823,

� materials of heading No 3404

However, these materials may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 35 Albuminoidal substances; modified
starches; glues; enzymes; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

(1) For the special conditions relating to �specific processes� see introductory notes 7.1 and 7.3.
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3505 Dextrins and other modified starches
(for example, pregelatinised or
esterified starches); glues based on
starches, or on dextrins or other
modified starches:

� Starch ethers and esters Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 3505

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

� Other Manufacture from materials of any
heading, except those of heading No
1108

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3507 Prepared enzymes not elsewhere
specified or included

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

Chapter 36 Explosives; pyrotechnic products;
matches; pyrophoric alloys; certain
combustible preparations

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 37 Photographic or cinematographic
goods; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3701 Photographic plates and film in the
flat, sensitised, unexposed, of any
material other than paper, paperboard
or textiles; instant print film in the
flat, sensitised, unexposed, whether or
not in packs:

� Instant print film for colour
photography, in packs

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading Nos 3701 or
3702. However, materials from
heading No 3702 may be used
provided their value does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product
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� Other Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading No 3701 or 3702.
However, materials from heading Nos
3701 and 3702 may be used provided
their value taken together, does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3702 Photographic film in rolls, sensitised,
unexposed, of any material other than
paper, paperboard or textiles; instant
print film in rolls, sensitised,
unexposed

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading Nos 3701 or 3702

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3704 Photographic plates, film paper,
paperboard and textiles, exposed but
not developed

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading Nos 3701 to 3704

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 38 Miscellaneous chemical products;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3801 � Colloidal graphite in suspension in
oil and semi-colloidal graphite;
carbonaceous pastes for electrodes

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

� Graphite in paste form, being a
mixture of more than 30 % by
weight of graphite with mineral
oils

Manufacture in which the value of all
the materials of heading No 3403
used does not exceed 20 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3803 Refined tall oil Refining of crude tall oil Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3805 Spirits of sulphate turpentine, purified Purification by distillation or refining
of raw spirits of sulphate turpentine

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 3806 Ester gums Manufacture from resin acids Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product
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ex 3807 Wood pitch (wood tar pitch) Distillation of wood tar Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

3808 Insecticides, rodenticides, fungicides,
herbicides, anti-sprouting products and
plant-growth regulators, disinfectants
and similar products, put up in forms
or packings for retail sale or as
preparations or articles (for example,
sulphur-treated bands, wicks and
candles, and fly-papers)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
products

3809 Finishing agents, dye carriers to
accelerate the dyeing or fixing of
dyestuffs and other products and
preparations (for example, dressings
and mordants), of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries,
not elsewhere specified or included

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
products

3810 Pickling preparations for metal
surfaces; fluxes and other auxiliary
preparations for soldering, brazing or
welding; soldering, brazing or welding
powders and pastes consisting of
metal and other materials;
preparations of a kind used as cores or
coatings for welding electrodes or rods

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
products

3811 Anti-knock preparations, oxidation
inhibitors, gum inhibitors, viscosity
improvers, anti-corrosive preparations
and other prepared additives, for
mineral oils (including gasoline) or for
other liquids used for the same
purposes as mineral oils:

� Prepared additives for lubricating
oil, containing petroleum oils or
oils obtained from bituminous
minerals

Manufacture in which the value of all
the materials of heading No 3811
used does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

� Other Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3812 Prepared rubber accelerators;
compound plasticisers for rubber or
plastics, not elsewhere specified or
included; anti-oxidising preparations
and other compound stabilisers for
rubber or plastics

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product
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3813 Preparations and charges for
fire-extinguishers; charged fire-
extinguishing grenades

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3814 Organic composite solvents and
thinners, not elsewhere specified or
included; prepared paint or varnish
removers

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3818 Chemical elements doped for use in
electronics, in the form of discs,
wafers or similar forms; chemical
compounds doped for use in
electronics

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3819 Hydraulic brake fluids and other
prepared liquids for hydraulic
transmission, not containing or
containing less than 70 % by weight of
petroleum oils or oils obtained from
bituminous minerals

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3820 Anti-freezing preparations and
prepared de-icing fluids

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3822 Diagnostic or laboratory reagents on a
backing and prepared diagnostic or
laboratory reagents, whether or not on
a backing, other than those of heading
No 3002 or 3006

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

3823 Industrial monocarboxylic fatty acids;
acid oils from refining; industrial fatty
alcohols.

� Industrial monocarboxylic fatty
acids, acid oils from refining

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

� Industrial fatty alcohols Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No 3823
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3824 Prepared binders for foundry moulds
or cores; chemical products and
preparations of the chemical or allied
industries (including those consisting
of mixtures of natural products), not
elsewhere specified or included;
residual products of the chemical or
allied industries, not elsewhere
specified or included:

� The following of this heading:

Prepared binders for foundry
moulds or cores based on natural
resinous products

Naphthenic acids, their water
insoluble salts and their esters

Sorbitol other than that of heading
No 2905

Petroleum sulphonates, excluding
petroleum sulphonates of alkali
metals, of ammonium or of
ethanolamines; thiophenated
sulphonic acids of oils obtained
from bituminous minerals, and
their salts

Ion exchangers

Getters for vacuum tubes

Alkaline iron oxide for the
purification of gas

Ammoniacal gas liquors and spent
oxide produced in coal gas
purification

Sulphonaphthenic acids, their
water insoluble salts and their
esters

Fusel oil and Dippel's oil

Mixtures of salts having different
anions

Copying pastes with a basis of
gelatin, whether or not on a paper
or textile backing

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

� Other Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product
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3901 to 3915 Plastics in primary forms, waste,
parings and scrap, of plastic; except
for heading Nos ex 3907 and 3912
for which the rules are set out below:

� Addition homopolymerisation
products in which a single
monomer contributes more than
99 % by weight to the total
polymer content

Manufacture in which:

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product,

� the value of any materials of
Chapter 39 used does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

� Other Manufacture in which the value of the
materials of Chapter 39 used does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

ex 3907 � Copolymer, made from polycarbonate
and acrylonitrile-butadiene-styrene
copolymer (ABS)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, materials classified within
the same heading may be used
provided their value does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product (1)

� Polyester Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 39 used does
not exceed 20 % of the ex-works price
of the product and/or manufacture
from polycarbonate of tetrabromo-
(bisphenol A)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

3912 Cellulose and its chemical derivatives,
not elsewhere specified or included, in
primary forms

Manufacture in which the value of any
materials classified in the same
heading as the product does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product

(1) In the case of the products composed of materials classified within both heading Nos 3901 to 3906, on the one hand, and within heading Nos 3907 to 3911, on
the other hand, this restriction only applies to that group of materials which predominates by weight in the product.
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3916 to 3921 Semi-manufactures and articles of
plastics; except for headings Nos ex
3916, ex 3917, ex 3920 and ex 3921,
for which the rules are set out below:

� Flat products, further worked than
only surface-worked or cut into
forms other than rectangular
(including square); other products,
further worked than only
surface-worked

Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 39 used does not
exceed 50 % of the ex-works price of
the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

� Other:

� � Addition homopolymerisation
products in which a single
monomer contributes more
than 99 % by weight to the total
polymer content

Manufacture in which:

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product,

� the value of any materials of
Chapter 39 used does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

� � Other Manufacture in which the value of any
materials of Chapter 39 used does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

ex 3916 and
ex 3917

Profile shapes and tubes Manufacture in which:

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product;

� the value of any materials classified
within the same heading as the
product does not exceed 20 % of
the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

ex 3920 � Ionomer sheet or film Manufacture from a thermoplastic
partial salt which is a copolymer of
ethylene and metacrylic acid partly
neutralised with metal ions, mainly
zinc and sodium

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

� Sheets of regenerated cellulose,
polyamides or polyethylene

Manufacture in which the value of any
materials classified in the same
heading as the product does not
exceed 20 % of the ex-works price of
the product

(1) In the case of the products composed of materials classified within both heading Nos 3901 to 3906, on the one hand, and within heading Nos 3907 to 3911, on
the other hand, this restriction only applies to that group of materials which predominates by weight in the product.
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ex 3921 Foils of plastic, metallised Manufacture from highly transparent
polyester foils with a thickness of less
than 23 micron (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

3922 to 3926 Articles of plastics Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 40 Rubber and articles thereof; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 4001 Laminated slabs of crepe rubber for
shoes

Lamination of sheets of natural rubber

4005 Compounded rubber, unvulcanised, in
primary forms or in plates, sheets or
strip

Manufacture in which the value of all
the materials used, except natural
rubber, does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

4012 Retreaded or used pneumatic tyres of
rubber; solid or cushion tyres,
interchangeable tyre treads and tyre
flaps, of rubber:

� Retreaded pneumatic, solid or
cushion tyres, of rubber

Retreading of used tyres

� Other Manufacture from materials of any
heading, except those of heading Nos
4011 or 4012

ex 4017 Articles of hard rubber Manufacture from hard rubber

ex Chapter 41 Raw hides and skins (other than
furskins) and leather; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 4102 Raw skins of sheep or lambs, without
wool on

Removal of wool from sheep or lamb
skins, with wool on

4104 to 4107 Leather, without hair or wool, other
than leather of heading Nos 4108 or
4109

Retanning of pre-tanned leather

or

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

4109 Patent leather and patent laminated
leather; metallised leather

Manufacture from leather of heading
Nos 4104 to 4107 provided its value
does not exceed 50 % of the ex-works
price of the product

(1) The following foils shall be considered as highly transparent: foils, the optical dimming of which, measured according to ASTM-D 1003-16 by Gardner Hazemeter
(i.e. Hazefactor), is less than 2 %.
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(1) (2) (3) or (4)

Chapter 42 Articles of leather; saddlery and
harness; travel goods, handbags and
similar containers; articles of animal
gut (other than silk worm gut)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 43 Furskins and artificial fur;
manufactures thereof; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 4302 Tanned or dressed furskins, assembled:

� Plates, crosses and similar forms Bleaching or dyeing, in addition
to cutting and assembly of
non-assembled tanned or dressed
furskins

� Other Manufacture from non-assembled,
tanned or dressed furskins

4303 Articles of apparel, clothing
accessories and other articles of
furskin

Manufacture from non-assembled
tanned or dressed furskins of heading
No 4302

ex Chapter 44 Wood and articles of wood; wood
charcoal; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 4403 Wood roughly squared Manufacture from wood in the rough,
whether or not stripped of its bark or
merely roughed down

ex 4407 Wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness
exceeding 6 mm, planed, sanded or
finger-jointed

Planing, sanding or finger-jointing

ex 4408 Veneer sheets and sheets for plywood,
of a thickness not exceeding 6 mm,
spliced, and other wood sawn
lengthwise, sliced or peeled of a
thickness not exceeding 6 mm, planed,
sanded or finger-jointed

Splicing, planing, sanding or
finger-jointing

ex 4409 Wood continuously shaped along any
of its edges or faces, whether or not
planed, sanded or finger-jointed:

� Sanded or finger-jointed Sanding or finger-jointing

� Beadings and mouldings Beading or moulding

ex 4410 to
ex 4413

Beadings and mouldings, including
moulded skirting and other moulded
boards

Beading or moulding

ex 4415 Packing cases, boxes, crates, drums
and similar packings, of wood

Manufacture from boards not cut to
size
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(1) (2) (3) or (4)

ex 4416 Casks, barrels, vats, tubs and other
coopers' products and parts thereof, of
wood

Manufacture from riven staves, not
further worked than sawn on the two
principal surfaces

ex 4418 � Builders' joinery and carpentry of
wood

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, cellular wood panels,
shingles and shakes may be used

� Beadings and mouldings Beading or moulding

ex 4421 Match splints; wooden pegs or pins
for footwear

Manufacture from wood of any
heading except drawn wood of
heading No 4409

ex Chapter 45 Cork and articles of cork; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

4503 Articles of natural cork Manufacture from cork of heading No
4501

Chapter 46 Manufactures of straw, of esparto or
of other plaiting materials; basketware
and wickerwork

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

Chapter 47 Pulp of wood or of other fibrous
cellulosic material; recovered (waste
and scrap) paper or paperboard

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 48 Paper and paperboard; articles of
paper pulp, of paper or of paperboard;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 4811 Paper and paperboard, ruled, lined or
squared only

Manufacture from paper-making
materials of Chapter 47

4816 Carbon paper, self-copy paper and
other copying or transfer papers (other
than those of heading No 4809),
duplicator stencils and offset plates, of
paper, whether or not put up in boxes

Manufacture from paper-making
materials of Chapter 47

4817 Envelopes, letter cards, plain postcards
and correspondence cards, of paper or
paperboard; boxes, pouches, wallets
and writing compendiums, of paper or
paperboard, containing an assortment
of paper stationery

Manufacturing in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product;

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product
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ex 4818 Toilet paper Manufacture from paper-making
materials of Chapter 47

ex 4819 Cartons, boxes, cases, bags and other
packing containers, of paper,
paperboard, cellulose wadding or webs
of cellulose fibres

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product;

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

ex 4820 Letter pads Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 4823 Other paper, paperboard, cellulose
wadding and webs of cellulose fibres,
cut to size or shape

Manufacture from paper-making
materials of Chapter 47

ex Chapter 49 Printed books, newspapers, pictures
and other products of the printing
industry; manuscripts, typescripts and
plans; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

4909 Printed or illustrated postcards; printed
cards bearing personal greetings,
messages or announcements, whether
or not illustrated, with or without
envelopes or trimmings

Manufacture from materials not
classified within heading Nos 4909 or
4911

4910 Calendars of any kind, printed,
including calendar blocks:

� Calendars of the �perpetual� type or
with replaceable blocks mounted
on bases other than paper or
paperboard

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product;

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

� Other Manufacture from materials not
classified in heading Nos 4909 or
4911

ex Chapter 50 Silk; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product
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ex 5003 Silk waste (including cocoons
unsuitable for reeling, yarn waste and
garnetted stock), carded or combed

Carding or combing of silk waste

5004 to
ex 5006

Silk yarn and yarn spun from silk
waste

Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� other natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5007 Woven fabrics of silk or of silk waste:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 51 Wool, fine or coarse animal hair;
horsehair yarn and woven fabric;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5106 to 5110 Yarn of wool, of fine or coarse animal
hair or of horsehair

Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5111 to 5113 Woven fabrics of wool, of fine or
coarse animal hair or of horsehair:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 52 Cotton; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5204 to 5207 Yarn and thread of cotton Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5208 to 5212 Woven fabrics of cotton:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 53 Other vegetable textile fibres; paper
yarn and woven fabrics of paper yarn;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.

L 311/348 4.12.1999Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

5306 to 5308 Yarn of other vegetable textile fibres;
paper yarn

Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5309 to 5311 Woven fabrics of other vegetable
textile fibres; woven fabrics of paper
yarn:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5401 to 5406 Yarn, monofilament and thread of
man-made filaments

Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5407 to 5408 Woven fabrics of man-made filament
yarn:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

5501 to 5507 Man-made staple fibres Manufacture from chemical materials
or textile pulp

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5508 to 5511 Yarn and sewing thread of man-made
staple fibres

Manufacture from (1):

� raw silk or silk waste carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� natural fibres not carded or
combed or otherwise prepared for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5512 to 5516 Woven fabrics of man-made staple
fibres:

� Incorporating rubber thread Manufacture from single yarn (1)

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise prepared
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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ex Chapter 56 Wadding, felt and non-wovens; special
yarns; twine, cordage, ropes and cables
and articles thereof; except for:

Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5602 Felt, whether or not impregnated,
coated, covered or laminated:

� Needleloom felt Manufacture from (1):

� natural fibres,

� chemical materials or textile pulp

However:

� polypropylene filament of heading
No 5402,

� polypropylene fibres of heading
No 5503 or 5506 or

� polypropylene filament tow of
heading No 5501, of which the
denomination in all cases of a
single filament or fibre is less than
9 decitex may be used provided
their value does not exceed 40 %
of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres made from
casein, or

� chemical materials or textile pulp

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5604 Rubber thread and cord, textile
covered; textile yarn, and strip and the
like of heading No 5404 or 5405,
impregnated, coated, covered or
sheathed with rubber or plastics:

� Rubber thread and cord, textile
covered

Manufacture from rubber thread or
cord, not textile covered

� Other Manufacture from (1):

� natural fibres not carded or
combed or otherwise processed for
spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5605 Metallised yarn, whether or not
gimped, being textile yarn, or strip or
the like of heading No 5404 or 5405,
combined with metal in the form of
thread, strip or powder or covered
with metal

Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

5606 Gimped yarn, and strip and the like of
heading No 5404 or 5405, gimped
(other than those of heading No 5605
and gimped horsehair yarn); chenille
yarn (including flock chenille yarn;
loop wale-yarn

Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning,

� chemical materials or textile pulp,
or

� paper-making materials

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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Chapter 57 Carpets and other textile floor
coverings:

� Of needleloom felt Manufacture from (1):

� natural fibres, or

� chemical materials or textile pulp

However:

� polypropylene filament of heading
No 5402,

� polypropylene fibres of heading
No 5503 or 5506 or

� polypropylene filament tow of
heading No 5501, of which the
denomination in all cases of a
single filament or fibre is less than
9 decitex may be used provided
their value does not exceed 40 %
of the ex-works price of the
product

� Of other felt Manufacture from (1):

� natural fibres not carded or
combed or otherwise processed for
spinning, or

� chemical materials or textile pulp

Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� synthetic or artificial filament yarn,

� natural fibres, or

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning

ex Chapter 58 Special woven fabrics; tufted textile
fabrics; lace; tapestries; trimmings;
embroidery; except for:

� Combined with rubber thread Manufacture from single yarn (1)

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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� Other Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp,

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

5805 Hand-woven tapestries of the types
gobelins, flanders, aubusson, beauvais
and the like, and needle-worked
tapestries (for example, petit-point,
cross stitch), whether or not made up

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

5810 Embroidery in the piece, in strips or in
motifs

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product;

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

5901 Textile fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind used
for the outer covers of books or the
like; tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

Manufacture from yarn

5902 Tyre cord fabric of high tenacity yarn
of nylon or other polyamides,
polyesters or viscose rayon:

� Containing not more than 90 % by
weight of textile materials

Manufacture from yarn

� Other Manufacture from chemical materials
or textile pulp

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5903 Textile fabrics impregnated, coated,
covered or laminated with plastics,
other than those of heading No 5902

Manufacture from yarn

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
rasing, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

5904 Linoleum, whether or not cut to
shape; floor coverings consisting of a
coating or covering applied on a
textile backing, whether or not cut to
shape

Manufacture from yarn (1)

5905 Textile wall coverings:

� Impregnated, coated, covered or
laminated with rubber, plastics or
other materials

Manufacture from yarn

� Other Manufacture from

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp,

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
raising, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5906 Rubberised textile fabrics, other than
those of heading No 5902:

� Knitted or crocheted fabrics Manufacture from (1)

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp

� Other fabrics made of synthetic
filament yarn, containing more
than 90 % by weight of textile
materials

Manufacture from chemical materials

� Other Manufacture from yarn

5907 Textile fabrics otherwise impregnated,
coated or covered; painted canvas
being theatrical scenery, studio
backcloths or the like

Manufacture from yarn

or

Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat-setting,
rasing, calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted fabric used does not exceed
47,5 % of the ex-works price of the
product

5908 Textile wicks, woven, plaited or
knitted, for lamps, stoves, lighters,
candles or the like; incandescent gas
mantles and tubular knitted gas mantle
fabric therefor, whether or not
impregnated:

� Incandescent gas mantles,
impregnated

Manufacture from tubular knitted gas
mantle fabric

� Other Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
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5909 to 5911 Textile articles of a kind suitable for
industrial use:

� Polishing discs or rings other than
of felt of heading No 5911

Manufacture from yarn or waste
fabrics or rags of heading No 6310

� Woven fabrics, of a kind
commonly used in papermaking or
other technical uses, felted or not,
whether or not impregnated or
coated, tubular or endless with
single or multiple warp and/or
weft, or flat woven with multiple
warp and/or weft of heading No
5911

Manufacture from (1):

� coir yarn,

� the following materials:

� yarn of polytetrafluoro-
ethylene (2),

� yarn, multiple, of polyamide,
coated impregnated or
covered with a phenolic resin,

� yarn of synthetic textile fibres
of aromatic polyamides,
obtained by polycondensation
of m-phenylenediamine and
isophthalic acid,

� monofil of polytetrafluoro-
ethylene (2),

� yarn of synthetic textile
fibres of poly-p-phenylene
terephthalamide,

� glass fibre yarn, coated with
phenol resin and gimped with
acrylic yarn (2),

� copolyester monofilaments of
a polyester and a resin
of terephthalic acid and
1,4-cyclohexanediethanol and
isophthalic acid,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not
carded or combed or
otherwise processed for
spinning, or

� chemical materials or textile
pulp

� Other Manufacture from (1):

� coir yarn,

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
(2) The use of this material is restricted to the manufacture of woven fabrics of a kind used in paper-making machinery.
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Chapter 60 Knitted or crocheted fabrics Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp

Chapter 61 Articles of apparel and clothing
accessories, knitted or crocheted:

� Obtained by sewing together or
otherwise assembling, two or more
pieces of knitted or crocheted
fabric which have been either cut
to form or obtained directly to
form

Manufacture from yarn (1) (2)

� Other Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp

ex Chapter 62 Articles of apparel and clothing
accessories, not knitted or crocheted;
except for:

Manufacture from yarn (1) (2)

ex 6202,
ex 6204,
ex 6206,
ex 6209 and
ex 6211

Women's, girls' and babies' clothing
and clothing accessories for babies,
embroidered

Manufacture from yarn (1)

or

Manufacture from unembroidered
fabric provided the value of the
unembroidered fabric used does not
exceed 40 % of the ex-works price of
the product (1)

ex 6210 and
ex 6216

Fire-resistant equipment of fabric
covered with foil of aluminised
polyester

Manufacture from yarn (1)

or

Manufacture from uncoated fabric
provided the value of the uncoated
fabric used does not exceed 40 % of
the ex-works price of the product (1)

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
(2) See introductory note 6.
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6213 and 6214 Handkerchiefs, shawls, scarves,
mufflers, mantillas, veils and the like:

� Embroidered Manufacture from unbleached single
yarn (1) (2)

or

Manufacture from unembroidered
fabric provided the value of the
unembroidered fabric used does not
exceed 40 % of the ex-works price of
the product (1)

� Other Manufacture from unbleached single
yarn (1) (2)

or

Making up followed by printing
accompanied by at least two
preparatory or finishing operations
(such as scouring, bleaching,
mercerising, heat-setting, raising,
calendering, shrink-resistance
processing, permanent finishing,
decatising, impregnating, mending and
burling) where the value of the
unprinted goods of heading Nos 6213
and 6214 used does not exceed 47,5 %
of the ex-works price of the product

6217 Other made up clothing accessories;
parts of garments or of clothing
accessories, other than those of
heading No 6212:

� Embroidered Manufacture from yarn (1)

or

Manufacture from unembroidered
fabric provided the value of the
unembroidered fabric used does not
exceed 40 % of the ex-works price of
the product (1)

� Fire-resistant equipment of fabric
covered with foil of aluminised
polyester

Manufacture from yarn (1)

or

Manufacture from uncoated fabric
provided the value of the uncoated
fabric used does not exceed 40 % of
the ex-works price of the product (1)

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
(2) See introductory note 6.
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� Interlinings for collars and cuffs,
cut out

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

� Other Manufacture from yarn (1)

ex Chapter 63 Other made-up textile articles; sets;
worn clothing and worn textile
articles; rags; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

6301 to 6304 Blankets, travelling rugs, bed linen etc.;
curtains etc.; other furnishing articles:

� Of felt, of non-wovens Manufacture from (2):

� natural fibres, or

� chemical materials or textile pulp

� Other:

� � Embroidered Manufacture from unbleached single
yarn (1) (3)

or

Manufacture from unembroidered
fabric (other than knitted or crocheted)
provided the value of the
unembroidered fabric used does not
exceed 40 % of the ex-works price of
the product

� � Other Manufacture from unbleached single
yarn (1) (3)

6305 Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods

Manufacture from (1):

� natural fibres,

� man-made staple fibres not carded
or combed or otherwise processed
for spinning, or

� chemical materials or textile pulp

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
(2) See introductory note 6.
(3) For knitted or crocheted articles, not elastic or rubberised, obtained by sewing or assembly pieces of knitted or crocheted fabrics (cut out or knitted directly to shape),

see introductory note 6.
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6306 Tarpaulins, awnings and sunblinds;
tents; sails for boats, sailboards or
landcraft; camping goods:

� Of non-wovens Manufacture from (1) (2):

� natural fibres, or

� chemical materials or textile pulp

� Other Manufacture from unbleached single
yarn (1) (2)

6307 Other made-up articles, including
dress patterns

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

6308 Sets consisting of woven fabric and
yarn, whether or not with accessories,
for making up into rugs, tapestries,
embroidered tablecloths or serviettes,
or similar textile articles, put up in
packings for retail sale

Each item in the set must satisfy the
rule which would apply to it if it were
not included in the set. However,
non-originating articles may be
incorporated provided their total value
does not exceed 15 % of the ex-works
price of the set

ex Chapter 64 Footwear, gaiters and the like; except
for:

Manufacture from materials of any
heading except for assemblies of
uppers affixed to inner soles or to
other sole components of heading No
6406

6406 Parts of footwear (including uppers
whether or not attached to soles other
than outer soles); removable insoles,
heel cushions and similar articles;
gaiters, leggings and similar articles,
and parts thereof

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 65 Headgear and parts thereof, except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

6503 Felt hats and other felt headgear, made
from the hat bodies, hoods or plateaux
of heading No 6501, whether or not
lined or trimmed

Manufacture from yarn or textile
fibres (2)

6505 Hats and other headgear, knitted or
crocheted, or made up from lace, felt
or other textile fabric, in the piece (but
not in strips), whether or not lined or
trimmed; hairnets of any material,
whether or not lined or trimmed

Manufacture from yarn or textile
fibres (2)

(1) For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see introductory note 5.
(2) See introductory note 6.
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ex Chapter 66 Umbrellas, sun umbrellas, walking-
sticks, seat-sticks, whips, riding-crops,
and parts thereof; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

6601 Umbrellas and sun umbrellas
(including walking-stick umbrellas,
garden umbrellas and similar
umbrellas)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

Chapter 67 Prepared feathers and down and
articles made of feathers or of down;
artificial flowers; articles of human
hair

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 68 Articles of stone, plaster, cement,
asbestos, mica or similar materials;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 6803 Articles of slate or of agglomerated
slate

Manufacture from worked slate

ex 6812 Articles of asbestos; articles of
mixtures with a basis of asbestos or of
mixtures with a basis of asbestos and
magnesium carbonate

Manufacture from materials of any
heading

ex 6814 Articles of mica, including
agglomerated or reconstituted mica,
on a support of paper, paperboard or
other materials

Manufacture from worked mica
(including agglomerated or
reconstituted mica)

Chapter 69 Ceramic products Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 70 Glass and glassware; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 7003
ex 7004 and
ex 7005

Glass with a non-reflecting layer Manufacture from materials of heading
No 7001

7006 Glass of heading No 7003, 7004 or
7005, bent, edgeworked, engraved,
drilled, enamelled or otherwise
worked, but not framed or fitted with
other materials

Manufacture from materials of heading
No 7001
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7007 Safety glass, consisting of toughened
(tempered) or laminated glass

Manufacture from materials of heading
No 7001

7008 Multiple-walled insulating units of
glass

Manufacture from materials of heading
No 7001

7009 Glass mirrors, whether or not framed,
including rear-view mirrors

Manufacture from materials of heading
No 7001

7010 Carboys, bottles, flasks, jars, pots,
phials, ampoules and other containers,
of glass, of a kind used for the
conveyance or packing of goods;
preserving jars of glass; stoppers, lids
and other closures, of glass

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

or

Cutting of glassware, provided the
value of the uncut glassware does not
exceed 50 % of the ex-works price of
the product

7013 Glassware of a kind used for table,
kitchen, toilet, office, indoor
decoration or similar purposes (other
than that of heading No 7010 or
7018)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

or

Cutting of glassware, provided the
value of the uncut glassware does not
exceed 50 % of the ex-works price of
the product

or

Hand-decoration (with the exception
of silk-screen printing) of hand-blown
glassware, provided the value of the
hand-blown glassware does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 7019 Articles (other than yarn) of glass
fibres

Manufacture from:

� uncoloured slivers, rovings, yarn
or chopped strands, or

� glass wool

ex Chapter 71 Natural or cultured pearls, precious or
semi-precious stones, precious metals,
metals clad with precious metal, and
articles thereof; imitation jewellery;
coin; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 7101 Natural or cultured pearls, graded and
temporarily strung for convenience of
transport

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product
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ex 7102,
ex 7103 and
ex 7104

Worked precious or semi-precious
stones (natural, synthetic or
reconstructed)

Manufacture from unworked precious
or semi-precious stones

7106, 7108
and 7110

Precious metals:

� Unwrought Manufacture from materials not
classified within heading No 7106,
7108 or 7110

or

Electrolytic, thermal or chemical
separation of precious metals of
heading No 7106, 7108 or 7110

or

Alloying of precious metals of heading
No 7106, 7108 or 7110 with each
other or with base metals

� Semi-manufactured or in powder
form

Manufacture from unwrought precious
metals

ex 7107,
ex 7109 and
ex 7111

7116

Metals clad with precious metals,
semi-manufactured

Manufacture from metals clad with
precious metals, unwrought

7116 Articles of natural or cultured pearls,
precious or semi-precious stones
(natural, synthetic or reconstructed)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

7117 Imitation jewellery Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

or

Manufacture from base metal parts,
not plated or covered with precious
metals, provided the value of all the
materials used does not exceed 50 % of
the ex-works price of the product

ex Chapter 72 Iron and steel; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

7207 Semi-finished products of iron or
non-alloy steel

Manufacture from materials of heading
No 7201, 7202, 7203, 7204 or 7205

7208 to 7216 Flat-rolled products, bars and rods,
angles, shapes and sections of iron or
non-alloy steel

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No 7206
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7217 Wire of iron or non-alloy steel Manufacture from semi-finished
materials of heading No 7207

ex 7218, 7219
to 7222

Semi-finished products, flat-rolled
products, bars and rods, angles, shapes
and sections of stainless steel

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No 7218

7223 Wire of stainless steel Manufacture from semi-finished
materials of heading No 7218

ex 7224, 7225
to 7228

Semi-finished products, flat-rolled
products, hot-rolled bars and rods, in
irregularly wound coils; angles, shapes
and sections, of other alloy steel;
hollow drill bars and rods, of alloy or
non-alloy steel

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No 7206,
7218 or 7224

7229 Wire of other alloy steel Manufacture from semi-finished
materials of heading No 7224

ex Chapter 73 Articles of iron or steel; except for: Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 7301 Sheet piling Manufacture from materials of heading
No 7206

7302 Railway or tramway track construction
materials of iron or steel, the
following: rails, checkrails and
rackrails, switch blades, crossing frogs,
point rods and other crossing pieces,
sleepers (cross-ties), fish-plates, chairs,
chair wedges, sole pates (base plates),
rail clips, bedplates, ties and other
material specialised for jointing or
fixing rails

Manufacture from materials of heading
No 7206

7304, 7305
and 7306

Tubes, pipes and hollow profiles, of
iron (other than cast iron) or steel

Manufacture from materials of heading
No 7206, 7207, 7218 or 7224

ex 7307 Tube or pipe fittings of stainless steel
(ISO No X5CrNiMo 1712), consisting
of several parts

Turning, drilling, reaming, threading,
deburring and sandblasting of forged
blanks the value of which does not
exceed 35 % of the ex-works price of
the product

7308 Structures (excluding prefabricated
buildings of heading No 9406) and
parts of structures (for example,
bridges and bridge-sections, lock-gates,
towers, lattice masts, roofs, roofing
frameworks, doors and windows and
their frames and thresholds for doors,
shutters, balustrades, pillars and
columns), of iron or steel; plates, rods,
angles, shapes, sections, tubes and the
like, prepared for use in structures, of
iron or steel

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, welded angles, shapes and
sections of heading No 7301 may not
be used
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ex 7315 Skid chain Manufacture in which the value of all
the materials of heading No 7315
used does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

ex Chapter 74 Copper and articles thereof; except for: Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

7401 Copper mattes; cement copper
(precipitated copper)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

7402 Unrefined copper; copper anodes for
electrolytic refining

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

7403 Refined copper and copper alloys,
unwrought:

� Refined copper Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

� Copper alloys and refined copper
containing other elements

Manufacture from refined copper,
unwrought, or waste and scrap of
copper

7404 Copper waste and scrap Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

7405 Master alloys of copper Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 75 Nickel and articles thereof; except for: Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

7501 to 7503 Nickel mattes, nickel oxide sinters and
other intermediate products of nickel
metallurgy; unwrought nickel; nickel
waste and scrap

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

4.12.1999 L 311/367Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

ex Chapter 76 Aluminium and articles thereof; except
for:

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

7601 Unwrought aluminium Manufacture by thermal or electrolytic
treatment from unalloyed aluminium
or waste and scrap of aluminium

7602 Aluminium waste or scrap Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 7616 Aluminium articles other than gauze,
cloth, grill, netting, fencing,
reinforcing fabric and similar materials
(including endless bands) of
aluminium wire, and expanded metal
of aluminium

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product. However, gauze,
cloth, grill, netting, fencing,
reinforcing fabric and similar
materials (including endless bands)
of aluminium wire, or expanded
metal of aluminium may be used,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

Chapter 77 Reserved for possible future use in HS

ex Chapter 78 Lead and articles thereof; except for: Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

7801 Unwrought lead:

� Refined lead Manufacture from �bullion� or �work�
lead

� Other Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, waste and scrap of heading
No 7802 may not be used

7802 Lead waste and scrap Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product
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ex Chapter 79 Zinc and articles thereof; except for: Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

7901 Unwrought zinc Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, waste and scrap of heading
No 7902 may not be used

7902 Zinc waste and scrap Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 80 Tin and articles thereof; except for: Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

8001 Unwrought tin Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, waste and scrap of heading
No 8002 may not be used

8002 and 8007 Tin waste and scrap; other articles of
tin

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

Chapter 81 Other base metals; cermets; articles
thereof:

� Other base metals, wrought;
articles thereof

Manufacture in which the value of all
the materials classified within the same
heading as the product used does not
exceed 50 % of the ex-works price of
the product

� Other Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex Chapter 82 Tools, implements, cutlery, spoons and
forks, of base metal; parts thereof of
base metal; except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

4.12.1999 L 311/369Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

8206 Tools of two or more of the heading
Nos 8202 to 8205, put up in sets for
retail sale

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading Nos 8202 to
8205. However, tools of heading Nos
8202 to 8205 may be incorporated
into the set provided their value does
not exceed 15 % of the ex-works price
of the set

8207 Interchangeable tools for hand tools,
whether or not power-operated, or
for machine-tools (for example, for
pressing, stamping, punching, tapping,
threading, drilling, boring, broaching,
milling, turning, or screwdriving),
including dies for drawing or
extruding metal, and rock drilling or
earth boring tools

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

8208 Knives and cutting blades, for
machines or for mechanical appliances

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

ex 8211 Knives with cutting blades, serrated or
not (including pruning knives), other
than knives of heading No 8208

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, knife blades and handles of
base metal may be used

8214 Other articles of cutlery (for example,
hair clippers, butchers' or kitchen
cleavers, choppers and mincing knives,
paper knives); manicure or pedicure
sets and instruments (including nail
files)

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, handles of base metal may
be used

8215 Spoons, forks, ladles, skimmers,
cake-servers, fish-knives, butter-knives,
sugar tongs and similar kitchen or
tableware

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, handles of base metal may
be used

ex Chapter 83 Miscellaneous articles of base metal;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 8302 Other mountings, fittings and similar
articles suitable for buildings, and
automatic door closers

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, the other materials of
heading No 8302 may be used
provided their value does not exceed
20 % of the ex-works price of the
product
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ex 8306 Statuettes and other ornaments, of
base metal

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, the other materials of
heading No 8306 may be used
provided their value does not exceed
30 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 84 Nuclear reactors, boilers, machinery
and mechanical appliances; parts
thereof; except for:

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex 8401 Nuclear fuel elements Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product (1)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8402 Steam or other vapour generating
boilers (other than central heating hot
water boilers capable also of
producing low pressure steam); super
heated water boilers

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8403 and
ex 8404

Central heating boilers other than
those of heading No 8402 and
auxiliary plant for central heating
boilers

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than heading No 8403 or 8404

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

8406 Steam turbines and other vapour
turbines

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8407 Spark-ignition reciprocating or rotary
internal combustion piston engines

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

(1) This rule shall apply until 31 December 1998.
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8408 Compression-ignition internal
combustion piston engines (diesel or
semi-diesel engines)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8409 Parts suitable for use solely or
principally with the engines of
heading No 8407 or 8408

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8411 Turbo-jets, turbo propellers and other
gas turbines

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8412 Other engines and motors Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

ex 8413 Rotary positive displacement pumps Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

ex 8414 Industrial fans, blowers and the like Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8415 Air conditioning machines, comprising
a motor-driven fan and elements for
changing the temperature and
humidity, including those machines in
which the humidity cannot be
separately regulated

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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8418 Refrigerators, freezers and other
refrigerating or freezing equipment,
electric or other; heat pumps other
than air conditioning machines of
heading No 8415

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product,

� the value of all the non-originating
materials used does not exceed the
value of the originating materials
used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

ex 8419 Machines for wood, paper pulp and
paperboard industries

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within the same
heading as the product are only
used up to a value of 25 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8420 Calendering or other rolling machines,
other than for metals or glass, and
cylinders therefor

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within the same
heading as the product are only
used up to a value of 25 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8423 Weighing machinery (excluding
balances of a sensitivity of 5 cg or
better), including weight-operated
counting or checking machines;
weighing machine weights of all kinds

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8425 to 8428 Lifting, handling, loading or unloading
machinery

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8431 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product
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8429 Self-propelled bulldozers, angledozers,
graders, levellers, scrapers, mechanical
shovels, excavators, shovel loaders,
tamping machines and road rollers:

� Road rollers Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8431 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8430 Other moving, grading, levelling,
scraping, excavating, tamping,
compacting, extracting or boring
machinery, for earth, minerals or
ores; pile-drivers and pile-extractors;
snow-ploughs and snow-blowers

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
value of the materials classified
within heading No 8431 are only
used up to a value of 10 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex 8431 Parts suitable for use solely or
principally with road rollers

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8439 Machinery for making pulp of fibrous
cellulosic material or for making or
finishing paper or paperboard

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within the same
heading as the product are only
used up to a value of 25 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8441 Other machinery for making up paper
pulp, paper or paperboard, including
cutting machines of all kinds

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within the same
heading as the product are only
used up to a value of 25 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product
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8444 to 8447 Machines of these headings for use in
the textile industry

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

ex 8448 Auxiliary machinery for use with
machines of headings Nos 8444 and
8445

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8452 Sewing machines, other than
book-sewing machines of heading No
8440; furniture, bases and covers
specially designed for sewing
machines; sewing machine needles:

� Sewing machines (lock stitch only)
with heads of a weight not
exceeding 16 kg without motor or
17 kg with motor

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used in
assembling the head (without
motor) does not exceed the value
of the originating materials used,

� the thread tension, crochet and
zigzag mechanisms used are
already originating

� Other Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8456 to 8466 Machine-tools and machines and their
parts and accessories of headings Nos
8456 to 8466

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8469 to 8472 Office machines (for example,
typewriters, calculating machines,
automatic data-processing machines,
duplicating machines, stapling
machines)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8480 Moulding boxes for metal foundry;
mould bases; moulding patterns;
moulds for metal (other than ingot
moulds), metal carbides, glass, mineral
materials, rubber or plastics

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

8482 Ball or roller bearings Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

4.12.1999 L 311/375Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

8484 Gaskets and similar joints of metal
sheeting combined with other material
or of two or more layers of metal; sets
or assortments of gaskets and similar
joints, dissimilar in composition, put
up in pouches, envelopes or similar
packings; mechanical seals

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8485 Machinery parts, not containing
electrical connectors, insulators, coils,
contacts or other electrical features,
not specified or included elsewhere in
this chapter

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 85 Electrical machinery and equipment
and parts thereof; sound recorders and
reproducers, television image and
sound recorders and reproducers, and
parts and accessories of such articles;
except for:

Manufacture in which

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8501 Electric motors and generators
(excluding generating sets)

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8503 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8502 Electric generating sets and rotary
converters

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8501 or 8503, taken together,
are only used up to a value of
10 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex 8504 Power supply units for automatic
data-processing machines

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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ex 8518 Microphones and stands therefor;
loudspeakers, whether or not mounted
in their enclosures; audio-frequency
electric amplifiers; electric sound
amplifier sets

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8519 Turntables (record-decks), record-
players, cassette-players and other
sound reproducing apparatus, not
incorporating a sound recording
device

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8520 Magnetic tape recorders and other
sound recording apparatus, whether or
not incorporating a sound reproducing
device

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8521 Video recording or reproducing
apparatus, whether or not
incorporating a video tuner

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8522 Parts and accessories suitable for
use solely or principally with the
apparatus of heading Nos 8519 to
8521

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8523 Prepared unrecorded media for sound
recording or similar recording of other
phenomena, other than products of
Chapter 37

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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8524 Records, tapes and other recorded
media for sound or other similarly
recorded phenomena, including
matrices and masters for the
production of records, but excluding
products of Chapter 37:

� Matrices and masters for the
production of records

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8523 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8525 Transmission apparatus for
radio-telephony, radio-telegraphy,
radio-broadcasting or television,
whether or not incorporating
reception apparatus or sound
recording or reproducing apparatus;
television cameras; still image video
cameras and other video camera
recorders

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8526 Radar apparatus, radio navigational aid
apparatus and radio remote control
apparatus

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8527 Reception apparatus for
radio-telephony, radio-telegraphy or
radio broadcasting, whether or not
combined, in the same housing, with
sound recording or reproducing
apparatus or a clock

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

L 311/378 4.12.1999Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

8528 Reception apparatus for television,
whether or not incorporating radio
broadcast receivers or sound or video
recording or reproducing apparatus;
video monitors and video projectors

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8529 Parts suitable for use solely or
principally with the apparatus of
heading Nos 8525 to 8528:

� Suitable for use solely or
principally with video recording or
reproducing apparatus

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8535 and 8536 Electrical apparatus for switching or
protecting electrical circuits, or for
making connections to or in electrical
circuits

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8538 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8537 Boards, panels, consoles, desks,
cabinets and other bases, equipped
with two or more apparatuses of
heading No 8535 or 8536, for
electric control or the distribution
of electricity, including those
incorporating instruments or
apparatus of Chapter 90, and
numerical control apparatus, other
than switching apparatus of heading
No 8517

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8538 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

4.12.1999 L 311/379Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

ex 8541 Diodes, transistors and similar semi-
conductor devices, except wafers not
yet cut into chips

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8542 Electronic integrated circuits and
microassemblies

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 8541 or 8542, taken together,
are only used up to a value of
10 % of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

8544 Insulated (including enamelled or
anodised) wire, cable (including coaxial
cable) and other insulated electric
conductors, whether or not fitted with
connectors; optical fibre cables, made
up of individually sheathed fibres,
whether or not assembled with electric
conductors or fitted with connectors

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8545 Carbon electrodes, carbon brushes,
lamp carbons, battery carbons and
other articles of graphite or other
carbon, with or without metal, of a
kind used for electrical purposes

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8546 Electrical insulators of any material Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8547 Insulating fittings for electrical
machines, appliances or equipment,
being fittings wholly of insulating
materials apart from any minor
components of metal (for example,
threaded sockets) incorporated during
moulding solely for purposes of
assembly other than insulators of
heading No 8546; electrical conduit
tubing and joints therefor, of base
metal lined with insulating material

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8548 Waste and scrap of primary cells,
primary batteries and electric
accumulators; spent primary cells,
spent primary batteries and spent
electric accumulators; electrical parts
of machinery or apparatus, not
specified or included elsewhere in this
Chapter

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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ex Chapter 86 Railway or tramway locomotives,
rolling-stock and parts thereof; railway
or tramway track fixtures and
fittings and parts thereof; mechanical
(including electro-mechanical) traffic
signalling equipment of all kinds;
except for:

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8608 Railway or tramway track fixtures
and fittings; mechanical (including
electro-mechanical) signalling, safety
or traffic control equipment for
railways, tramways, roads, inland
waterways, parking facilities, port
installations or airfields; parts of the
foregoing

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 87 Vehicles other than railway or
tramway rolling-stock, and parts and
accessories thereof; except for:

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

8709 Works trucks, self-propelled, not fitted
with lifting or handling equipment, of
the type used in factories, warehouses,
dock areas or airports for short
distance transport of goods; tractors of
the type used on railway station
platforms; parts of the foregoing
vehicles

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8710 Tanks and other armoured fighting
vehicles, motorised, whether or not
fitted with weapons, and parts of such
vehicles

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8711 Motorcycles (including mopeds) and
cycles fitted with an auxiliary motor,
with or without side-cars; side-cars:

� With reciprocating internal
combustion piston engine of a
cylinder capacity:

� � Not exceeding 50 cc Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 20 %
of the ex-works price of the product
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� � Exceeding 50 cc Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

� Other Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex 8712 Bicycles without ball bearings Manufacture from materials not
classified in heading No 8714

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8715 Baby carriages and parts thereof Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

8716 Trailers and semi-trailers; other
vehicles, not mechanically propelled;
parts thereof

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 88 Aircraft, spacecraft, and parts thereof;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex 8804 Rotochutes Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No 8804

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product
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8805 Aircraft launching gear; deck-arrestor
or similar gear; ground flying trainers;
parts of the foregoing articles

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

Chapter 89 Ships, boats and floating structures Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, hulls of heading No 8906
may not be used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

ex Chapter 90 Optical, photographic, cinematographic,
measuring, checking, precision, medical
or surgical instruments and apparatus;
parts and accessories thereof; except for:

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9001 Optical fibres and optical fibre
bundles; optical fibre cables other than
those of heading No 8544; sheets and
plates of polarising material; lenses
(including contact lenses), prisms,
mirrors and other optical elements, of
any material, unmounted, other than
such elements of glass not optically
worked

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9002 Lenses, prisms, mirrors and other
optical elements, of any material,
mounted, being parts of or fittings for
instruments or apparatus, other than
such elements of glass not optically
worked

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9004 Spectacles, goggles and the like,
corrective, protective or other

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

ex 9005 Binoculars, monoculars, other optical
telescopes, and mountings therefor,
except for astronomical refracting
telescopes and mountings therefor

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product,

� the value of all the non-originating
materials used does not exceed the
value of the originating materials
used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

ex 9006 Photographic (other than cinemato-
graphic) cameras; photographic
flashlight apparatus and flashbulbs
other than electrically ignited
flashbulbs

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product,

� the value of all the non-originating
materials used does not exceed the
value of the originating materials
used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9007 Cinematographic cameras and
projectors, whether or not
incorporating sound recording or
reproducing apparatus

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product,

� the value of all the non-originating
materials used does not exceed the
value of the originating materials
used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9011 Compound optical microscopes,
including those for photomicrography,
cinephotomicrography or micro-
projection

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product,

� the value of all the non-originating
materials used does not exceed the
value of the originating materials
used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

ex 9014 Other navigational instruments and
appliances

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9015 Surveying (including photogram-
metrical surveying), hydrographic,
oceanographic, hydrological, meteoro-
logical or geophysical instruments and
appliances, excluding compasses;
rangefinders

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9016 Balances of a sensitivity of 5 cg or
better, with or without weights

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

9017 Drawing, marking-out or mathematical
calculating instruments (for example,
drafting machines, pantographs,
protractors, drawing sets, slide rules,
disc calculators); instruments for
measuring length, for use in the hand
(for example, measuring rods and tapes,
micrometers, callipers), not specified or
included elsewhere in this Chapter

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9018 Instruments and appliances used in
medical, surgical, dental or veterinary
sciences, including scintigraphic
apparatus, other electro-medical
apparatus and sight-testing
instruments:

� Dentists' chairs incorporating
dental appliances or dentists'
spittoons

Manufacture from materials of any
heading, including other materials of
heading No 9018

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product

� Other Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

9019 Mechano-therapy appliances; massage
apparatus; psychological aptitude-
testing apparatus; ozone therapy,
oxygen therapy, aerosol therapy,
artificial respiration or other
therapeutic respiration apparatus

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

9020 Other breathing appliances and gas
masks, excluding protective masks
having neither mechanical parts nor
replaceable filters

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 25 %
of the ex-works price of the product

9024 Machines and appliances for testing
the hardness, strength, compressibility,
elasticity or other mechanical
properties of materials (for example,
metals, wood, textiles, paper, plastics)

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9025 Hydrometers and similar floating
instruments, thermometers, pyro-
meters, barometers, hygrometers and
psychrometers, recording or not, and
any combination of these instruments

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

9026 Instruments and apparatus for
measuring or checking the flow, level,
pressure or other variables of liquids
or gases (for example, flow meters,
level gauges, manometers, heat
meters), excluding instruments and
apparatus of heading No 9014, 9015,
9028 or 9032

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9027 Instruments and apparatus for
physical or chemical analysis (for
example, polarimeters, refractometers,
spectrometers, gas or smoke analysis
apparatus); instruments and apparatus
for measuring or checking viscosity,
porosity, expansion, surface tension or
the like; instruments and apparatus
for measuring or checking quantities
of heat, sound or light (including
exposure meters); microtomes

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9028 Gas, liquid or electricity supply
or production meters, including
calibrating meters therefor:

� Parts and accessories Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product;

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9029 Revolution counters, production
counters, taximeters, milometers,
pedometers and the like; speed
indicators and tachometers, other than
those of heading No 9014 or 9015;
stroboscopes

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9030 Oscilloscopes, spectrum analysers and
other instruments and apparatus for
measuring or checking electrical
quantities, excluding meters of heading
No 9028; instruments and apparatus
for measuring or detecting alpha, beta,
gamma, X-ray, cosmic or other
ionising radiation

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9031 Measuring or checking instruments,
appliances and machines, not specified
or included elsewhere in this chapter;
profile projectors

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
status

(1) (2) (3) or (4)

9032 Automatic regulating or controlling
instruments and apparatus

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9033 Parts and accessories (not specified or
included elsewhere in this chapter) for
machines, appliances, instruments or
apparatus of Chapter 90

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 91 Clocks and watches and parts thereof;
except for:

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

9105 Other clocks Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9109 Clock movements, complete and
assembled

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where the value of all the
non-originating materials used
does not exceed the value of the
originating materials used

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9110 Complete watch or clock movements,
unassembled or partly assembled
(movement sets); incomplete watch or
clock movements, assembled; rough
watch or clock movements

Manufacture:

� in which the value of all the
materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product,

� where, within the above limit, the
materials classified within heading
No 9114 are only used up to a
value of 10 % of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9111 Watch cases and parts thereof Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product
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HS heading No Description of product Working or processing carried out on non-originating materials that confers originating
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(1) (2) (3) or (4)

9112 Clock cases and cases of a similar type
for other goods of this chapter, and
parts thereof

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 40 % of the
ex-works price of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 30 %
of the ex-works price of the product

9113 Watch straps, watch bands and watch
bracelets, and parts thereof:

� Of base metal, whether or not
gold- or silver-plated, or of metal
clad with precious metal

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

� Other Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

Chapter 92 Musical instruments; parts and
accessories of such articles

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
40 % of the ex-works price of the
product

Chapter 93 Arms and ammunition; parts and
accessories thereof

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 94 Furniture; bedding, mattresses,
mattress supports, cushions and
similar stuffed furnishings; lamps and
lighting fittings, not elsewhere
specified or included; illuminated
signs, illuminated name-plates and the
like; prefabricated buildings; except
for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works-price of the product

ex 9401 and
ex 9403

Base metal furniture, incorporating
unstuffed cotton cloth of a weight of
300 g/m2 or less

Manufacture in which all the materials
used are classified in a heading other
than that of the product

or

Manufacture from cotton cloth already
made up in a form ready for use of
heading No 9401 or 9403, provided:

� its value does not exceed 25 % of
the ex-works price of the product

� all the other materials used are
already originating and are
classified in a heading other than
heading No 9401 or 9403

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed 40 %
of the ex-works price of the product
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(1) (2) (3) or (4)

9405 Lamps and lighting fittings including
searchlights and spotlights and parts
thereof, not elsewhere specified or
included; illuminated signs, illuminated
name-plates and the like, having a
permanently fixed light source, and
parts thereof not elsewhere specified
or included

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

9406 Prefabricated buildings Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex Chapter 95 Toys, games and sports requisites;
parts and accessories thereof; except
for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

9503 Other toys; reduced-size (�scale�)
models and similar recreational
models, working or not; puzzles of all
kinds

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

ex 9506 Golf clubs and parts thereof Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product.
However, roughly shaped blocks for
making golf club heads may be used

ex Chapter 96 Miscellaneous manufactured articles;
except for:

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product

ex 9601 and
ex 9602

Articles of animal, vegetable or
mineral carving materials

Manufacture from �worked� carving
materials of the same heading

ex 9603 Brooms and brushes (except for
besoms and the like and brushes
made from marten or squirrel
hair), hand-operated mechanical floor
sweepers, not motorised, paint pads
and rollers, squeegees and mops

Manufacture in which the value of all
the materials used does not exceed
50 % of the ex-works price of the
product

ex 9605 Travel sets for personal toilet, sewing
or shoe or clothes cleaning

Each item in the set must satisfy the
rule, which would apply to it if it
were not included in the set. However,
non-originating articles may be
incorporated, provided their total
value does not exceed 15 % of the
ex-works price of the set
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ex 9606 Buttons, press-fasteners, snap-fasteners
and press-studs, button moulds and
other parts of these articles; button
blanks

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

9612 Typewriter or similar ribbons, inked
or otherwise prepared for giving
impressions, whether or not on spools
or in cartridges; ink-pads, whether or
not inked, with or without boxes

Manufacture in which:

� all the materials used are classified
within a heading other than that
of the product,

� the value of all the materials used
does not exceed 50 % of the
ex-works price of the product

ex 9613 Lighters with piezo-igniter Manufacture in which the value of all
the materials of heading No 9613
used does not exceed 30 % of the
ex-works price of the product

ex 9614 Smoking pipes and pipe bowls Manufacture from roughly shaped
blocks

Chapter 97 Works of art, collectors' pieces and
antiques

Manufacture in which all the materials
used are classified within a heading
other than that of the product
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PAQAQSGLA III

PIRSOPOIGSIJO JTJKOUOQIAR EUR.1 JAI AISGRG CIA SGM EJDORG PIRSOPOIGSIJOT JTJKOUOQIAR
EUR.1

Odgcßey ejsýpxrgy

1. So pirsopoigsijü Ývei diarsÜreiy 210 × 297 mm, µe µÝcirsg amovÞ xy pqoy so µÞjoy + 8 mm/¯ 5 mm. So vaqsß pqÝpei
ma eßmai ketjoý vqþµasoy vxqßy µgvamijoýy poksoýy, epeneqcarµÝmo cia cqauÞ jai bÜqoty sotkÜvirsom 25 g/m2. UÝqei
stpxµÝmg diacqÜµµirg pqÜrimot vqþµasoy g opoßa apojakýpsei jÜhe paqapoßgrg µe µgvamijÜ Þ vgµijÜ µÝra.

2. Oi aqµüdiey aqvÝy sxm jqasþm µekþm sgy Joimüsgsay jai sgy Amdüqay µpoqoým ma diasgqÞrotm sgm apojkeirsijüsgsa
sgy ejsýpxrgy sxm pirsopoigsijþm Þ ma sgm amahÝrotm re ecjejqiµÝma stpocqaueßa. Rsg deýseqg peqßpsxrg, re jÜhe
pirsopoigsijü tpÜqvei µmeßa sgy Ýcjqirgy atsÞy. EpipkÝom, jÜhe pirsopoigsijü uÝqei so ümoµa jai sg dieýhtmrg sot
stpocqÜuot Þ rÞµa pot episqÝpei sgm amacmþqirg sot seketsaßot. UÝqei, epßrgy, aýnomsa aqihµü, stpxµÝmo Þ µg, cia
sgm amacmþqirg sot pirsopoigsijoý.
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ΠΙΣΤÃΠÃΙΗΤΙΚÃ ΚΥΚΛÃΦÃΡΙΑΣ ΕΜΠÃΡΕΥΜΑΤΩΝ
1. ΕêαγωγÛας (Þνïµα, πλÜρης διεàθυνση, øñρα)

3. ΠαραλÜπτης (Þνïµα, πλÜρης διεàθυνση, øñρα) (πρïαιρετικÜ µνεÝα)

6. ΠληρïæïρÝες σøετικÛς µε τη µεταæïρÀ (πρïαιρετικÜ µνεÝα)

EUR. 1 αριθ. A 000.000
ΣυµâïυλευθεÝτε τις σηµειñσεις της ïπÝσθιας Þψης πριν απÞ τη συµπλÜρωση τïυ

εντàπïυ 

2. ΠιστïπïιητικÞ øρησιµïπïιïàµενï στις πρïτιµησιακÛς
συναλλαγÛς µεταêà

.................................................................................................
και

.................................................................................................
(να αναæερθïàν ïι ενδιαæερÞµενες øñρες, ïµÀδες øωρñν Ü εδÀæη)

4. Ìñρα, ïµÀδα øωρñν Ü
Ûδαæïς, των ïπïÝων 
τα πρïϊÞντα θεωρïàνται
ως καταγÞµενα

7. ΠαρατηρÜσεις

5. Ìñρα, ïµÀδα øωρñν Ü
Ûδαæïς πρïïρισµïà

11. ΘΕΩΡΗΣΗ ΤÃΥ ΤΕΛΩΝΕΙÃΥ

ΠιστïπïÝηση της ακρÝâειας της δÜλωσης

�Εγγραæï εêαγωγÜς (2)

ΥπÞδειγµα ............................... αριθ. .............

της ..................................................................

ΤελωνεÝï.......................................................... ΣæραγÝδα

Ìñρα Ü Ûδαæïς Ûκδïσης

.........................................................................

.........................................................................

.........................................................................

12. ∆ΗΛΩΣΗ ΤÃΥ Ε¥ΑΓΩΓΕΑ
Ã υπïγεγραµµÛνïς δηλñνω Þτι τα
ανωτÛρω περιγραæÞµενα εµπïρεàµατα
πληρïàν τïυς Þρïυς πïυ απαιτïàνται για
την Ûκδïση τïυ παρÞντïς πιστïπïιητικïà.

......................................................................
(τÞπïς και ηµερïµηνÝα)

......................................................................
(υπïγραæÜ)

8. Αàêων αριθµÞς. ΣηµεÝα, αριθµïÝ, αριθµÞς και εÝδïς δεµÀτων (1). ΠεριγραæÜ των εµπïρευµÀτων 9. ΜεικτÞ
âÀρïς (kg)
Ü Àλλη
µετρικÜ
µïνÀδα
(l, m3 κ.λπ.)

10. ΤιµïλÞγια
(πρïαιρετικÜ
µνεÝα)

(1
)
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(τÞπïς και ηµερïµηνÝα)

(υπïγραæÜ)



13. ΑΙΤΗΣΗ ΕΛΕΓÌÃΥ, πρïς:

·ητεÝται ï Ûλεγøïς της γνησιÞτητας και της κανïνικÞτητας
τïυ παρÞντïς πιστïπïιητικïà

.................................................................................................
(τÞπïς και ηµερïµηνÝα)

ΣæραγÝδα

...........................................................................
(υπïγραæÜ)

14. ΑΠÃΤΕΛΕΣΜΑ ΤÃΥ ΕΛΕΓÌÃΥ

Ã Ûλεγøïς πïυ διενεργÜθηκε επÛτρεψε να διαπιστωθεÝ
Þτι τï παρÞν πιστïπïιητικÞ(1)

n εêεδÞθη πρÀγµατι απÞ τï αναæερÞµενï τελωνεÝï
και τα στïιøεÝα πïυ περιλαµâÀνει εÝναι ακριâÜ

n δεν ανταπïκρÝνεται στις απαιτïàµενες πρïϋπïθÛσεις
γνησιÞτητας και κανïνικÞτητας  (âλÛπε τις συνηµµÛνες
στï παρÞν παρατηρÜσεις)

.................................................................................................
(τÞπïς και ηµερïµηνÝα)

ΣæραγÝδα

...........................................................................
(υπïγραæÜ)

(1) Να σηµειωθεÝ µε Ì η µνεÝα πïυ ισøàει

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

1. Τï πιστïπïιητικÞ δεν επιτρÛπεται να περιÛøει êÛσµατα ïàτε πρïσθÜκες. Ãι ενδεøÞµενες τρïπïπïιÜσεις πïυ
επιæÛρïνται σ� αυτÞ πρÛπει να γÝνïνται µε διαγραæÜ των εσæαλµÛνων ενδεÝêεων και µε πρïσθÜκη ενδεøïµÛνως των
επιθυµητñν ενδεÝêεων. ΚÀθε τÛτïια τρïπïπïÝηση πρÛπει να εγκρÝνεται απÞ τïν συντÀêαντα τï πιστïπïιητικÞ και να
θεωρεÝται απÞ τις τελωνειακÛς αρøÛς της øñρας Ü τïυ εδÀæïυς Ûκδïσης.

2. Τα εÝδη πïυ αναγρÀæïνται επÝ τïυ πιστïπïιητικïà πρÛπει να αναγρÀæïνται τï Ûνα µετÀ τï Àλλï øωρÝς κενÞ διÀστιøï
και κÀθε εÝδïς πρÛπει να Ûøει πρï αυτïà αàêïντα αριθµÞ. ΑµÛσως κÀτω απÞ τï τελευταÝï εÝδïς πρÛπει να σàρεται
ïριúÞντια γραµµÜ. Ãι øñρïι πïυ δεν Ûøïυν øρησιµïπïιηθεÝ πρÛπει να διαγρÀæïνται κατÀ τρÞπï ñστε να καθÝσταται
αδàνατη κÀθε µεταγενÛστερη πρïσθÜκη.

3. Τα εµπïρεàµατα περιγρÀæïνται κατÀ τις εµπïρικÛς συνÜθειες µε στïιøεÝα επαρκÜ για τη διαπÝστωση της ταυτÞτητÀς
τïυς.



ΑΙΤΗΣΗ ΠΙΣΤÃΠÃΙΗΤΙΚÃΥ ΚΥΚΛÃΦÃΡΙΑΣ ΕΜΠÃΡΕΥΜΑΤΩΝ
1. ΕêαγωγÛας (Þνïµα, πλÜρης διεàθυνση, øñρα)

3. ΠαραλÜπτης (Þνïµα, πλÜρης διεàθυνση, øñρα) (πρïαιρετικÜ µνεÝα)

6. ΠληρïæïρÝες σøετικÛς µε τη µεταæïρÀ (πρïαιρετικÜ µνεÝα)

EUR. 1 αριθ. A 000.000

ΣυµâïυλευθεÝτε τις σηµειñσεις της ïπÝσθιας Þψης πριν απÞ τη συµπλÜρωση τïυ
εντàπïυ

2. ΑÝτηση πιστïπïιητικïà øρησιµïπïιïυµÛνïυ στις
πρïτιµησιακÛς συναλλαγÛς µεταêà

.................................................................................................
και

.................................................................................................
(να αναæερθïàν ïι ενδιαæερÞµενες øñρες, ïµÀδες øωρñν Ü εδÀæη)

4. Ìñρα, ïµÀδα øωρñν Ü
Ûδαæïς, των ïπïÝων 
τα πρïϊÞντα θεωρïàνται
ως καταγÞµενα

7. ΠαρατηρÜσεις

5. Ìñρα, ïµÀδα øωρñν Ü
Ûδαæïς πρïïρισµïà

8. Αàêων αριθµÞς. ΣηµεÝα, αριθµïÝ, αριθµÞς και εÝδïς δεµÀτων (1). ΠεριγραæÜ των εµπïρευµÀτων 9. ΜεικτÞ
âÀρïς  (kg)
Ü Àλλη
µετρικÜ
µïνÀδα 
(l, m3, κ.λπ.)

10. ΤιµïλÞγια 
(πρïαιρετικÜ
µνεÝα)

(1
)
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∆ΗΛΩΣΗ ΤÃΥ Ε¥ΑΓΩΓΕΑ

Ã υπïγεγραµµÛνïς εêαγωγÛας των εµπïρευµÀτων πïυ περιγρÀæïνται στην εµπρÞσθια Þψη,

∆ΗΛΩΝΩ Þτι τα εµπïρεàµατα αυτÀ πληρïàν τïυς απαιτïàµενïυς Þρïυς για την Ûκδïση τïυ πρïσαρτηµÛνïυ
πιστïπïιητικïà.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΩ τις περιστÀσεις πïυ επÛτρεψαν σ�αυτÀ τα πρïϊÞντα να πληρïàν τïυς Þρïυς αυτïàς:

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ τα παρακÀτω δικαιïλïγητικÀ (1):

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................................

ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΩ την υπïøρÛωση να πρïσκïµÝσω, αν ïι αρµÞδιες αρøÛς τï úητÜσïυν, ïπïιïδÜπïτε συµπληρωµατικÞ
στïιøεÝï πïυ θα εκρÝνετï αναγκαÝï απÞ αυτÛς για την Ûκδïση τïυ πρïσαρτηµÛνïυ πιστïπïιητικïà,
καθñς επÝσης και να δεøθñ, εæÞσïν συντρÛøει λÞγïς, ïπïιïνδÜπïτε Ûλεγøï απÞ τις ανωτÛρω αρøÛς των
λïγιστικñν µïυ στïιøεÝων και των συνθηκñν κατασκευÜς των εµπïρευµÀτων πïυ αναæÛρïνται ανωτÛρω.

·ΗΤΩ την Ûκδïση τïυ πρïσαρτηµÛνïυ πιστïπïιητικïà για τα εµπïρεàµατα αυτÀ.

.......................................................................................................
(τÞπïς και ηµερïµηνÝα)

.......................................................................................................
(υπïγραæÜ)

(1) Π.Ì.: Ûγγραæα εισαγωγÜς, πιστïπïιητικÀ κυκλïæïρÝας, τιµïλÞγια, δηλñσεις τïυ κατασκευαστÜ, κ.λπ., πïυ αναæÛρïνται στα
øρησιµïπïιηθÛντα εµπïρεàµατα Ü στα εµπïρεàµατα πïυ επανεêÜøθησαν στην Ýδια κατÀσταση.



PAQAQSGLA IV

DÞkxrg silokocßot

G dÞkxrg silokocßot, so jeßlemo sgy opoßay ajokotheß, pqÝpei ma jasaqsßfesai auoý kalbÜmomsai tpüwg oi tporgleiþreiy.
Dem vqeiÜfesai xrsüro ma epamakalbÜmomsai oi em kücx tporgleiþreiy.

Acckijü jeßlemo

The exporter of the products covered by this document [customs authorisation No � (1)] declares that, except where
otherwise clearly indicated, these products are of � preferential origin (2).

Irpamijü jeßlemo

El exportador de los productos incluidos en el presente documento [autorización aduanera no � (1)] declara que, salvo
indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial � (2).

Damijü jeßlemo

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, [toldmyndighedernes tilladelse nr. � (1)], erklærer, at
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i � (2).

Ceqlamijü jeßlemo

Der Ausführer [Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. � (1)] der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht,
erklärt, daß diese Waren, soweit nicht anders angegeben, präferenzbegünstigte � Ursprungswaren sind (2).

Ekkgmijü jeßlemo

O enacxcÝay sxm pqoúümsxm pot jakýpsomsai apü so paqüm Ýccqauo [Üdeia sekxmeßot aqih. � (1)] dgkþmei üsi, ejsüy eÜm
dgkþmesai rauþy Ükkxy, sa pqoúümsa atsÜ eßmai pqosilgriajÞy jasacxcÞy � (2).

Cakkijü jeßlemo

L'exportateur des produits couverts par le présent document [autorisation douanière no � (1)], déclare que, sauf indica-
tion claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle � (2).

Isakijü jeßlemo

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento [autorizzazione doganale n. � (1)] dichiara che, salvo
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale � (2).

Okkamdijü jeßlemo

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is [douanevergunning nr. � (1)] verklaart dat,
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële � oorsprong zijn (2).

Poqsocakijü jeßlemo

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento [autorização aduaneira n.o � (1)],
declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de origem preferencial � (2).

(1) ¼sam g dÞkxrg silokocßot rtmsÜrresai apü ecjejqilÝmo enacxcÝa jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 22 sot pqxsojükkot, o aqihlüy adeßay
sot ecjejqilÝmot enacxcÝa pqÝpei ma amacqÜuesai r' atsÞ sg hÝrg. ¼sam g dÞkxrg silokocßot dem rtmsÜrresai apü ecjejqilÝmo enacxcÝa,
eßmai dtmasü ma paqakeßpomsai oi kÝneiy pot peqiÝvomsai rsiy acjýkey Þ ma paqaleßmei jemüy o vþqoy.

(2) EpibÜkkesai g amacqauÞ sgy jasacxcÞy sxm elpoqetlÜsxm. ¼sam g dÞkxrg silokocßot auoqÜ en okojkÞqot Þ em lÝqei pqoúümsa jasacxcÞy
HÝotsay jai Lekßkiay jasÜ sgm Ýmmoia sot Üqhqot 36 sot pqxsojükkot, o enacxcÝay pqÝpei ma so amauÝqei rauþy rso Ýccqauo epß sot
opoßot rtmsÜrresai g dÞkxrg le so rýlboko «CM».
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Uimkamdijü jeßlemo

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä [tullin lupan:o � (1)] ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole sel-
västi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja � alkuperätuotteita (2).

Rotgdijü jeßlemo

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument [tullmyndighetens tillstånd nr. � (1)] försäkrar att dessa varor,
om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande � ursprung (2).

Jeßlema rsiy ckþrrey sgy Müsiay AuqijÞy

Bagwebi ba go romela ntle dit�welet�wa t�eo di akaret�wago ke tokumente ye (Nomoro ya dit�wantle ya tumelelo � (1))
ba ipolela gore ntle le moo go laedit�wego, dit�welet�wa t�e ke t�a go t�wa � (2) ka tlhago.

Moromelli wa sehlahiswa ya sireleditsweng ke tokomane ena (tumello ya thepa naheng No � (1) e hlalosa hore, ka ntle
ha eba ho hlalositswe ka tsela e nngwe ka nepo, dihlahiswa tsena ke tsa � tshimoloho e kgethilweng (2).

Moromelantle wa dikuno tse di tlhagelelang mo lokwalong le (lokwalo lwa tumelelo ya kgethiso No � (1)) o
tlhomamisa gore, ntle le fa go tlhagisitsweng ka mokgwa mongwe, dikuno tse ke tsa � dinaga tse di thokegang (2).

Umtfumeli ngaphandle walemikhicito lebalwe kulomculu (ngeligunya lalokutfunyelwa ngaphandle Nombolo � (1))
lophakamisa kutsi, ngaphandle kwalapho lekuboniswe khona ngalokucacile, lemikhicito � ngeyendzabuko
lebonelelwako (2).

Muvhambadzi wa zwibveledzwa mashangoni a nnda, (zwibveledzwa) zwine zwa vha zwo ambiwaho kha ili linwalo
(linwalo la u nea maanda la mithelo ya zwitundwannda kana zwirumelwannda la vhu � (1)), li khou buletshedza uri,
nga nnda ha musi zwo ambiwa nga inwe ndila-vho, zwibveledzwa hezwi ndi zwa � vhubwo hune ha khou funeseswa
kana u takaleleswa (2).

Muxavisela-vambe wa swikumiwa leswi nga eka tsalwa leri (Xibalo xa switundziwa xa Nomboro (1) u boxa leswaku,
handle ka laha swi kombisiweke, swikumiwa leswi i swa ntiyiso swa xilaveko xa le henhla swinene (2).

Die uitvoerder van die produkte gedek deur hierdie dokument (doeanemagtiging No � (1)) verklaar dat, uitgesonderd
waar andersins duidelik aangedui, hierdie produkte van � voorkeuroorsprong (2) is.

Umthumelli-phandle wemikhiqizo ebalwe kilencwadi (inomboro � (1) egunyaza imikhiqizo ephumako) ubeka uthi,
ngaphandle kobana kutjengiswe ngendlela ethileko butjhatjhalazi, lemikhiqizo ine � mwelaphi enconyiswako (2).

Umthumeli weempahla ngaphandle kwelizwe wemveliso equkwa lolu xwebhu (iirhafu zempahla zesigunyaziso
Nombolo � (1) ubhengeza ukuthi, ngaphandle kwalapho kuboniswe ngokucacileyo, ezi mveliso � zezemvelaphi
eyamkelekileyo kunezinye (2).

Umthumeli wempahla ebhaliwe kulo mqulu iNombolo � yokugunyaza yentela yempahla (1) uyamemezela ukuthi,
ngaphandle kokuthi kukhonjisiwe ngokusobala, le mikhiqizo iqhamuka � endaweni ekhethekileyo (2).

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (3)
(süpoy jai gleqolgmßa)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (4)
(tpocqauÞ sot enacxcÝa jai amacqauÞ, etjqimþy, sot omolasepxmýlot sot pqorþpot pot tpocqÜuei sg diarÜugrg)

(3) Sa rsoiveßa atsÜ eßmai dtmasü ma paqakeßpomsai am g pkgqouoqßa atsÞ peqiÝvesai rso ßdio so Ýccqauo.
(4) BkÝpe Üqhqo 19 paqÜcqauoy 5 sot pqxsojükkot. Rsiy peqipsþreiy pot dem fgseßsai apü som enacxcÝa ma tpocqÜwei, g enaßqerg apü sgm

tpovqÝxrg tpocqauÞy rtmepÜcesai epßrgy sgm enaßqerg apü sgm tpovqÝxrg amacqauÞy sot omülasoy sot tpocqÜuomsoy.
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PAQAQSGLA V

DÞkxrg pqolghetsÞ

G dÞkxrg pqolghetsÞ, so jeßlemo sgy opoßay ajokotheß, pqÝpei ma jasaqsßfesai auoý kalbÜmomsai tpüwg oi tporgleiþreiy. Dem vqeiÜfesai xrsüro ma epama-
kalbÜmomsai oi em kücx tporgleiþreiy.

DGKXRG PQOLGHETSG

cia elpoqeýlasa sa opoßa tpÝrsgram epeneqcarßa Þ lesapoßgrg rsg SACU vxqßy ma Ývotm apojsÞrei som vaqajsÞqa pqosilgriajÞy jasacxcÞy

O jÜsxhi tpocecqallÝmoy, pqolghetsÞy sxm elpoqetlÜsxm sa opoßa jakýpsomsai apü so rtmgllÝmo Ýccqauo, dgkþmx üsi:

1. Oi ajükothey ýkey pot dem jasÜcomsai apü sgm SACU vqgrilopoiÞhgjam emsüy sgy SACU cia sgm paqacxcÞ sxm ajükothxm pqoúümsxm:

PeqicqauÞ sxm paqevülemxm
elpoqetlÜsxm (1)

PeqicqauÞ sxm lg jasacülemxm tkþm pot
vqgrilopoiÞhgjam

Jxdijüy ER sxm lg jasacülemxm tkþm
pot vqgrilopoiÞhgjam (2)

Anßa sxm lg jasacülemxm tkþm pot
vqgrilopoiÞhgjam (2) (3)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

RtmokijÞ anßa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(süpoy jai gleqolgmßa)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(g dieýhtmrg jai tpocqauÞ sot pqolghetsÞ, jahþy jai so ümola sot pqorþpot pot
tpocqÜuei sg dÞkxrg pqÝpei ma amacqÜuomsai etjqimþy)

2. ¼key oi koipÝy ýkey pot vqgrilopoiÞhgjam emsüy sgy SACU cia sgm paqacxcÞ sxm rtcjejqilÝmxm elpoqetlÜsxm eßmai jasacxcÞy SACU

(1) ¼sam so silokücio, so deksßo paqÜdorgy Þ Ükko elpoqijü Ýccqauo rso opoßo epirtmÜpsesai g dÞkxrg auoqÜ diÜuoqa elpoqeýlasa Þ elpoqeýlasa sa
opoßa dem peqikalbÜmotm rsom ßdio bahlü lg jasacülemey ýkey, o pqolghetsÞy pqÝpei ma sa diajqßmei rauþy.

P.v.:
So Ýccqauo auoqÜ diÜuoqa lomsÝka gkejsqojimgsÞqxm sgy jkÜrgy 8501, pot pqüjeisai ma vqgrilopoighoým cia sgm jasarjetÞ pktmsgqßxm sgy jkÜrgy
8450. Sa eßdg jai g anßa sxm lg jasacülemxm tkþm pot vqgrilopoioýmsai cia sgm jasarjetÞ atsþm sxm jimgsÞqxm diauÝqotm apü so Ýma lomsÝko rso
Ükko. Rtmepþy, pqÝpei ma cßmei diÜjqirg lesaný sxm diauüqxm lomsÝkxm rsgm pqþsg rsÞkg jai oi emdeßneiy rsiy Ükkey rsÞkey ma paqarvehoým vxqirsÜ cia
jÜhe lomsÝko, þrse ma eßmai dtmasü o jasarjetarsÞy sxm pktmsgqßxm ma pqaclasopoiÞrei oqhÞ ejsßlgrg sot vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm pqoúümsxm sot
amÜkoca le so vqgrilopoioýlemo lomsÝko gkejsqojimgsÞqa.

(2) Sa rsoiveßa pot fgsoýmsai rsiy rsÞkey atsÝy paqÝvomsai lümom euürom eßmai apaqaßsgsa.

Paqadeßclasa:
O jamümay cia sa emdýlasa sot jeuakaßot ex 62 amauÝqei üsi lpoqeß ma vqgrilopoigheß lg jasacülemo mÞla. Am o jasarjetarsÞy sÝsoixm emdtlÜsxm
rsg Cakkßa vqgrilopoieß ýuarla pot Ývei eiravheß apü sgm Moqbgcßa jai Ývei paqavheß ejeß le ýuamrg lg jasacülemot mÞlasoy, aqjeß o moqbgcüy
pqolghetsÞy ma peqicqÜwei rsg dÞkxrÞ sot sg lg jasacülemg ýkg pot vqgrilopoiÞhgje xy mÞla, vxqßy ma apaiseßsai ma amauÝqei sgm jkÜrg ER jai sgm
anßa atsoý sot mÞlasoy.
JasarjetarsÞy rýqlasoy apü rßdgqo sgy jkÜrgy RO 7217 pot so paqÞcace apü lg jasacülemey qÜbdoty ridÞqot pqÝpei ma amauÝqei rsg deýseqg
rsÞkg «qÜbdoi ridÞqot». ¼sam so rýqla atsü pqüjeisai ma vqgrilopoigheß cia sgm jasarjetÞ lgvamÞy cia pororsü epß sgy anßay, eßmai amacjaßo ma ama-
ueqheß rsgm sqßsg rsÞkg g anßa sxm lg jasacülemxm qÜbdxm.

(3) Xy «anßa tkþm» moeßsai g darlokocgsÝa anßa jasÜ sg rsiclÞ eiracxcÞy sxm lg jasacülemxm tkþm pot vqgrilopoiÞhgjam Þ, eÜm atsÞ dem eßmai cmxrsÞ
jai dem eßmai dtmasüm ma diapirsxheß, g pqþsg epibebaiþrilg silÞ pot jasabkÞhgje cia siy ýkey atsÝy emsüy sgy SACU.
G ajqibÞy anßa jÜhe vqgrilopoioýlemgy lg jasacülemgy ýkgy pqÝpei ma amauÝqesai amÜ lomÜda sxm elpoqetlÜsxm pot oqßfomsai rsgm pqþsg rsÞkg.
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JoimÞ dÞkxrg rvesijÜ le so paqÜqsgla II sot pqxsojükkot cia soty jamümey jasacxcÞy

Jai sa dýo lÝqg eßmai rýluxma le soty üqoty lesapoßgrgy pot peqikalbÜmomsai rso paqÜqsgla II, le sgm
epiuýkang sxm peqioqirlÝmxm sqopopoiÞrexm pot fÞsgre g Müsia AuqijÞ, siy opoßey jai sa dýo lÝqg ama-
kalbÜmotm sgm tpovqÝxrg ma enesÜrotm pqim apü sg hÝrg re irvý sgy rtluxmßay.

JoimÞ dÞkxrg rvesijÜ le so pqxsüjokko cia soty jamümey jasacxcÞy

Cia sgm euaqlocÞ sot Üqhqot 37 sot paqümsoy pqxsojükkot, g EpisqopÞ eßmai diaseheilÝmg ma enesÜrei jÜhe
aßsgla sgy Müsiay AuqijÞy cia paqejjkßreiy apü soty jamümey jasacxcÞy lesÜ sgm tpocqauÞ sgy rtluxmßay.

JoimÞ dÞkxrg cia sg Dglojqasßa sot Acßot Laqßmot

1. Pqoúümsa jasacxcÞy Dglojqasßay sot Acßot Laqßmot pot tpÜcomsai rsa jeuÜkaia 25 Ýxy 97 sot emaqlo-
mirlÝmot rtrsÞlasoy ha cßmomsai dejsÜ apü sg Müsia AuqijÞ xy jasacxcÞy Joimüsgsay jasÜ sgm Ýmmoia
sgy paqoýray rtluxmßay.

2. So pqxsüjokko aqih. 1 euaqlüfesai jas� amakocßa le rjopü som jahoqirlü sot vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm
pqoamaueqhÝmsxm pqoúümsxm.

JoimÞ dÞkxrg cia so PqicjipÜso sgy Amdüqay

1. Pqoúümsa jasacxcÞy PqicjipÜsot sgy Amdüqay ha cßmomsai dejsÜ apü sg Müsia AuqijÞ xy jasacxcÞy Joi-
müsgsay jasÜ sgm Ýmmoia sgy paqoýray rtluxmßay.

2. So pqxsüjokko aqih. 1 euaqlüfesai jas� amakocßa le rjopü som jahoqirlü sot vaqajsÞqa jasacxcÞy sxm
pqoamaueqhÝmsxm pqoúümsxm.

DÞkxrg sgy EpisqopÞy cia sg rþqetrg le sg Müsia AuqijÞ rso pkaßrio sgy sÝsaqsgy rýlbargy
AJE-EJ

BÜrei sxm diasÜnexm rþqetrgy pot peqikalbÜmomsai rso pqxsüjokko rvesijÜ le som oqirlü sgy Ýmmoiay «jasa-
cülema pqoúümsa» Þ «pqoúümsa jasacxcÞy» jai le siy lehüdoty dioijgsijÞy rtmeqcarßay sgy rtluxmßay cia so
elpüqio, sgm amÜpstng jai sg rtmeqcarßa lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, auemüy,
jai sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot, g EtqxpaújÞ EpisqopÞ ha pqoseßmei siy jasÜkkgkey
diasÜneiy rsa jqÜsg lÝkg sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy jai sxm vxqþm AJE bÜrei sot Üqhqot 34 sot pqxsojükkot
aqih. 1 sgy sÝsaqsgy rýlbargy AJE-EJ, cia sg rþqetrg le ýkey jai elpoqeýlasa sgy Müsiay AuqijÞy.
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PQXSOJOKKO aqih. 2

cia sgm aloibaßa dioijgsijÞ rtmdqolÞ rsom sekxmeiajü solÝa

¢qhqo 1

Oqirloß

Cia soty rjopoýy sot paqümsoy pqxsojükkot:

a) xy «sekxmeiajÞ moloherßa», mooýmsai oi molohesijÝy jai jamo-
mirsijÝy diasÜneiy pot irvýotm rso Ýdauoy sxm jqasþm lekþm
jai oi opoßey diÝpotm sgm eiracxcÞ, sgm enacxcÞ, sg dialesa-
jülirg sxm elpoqetlÜsxm jai sgm tpacxcÞ soty re
opoiodÞpose Ükko sekxmeiajü jahersþy Þ diadijarßa, rtlpeqi-
kalbamolÝmxm sxm lÝsqxm apacüqetrgy, peqioqirloý jai
ekÝcvot·

b) xy «aisoýra aqvÞ», moeßsai g aqlüdia dioijgsijÞ aqvÞ pot Ývei
oqirseß apü rtlbakkülemo lÝqoy cia so rtcjejqilÝmo rjopü
jai g opoßa tpobÜkkei aßsgrg rtmdqolÞy bÜrei sot paqümsoy
pqxsojükkot·

c) xy «aqvÞ rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg», moeßsai g aqlü-
dia dioijgsijÞ aqvÞ pot Ývei oqirseß apü rtlbakkülemo lÝqoy
cia so rtcjejqilÝmo rjopü jai rsgm opoßa tpobÜkkesai g
aßsgrg rtmdqolÞy bÜrei sot paqümsoy pqxsojükkot·

d) xy «dedolÝma pqorxpijoý vaqajsÞqa», mooýmsai ükey oi pkg-
qouoqßey rvesijÜ le cmxrsü Þ amacmxqßrilo utrijü pqürxpo·

e) xy «pqÜng amsßhesg pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa», moeßsai
opoiadÞpose paqabßarg Þ apüpeiqa paqabßargy sekxmeiajÞy
moloherßay.

¢qhqo 2

Pedßo euaqlocÞy

1. Sa rtlbakkülema lÝqg oueßkotm ma paqÝvotm aloibaßa rtm-
dqolÞ, rsa pkaßria sxm aqlodiosÞsxm soty, le som sqüpo jai tpü
siy pqoûpohÝreiy pot oqßfei so paqüm pqxsüjokko, þrse ma ena-
ruakßfesai g oqhÞ euaqlocÞ sgy sekxmeiajÞy moloherßay, idiaß-
seqa de le rjopü sgm pqükgwg, Ýqetma jai dßxng sxm amsihÝsxm
pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa pqÜnexm.

2. G rtmdqolÞ re sekxmeiajÜ fgsÞlasa, üpxy oqßfesai rso
paqüm pqxsüjokko, auoqÜ opoiadÞpose dioijgsijÞ aqvÞ sxm rtl-
bakkolÝmxm leqþm, aqlüdia cia sgm euaqlocÞ sot paqümsoy pqx-
sojükkot. PaqÝvesai le sgm epiuýkang sxm diasÜnexm pot diÝpotm
sgm aloibaßa rtmdqolÞ re poimijÝy tpohÝreiy. AtsÞ dem irvýei cia
siy pkgqouoqßey pot rtkkÝcomsai rso pkaßrio enotrßay pot arjeß-
sai jas' aßsgrg liay dijarsijÞy aqvÞy, ejsüy am g aqvÞ atsÞ Ývei
paqÜrvei sg rtcjasÜherÞ sgy.

3. G rtmdqolÞ rsom solÝa sgy eßrpqangy darlþm, uüqxm Þ
pqorsßlxm dem jakýpsesai apü so paqüm pqxsüjokko.

¢qhqo 3

RtmdqolÞ jasüpim aisÞrexy

1. Jasüpim aisÞrexy sgy aisoýray aqvÞy, g aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg sgy paqÝvei jÜhe vqÞrilg pkgqouoqßa, pot
sgy episqÝpei ma enaruakßrei sgm oqhÞ euaqlocÞ sgy sekxmeiajÞy
moloherßay, rtlpeqikalbamolÝmxm sxm pkgqouoqiþm rvesijÜ le
dqÜreiy pot diapirsþhgjam Þ rvediÜfomsai jai oi opoßey apo-
sekoým Þ lpoqoým ma aposekÝrotm pqÜneiy amsßhesey pqoy sgm
sekxmeiajÞ moloherßa.

2. Jasüpim aisÞrexy sgy aisoýray aqvÞy, g aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg sgm emgleqþmei rvesijÜ le so:

a) eÜm elpoqeýlasa pot enÞvhgram apü so Ýdauoy emüy apü sa
rtlbakkülema lÝqg eirÞvhgram rso Ýdauoy sot Ükkot rtl-
bakkülemot lÝqoty le som dÝomsa sqüpo, pqordioqßfomsay,
üsam jqßmesai rjüpilo, so sekxmeiajü jahersþy pot euaqlü-
rhgje rsa em kücx elpoqeýlasa·

b) eÜm elpoqeýlasa pot eirÞvhgram rso Ýdauoy emüy apü sa
rtlbakkülema lÝqg enÞvhgram rso Ýdauoy sot Ükkot rtl-
bakkülemot lÝqoty le som dÝomsa sqüpo, pqordioqßfomsay,
üsam jqßmesai rjüpilo, so sekxmeiajü jahersþy pot euaqlü-
rhgje rsa elpoqeýlasa.

3. Jasüpim aisÞrexy sgy aisoýray aqvÞy, g aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg kalbÜmei sa amacjaßa lÝsqa, rso pkaßrio
sxm molohesijþm Þ jamomirsijþm diasÜneþm sgy, þrse ma enaruakß-
rei sgm episÞqgrg:

a) sxm utrijþm Þ molijþm pqorþpxm, cia sa opoßa pihamokoceß-
sai üsi diapqÜssotm Þ Ývotm diapqÜnei pqÜneiy amsßhesey pqoy
sgm sekxmeiajÞ moloherßa·

b) sxm vþqxm üpot Ývotm rtcjemsqxheß Þ lpoqoým ma rtcje-
msqxhoým apohÝlasa elpoqetlÜsxm tpü rtmhÞjey sÝsoiey
þrse ma pihamokoceßsai üsi pqooqßfomsai ma vqgrilopoighoým
re epiveiqÞreiy amsßhesey pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa·

c) sxm elpoqetlÜsxm pot lesauÝqomsai Þ emdÝvesai ma lesa-
ueqhoým tpü rtmhÞjey sÝsoiey þrse ma pihamokoceßsai üsi
pqooqßfomsai ma vqgrilopoighoým re pqÜneiy amsßhesey pqoy
sgm sekxmeiajÞ moloherßa·

d) sxm lÝrxm lesauoqÜy, sa opoßa vqgrilopoioýmsai Þ lpoqoým
ma vqgrilopoighoým tpü rtmhÞjey sÝsoiey þrse ma pihamoko-
ceßsai üsi pqooqßfomsai ma vqgrilopoighoým re pqÜneiy amsß-
hesey pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa.
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¢qhqo 4

AtsepÜcceksg rtmdqolÞ

Sa rtlbakkülema lÝqg paqÝvotm, le dijÞ soty pqxsobotkßa,
aloibaßa rtmdqolÞ, rýluxma le siy molijÝy Þ jamomirsijÝy
diasÜneiy soty, euürom hexqoým üsi atsü eßmai amacjaßo cia sgm
oqhÞ euaqlocÞ sgy sekxmeiajÞy moloherßay, paqÝvomsay idßxy
kguheßrey pkgqouoqßey pot auoqoým:

� dqÜreiy pot rtmirsoým Þ pot paqÝvotm sgm emsýpxrg üsi rtmi-
rsoým pqÜneiy amsßhesey pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa jai oi
opoßey eßmai dtmasüm ma emdiauÝqotm so Ükko rtlbakkülemo
lÝqoy,

� mÝa lÝra Þ lehüdoty pot vqgrilopoioýmsai jasÜ sg diemÝqceia
pqÜnexm amsßhesxm pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa,

� elpoqeýlasa pot eßmai cmxrsü üsi aposekoým amsijeßlemo
pqÜnexm amsßhesxm pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa,

� utrijÜ jai molijÜ pqürxpa cia sa opoßa pihamokoceßsai üsi
amalicmýomsai Þ Ývotm amalivheß re pqÜneiy amsßhesey pqoy
sgm sekxmeiajÞ moloherßa,

� lesauoqijÜ lÝra cia sa opoßa pihamokoceßsai üsi Ývotm vqgri-
lopoigheß, vqgrilopoioýmsai Þ emdÝvesai ma vqgrilopoighoým
cia sg diemÝqceia pqÜnexm amsßhesxm pqoy sgm sekxmeiajÞ
moloherßa.

¢qhqo 5

PaqÜdorg/joimopoßgrg

Jasüpim aisÞrexy sgy aisoýray aqvÞy, g aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg kalbÜmei, rýluxma le siy irvýotrey r'atsÞm
molohesijÝy Þ jamomirsijÝy diasÜneiy, üka sa amacjaßa lÝsqa
oýsxy þrse:

� ma paqadßdomsai üka sa Ýccqaua Þ

� ma joimopoioýmsai ükey oi apouÜreiy,

pot pqoÝqvomsai apü sgm aisoýra aqvÞ jai pot elpßpsotm rso
pedßo euaqlocÞy sot paqümsoy pqxsojükkot, re paqakÞpsg pot
dialÝmei Þ eßmai ecjasersglÝmoy rso Ýdauoy sgy aqvÞy rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg.

Oi aisÞreiy paqÜdorgy eccqÜuxm Þ joimopoßgrgy apouÜrexm
pqÝpei ma Ývotm rtmsavheß cqapsþy re epßrglg ckþrra sgy aqvÞy
rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg Þ re ckþrra apodejsÞ apü
atsÞm sgm aqvÞ.

¢qhqo 6

LoquÞ jai otrßa sxm aisÞrexm rtmdqolÞy

1. Oi aisÞreiy jas' euaqlocÞm sot paqümsoy pqxsojükkot
tpobÜkkomsai cqapsþy jai rtmodeýomsai apü sa Ýccqaua pot

hexqoýmsai vqÞrila cia sgm ejsÝkerg sxm aisÞrexm atsþm. Pqouo-
qijÝy aisÞreiy cßmomsai dejsÝy, euürom atsü apaiseßsai apü som
epeßcomsa vaqajsÞqa sgy jasÜrsargy, akkÜ pqÝpei alÝrxy ma epi-
bebaiþmomsai cqapsþy.

2. Oi aisÞreiy pot tpobÜkkomsai rýluxma le sgm paqÜcqauo
1 peqikalbÜmotm sa ajükotha rsoiveßa:

a) sgm aisoýra aqvÞ·

b) so aisoýlemo lÝsqo·

c) so hÝla jai som küco sgy aßsgrgy·

d) siy molijÝy Þ jamomirsijÝy diasÜneiy, jai Ükka rvesijÜ molijÜ
rsoiveßa·

e) rsoiveßa üro so dtmasüm pio ajqibÞ jai jasamogsÜ, rvesijÜ le
sa utrijÜ Þ molijÜ pqürxpa pot aposekoým som rsüvo sxm
eqetmþm·

rs) peqßkgwg sxm rvesijþm pqaclasijþm peqirsasijþm jai sxm
eqetmþm pot Ývotm Þdg diemeqcgheß.

3. Oi aisÞreiy rtmsÜrromsai re epßrglg ckþrra sgy aqvÞy rsgm
opoßa apethýmomsai Þ re ckþrra apodejsÞ apü atsÞ sgm aqvÞ. G
apaßsgrg atsÞ dem irvýei cia stvüm Ýccqaua sa opoßa rtmodeýotm
sgm aßsgrg pot amauÝqesai rsgm paqÜcqauo 1.

4. EÜm jÜpoia aßsgrg dem pkgqoß siy amxsÝqx jahoqifülemey
stpijÝy pqoûpohÝreiy, eßmai dtmasüm ma fgsgheß g diüqhxrg Þ g
rtlpkÞqxrÞ sgy jai, em sx lesaný, lpoqeß ma diasavheß g kÞwg
rtmsgqgsijþm lÝsqxm.

¢qhqo 7

EjsÝkerg sxm aisÞrexm

1. Cia ma ijamopoiÞrei aßsgrg rtmdqolÞy, g aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg pqobaßmei, rso pkaßrio sxm aqlodiosÞsxm
jai sxm püqxm sgy, xy eÜm emeqcoýre cia ßdio kocaqiarlü Þ jasü-
pim aisÞrexy Ükkxm aqvþm sot atsoý rtlbakkülemot lÝqoty,
rsgm paqovÞ sxm pkgqouoqiþm pot Þdg diahÝsei jai dienÜcei siy
jasÜkkgkey Ýqetmey Þ leqilmÜ cia sg dienacxcÞ soty. G diÜsang
atsÞ irvýei epßrgy cia oiadÞpose Ükkg aqvÞ rsgm opoßa diabibÜfe-
sai g aßsgrg apü sgm pqoy gm g aßsgrg aqvÞ dtmÜlei sot
paqümsoy pqxsojükkot, üsam g seketsaßa adtmaseß ma emeqcÞrei
au' eatsÞy.

2. Oi aisÞreiy rtmdqolÞy ijamopoioýmsai rýluxma le siy
molijÝy Þ jamomirsijÝy diasÜneiy sot rtlbakkülemot lÝqoty rso
opoßo apethýmesai g aßsgrg.

3. Oi jasÜkkgka enotriodosglÝmoi tpÜkkgkoi rtlbakkülemot
lÝqoty eßmai dtmasüm, le sg rtcjasÜherg sot Ükkot rtlbakküle-
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mot lÝqoty jai tpü siy pqoûpohÝreiy pot jahoqßfei so seketsaßo,
ma paqßrsamsai jai ma kalbÜmotm apü sa cqaueßa sgy aqvÞy rsgm
opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg Þ oiardÞpose Ükkgy emdiaueqülemgy
rýluxma le sgm paqÜcqauo 1 aqvÞy, pkgqouoqßey rvesijÜ le
dqÜreiy pot rtmirsoým Þ emdÝvesai ma rtmirsoým pqÜneiy amsßhesey
pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa, siy opoßey g aisoýra aqvÞ
vqeiÜfesai cia soty rjopoýy sot paqümsoy pqxsojükkot.

4. Oi deümsxy enotriodosglÝmoi tpÜkkgkoi rtlbakkülemot
lÝqoty eßmai dtmasüm, le sg rtcjasÜherg sot Ükkot rtlbakküle-
mot lÝqoty jai tpü soty üqoty pot atsü jahoqßfei, ma paqßrsa-
msai jasÜ siy Ýqetmey pot dienÜcomsai rso Ýdauoy sot seketsaßot.

¢qhqo 8

LoquÞ tpü sgm opoßa pqÝpei ma joimopoioýmsai oi
pkgqouoqßey

1. G aqvÞ rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg joimopoieß sa apo-
sekÝrlasa sxm eqetmþm rsgm aisoýra aqvÞ, epirtmÜpsomsay üka sa
rvesijÜ Ýccqaua, jtqxlÝma amsßcqaua Þ Ükka rvesijÜ amsijeßlema.

2. Oi pkgqouoqßey atsÝy lpoqoým ma paqÝvomsai tpü lgvamo-
cqauglÝmg loquÞ.

3. Pqxsüstpa Ýccqaua diabibÜfomsai lümo jasüpim aisÞrexy,
euürom apodeivhoým amepaqjÞ sa jtqxlÝma amsßcqaua. Sa pqxsü-
stpa atsÜ epirsqÝuomsai so rtmsolüseqo dtmasüm.

¢qhqo 9

Paqejjkßreiy apü sgm tpovqÝxrg paqovÞy rtmdqolÞy

1. Sa rtlbakkülema lÝqg lpoqoým ma aqmghoým sg rtmdqolÞ
Þ ma sgm enaqsÞrotm apü sgm ijamopoßgrg oqirlÝmxm üqxm Þ
amacjþm, üsam jÜpoio apü sa lÝqg pirseýei üsi paqovÞ rtmdqolÞy
rso pkaßrio sgy paqoýray rtluxmßay:

a) emdÝvesai ma hßnei sgm jtqiaqvßa sgy Müsiay AuqijÞy Þ emüy
jqÜsoty lÝkoty pot Ývei jkgheß ma paqÜrvei g rtmdqolÞ
rýluxma le so paqüm pqxsüjokko, Þ

b) emdÝvesai ma hßnei sg dglorßa sÜng, sgm aruÜkeiÜ soty Þ Ükka
otriþdg rtluÝqomsa, idßxy rsiy peqipsþreiy pot amauÝqomsai
rso Üqhqo 10 paqÜcqauoy 2, Þ

c) rtmepÜcesai paqabßarg biolgvamijoý, elpoqijoý Þ epaccekla-
sijoý apoqqÞsot.

2. G paqovÞ rtmdqolÞy lpoqeß ma amabkgheß apü sgm aqvÞ
rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg cia ma lg dgliotqcghoým pqo-
rjüllasa re dienacülemg Ýqetma, dijarsijÞ dßxng Þ diadijarßa.
Re lia sÝsoia peqßpsxrg, g aqvÞ rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg

rtlbotkeýesai sgm aisoýra aqvÞ cia ma jahoqirseß am g rtmdqolÞ
lpoqeß ma paqarveheß, akkÜ le rtcjejqilÝmoty üqoty Þ sqüpoty
pot lpoqeß ma apaisÞrei g aqvÞ rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg.

3. Re peqßpsxrg pot g aisoýra aqvÞ epidiþnei paqovÞ rtm-
dqolÞy pot g ßdia dem ha Þsam re hÝrg ma paqÜrvei eÜm sgy fgsg-
heß, euirsÜ rsgm aßsgrÞ sgy sgm pqorovÞ epß sot cecomüsoy atsoý.
Re atsÞ sgm peqßpsxrg, emapüjeisai rsgm aqvÞ rsgm opoßa
tpobÜkkesai g aßsgrg ma apouarßrei pþy ha amsapojqiheß rsgm
aßsgrg.

4. Rsiy peqipsþreiy pot pqobkÝpomsai rsiy paqacqÜuoty 1 jai
2, g apüuarg sgy aqvÞy rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg jai g
aisiokücgrÞ sgy pqÝpei ma amajoimþmomsai alekkgsß rsgm aisoýra
aqvÞ.

¢qhqo 10

AmsakkacÞ pkgqouoqiþm jai apüqqgso

1. JÜhe pkgqouoqßa pot amajoimþmesai, tpü opoiadÞpose
loquÞ, rýluxma le so paqüm pqxsüjokko, eßmai elpirsetsijÞ Þ
pqorisÞ re peqioqirlÝmo jýjko pqorþpxm, rýluxma le sa
irvýomsa re jÜhe rtlbakkülemo lÝqoy. Jakýpsesai apü sgm
tpovqÝxrg sÞqgrgy sot tpgqeriajoý apoqqÞsot jai vaßqei sgy
pqorsarßay pot enaruakßfotm oi rvesijoß müloi pot irvýotm rso
Ýdauoy sot rtlbakkülemot lÝqoty pot sgm Ýkabe, jahþy jai oi
amsßrsoivey diasÜneiy pot irvýotm rsiy joimosijÝy aqvÝy.

2. Sa dedolÝma pqorxpijoý vaqajsÞqa amsakkÜrromsai lümom
eÜm so rtlbakkülemo lÝqoy pot ha lpoqoýre ma sa kÜbei ama-
kalbÜmei ma soty paqÜrvei pqorsarßa sotkÜvirsom irodýmalg le
ejeßmgm pot irvýei rsg rtcjejqilÝmg peqßpsxrg rso rtlbakkülemo
lÝqoy pot emdÝvesai ma sa diabibÜrei. Pqoy som rjopü atsü, sa
rtlbakkülema lÝqg amsakkÜrrotm pkgqouoqßey rvesijÜ le soty
jamümey pot irvýotm r' atsÜ, rtlpeqikalbamolÝmxm, emdevolÝmxy,
sxm jamümxm dijaßot pot irvýotm rsa jqÜsg lÝkg sgy Joimüsgsay.

3. G vqgrilopoßgrg pkgqouoqiþm pot ekÞuhgram dtmÜlei sot
paqümsoy pqxsojükkot, rso pkaßrio dijarsijþm Þ dioijgsijþm dia-
dijariþm pot jimÞhgjam jasüpim sgy diapßrsxrgy pqÜnexm amsßhe-
sxm pqoy sgm sekxmeiajÞ moloherßa, hexqeßsai üsi entpgqeseß soty
rjopoýy sot paqümsoy pqxsojükkot. Rtmepþy, sa rtlbakkülema
lÝqg lpoqoým, rsa aqveßa apodeijsijþm rsoiveßxm pot sgqoým,
rsiy ejhÝreiy jai siy laqstqßey jahþy jai re diadijarßey jai
jasaccekßey pot paqapÝlpomsai rsa dijarsÞqia, ma vqgrilopoioým
xy apodeijsijÜ rsoiveßa pkgqouoqßey pot Ývotm kÜbei jai Ýccqaua
pot rtlbotkeýhgjam, rýluxma le siy diasÜneiy sot paqümsoy
pqxsojükkot. G aqlüdia aqvÞ pot voqÞcgre siy pkgqouoqßey
atsÝy Þ pot Ýdxre pqürbarg rsa Ýccqaua emgleqþmesai cia sg
vqgrilopoßgrg atsÞ.

4. Oi rtkkecülemey pkgqouoqßey vqgrilopoioýmsai apojkei-
rsijÜ cia soty rjopoýy sot paqümsoy pqxsojükkot. EÜm Ýma rtl-
bakkülemo lÝqoy epihtleß ma vqgrilopoiÞrei sÝsoiey pkgqouoqßey
cia Ükkoty rjopoýy, pqÝpei ma kÜbei pqogcotlÝmxy sg cqapsÞ
rtcjasÜherg sgy aqvÞy pot paqÝrve siy pkgqouoqßey. AtsÞ g
vqgrilopoßgrg sxm pkgqouoqiþm tpüjeisai rsoty peqioqirloýy
pot epibÜkkei g em kücx aqvÞ.
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¢qhqo 11

Elpeiqocmþlomey jai lÜqstqey

TpÜkkgkoy aqvÞy rsgm opoßa tpobÜkkesai g aßsgrg eßmai dtmasüm
ma enotriodosgheß ma paqarsaheß, emsüy sxm oqßxm sgy paqa-
vxqoýlemgy Üdeiay, xy elpeiqocmþlomay Þ lÜqstqay, re dija-
rsijÝy Þ dioijgsijÝy diadijarßey pot jimoýmsai rsoty soleßy pot
jakýpsei so paqüm pqxsüjokko, jai ma pqorjolßrei amsijeßlema,
Ýccqaua Þ jtqxlÝma amsßcqauÜ soty sa opoßa, emdevolÝmxy, eßmai
amacjaßa cia siy diadijarßey. G aßsgrg paqarsÜrexy pqÝpei ma
amauÝqei epajqibþy sg dijarsijÞ Þ dioijgsijÞ aqvÞ emþpiom sgy
opoßay pqÝpei ma paqarsaheß atsüy o tpÜkkgkoy, jai re poia tpü-
herg jai tpü poßa idiüsgsa Þ aqlodiüsgsa ha ajotrheß.

¢qhqo 12

DapÜmey rtmdqolÞy

Sa rtlbakkülema lÝqg paqaisoýmsai aloibaßxy apü jÜhe diejdß-
jgrg epirsqouÞy dapamþm, pot pqojýpsotm apü sgm euaqlocÞ
sot paqümsoy pqxsojükkot, ejsüy, üpot jqßmesai rjüpilo, apü siy
dapÜmey cia elpeiqocmþlomey jai lÜqstqey jai apü dapÜmey cia
dieqlgmeßy jai lesauqarsÝy oi opoßoi dem enaqsþmsai apü dglüriey
tpgqerßey.

¢qhqo 13

EuaqlocÞ

1. G euaqlocÞ sot paqümsoy pqxsojükkot amasßhesai, auemüy
lem, rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot de, rsiy
aqlüdiey tpgqerßey sgy EpisqopÞy sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxm
jai, emdevolÝmxy, rsiy sekxmeiajÝy aqvÝy sxm jqasþm lekþm. Oi
pqoamaueqheßrey aqvÝy apouarßfotm rvesijÜ le üka sa pqajsijÜ
lÝsqa jai siy qthlßreiy pot apaisoýmsai cia sgm euaqlocÞ sot,
kalbÜmomsay tpüwg soty irvýomsey jamümey, idßxy rsom solÝa sgy
pqorsarßay sxm dedolÝmxm. Lpoqoým epßrgy ma pqoseßmotm rsiy
aqlüdiey aqvÝy siy sqopopoiÞreiy pot, jasÜ sg cmþlg soty, ha
pqÝpei ma epÝkhotm rso paqüm pqxsüjokko.

2. Sa rtlbakkülema lÝqg diabotkeýomsai lesaný soty jai,
ajokoýhxy, sgqoýmsai aloibaßxy emÞleqa rvesijÜ le soty kepso-
leqeßy jamümey euaqlocÞy pot herpßfomsai rýluxma le siy
diasÜneiy sot paqümsoy pqxsojükkot.

¢qhqo 14

¢kkey rtluxmßey

1. KalbÜmomsay tpüwg siy amsßrsoivey aqlodiüsgsey sgy Etqx-
paújÞy Joimüsgsay jai sxm jqasþm lekþm sgy, oi diasÜneiy sot
paqümsoy pqxsojükkot:

� dem hßcotm siy tpovqeþreiy sxm rtlbakkolÝmxm leqþm rsa
pkaßria Ükkgy diehmoýy rtluxmßay Þ rýlbargy,

� hexqeßsai üsi rtlpkgqþmotm siy rtluxmßey aloibaßay rtm-
dqolÞy oi opoßey Ývotm rtmauheß Þ ha lpoqoýram ma rtma-
uhoým lesaný lelomxlÝmxm jqasþm lekþm jai sgy Müsiay
AuqijÞy,

� dem hßcotm siy joimosijÝy diasÜneiy rvesijÜ le sgm joimopoßgrg
lesaný sxm aqlodßxm tpgqeriþm sgy EpisqopÞy sxm Etqx-
paújþm JoimosÞsxm jai sxm sekxmeiajþm aqvþm sxm jqasþm
lekþm opoiardÞpose pkgqouoqßay g opoßa apojsÜsai rsoty
soleßy pot jakýpsomsai apü som paqüm pqxsüjokko jai g
opoßa ha lpoqoýre ma paqotriÜfei joimosijü emdiauÝqom.

2. PaqÜ siy diasÜneiy sgy paqacqÜuot 1, oi diasÜneiy sot
paqümsoy pqxsojükkot tpeqirvýotm Ýmamsi sxm diasÜnexm
oiardÞpose dileqoýy rtluxmßay cia sgm aloibaßa rtmdqolÞ g
opoßa Ývei Þ ha lpoqoýre ma rtmauheß lesaný lelomxlÝmxm
jqasþm lekþm jai sgy Müsiay AuqijÞy, euürom oi diasÜneiy sxm
seketsaßxm eßmai artlbßbarsey pqoy siy diasÜneiy sot paqümsoy
pqxsojükkot.

3. RvesijÜ le sa fgsÞlasa pot auoqoým sgm euaqlocÞ sot
paqümsoy pqxsojükkot, sa rtlbakkülema lÝqg pqobaßmotm re
aloibaßey diabotkeýreiy cia ma epikýrotm so hÝla rsa pkaßria
sot rtlbotkßot rtmeqcarßay, sg rýrsarg sot opoßot pqobkÝpei
so Üqhqo 97 sgy rtluxmßay.
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SEKIJG PQANG

O pkgqenoýrioi:

SOT BARIKEIOT SOT BEKCIOT,

SOT BARIKEIOT SGR DAMIAR,

SGR OLORPOMDIAJGR DGLOJQASIAR SGR CEQLAMIAR,

SGR EKKGMIJGR DGLOJQASIAR,

SOT BARIKEIOT SGR IRPAMIAR,

SGR CAKKIJGR DGLOJQASIAR,

SGR IQKAMDIAR,

SGR ISAKIJGR DGLOJQASIAR,

SOT LECAKOT DOTJASOT SOT KOTNELBOTQCOT,

SOT BARIKEIOT SGR OKKAMDIAR,

SGR DGLOJQASIAR SGR ATRSQIAR,

SGR POQSOCAKIJGR DGLOJQASIAR,

SGR DGLOJQASIAR SGR UIMKAMDIAR,

SOT BARIKEIOT SGR ROTGDIAR,

SOT GMXLEMOT BARIKEIOT SGR LECAKGR BQESAMIAR JAI BOQEIAR IQKAMDIAR,

rtlbakkülema lÝqg sgy rtmhÞjgy cia sxm ßdqtrg sgy ETQXPAÚJGR JOIMOSGSAR,

rso enÞy «jqÜsg lÝkg»,

jai G ETQXPAÚJG JOIMOSGSA, rso enÞy «Joimüsgsa»,

auemüy,

jai o pkgqenoýrioy sgy

DGLOJQASIAR SGR MOSIAR AUQIJGR, rso enÞy «Müsia AuqijÞ»,

auesÝqot,

pot rtmamsÞhgjam rsgm Pqaisþqia, rsiy Ýmdeja Ojsxbqßot vßkia emmiajüria ememÞmsa emmÝa cia sgm tpocqauÞ
sgy rtluxmßay cia so elpüqio, sgm amÜpstng jai sg rtmeqcarßa lesaný sgy EtqxpaújÞy Joimüsgsay, auemüy, jai
sgy Dglojqasßay sgy Müsiay AuqijÞy, auesÝqot, rso enÞy «g rtluxmßa», hÝrpiram sa ajükotha jeßlema:

Sg rtluxmßa rtlpeqikalbamolÝmxm sxm paqaqsglÜsxm sgy jai sxm paqajÜsx pqxsojükkxm:

Pqxsüjokko aqih. 1 cia som jahoqirlü sgy Ýmmoiay «jasacülema pqoúümsa Þ pqoúümsa jasacxcÞy» jai siy
lehüdoty dioijgsijÞy rtmeqcarßay,

Pqxsüjokko aqih. 2 cia sgm aloibaßa dioijgsijÞ rtmdqolÞ re sekxmeiajÜ fgsÞlasa.

4.12.1999 L 311/405Epßrglg Eugleqßda sxm Etqxpaújþm JoimosÞsxmEL



Oi pkgqenoýrioi sgy Joimüsgsay jai sgy Müsiay AuqijÞy emÝjqimam sa jeßlema sxm joimþm dgkþrexm pot apa-
qihloýmsai rsg rtmÝveia jai epirtmÜpsomsai rsgm paqoýra sekijÞ pqÜng:

JoimÞ dÞkxrg cia sg lg ejsÝkerg

JoimÞ dÞkxrg cia siy epirsqouÝy jasÜ sgm enacxcÞ

JoimÞ dÞkxrg cia sgm episÜvtmrg sot qthloý jasÜqcgrgy darlþm apü sg Müsia AuqijÞ

JoimÞ dÞkxrg cia siy cexqcijÝy pororsþreiy

JoimÞ dÞkxrg cia siy jqasijÝy emirvýreiy

JoimÞ dÞkxrg cia sgm akießa

JoimÞ dÞkxrg cia siy dileqeßy rtluxmßey

JoimÞ dÞkxrg cia sgm paqÜmolg lesamÜrsetrg

O pkgqenoýrioy sgy Müsiay AuqijÞy Ýkabe cmþrg sxm dgkþrexm pot apaqihloýmsai rsg rtmÝveia jai epi-
rtmÜpsomsai rsgm sekijÞ pqÜng:

DÞkxrg sgy Joimüsgsay cia so otriþdey rsoiveßo

DÞkxrg sgy Joimüsgsay cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

DÞkxrg sgy EtqxpaújÞy SqÜpefay Epemdýrexm (ESE) cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

Oi pkgqenoýrioi sgy Joimüsgsay Ýkabam cmþrg sxm dgkþrexm pot apaqihloýmsai rsg rtmÝveia jai epirtmÜpso-
msai rsgm paqoýra sekijÞ pqÜng:

DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia so otriþdey rsoiveßo

DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia sa lÝsqa tceiomolijÞy jai utsoûceiomolijÞy pqorsarßay

DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

Epßrgy, oi pkgqenoýrioi sxm jqasþm lekþm jai sgy Müsiay AuqijÞy emÝjqimam sa rtluxmghÝmsa pqajsijÜ sxm
diapqaclaseýrexm, pot epirtmÜpsomsai rsgm paqoýra sekijÞ pqÜng.
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Hecho en Pretoria, el once de octubre de mil novecientos noventa y nueve.

Udfærdiget i Pretoria den elevte oktober nitten hundrede og nioghalvfems.

Geschehen zu Pretoria am elften Oktober neunzehnhundertneunundneunzig.

¸cime rsgm Pqesüqia, rsiy Ýmdeja Ojsxbqßot vßkia emmiajüria ememÞmsa emmÝa.

Done at Pretoria on the eleventh day of October in the year one thousand nine hundred and ninety-nine.

Fait à Pretoria, le onze octobre mil neuf cent quatre-vingt dix-neuf.

Fatto a Pretoria, addì undici ottobre millenovecentonovantanove.

Gedaan te Pretoria, de elfde oktober negentienhonderd negenennegentig.

Feito em Pretória, em onze de Outubro de mil novecentos e noventa e nove.

Tehty Pretoria yhdentenätoista päivänä lokakuuta vuonna tuhatyhdeksänsataayhdeksänkymmentäyhdeksän.

Som skedde i Pretoria den elfte oktober nittonhundranittionio.

Por la Comunidad Europea

For Det Europæiske Fællesskab

Für die Europäische Gemeinschaft

Cia sgm EtqxpaújÞ Joimüsgsa

For the European Community

Pour la Communauté européenne

Per la Comunità europea

Voor de Europese Gemeenschap

Pela Comunidade Europeia

Euroopan yhteisön puolesta

På Europeiska gemenskapens vägnar
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Pour le Royaume de Belgique

Voor het Koninkrijk België

Für das Königreich Belgien

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

Diese Unterschrift verbindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Haupt-
stadt.

For Kongeriget Danmark

Für die Bundesrepublik Deutschland

Cia sgm EkkgmijÞ Dglojqasßa

Por el Reino de España
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Pour la République française

Thar ceann na hÉireann

For Ireland

Per la Repubblica italiana

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

Für die Republik Österreich

Pela República Portuguesa
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Suomen tasavallan puolesta

För Republiken Finland

För Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

For the Republic of South Africa

wa Repapoliki ya Afrika Borwa

Ya Rephaboliki ya Afrika Borwa

Wa Rephaboliki ya Aforika Borwa

WeRiphabliki yaseNingizimu Afrika

wa Rephabuliki ya Afurika Tshipembe

Wa Riphabliki ra Afrika-Dzonga

Vir die Republiek van Suid-Afrika

WeRiphabhliki yeSewula Afrika

WeRiphablikhi yoMzantsi Afrika

WeRiphabhulikhi yaseNingizimu Afrika
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JoimÞ dÞkxrg cia sg lg ejsÝkerg

Sa lÝqg rtluxmoým üsi g paqabßarg sxm otrixdþm rsoiveßxm sgy rtluxmßay pot amauÝqomsai rso Üqhqo 3
paqÜcqauoy 3 sgy paqoýray rtluxmßay rtmßrsasai lümo re robaqÞ paqabßarg sxm dglojqasijþm aqvþm Þ sxm
helekixdþm dijaixlÜsxm sot amhqþpot Þ re robaqÞ diajopÞ sot jqÜsoty dijaßot, le aposÝkerla sg dgliotq-
cßa peqibÜkkomsoy pot dem etmoeß sg diemÝqceia diabotkeýrexm Þ jasÜ so opoßo opoiadÞpose jahtrsÝqgrg ha
Þsam fgliocümoy cia soty rsüvoty Þ sa rtluÝqomsa sxm leqþm sgy paqoýray rtluxmßay.

Sa lÝqg rtluxmoým, epßrgy, üsi sa jasÜkkgka lÝsqa pot amauÝqomsai rso Üqhqo 3 paqÜcqauoi 1, 3 jai 5 sgy
paqoýray rtluxmßay pqÝpei ma eßmai amÜkoca pqoy sgm paqabßarg. JasÜ sgm epikocÞ jai sgm euaqlocÞ atsþm
sxm lÝsqxm, sa lÝqg ha jasabÜkotm idiaßseqg pqorovÞ rsiy pkÝom etpaheßy olÜdey sot pkghtrloý jai ha dia-
ruakßrotm üsi atsÝy dem ha bqehoým adijaiokücgsa re dtrlemÞ hÝrg.

JoimÞ dÞkxrg cia siy epirsqouÝy jasÜ sgm enacxcÞ

1. JasÜ sg diapqaclÜsetrg sxm elpoqijþm qthlßrexm sgy rtluxmßay, sa lÝqg enÝsaram cia jÜhe peqßpsxrg
vxqirsÜ, siy emdevülemey epipsþreiy sxm lgvamirlþm epirsqouþm jasÜ sgm enacxcÞ rsg diadijarßa
ekethÝqxrgy sot elpoqßot.

2. G Joimüsgsa dgkþmei apü sgm pketqÜ sgy üsi ha pqaclasopoigheß peqaisÝqx enÝsarg sxm lekkomsijþm epi-
rsqouþm jasÜ sgm enacxcÞ, ürom auoqÜ siy rtmakkacÝy le sg Müsia AuqijÞ, üsam okojkgqxhoým oi
sqÝvotrey rtfgsÞreiy cia sg cexqcijÞ lesaqqýhlirg.

JoimÞ dÞkxrg cia sgm episÜvtmrg sot qthloý jasÜqcgrgy darlþm apü sg Müsia AuqijÞ

Sa lÝqg rtluxmoým ma episavýmotm sgm euaqlocÞ sxm diadijariþm pot pqobkÝpomsai rso Üqhqo 17 sgy
paqoýray rtluxmßay jasÜ sg diÜqjeia emdiÜlergy peqiüdot pqim apü sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtluxmßay,
þrse ma episqapeß g pihamÞ euaqlocÞ savýseqot vqomodiacqÜllasoy cia jasÜqcgrg sxm darlþm jai sxm epi-
rsqouþm jasÜ sgm enacxcÞ jasÜ sgm gleqolgmßa hÝrgy re euaqlocÞ sgy paqoýray rtluxmßay.

JoimÞ dÞkxrg cia siy cexqcijÝy pororsþreiy

1. Oi paqÜcomsey esÞriay aýngrgy pot paqasßhemsai rso paqÜqsgla IV jasÜrsarg 6 jai rso paqÜqsgla VI
jasarsÜreiy 3 jai 4 sgy paqoýray rtluxmßay ha enesÜfomsai peqiodijÜ jai ha epibebaiþmesai g irvýy soty,
aqvÞy cemolÝmgy pÝmse Ýsg so aqcüseqo lesÜ sg hÝrg re irvý sgy paqoýray rtluxmßay.

2. ¼rom auoqÜ, idßxy, sa lesapoiglÝma uqoýsa (qodÜjima, avkÜdia jai beqßjoja), g Müsia AuqijÞ rtluxmeß
ma diaveiqirseß le iroqqopßa siy enacxcÝy sgy pqoy sgm Joimüsgsa.
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JoimÞ dÞkxrg cia siy jqasijÝy emirvýreiy

Sa lÝqg rtluxmoým üsi g oijomolßa sgy Müsiay AuqijÞy jai oi oijomolßey sgy Joimüsgsay cia sgm amÜpstng
sgy Müsiay AuqijÞy, oi opoßey vaqajsgqßfomsai apü Ýmsomg akkgkepßdqarg, tpüjeimsai re otriarsijÞ
amadiÜqhqxrg pot ha dietjoktmheß apü sgm jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy.

JoimÞ dÞkxrg cia sgm akießa

Sa lÝqg jasabÜkkotm jÜhe dtmasÞ pqorpÜheia cia ma diapqaclasethoým jai ma rtmÜwotm sg rtluxmßa cia sgm
akießa pot amauÝqesai rso Üqhqo 62 sgy paqoýray rtluxmßay lÝvqi so sÝkoy sot Ýsoty 2000 so aqcüseqo.

JoimÞ dÞkxrg cia siy dileqeßy rtluxmßey

Le sgm epiuýkang emdevülemxm emdeßnexm peqß sot amsihÝsot rsgm paqoýra rtluxmßa, opoiadÞpose dijaiþlasa
emüy Þ peqirrosÝqxm jqasþm lekþm sgy EtqxpaújÞy ¸mxrgy pot apoqqÝotm apü sÝsoiey rtluxmßey dem hexqeßsai
üsi epejseßmomsai jai rsa koipÜ jqÜsg lÝkg.

JoimÞ dÞkxrg cia sgm paqÜmolg lesamÜrsetrg

Sa lÝqg, amacmxqßfomsay sg rglarßa sgy rtmeqcarßay soty cia sgm pqükgwg jai som Ýkecvo sgy paqÜmolgy
lesamÜrsetrgy, ejuqÜfotm sgm pqüherÞ soty ma enesÜrotm sa hÝlasa atsÜ rso pkaßrio sot rtlbotkßot rtmeq-
carßay emüwei sgy eneýqergy kýrexm rsa pqobkÞlasa pot emdÝvesai ma amajýwotm r' atsüm som solÝa.
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DÞkxrg sgy Joimüsgsay cia so otriþdey rsoiveßo

Rso pkaßrio emüy pokisijoý jai herlijoý peqibÜkkomsoy pot rÝbesai sa dijaiþlasa sot amhqþpot, siy dglojqa-
sijÝy aqvÝy jai so jqÜsoy dijaßot, g Joimüsgsa hexqeß xy vqgrsÞ diajtbÝqmgrg sg diauamÞ jai tpeýhtmg diaveß-
qirg ükxm sxm amhqþpimxm, utrijþm, enxseqijþm jai erxseqijþm oijomolijþm jai vqglasodosijþm püqxm le
rjopü sg dßjaig jai biþrilg amÜpstng.

DÞkxrg sgy Joimüsgsay cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

JasÜ so paqekhüm, dgliotqcÞhgje eidijü vqglasodosijü lÝro, so etqxpaújü pqücqalla cia sgm amartcjqüsgrg
jai sgm amÜpstng (EPRD), le som jamomirlü (EJ) aqih. 2259/96 sot Rtlbotkßot. G Joimüsgsa emÝjqime 500
peqßpot ejasollýqia Ecu cia so em kücx lÝro jasÜ sgm peqßodo 1996-1999 pqojeilÝmot ma rsgqßnei siy
pokisijÝy sgy jtbÝqmgrgy sgy Müsiay AuqijÞy jai tpecqÜugram rtluxmßey r' atsÞm sg bÜrg. So porü atsü
jakýpsei sÝrreqiy esÞriey pirsþreiy, pot ecjqßmomsai apü sgm aqlüdia cia som pqoûpokocirlü aqvÞ sgy
Joimüsgsay. G Joimüsgsa ejuqÜfei sgm pqüherÞ sgy ma diasgqÞrei sg vqglasodosijÞ rtmeqcarßa sgy le sg
Müsia AuqijÞ re otriarsijÜ epßpeda jai ma kÜbei siy amacjaßey rvesijÝy apouÜreiy bÜrei pqüsargy sgy
EpisqopÞy.

Ha Þsam dtmasü ma diasehoým jai Ükka jasÜkkgka vqglasodosijÜ lÝra (p.v. rso pkaßrio sgy rtluxmßay rtmeq-
carßay AJE-EJ) lükiy seheß re irvý g paqoýra rtluxmßa. Rso pkaßrio atsü, g Joimüsgsa ha Þheke ma enesÜrei
sgm pihamüsgsa diovÝsetrgy lÝqoty sgy lekkomsijÞy sgy boÞheiay le rtcjejqilÝmoty rsüvoty (p.v. siy
meorýrsasey epiveiqÞreiy) le sg loquÞ epiveiqglasijþm jeuakaßxm Þ epidosÞrexm episojßxm sxm dameßxm pot
paqÝvei g ESE apü soty idßoty püqoty sgy.

DÞkxrg sgy EtqxpaújÞy SqÜpefay Epemdýrexm (ESE) cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

¼pxy oqßrsgje rsg rtluxmßa pkaßrio pot tpecqÜug lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy ESE rsiy 12 Repsel-
bqßot 1995, g ESE enotriodosÞhgje apü so dioijgsijü rtlboýkio rsiy 19 Iotmßot 1995 ma voqgcÞrei rsg
Müsia AuqijÞ dÜmeia lÝvqi rtmokijoý poroý 300 ejasolltqßxm Ecu apü soty ßdioty püqoty sgy SqÜpefay
jasÜ sg diÜqjeia diesoýy peqiüdot apü siy 19 Iotmßot 1995 Ýxy siy 19 Iotmßot 1997. BÜrei deýseqgy
enotriodüsgrgy sot dioijgsijoý rtlbotkßot rsiy 12 Iotmßot 1997 jai rtlpkgqxlasijÞy rtluxmßay pkairßot
pot tpecqÜug lesaný sgy Müsiay AuqijÞy jai sgy ESE rsiy 6 Laqsßot 1998, epesqÜpg g voqÞcgrg 375 ajülg
ejasolltqßxm Ecu cia sgm peqßodo apü som Ioýmio 1997 Ýxy som DejÝlbqio 1999.

So Üqhqo amauÝqesai re emdevülemg epÝjsarg sxm dqarsgqiosÞsxm atsþm sgy SqÜpefay jasÜ sg kÞng sgy em
kücx peqiüdot.

Rso pkaßrio sgy em kücx emsokÞy, g ESE epihtleß ma enesÜrei so emdevülemo voqÞcgrgy dameßxm re dameiokÞpsey
apü sg Müsia AuqijÞ jai pqocqÜllasa rsg Müsia AuqijÞ jai, jasÜ peqßpsxrg, cia pqocqÜllasa rsgm peqiovÞ
sgy SADC.
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DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia so otriþdey rsoiveßo

VqgrsÞ diajtbÝqmgrg rglaßmei cia sg Müsia AuqijÞ rtllüquxrg le so rýmsacla sgy vþqay (pqÜng aqih. 108
sot 1996), idßxy, le siy diasÜneiy pot auoqoým sg diauamÞ, dßjaig jai tpeýhtmg diaveßqirg sxm amhqþpimxm,
utrijþm, oijomolijþm jai vqglasodosijþm püqxm le rjopü sgm oijomolijÞ jai biþrilg amÜpstng.

DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia sa lÝsqa tceiomolijÞy jai utsoûceiomolijÞy pqorsarßay

G jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy epihtleß ma tpocqallßrei üsi g olakÞ jai aposekerlasijÞ keisotqcßa sot
lgvamirloý cia sgm euaqlocÞ lÝsqxm tceiomolijÞy jai utsoûceiomolijÞy pqorsarßay Ývei fxsijÞ rglarßa cia
sgm epistvÞ jai aposekerlasijÞ euaqlocÞ sgy paqoýray rtluxmßay. G Müsia AuqijÞ xy pqomolioývoy elpo-
qijüy esaßqoy, jakeß sgm Joimüsgsa ma sgm amsilesxpßrei xy vþqa pqxsaqvijÞy rglarßay ürom auoqÜ siy rvÝreiy
rsom tceiomolijü jai utsoûceiomolijü solÝa.

DÞkxrg sgy Müsiay AuqijÞy cia siy vqglasodosijÝy pstvÝy sgy rtmeqcarßay

G jtbÝqmgrg sgy Müsiay AuqijÞy pqobkÝpei üsi ha diasgqgheß, sotkÜvirsom, so paqüm epßpedo vqglasodosijÞy
rtmeqcarßay le sg loquÞ lg epirsqepsÝxm emirvýrexm cia sg vqglasodüsgrg pÝqam sot 1999.
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RTLUXMGHEMSA PQAJSIJA

Sa rtlbakkülema lÝqg rtluxmoým üsi:

Cia so Üqhqo 4

Ýmay sajsijüy diÜkocoy lesaný sxm leqþm, ha aqvßrei lükiy g rtluxmßa seheß re pqorxqimÞ euaqlocÞ.
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